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اجر الأول 


(958 - 1248ه/ 1551 - 1832م) 


استخرجه من أصله (1984) منقّحاً 
عمار محمد يدر 


عضو المجمع 
طرابلس (1442ه / 2021م) 
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اموت شقن نهذ بادا يدا وات قن اخللية القمرات.. 1 


(سورة البقرة - من الآية 126) 


ده توثيقيّة إل اليوميّات / والمع> 
عودة توثيقية إلى اليوميات / والمعجم 


1 الحواشي القديمة والتحقيق المعاصر (مقاربة / مقارنة) ... 


2 - مراحل العمل في تحقيق الجزء الأول من اليوميّات الليبيّة 


3 - شهادتان مبكرتان عن الجزء الأول من اليوميّات الليبيّة ... 


4 أشتاتٌ لغويّة في اليوميّات الليبيّة (مدخلٌ تطبيقئ أسبق) 
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الإهداء 


إلى روح العالم الجليل الدكتور علي فهمي خشيم؛ 

الذي كان يحدّني مراراً على تقديم هذا الكتاب إلى المجمع؛ 
وقد أبدى ارتياحاً جليَاً لموضوعه وسياقه اللغوي, 

ولكنّ الأقدار أخذته إلى جوار ريّه قبل أن يراه 


تغمّده الله بواسع رحمته ورضوانه. 


هو هو 


تعديم 


الحمد للّه حقّ حمده. 
وصلى اللّه وسلّم على خير خلقه. 
شرعت في تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية» صحبة أستاذي المؤرخ 
محمد الأسطى  )1991-1900(‏ رحمه الله تعالى» بتاريخ (28 فبراير 1978)» وصدرت 
طبعفه الأول سئة (1984)» وضدر الجزء العاقٍ منها سنة (2001) مصحوياً بطبعة ثانية 


مصورّة للجزء الأول. وبعد مرور أربعين عاماً على تلك البداية الأولى في العمل» فرغتٌ 
من مقدمة الجزء الثالث محقّقاً بتاريخ (28 فبراير 2018)؛ وسلّمته إلى إدارة المركز 


للنشر بتاريخ (6 مارس 2018))» ولكنّه لا يزال ينتظر فرصة النشر... 
وقد عنّ لي منذ سنواتٍ عديدة أن أستخرج حواشيه اللغوية في َّسَقِ معجمي؛ 
غير أنّ هذا الحلم البحثي ظلّ يتعمّر بين يديء وينمو تصميمه شيئاً فشيئا حتى ادتسق 
نسيجه أخيراً (مايو 2020) في ثلاثة فصول: 
الفصل الأول: عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم. 
الفصل الثاني: معجم الجزء الأول. 
الفصل الثالث: تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم. 
وسأترك تفاصيل الحديث عن بدايات التحقيق ومراحله إلى الفصل الأول؛ 
وأكتفي في التقديم الموجز بالإشارة إلى مراحل العناية بهذا المعجم. 
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معجم اليوميات الليبية 


هذا المعحجم: سنوات / وخطوات 
(2004) 
طرح الفكرة الأوليّة 

في جلسةٍ قصيرة بمكتب الدكتور علي فهمي خشيم [الأمين العام آنذاك: رئيس 
المجمع المؤيّس» أشرتٌ خلال الدردشة الثقافية إلى تلك المسألة اللغوية التي سبق أن 
طرحتها عليه قبل ذلك» مرّة أو أكثر» في إحدى الزيارات السابقة» إِنّها ضرورة العناية» 
ضمن نشاط المجمع؛ بجمع الرصيد اللغوي للهجة الليبية» وتدقيق ما بها من الفصيح 
وغيره من الدخيل والعاميّ والمولّد ...الخ» وقد كان هذا الجانب اللغوي من أهمّ الجوانب 
التي تشغلني» وتحدّني على شيءٍ من المتابعة والاستقصاء في تحقيق (اليوميات الليبية)؛ 
ولهذه الغاية نفسها حرصت كل الحرص (عند / بل قبل) صدور الجزء الأول على (أن 
ألحق به) ذلك المعجم اللغوي الذي ينبغي أن دُسْتَفْمّر بمثله كل النصوص المنشورة في 
مختلف الحقول المعرفية للإفادة منها في الرصد والتدوين والدراسة. وقد رحّب الدكتور 
خشيم اليوم بالفكرة وأثنى عليهاء وسعدتٌ أخيراً بعنايته بقراءة هذه الصفحات قراءةً 
فاحصة» وإبداءٍ ما دوّنه من ملاحظات لطيفة!0. 


(2006) 
العناية بندوة اللهجة الليبية 
بدعوةٍ كريمة من الدكتور علي فهمي خشيم ‏ رحمه الله تعالى ‏ انتقلتُ إلى 
العمل بمجمع اللغة العربية» وقضيتث به عامين كاملين بين سنتي (2005 5 007 


(1) كانت إحدى الزيارات صباح السبت (13 - 3 - 2004). من تعليق بخطى على تلك الصياغة الأولية 
للتقديم الذي حاولت أن أطرح فيه فكرة هذا العمل. 
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تقديم 


مكلّفاً بإدارة (مكتب الدراسات والتراث)» وقد قمثُ خلالهماء مع أسرة المجمع؛ بالإعداد 
لندوته في تلك السنة (2006)» التي اقترحتُ موضوعها بالعنوان التالي: (اللهجة الليبية 
في فضائها العربي الأوسط بين المشرق والمغرب / الحلقة الأولى: الفصيح المتداول في 
اللهجة الليبية: دراسات تأصيلية مقارنة بين المدن والأرياف والبوادي)©. وقد شارك 
فيها عددٌ من الباحغيق والداربيين الأقاض] هى محعاف» الجهات والمؤسنات العلميةة 
ولا يخفى أنّ اقتراح هذا الموضوع للندوة كان سعياً لتحقيق (رؤيةٍ جماعية) للهجة 
الليبية أوسع وأنفع» كنثُ حريصاً على أن أواصل من خلالها عنايتي الشخصية بذلك 
الحلم البحثي المعجمي المؤمّل. ومن هنا جاءت مساهمتي في الندوة بعنوان: 

أشتاتٌ لغويّة في اليوميات الليبية: دراسة أُوَليّة في رصيدٍ موّقٍ للغة 

المحكيّة بمدينة طرابلس في النصف الأول من القرن التاسع عشر 

ولا أخفي على القاريئ الكريم أنّ ذلك التقديم الأول الذي طرحته سابقاً على 


الدكتور خشيم؛ قد دمجثه ونقّحته» وزدث عليه» فى هذه المساهمة التى حرصت اليوم 
أيضاً على إدراجها بعد هذا التقديم بين صفحات الكتاب6. 


(2008) 
الشروع في استخراج المعجم 
وعلى الرغم من عودتي إلى العمل بمركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية؛ 
خلال شهر مارس 2007» مراعاة لبعض الالتزامات البحثية» لم أنقطع عن متابعة هذا الحلم 
البحثى المؤْمّلء إذ عهدثٌ إلى السيّدة الفاضلة مفيدة محمد سلامة إحدى العاملات فى 


(2) صدرت أعمال الندوة فى جزأين ضمن متقيورات المجمع فى السنة التالية 2007. 
(3) انظر أدناه: أشتات لغوية فى اليوميات الليبية. 
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معجم اليوميات الليبية 


المجمع؛ باستخراج تلك الحواشي اللغوية رأساً من اليوميات الليبية؛ وفق ترتيبها المدرج 
في ثبتها المعجمي بآخر الكتاب. ولا شك في أنّها اضطلعت بجهدٍ كبير في استخراجها 
على هذا النحوء ولها جزيل الشكر وفائق التقدير. وقد وجدثُ بين ملفاتي البحثية 
السحب الأول الكامل من (حواشي الجزء الأول) الذي استلمته من الأخت الفاضلة 
يوم (الخميس 8- 5 2008)» ويقع في (121 ص) من صفحات الحاسوب (84)؛ وقد 
أجريثٌ على جميع صفحاته بالقلم الأحمر العديد من المراجعات والتنقيحات المعتادة 
في مثل هذا السياق» مما يشير إلى مواصلة القدل ليه كا امعليك منها أيضا االسحب 
الأول (لحواشي الجزء الثاني) بتاريخ (5 6 - 2008)» دون أن أجري عليه كأخيه تلك 
المراجعق من النويقن نا أن هذا الشيد الكبير الذي اقطلفس يه السودة الفاضلة 
قد ضاعت أخيراً نسخته الالكترونية المرقونة» مع الحاسوب» خلال بعض الأحداث التي 


أعقيف ثري فيراين 2011 


(2016) 
معاودة المحاولة 

بعد عدّة سنوات شُغلت خلالها بمواصلة العمل في تحقيق الجزء الثالث من 
اليوميات الليبية وأعمال أخرىء (مع ما يشغل المرء من شؤون الحياة)» تجدّدت العناية 
ثانيةً بالمعجم خلال هذه السنة» واضطلعت السيّدة الفاضلة مفيدة محمد سلامة نفسها 
باسعشراج التحواس هن جديي» غان الثيق السايق المغار إليه أعلاءة غير أثتى حرضة 
هذه المرّة على الالتزام أيضاً بالخطوات التكميلية التالية: 

1 مراجعة ما طبعته من الحواشى اللغوية على الأصل» بقدر ما يمسكن من دقّة 
البعايعة. 
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تقديم 


2 - إدراج بعض النصوص القصيرة من اليوميات عند الضرورة [بين معقوفين]؛ 
إيضاحاً لسياقها اللغوي في بعض المواضع. 

3-آثرثٌ في هذا المقام أيضاً ألا أكتفي بما وردت الإشارة إليه في ذلك (الثبت 
المعجمي) وخر الكعايةمن الألفاظ اللغوية فأضفة إليينا (استساسا سعطيات 
الفهارس): العديد من الحواشي المدرجة للتعريف ببعض الأعلام والجماعات / 
والبلدان والأماكن / والقضايا التاريخية والمصطلحات» وفق مداخلها اللغوية بين 
حروف المعجم؛ نحو: 

- بيت المال» الدغيّسء القرمانلي (أعلام). 

- توذس» سوق الترك» الغرب الجوّاني (بلدان وأماكن). 

- الرقريق (حرب المورة)» قضية محمد علي والي مصر وكيل توفس (قضايا 
ومصطلحات). 

ولئن كان العنوان السابق لهذا الحلم البحثي «أشتات لغوية في اليوميات 
الليبية»» لا يتدّسع لمثل هذه الزيادات الموضوعية؛ فإنّ عنوانه الجديد الذي استقرٌ عليه 
اختياري أخيراً (معجم اليوميات الليبية) يظلُ أكثرٌ رحابة من جهةٍ / وأدقٌ دلالة» من 
جهةٍ أخرى» على المحتوى الجديد للكتاب الذي يمكن تصنيفه على أنّه: (معجم: 
لغويٌ / جغرافيئ / بشري)؛ لأحد المصادر التاريخية المميّزة ‏ على وجه الخصوص. وهو 
ما يمكن الاستئناس فيه مع الفارق الجليَ في الجهد والحجم الذي لا يُقارن» وأَنّى له 
أن يقاس بذلك المنهج المجمعي الجامع الذي أنجز به (المعجم الكبير) الصادر عن 
مجمع اللغة العربية الموقّر بمصر الذي استوعب في طيّاته تلك المعطيات العديدة من 
«الأعلام والبلدان»؛ خلافاً ل(المعجم الوسيط). 
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معجم اليوميات الليبية 
(2018) 
العناية بالجزء الأول 

لم أنقطع عن مواصلة النظر بين الفينة والأخرى في هذا العمل خلال السنتين 
السابقتين» غير أنّني عزمتٌ أخيراً على الفراغ من الجزء الأول منه على الأقل؛ ليصدر 
ضمن منشورات هذا المجمع الموفّر كما كنت آمل منذ سنواتٍ عديدة. وعند عملي على 
إعداد الكتاب للنشر (خلال هذه السنة)» التزمتُ في (صفحات المعجم) ‏ على وجه 
الخصوص - بالضوابط الطباعية التالية في الإخراج: 

1 - حرصت على جعل الصفحة في (عمودين)» وهو الوجه المفضّل في كتب 
المعاجم؛ تجدّباً للفراغات البيضاء في الصفحة؛ إذ تأتي بعض المفردات في يان مو 
قد لا يعدو سطرين أو بضعة أسطر... الخ ورؤوس المواد باللون الأحمر. 

2 - جعلتُ (المصادر) الواردة أسفل المواد بحرفٍ طباعيّ صغير (يشبه حرف 
الحواشي) للتمييز كما حذفتُ بيانات النشر في (الكتب) غالبا اكتفاء بورودها كاملةٌ في 
ميا 50 تأخرالكداب خلذذا (للدور. يات) التي أشر: إلى أعداذها/ وستواتها ا 

3< كما أضفَك القليل من (الحواشي المزيدة) هنا في بعض المواضع (على تلك 
الحواشي الأصليّةِ التي غدت اليوم متوناً)» حرصاً على الإيضاح وتتمّة الإفادة. 


(2020) 
العودة الأخيرة لإخراج الكتاب وتتمّة النواقص 
وفي هذه السنة ازددثُ حرصاً على الفراغ من تتمّةٍ النواقص الباقية في فصول 
الكتاب: 
الفصل الأوا ل: ضمٌ بعض المتفرّقات فيه ليجمع المعطيات التالية: 
1- الحواشي القديمة / والتحقيق المعاصر (مقاربةٌ / مقارنة). 


16 


تقديم 


2- مراحل العمل في تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية. 

3 شهادكان ميكرتان عن الجثه الأول من اليوميات الليبية 

4 أشتاتٌ لغوية في اليوميات الليبية (مدخلٌ تطبيقيٌ أسبق). 

الفصل الثاني: مزيد من التنقيح هنا وهناك في مفردات المعجم وشروحه. 

الفصل الثالث: استكمال التصنيف الثلاثي لمفردات المعجم في جدولٍ موحّد. 

وقد أجريتٌ هنا تعديلاآً على المفردات المدرجة في الجدولء» فقسّميُّها وفق 
طبيعتها على هذا النحو الثلاثي: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات)» بغضٌ 
النظرعن ورودها / أوغيابها (بجامع المفردات) في الأصل المنشور لليوميات... إذ الهدف 
هنا هو تصنيف المحتوى إلى هذا (التقسيم الثلاثي) الذي يمكن القول إِنّه يستوعب 
حمّاً كل المفردات أو المعطيات. كما حرصت من جهةٍ أخرى على استخراج (الجانب 
الكيّي) لكل صنف منها (في جدول موجز جامع / مع رسمه البياني)؛ حتى نقف عياناً 
على رجحان المعطيات المتعلقة باللغة؛ (إذ جاء التوزيع المئوي لمفردات المعجم على 
النحو التالي: لغويات 73 #؛ مواضع وبلدان 14 #» أعلام وجماعات 13 7)» وهوما يعني 
بالضرورة أنّ (الهاجسّ اللغويّ) كان غالباً على العمل آنذاك؛ انطلاقاً من خصوصية هذا 
الأثر واستغلاق لغته على القارئ العام» وضرورة هذا الجهدء لتيسير التعامل مع هذا 
النضّ الثريٍ في المكتبة التاريخية الليبية. 

ويّحْتَتَمُ الكتابُ بثبت المصادر (ما ورد منها بالأمس في تحقيق الجزء الأول» وما 
زيد عليها اليوم في المعجم؛ مع تمييز المزيد بنجمةٍ فارقة). 

وأسأل الله تعالى في الختام أن يتكون في هذه المحاولة المتواضعة بعض النفع 
والفائدة» وآخر دعوانا أن الحمد للّه رب العالمين. 

تاجوراء ‏ الجمعة (١٠رمضان‏ ١44١ه/‏ 8 مايو 00م) 


(4) لغويات: أفعالك صفات» معان» أشياء...الخ. 
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الفصل الأول 


عودةٌ توثيقية إلى اليوميات والمعجم 


الختواقى القديمة والتحنيق المعاضر 
)1( 
مقاربةٌ أوليّة مقارنة 


يزخر التراث العربي الإسلامي» وخاصّة في القرون الأخيرة» بالعديد من أصناف 
التأليف والتدوين مما يُعرف بالمتون» والشروح» والحواشيء والتقارير ... في مختلف 
الفنون والعلوم. وبقدرٍ من إمعان النظرء ومزيدٍ من التأمّلء يمكن القول إِنّ ما يُعرف 
(بالحواشي) ‏ على وجه الخصوص - قد يُعَدٌ صيغةً قديمة من صور (تحقيق النضّ)» 
أو بالأحرى (خدمة النئصٌ) فى أدبيات البحث المعاصر؛ إذ أنّ صاحب الحاشية 
(أو المْحَشِي) لا يألو جهداً في اا النضٌ» وقراءته قراءة بحثِ وتدقيقء مع إبداء ما 
يعنٌ له من التعليقات والملاحظات التي كانت تُدوّن في الظرر اليمنى واليسرى من 
ورقات العمل المخطوط؛ ومن هنا عُرفت ب(الحاشية)© التي يغلب اليوم على الملاحظة 
المفردة منها لفظ (الهامش / والجمع هوامش). 

وقد التزم الكتبيون) والعلماء المعنيون» في القرن التاسع عشر وما يليه» بنشر 
هذه النصوص العربية العديدة المركبة من (المتن / والشرح / والحاشية...) بطباعتها على 
هذا النحو الجامع بينها؛ في صورة قريبة غالباً إلى ما كانت عليه في أصولها المخطوطة. 
وآثرتُ في هذا السياق أن أضع بين يدي القارئ الكريم النموذج التالي منها على سبيل 
المثال!”» وفق بياناته الببليوغرافية العتيقة: 
(5) في المعجم الكبير: «حشّى الكاتب: كتب على حاشية الكتابء ثم سي ما كتب حاشيةٌ مجازاً). 
(6) الكتبيون: مصطلمحٌ مولّد للدلالة على أولئك المعنيين بخدمة الكتاب: (نسخاً وتجليداً)» وطبعاً وتوزيعاً 


وذشراً وكأنّه يتوسّط مصطلحي الورّاقين القدامى / والناشرين المعاصرين. 
(7) أمدنى الأخ الفاضل الدكتور محمود سلامة الغريانى (تلبية لطلبي» وله شكري الجزيل) بثلاثة أجزاء - 
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(الجزء الخامس) من شرح المحقّق الجهبذ الفاضل المدقّق سيدي أي عبد اللّه 
محمد الخرشي على المختصر الجليل للإمام أبي الضياء سيدي خليل رحمهما اللّه تعالى 
النيق: 
(وبهامشه حاشية نادرة زمانه وفريد عصره وأوانه العلامة الشيخ علي العدوي 
تغمدٌ الله الجميع برحمته وأسكنهم بفضله فسيح جئّته). 
(الطبعة الأولى بالمطبعة العامرة الشرفية بشارع الخرنفش بمصر المحروسة 
المحمية سنة 1317 هجرية» على صاحبها أفضل الصلاة وأركى التحية). 
وهي ثلاثة نصوص متفاوتة زمنياً على النحو التالي: 
- مختصر خليل (ت 776ه/ 1374م). 
- وشرح الخرشي (ت 1101ه/ 1690م). 
- وحاشية العدوي (ت 1189ه/ 1775م). 
وسأعودٌ في آخر هذه الصفحات أدناه» توخيّاً لمزيدٍ من الإيضاحء إلى نضٍ تطبيقيّ 
من هذا الأثر الفتوي: المطبوع المركّب. ا 
وفي المقابل نجد أيضاً أنَ العديد من أعمال التحقيق العلمي المعاصر» لبعض 
النصوص المميّزة» قد تشكِّلٌ بملاحظاتها وتعليقاتها مجملّ (حاشية معاصرة) على ذلك 
النضّ الترائي القديم الذي يضطلع الباحث بتحقيقه ونشره. وهذا ما أحسستُ به عدا 
عندما بدا لي قبل سنوات أن أستخرج تلك التعليقات المتفاوتة العديدة التي أضيفت 
إلى الجزء الأول من (اليوميات الليبية)» فوجدتُ أنّها تشكل أيضاً بجميع معطياتها 
من ثلاث مطبوعاتٍ (مركبة) في الفقه المالكي» من مكتبة والده الشيخ الفقيه سلامة الغرياني - رحمه 
اللّه تعالى. وقد اكتفيثٌ بالمثال المذكور منها تجتّباً للاطالة. وللمزيد من التفاصيل عن سمات الطباعة 
القديمة انظر ‏ على سبيل المثال: الدكتور محمود محمد الطناحي» «أوائل المطبوعات العربية في مصراء 
ضمن: ندوة تاريخ الطباعة العربية حتى انتهاء القرن التاسع عشر (1416ه/ 1995م)» أبو ظبي: المجمع 


الثقافى» 1996» ص 353 - 438. 
(8) 1317ه:(1899 -1900م). 
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(اللغوية / والبشرية / والجغرافية) حاشيةً معاصرة على ذلك النضصّ التاريخي القديم؛ 
وهى هذا الكدات الذى مين ديق 


2 
7 7 


هذا ما بدا لي من الخواطر أو الهواجس البحثية قبل فترة من خلال تجربتي 
المتواضعة» وقد آثرثٌ اليوم طرحّها في هذا السياق» مع ضرورة العودة أيضاً إلى ما وقفثُ 
عليه في أعمال بعض العلماء المعاصرين من المعطيات التي تَوَكِدُ مثل هذه الوشائج 
الجليّة أو الدفينة / والمشابهة أو المقاربة التي أحسستٌ بوجودها بين الحواشي القديمة 
والتحقيق المعاصر. وقبل ذلك تنبغي الإشارة أولاً إلى توثيق معنى (الحاشية) عند 
ظهورها الأسبق في (دلالتها المادية) المتعلّقة (بعلم المخطوطات / الكوديكولوجيا) © 
قبل تحوّلها إلى (حمولتها المعرفية) اللاحقة كأحد أصناف التأليف. فقد جاء عنها 
بمعناها المادي الأول: «الحاشية: جانب الكتاب وطرفه. كان المؤلف أو الناسخ يترك لها 
فراغاً على جانبي صفحة المخطوط ليتمكن القارئ من التعليق والتحشية. أمّا المؤلف 
عندما يريد إضافة أو تفسيراً أواستطراداً فإنّه يدرجه في المتن ويميّزه بقوله: تنبيه» فائدة» 
تعليق» بيان» حاشية» إشارة لطيفة» أو مبحث وما ماثل هذه الألفاظ. وقد ظهر هذا في 
التأليف العربي في نهاية القرن السابع الهجري»)09. 

ولايد أن نعف هذا قليلاً (للشارقة أو النقارنة) مين الحاعية | والياش: 
فقد كانت الدلالة المادية للفظين على (طرف الورقة أو الصفحة) واحدةً في البداية: 
(9) الكوديكولوجيا: (0001001080) مصطلح مركب من كلمتي: (كوديكس) اللاتينية: وتعني الكتابه 


ط 63 الرباط: الخزانة الحسنية» 2005 ص 121. 
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ثم اتسعت دلالة الحاشية أولاً إلى هذا اللون من التأليف: دون الهامش؛ إذ اجتمعت 
الكلمتان كما ترى ‏ في المثال الببليوغرافي العتيق (نهاية القرن 19م) المدرج أعلا» 
على هذا النحو: (شرح الخرشي على مختصر خليل / وبهامشه حاشية العدوي) عليه. 
ومن الجلىّ هنا أنّ (الهامش) المذكور لم يخرج بعد عن دلالته المادية القديمة على 
الفإرق بوالجاني: أقاش العرين الجارية البوم تقد كلب ابعال [الهامشن والهرانكن) 
على تلك الملاحظات السفلية في البحث والكتاب» في حين يندر اليوم استعمال 
(الحاشية والحواشي) بهذا المعنى في جلٍّ المطبوعات المعاصرة» إلا لدى القليل من 
الباحثين. وفي (المعجم الوسيط): «الهامش: حاشية الكتاب. وهمّش الكتاب: علّق على 
هامشه ما يعنُ له) (لفظ مولّد). 

(أ) من منظور الحواشى القديمة (1981 / 2007): 

من القابك كاريهيا أن هذه الظاهرة العاليفية النركية من الأصحاف البذكورة قد 
سادت حركة التصنيف / والتدريس في كثير من العلوم خلال القرون الأخيرة» ولذا 
شق على العدود من عتاويدها ومعطياقها ذف النوركية الدارسين للحياة الفكرية 
والتاريخ الثقافي خلال العصر الحديث» ومنها ‏ على سبيل المثال الكافي والإشارة 
الدّالة أطروحتان وعملٌ موسّع عن: المغرب1!)» والجزائر2"» وبلاد الشام!02. ثم ظهرت 
في أدبيات القرن العشرين بعض الإشارات المتفاوتة إلى عقم هذه الظاهرة التأليفية 
(11) الدكتور محمد حجيء الحركة الفكرية بالمغرب في عهد السعديين» من منشورات دار المغرب للتأليف 


والترجمة والنشرء 1397ه/ 1977م ج 1: (الاختصار) ص 82 - 83: (الشروح والحواشي والمنظومات) 
ص 138 -139» (أنواع الكتب المصتّفة) ص 140 - 153...الخ. 

(12) الدكتور أبو القاسم سعد اللهء تاريخ الجزائر الثقافي من القرن العاشر إلى الرابع عشر الهجري 
6 - 20م الجزائر: الشركة الوطنية للنشر والتوزيع» 1401ه/ 1981م؛ ج 2 ص 98: «وقد كثرت هذه 
الشروح والحواشي على (صغرى السنوسي) حتى أصبحت تشكّل ظاهرة في حدّ ذاتها...). 

(13) الدكتور أسامة عانوقء الحركة الأدبية في بلاد الشام خلال القرن الثامن عشرء بيروت: الجامعة اللبنانية» 
1 (فى الصرف والنحو) ص 117 _118» (فى الفقه) ص 132 -134» (فى الحديث) ص 144 2145 
أيضاً ص 161؛ (في العلوم العقلية) ص 165 -167... الخ. ١‏ 
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وإفلاسهاء وشاع التعبير عن هذا المعنى بذلك الوصف الناقد: (عصر الشروح والحواشي) 
وما إليها ...الخ. وقد عرض لها بإيجاز الدكتور فاروق أبو زيد في كتاب صغير الحجم 
بعنوان (عصر التنوير العربي)» ويبدأ لديه بالحملة الفرنسية على مصر (1798 - 
1» وهو يرى: «أنّ عصر التنوير العربي لم يسبقه (عصر نهضة عربي»)» وإِنّما هو 
(عصرٌ تنويرٍ)» و(عصرٌ نهضة) في الوقت نفسه؛ [القرن التاسع عشر إلى بداية الحرب 
العالنية الأول 1914]: فقد تزاويجة وتزاملت معاً فكرة بعك وإهياء الأدي الغرق 
القديم» مع فكرة الانفتاح على الآداب الأوروبية الحديثة». وقد جاء فيه بعبارةٍ أخرى: 
١وأخيراً‏ فلقد تمكنت العقلانية من أن تجعل العقل العربي يتخلّص من الاعتماد على 
(النقل) و(النصوص) و(الملخصات) و(المتون)» تلك الظواهر التي سيطرت على العقل 
العربي طوال عدّة قرونٍ ماضية بحيث أوقفت العقل العربي عن التفكير وجعلته مجرّد 
عقلٍ (مقيّد) يكرّر ما يحفظه دون أن يضيف إليه شيئاً جديداً... الخ)!05. 

غير أنّ هذا التقييم السلبيّ للظاهرة لم يَُلَمْ به على إطلاقه» إذ ظهرت أخيراً 
بعض الأصوات الأخرى المغايرة في نظرتها إلى هذا (اللون / والمرحلة) من التراث 
العربي الإسلامي» ولا أزال أذكر ذلك البحث الموجز القيّم الذي شدّني إليه قبل سنين 
عديدة بعنوانه اللافت حقّاً: (دفاعٌ عن ظاهرة المتون وما بُنِيَ عليها)» للدكتور عبد 
الكريم محمد الأسعدء الذي نشر بالرياض سنة (1402ه/ 1981م)» وكان فيما يبدو مع 
إيجازه الملحوظ» في طليعة هذا التوجّه الجديد في النظر الدراسيّ المعمّق إلى هذه 
الظاهرة التراثية الشائعة الشهيرة. وتنبغي الإشارة في هذا السياق إلى أن الباحث الكريم 
(14) حول هذه المسألة» أوالفكرة التي كانت شائعة لدى العديد من الكتاب والباحثين» انظر العمل الجماعي 


النقدي التالي: مائتا عام على الحملة الفرذسية (رؤية مصرية)» تحرير د. ناصر أحمد إبراهيم؛ إشراف أ. 
د. رءوف عباس» القاهرة: مكتبة الدار العربية للكتاب» 1428ه/ 2008م؛ (706 ص / 17 ص بالفرذسية). 

(15) الدكتور فاروق أبو زيدء عصر التنوير العربي» بيروت: المؤسسة العربية للدراسات والنشرء 21978 
ص 14- 15» ص 24 _26. كما يشير المؤلف في بداية كتابه إلى أنّ عصر النهضة الأوروبية يضمٌ القرون 
(16-13م)» وأنَ عصر التنوير الأوروبي كان خلال القرنين (17- 18م). ص 10؛ 13. 
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قن انتقيف أيضا إلى 'أزاء يعض العلباج البعاضريق البق سبق الى عفل عدا المرقف 
من التآليف المركبة ونوّه بها في دراسته الموجزة. ومع ما جاء فيها من إشاراتٍ عديدةٍ 
إلى ما يعتري بعض هذه المؤلفات من النقائصء فقد ورد أيضأ ما يؤيّد (خطاب العئوان 
الدفاعي) في مثل قوله: «إنَ المتون والشروح التي صيِّفت في عصور المماليك» وكذلك 
الحواشي والتقريرات والمختصرات التي صُنفت في عصورر العثمانيين» هي في الحقّ 
والحقيقة ذخائر نفيسة دلّت على الحياة العلمية المزدهرة فى عهد المماليك بل فى عهد 
العثمانيين أيقياء خلافاً لكل ما يُقال ويّذاع ...الخ) (06 
أمَا المساهمة الكبرى فى التصدّي لدراسة هذه الظاهرة التأليفية فى التراث 
العربي الإسلامي» فقد جاءت بعد تلك المبادرة بربع قرن» ضمن ذلك العمل المعمّق الفدٌ 
الثريٍ الموسّع؛ للدكتور كمال عرفات نبهان: (عبقرية التأليف العربي: علاقات النصوص 

والاتصال العلمى) الذي صدر بالقاهرة سنة (07)2007. وقد جاء الفصل الثامن بعنوان: 

(مصاحبة النص)؛ ويشمل المباحث التالية: (الشرح» الحاشية» التعليق» القول على» 

الكلام على؛ التنكيت» الطرّة» التقرير). ونوّه الباحث أولاً بتجربة العالم الجليل الدكتور 

شوقي ضيف*" في دارسته الأزهرية التقليدية» في أوائل القرن العشرين؛ ووضع لها 

(16) الدكتور عبد الكريم فبحين الأسفنه «دفاع عن ظاهرة المتون وما ني عليها»» مجلة الدارة (الرياض)» 
السنة السابعة ‏ العدد الثاني (محرم 1402ه/ نوفمبر 1981م)» ص 129 149. 

(17) صدرت طبعته الأول عن مركز دراسات المعلومات والنصوص العربية» القاهرة 2007» وصدرت الطبعة 
الجديدة عن: وزارة الأوقاف والشؤون الإسلامية بالكويت / ومعهد المخطوطات العربية بالقاهرة» 1436ه/ 
5م وأُودُ في هذا المقام أن أسديّ جزيل شكري إلى الأخوين الفاضلين: الدكتور عبد السلام الهمّالي 
سعود الذي دلّني على هذا العمل القيّم؛ وأعارني نسخته الورقية من الطبعة الأولى / والدكتور محمود سلامة 
الغرياني الذي أتاح لي ذسخة الكترونية مصوّرة من الطبعة الجديدة. 

(18) شوق ضيف  1910(‏ 2005): ولد بإحدى قرى دمياط» وحفظ بها القرآن الكريم؛ والتحق في العاشرة 
من عمره بالمعهد الديني الابتدائي» ثم بالمعهد الديني الثانوي في الزقازيق» وانتقل منه إلى تجهيزية 
دار العلوم وحصل منها على (البكالوريا)؛ ومنها التحق بكلية الآداب في جامعة القاهرة» وحصل على 


ليسافس الآداب بيتة 1935م وغُيّنَ معيداً بها وحصل على البالضغير بزنة 1939م:.وعلى الدكتوراه سئة 
2م وغدا أستاذاً للأدب العربي ورئيساً لقسم اللغة العربية» وتعدّد طلابه من حملة الماجستير - 
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شكلاً بيانياً (رقم 49) بين العديد من الأشكال التوضيحية التي يحفل بها هذا العمل؛ 


نموذج شوق ضيف في الاستخدام المتكامل للنصوص 


«ويرى [شوقٍ ضيف] أنّ هذه الصورة الجدلية فى مختلف العلوم والفنون» 
وخاصّةً في الفقه وعلم الأصول وفي النحو والبلاغة» كان لها دورٌ بالغ الأهمية في صقل 
العقول وبنائها بناءً منطقياً سديداً وإلى تحوّل المتون والشروح والحواشي والتقارير إلى 
مختبراتٍ كبيرة لعقول أنبه العلماء في كل فرع من فروع العلوم الدينية واللغوية). 

ثم ذكر الباحث الحصيف أنّ: «الحواشي: قد تحكون أكثر أشكال المؤلّفات التابعة 
عدداً في تاريخ التأليف العربي» بل هي عملٌ تلقائ يقوم به كثيرٌ من الناس عندما 
يكتبون ملاحظاتٍ على أجزاء من النضّ المقروءٍ بهوامش الصفحات». وتحت هذا 
- 2 والدكتوراه في مصر والوطن العربي. وانشُخب عضواً بمجمع اللغة العربية سنة 1976م؛ وأميناً عاماً له سنة 

8م ونائباً للرئيس سنة 1992م؛ ورئيساً للمجمع سنة 41996 ورئيساً لاتحاد المجامع العربية حتى 
وفاته سنة 2005م. وقد تعدّدت آثاره الكثيرة في: الدراسات الإسلامية» والدراسات البلاغية والنقدية» 
وتاريخ الأدب العربي في مختلف عصوره وأقاليمه» والدراسات اللغوية» والترجمة والسيرة الذاتية» 
والدراسات الأدبية» وفنون الأدب العربي» وتحقيق التراث. ونال العديد من الجوائز والأوسمة والدروع 
التقديرية؛ وصدرت عنه بضعة كتب بمصرء ورسالة علمية في إيران. المجمعيون في خمسة وسبعين عاماً 


العزينء القاهرة: مجمع اللغة العربية» 1428ه/ 07م ص 332-326. 
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العنوان الفرعى (وظائف الحواشى) ترد لديه هذه الإفادات الكافية لتأييد ما أعنيه فى 
هذا السياق: «وعلى ضوءٍ ما سبق؛ يمكن القول بأنّ الحواشي نوعٌ من التأليف التابع 
لعش أصلي؛ أو تابع للتابع من رتبة التفارع الثاني أو أكثرء يتناول جزئيات من النضّء 


ويسجّل استجابات وتدخُلات وتعليقات بعض الدارسين الذين كانوا يقرأون ويدققون 


ويحقّقون فى النضٌ [كذا]» وتؤدّي الحواشى فى الأصل عدّة وظائف خاصّة بكاتبهاء وإن 
كانت تتحوّل في ما بعد إلى منفعةٍ عامة وتأليف يظهر للآخرين؛ ومن أهيّها 19 

1 الإيضاح وبيان شىء غامض بالنص». 

2 «التحقيقات الفائقة والمباحث الدقيقة على النص). 

3-إضافة أشياء ناقصة بالنص» أو معلومات وقراءات إضافية في المجال نفسه» أو 
«تطويل شىء مختصرا. 

4- ربط بعض الأفكار في النص بمصادرها الأصلية أو الإشارة إلى مراجع إضافية 

6- الاستدراك على النص وتصويب الألخطاء؛ أو انتقاد المؤلف والرد عليه» أو 
الدفاع عنه والرد على منتقديه. 

ااويمكن القول بأنّ بعض هذه العناصر يمحكن في ظروفٍ أخرى غير التحشية: 
أن يشكّل نوعاً من التأليف التابع» مثل الشرح والتذييل والاستدراك وغيرهاء ولكنّها في 
ظروف التحشية تميَّلُ جهوداً من أجل تحقيق النضّ وضبطه من نواج عديدة [كذا]» وإن 
كان ذلك في الغالب يتمٌ بطريقةٍ جزئيّة تراكميّة» تتعدّد فيه [فيها] العناصر وتتداخل؛ ولا 
يتم في إطار منهج متكامل للتحقيق» أو الشرح أو التذييل أوالاستدراك على النضٍء كما 
نرى في هذه الأنواع عندما تكون من المؤْلّفات الكاملة. كما أنّ بعض هذه الجهود من 


(19) اكتفيت هنا باقتباس عناوين الفقرات» دون عباراتها اللاحقة» تجتُباً للإطالة. 
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التحشية والتعليق: اتمثل مراحل من تدريس النصّ المَحشّى عليه» وتوضيحه ونقده من 
جانب الأستاذ أمام طلابه)!20. 

أليست هذه السطور عن الحواشي القديمة» حديثاً مقارباً جدّاً عن ماهية التحقيق 
البعاض + 


(ب)- من منظور التحقيق المعاصر (1986 / 1989): 

ما إن فرغتٌ من إعداد ما تقدّم» عن منظور الحواشي القديمة» حتى توقّعت أن 
أجد ما يقابله من منظور التحقيق المعاصرء وسرعان ما وقفتُ على شيءٍ من ذلك» 
وبخاصّةٍ لدى بعض الدارسين الذين يجمعون في عنايتهم بهذا الشأن بين (أصوله 
التراثية / وضوابطه المعاصرة)» ويظهر ذلك جليّاً في (عناوين) أعمالهم ابتداءً» وأكتفي 
نه ياكين الأقريى على سشبيل التغال: 

وأولهما: مناهج تحقيق التراث بين القدامى والمحدثين» للدكتور رمضان عبد 
التواب. فقد جعل الفصل الثاني_من الباب الأول» بعنوان: (جهود علماء العربية القدامى 
في التحقيق)» وضمّنه عدّة مباحث فرعية منها: (صنع الحواشي): «يقصد بالحاشية 
00 31هذومة؟ الفراغ الموجود على جانبي الصفحة» وهو شيءٌ يختلف عن الهامش 
:ههه الذي يكون في أسفل الصفحة. وفراغ الحواشي مهما كان كبيراً فإنّه محدود 
المساحة» على العكس من فراغ الهوامش» الذي يمكن للكاتب أن يتحكم في 
مساحته؛ بحسب حاجته). ويضيف إلى ذلك - نقلاً عن المستشرق روزنتال: 'وفي عصر 
المخطوطات لا نجد أثراً للهوامش؛ بعكس الحواشي» التي كان المؤلف يترك لها فراغاً 
على جانبي صفحة المخطوطة ... وفي عصر المخطوطاتء لا يكاد المؤلف نفسهه» يترك 
لنا حواشي» بل هي من صنع غيره؛ ممن قرأ الكتاب وعلّق عليه؛ إذ إنّ المؤلّفين في عصر 
ا 
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المخطوطات كانوا يعلمون حقّ العلم أنّ كل شيء لا يُدوّن في المتن عرضة لأن يحذفه 
النسّاخ) (21. 

أمّا الأثر الآخر فهو: تحقيق نصوص التراث في القديم والحديث؛ للدكتور الصادق 
عبد الرحمن الغرياني» فقد جعل المبحث الأول من الفصل الثاني بعنوان: (قواعد 
فنّ التحقيق ومكيّلاته)» لدى القدامى» وعرض عدة قواعد متتالية منها: (الهوامش 
والاعتناء بالضبط والتخريج): «امتازت الكتب القديمة في علوم التفسير» والفقه 
والسيرة» والعقائد» والبلاغة» والنحوء بوضع الشروح والحواشي عليهاء وكثير من هذه 
الشروح والحواشي يقوم مقام الهامش في فنّ التحقيق» فالحاشية أو الشرح يضعه صاحبه 
على كتاب من الكتب التي درسهاء وفهمها فهماً جيّدا يهتمٌ فيه ببيان الغامض؛ وتوضيح 
المشكل؛ وتعمُّبٍِ صاحب الأصل (المتن)» والتنبيه على أوهامه» وترجمة الأعلام التي 
يذكرهاء وتخريج الآيات القرآنية والأحاديث» أو تتميم نضّهاء إذا اقتتصر صاحب الأصل 
على ذكر أطرافهاء مع استطراد بعض الفوائد التي يناسب المقامً ذكرُها. والحاشية في 
التحقيق الجيّد ليست محلاً لعرض المعلومات» وكثرة الاستطرادات» ولذلك لم يَقُنْهُم 
أن يحذروا من التمادي في الاستطراد» وإثقال الحواشيء وتسويدها بما يناسب» وما لا 
يناسب» بل ينبغي أن يُقتصر في الحاشية على ذكر الأشياء المهمّة التي تُنِبَّهِ على إشكالٍ» 
أو بيان خطأء يتصل بأصل الكتاب» 62. 

(ج) من منظور التجربة التطبيقية (1981): 

آثرثُ أخيراً أن أضع بين يدي القارئ الكريم ما تقدّم ذكره في مقدمة التحقيق 


(21) الدكتور رمضان عبد التواب» مناهج تحقيق التراث بين القدامى والمحدثين؛ القاهرة: مكتبة الخانجي» 
6ه 1986م؛ ص 41. وانظر أيضا: الدكتور فرانتز روزنتاله مناهج العلماء المسلمين في البحث 
العلميء ترجمة الدكتور أنيس فريحة» مراجعة الدكتور وليد عرفات» ط 3 بيروت: دار الثقافة» 1400ه/ 
0م ص 110. 

(22) الدكتور الصادق عبد الرحمن الغرياني» تحقيق نصوص التراث في القديم والحديث: طرابلس: مجمع 
الفاتح للجامعات» 1989» ص 33. 
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للجزء الأول من اليوميات الليبية (أول يوليو1981)» وفي السطور التالية قدرٌ ملحوظٌ من 
الاتعيناين بضرورة التكامل بين (الأصل(والحافية): 


«(إِنَ الاطلاع على قواعد المنهج في هذا العلم قد جعلنا نطيل التريّث في 
ضرورة حشد الحواشى والشروح©» غير أنّ خصائص هذا الأثر مجتمعةًٌ تجعل 
فهمه مستغلقاً على القارئ العام؛ مما دعانا إلى التوشع في الشرح والإيضاح؛ فلم 
نجد بدا بعد شرح المفردات من الترجمة للأعلام وتحديد الأماكن وشرح 
النظم الإدارية ونحوها ما أمكننا ذلك» وقد وجدنا أنّ من الضروري تاريخياً تحديد 
أبعاد مفهوم (القنصل)» وتقديم لمحة تاريخية موجزة عن تطور العلاقات بين ليبيا 
وأتتشذولة أجمية فى تلك الفمرة عيه ذكين قتهزليها لأول مرق كنا حرصنا عل 
مقل ذلك عند ورود ذكو جيرائها من يلاد المغرب ومن وكذلك غند الإشارة إلى 
حبق تاج العلافات ببق (لييبا) والدولة الباتبة (البركبية) كبا هيدنا 
التعليق على بعض القضايا ونشر بضع وثائق معاصرة لهذه اليوميات في مواضع 
متفرّقة من حواشيهاء إثراءً للبحث حول بعض القضايا التاريخية الهامّة. ولقد 
كبحنا جماح النفس فلم نحاول الدخول في أيّةٍ محاولةٍ نقدية للمادة التاريخية 
التي تقدّمها هذه اليوميات عن طريق مقابلتها بغيرها من المصادر وأنّى لنا ذلك 
؛اوكان هدفنا مقصوراً على خدمة النضٌّ بإخلاص» بتقديم خلفياتِ وشروح كافية 
تعر #وسنثها اسعفاق متدون اعيو حكيانه أرعلية 

وبالنظر إلى تنوع مواد هذه اليوميات من الناحية الموضوعية» وما يستدعيه ذلك 
من البحث في كثير من المفردات والأعلام والأماكن والنظم والألقاب والعادات 
والسلع والمسكوكات النقدية والمراكب البحرية والقضايا التاريخية» لا نخالنا بحاجةٍ 


(23) انظرء على سبيل المثال: الدكتور صلاح الدين المنجدء قواعد تحقيق المخطوطات» الطبعة العربية 
الخامسة» بيروت: دار الكتاب الجديد: 1976» ص 15. 
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إلى الإعراب عمًا لقيناه في هذا العمل من عنتٍ ومشقّة. وهنا يجب أن نذكر أنّنا مدينون 
بالشكر العميق لكل أولئك المؤلفين والمحققين والمترجمين الذين وظأت لنا أعمالهم 
سيل الب 3 

وبمزيدٍ من التأمّل فى مجمل هذه المعطيات المطروحة فى سياقاتها الثلاثة 
(أ- ب-ج)» يمكننا أن نخرج منها بالخلاصة التالية: 

(أنّ الحواشى القديمة: استشراف مبكرٌ للتحقيق المعاصر) 
(وأنَ التحقيق المعاصر: صورةٌ حداثية من الحواشى القديمة) 

وقد عُنِيَ الدكتور كمال عرفات نبهان في عمله القيّم بظاهرة (التفرّع / أو 
التفارع) بين العديد من الكتب والآثار في مختلف العلوم والفنون» وذكر أنّ الحواشي 
قد تكون أكثر أشكال المؤلفات التابعة عدداً في تاريخ التأليف العربي ‏ كما تقدم. وهنا 
تطوفٌ بخلدي من جديدء تلك المقولةٌ الدّالة التى قرأتُها هنا أوهناك» قبل سنين عديدة 
ومؤدّاها: «أنّ الكتبّ الأصيلة قليلة» وأنّ أكثرٌ الكتب هى كتبٌٍ حول الكتب). ومنها كما 
ترى ‏ هذا الكتاب / الحاشية التي بين يديك. 

ولا أعني بهذه السطورعن الشروح والحواشيء في واقع الأمرء أي انكفاء 

إلى الماضيء أو تمجيد هذا النمطٍ أوذاك من ألوان التصنيف والتأليف القديم؛ 
ومن الجليّ أنّ العقلّ الإسانيّ متطلّعٌ إلى التطور المِرد في تجاريه الذهنية: 
ولكتني أردث هما الوقتوف ققظ عدن هذه السمات النتشابهة بين العراشى القدينة 
والتحقيق المعاصرء التى قادنى إليها السياق العفوئٌ من خلال التجربة التطبيقيّة. 
وفيما يلي من اللوحات المصوّرة» والنصوص التطبيقية المختارة مزيدٌ من الإيضاح 
والبيان. 


(24) اليوميات الليبية» جَ 1ص 40-39. 
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)2( 
مثال تطبيقي من الحواشي القديمة 
()- النصٌ المختار فى شكله الطباعى القديم 


(قوله وما يتعلق بذلك): أي 
كاجتماع البيع مع الإجارة. 

(قوله بمعنى الثواب): أي الذي هو 
الجزاء» وذلك موجود في الإجارة 
جزاء عن استيفاء المنافع ودائرة 
الأخذ أعم؛ فلا يرد أنّ الجزاء ليس 


(قوله الجبلية): صفة للأخلاق. 


(قوله فآتوهنّ أجورهنّ): أي والأجرة 
عوض الإجارة. 

(قوله ثماني حجج): أي أعوام على 
وض العده: 

(قوله ما لم يرد ناسخ): أي ولم يرد 
ناسخ. 

(قوله تأجيل الإجارة): أي التأجيل 
المنسوب للإجار» لا أن نفس 
الإجارة مؤجّلة. 


(باب) ذكر فيه الإجارة وكراء 
الدواب والحمام والدور والأرض 
وما يتعلق بذلك). 

والإجارة مأخوذة من الأجر بمعني 
الثواب» والمشهور فيها كسر الهمزة» 
وحُكي فيها الضمٌ أيضاًء حكاه 
المبرد. وقد غلب وضع الفعالة 
بالكسر للصنائع نحو الخياطة 
والنجارة» والمّعالة بالفتح لأخلاق 
النفوس الجبلية نحو السماحة 
والفصاحة» والفعالة بالضم لما 
يطرح من المحتقرات نحو الكناسة 
والقلامة. 

والأصل في مشروعيتها قوله 
تعالى: [فإن أرضعن لكم فآتوهنَ 
أجورهن]؛ وقوله حكاية عن نبيّه 
شعيب مع موسى - عليهما الصلاة 
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(قوله وسمّى عوضها): أي وهوعقده | والسلام: [إِنِي أريد أن أنححك 
على إحدى ابنتيهء وهي الصغرى | إحدى ابنتي هاتين على أن تأجرني 
التي أرسلها في طلبه» هكذا قال | ثماني حجج]. شوععن فبلناشره 
كثيرٌ من المفسّرين» وقيل الكبرىء | لناء ما لم يرد ناسخء فذكر تأجيل 
ثم تأمّل في ذلكء فإنَ ذلك لا يظهر | الإجارة»وسمّى عوضها ....الخ. 

إلا إذا كانت الغنم للزوجة فيحمل 

غلن ذلكه او أن شريعتهم - كما 


أفاذه شيخنا عبد الله -. تقتضى 


ذلك» والاستدلال على مجرد جواز 
الإجارة ... الخ. 
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(ب)-النص المختار في مقاربة طباعية مقارنة 
(باب) ذكر فيه الإجارة وكراء الدواب والحمام والدور والأرض وما يتعلق بذلك!25) 


والإجارة هأخرذة من الجر د بمعنى الثواب 260 والمشهور فيها كسر الهمزة» وخكي 
فيها الضم أيضاً حكاه المبرد. وقد فب وضع الفعالة بالككسن للصنائع نحو الخياطة 
والنجارة» والمّعالة بالفتح لأخلاق النفوس الجبلية77 نحو السماحة والفصاحة» والمُعالة 
بالضم لما يطرح من المحتقرات نحو الكناسة والقلامة. والأصل في مشروعيتها قوله 
تعالى: [فإن أرضعن لكم فآتوهنَ أجورهن!*1)7» وقوله حكاية عن نبيّه شعيب مع موسى - 
عليهما الصلاة والسلام: [إنّي أريد أن أنححك إحدى ابنتي هاتين على أن تأجرني ثماني 
حجج 77 ]. ٠‏ وشرع مَنْ قبلنا شر لناء» ما لم يرد ناسخ000, فذكر تأجيل الإجار و0) »وسمى 
عوضها02 ....الخ. 


و 
7 7 


(25) (قوله وما يتعلق بذلك): أي كاجتماع البيع مع الإجارة. 

(26) (قوله بمعنى الثواب): أي الذي هوالجزاء» وذلك موجود في الإجارة جزا ء عن استيفاء ء المنافع ودائرة الأخذ 
أعم؛ فلا يرد أنّ الجزاء ليس بمصدر. 

(27) (قوله الجبلية): صفة للأخلاق. 

(28) (قوله فآتوهنّ أجورهن): أي والأجرة عوض الإجارة. 

(29) (قوله ثماني حجج): أي أعوام على رعي الغنم. 

(30) (قوله ما لم يرد ناسخ): أي ولم يرد ناسخ. 

(31) (قوله تأجيل الإجارة): أي التأجيل المنسوب للإجارة» لا أنّ نفس الإجارة مؤجّلة. 

(32) (قوله وسمّى عوضها): أي وهو عقده على إحدى ابنتيه وهي الصغرى التي أرسلها في طلبه» هكذا قال كثيرٌ 

من المفسّرين» وقيل الكبرى» ذ ثم تأمّل في ذلك» فإنّ ذلك لا يظهر ! لا إذا كانت الغنم للزوجة فيحمل على 

ذلك» أ وأنّ شريعتهم- كما أفاده شيخنا عبد الله - تقتضي ذلك» والاستدلال على مجرد جواز الإجارة ... الخ. 
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الفصل الأول عودة توثيقية إن اليوميات والمعجم 


(باب) ذكر فيه الإجارة وكراء الدواب والحمام والدور والأرض وما يتعلق بذلك!3)) 


والإجارة مأخوذة من الأجر بمعني الثواب4©» والمشهور فيها كسر الهمزة» وحكي 
فيها الضمٌ أيضا حكاه المبرد. وقد غلب وضع الفعالة بالكسر للصنائع نحو الخياطة 
والنجارة» والمّعالة بالفتح لأخلاق النفوس الجبلية!”0 نحو السماحة والفصاحة» والمُعالة 
بالضم لما يطرح من المحتقرات نحو الكناسة والقلامة. والأصل في مشروعيتها قوله 
تعالى: [فإن أرضعن لكم فآنوهنَ أجورهن7]» وقوله حكاية عن نبيّه شعيب مع موسى 
- عليهما الصلاة والسلام: [إِني أريد أن أنححك إحدى ابنتي هاتين على أن تأجرني 
ثماني حجج!”]. وشرع من قبلنا شرع لناء ما لم يرد ناسخ/28, فذكر تأجيل الإجارة9, 
وسمّى عوضها40) ....الخ. 


و4 
7 7 


[في هذا المثال التطبيقيَ على النضٍ المختار » تمّ (في ب) الجمع بين الرقم 
الجديد للحواشي / وعبارة (قوله كذا) القديمة ‏ لمزيدٍ من الربط والإيضاح] 


(33) وما يتعلق بذلك: أي كاجتماع البيع مع الإجارة. 

(34) بمعنى الثواب: أي الذي هو الجزاء» وذلك موجود في الإجارة جزاء عن استيفاء المنافع ودائرة الأخذ أعم» 
فلا يرد أنّ الجزاء ليس بمصدر. 

(35) الجبلية: صفة للأخلاق. 

(36) فآتوهنّ أجورهن: أي والأجرة عوض الإجارة. 

(37) ثماني حجج: أي أعوام على رعي الغنم. 

(38) مالم يرد ناسخ: أي ولم يرد ناسخ. 

(39) تأجيل الإجارة: أي التأجيل المنسوب للإجارة» لا أنّ نفس الإجارة مؤجّلة. 

(40) وسمّى عوضها: أي وهو عقده على إحدى ابنتيه» وهي الصغرى التي أرسلها في طلبه؛ هكذا قال كثيرٌ من 
المفسّرين؛ وقيل الكبرىء ثم تأمّل في ذلك فإنّ ذلك لا يظهر إلا إذا كانت الغنم للزوجة فيحمل على ذلك؛ 
أو أنَ شريعتهم ‏ كما أفاده شيخنا عبد الله تقتضي ذلكء والاستدلال على مجرد جواز الإجارة ... الخ. 
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الحواشي القديمة والتحقيق المعاصر (مقاربةٌ / مقارنة) 


3 
و 


2 
لل 


الفاضل ودئار 
٠‏ عبداشهمدانارثى على الختصرا ليل 
للامام أبىالضماء سيدى خليل 


آفين 


ا 


١د‏ مهامة»ه حاشيه نادرة زماله وفدر بدعصره ب 

8 « وأوانه | أملام#ةالشي على العدوى تغمدالته» 

3 «الجميسع برحتسه وأسكتهم بفضله فس بدنته» 
لعاراطا املاط 


5 > يباجيا 


. 
0 
1 
ع 
: 
.| 
نض 
, 
1 


21111 1 17 


ء الطبعة الاول »# 0 
«إبالمطبعةالعامرةالشرفيه بشارع المرنف شري 605 
«9المحروسة اله سلكة لاوس هجربه )ا 2 

(إعلصاحي افش ل الصلاتوازى القسهم 


فرح الخرني على مخنصر خليل] 
وبهامشه حاشية العدوي عليه. 


(القاهرة 1317ه/ 1899 - 1900م) 
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الفصل الأول عودة توثيقية إن اليوميات والمعجم 


أوكاجقاع السخم مسرل 11 صفةللاخلاق (قرلهفا"ترهن 
ا 1 جى لخن (قوله مال برد ناسنخ)أى ول بردناسخ دوا ٍ 


انثواب)أىالذىهرالجزاءوذلكه وجَودق ؟ 


:.لهوماتعا ذلك 
تدان سراح ايا 
تالامارة ؟ (قوادتمافجج) 


0 ينكان 0 0 
نلثلاظيراةاة 60 0 0 3 
٠ودفهما‏ على ذلكأوان |5 30 011 ْ 
لضو داك والاسدلاليعلى 1 8 14 
مح ردحوازالاجارة نم بق انه و1 0 
يشترط أنتكون الاجر و | اعفد دعم تت تيت 07 
والانتفاعبالدضع لس ممولا "3 ( ذ كرفيه الاحارةوكراءالدواب و السام والدور والار ضومايتعاق ذلك »* __ 3 
الجواب اانعبدادل امن سس ص سي بت وير اي 2 ور[ || ا 
2 8 والاحارتمأخوذتمنالاجرعه_فى الثواببوا شوو رفيا كسرالحمزة وحكى فيه االضم أيضا || ١١‏ 
حم رود 1 1 انا عرد وقدغلب وطعالفم لترااحكسسرلاء_نائع نوا دراطة والضارةوالة_عالة الهم ا 
مهرها (قولهغ رسفيتة)أى | 0 0 م02 دوالتساحدة امه التالدع لاط عدف :اه اد : 
أمالوكانتعلهافقاللها لا_لاق التفوس ال.ليةة والسماحة والة د4وا همع اله دع لطر دمنا عراب 8 
و 2 والكاسة والة_لامة والال فمشروعيتها قوله تعالى فانأرضعن ام فا تودن || ١.‏ 


احارة وحعالة فماعتمار أنه 
لاسامق الابالقامجعالة 
وباءشاراذاتلفت تمق 


أحورهن وتوله حكالعن ندهث_عسمعمودى علم-ما الصلاذواب_لام اهيأر بدان 
أ نكل احدكابنى هاتينء_لى ان:أحر الى حتج وشرعم ن قبل اشرع لنسامال برد راسج 
ذذ كر تأجرل الاحارةومعىعوضها وقالعلي_»الصلادواب_لام م ناستأح رأجيرافامعاه احره 


اساراحارة(قوله 
منفعة لاثالاحارة لريت ها أ|) ناذئعتهابعضهيتبعض يتبعضها فقوله ع منفعة أخرج نهب عالدوات وقوله أمكن :ةله 
2 0 ل أخرجبه كراءالدار والارض فالءعدالمتءاق عنافمهسمالس باحارة واغساهوكراء ودولهولا 
الأخص (: 1 يك | أحبوان خرجءهكراء الروا<ل وقولهبعوض زعم ن أجزائها موصفهبانهغ_يرناثئ نبا 
ص 5 ل | لسر جالقراض والمساقاةوا لضف يرف بءضهعائد على العو ضوف تممضهاعا ئدءلى| لنفعة 
١‏ 0 0 وأغمازاد لفظة بعضه لمد_ل ف الحدةوله تعالى ان ىأر بدا نأ كحك احدى! بتى هاتينءلى 
27 0 ان تأحرنى لانه-ذه اأصور أجهواعلى انو احارةعوضهاالممضع ودولا بتمءضفلوأ._قط 
25 1 2 || افظة بعضهخرجت هذءالصورهمن المدفيكو غير منعكس وهى أحارةشرعية وأركانها 
شال فته عو 0 أن المنفعة وسستأفى ف قوله عنفعة تقوم اموا جر والتأحر وق د أشارالم_مابدوله (صحة 
: 5 الاحارةبعاقد) وهوالمو جروال_تأحر والعوضأشاراليسهيقوله (وأحركا لمع ) وسكتعن 


الزوا<لوالدواب من امير ل ل لل لل للخم 
والمل ودخل ف الاحارة العقرعل مناؤم اشاب[ إيحزوو »22 2 
حي يسنان الثياب (دواه جرممن أجراما) الصبئه 
كركن ركانه! وائس للا حدعراز (قوله أ ر. جاأقراض وامساقاه) الاوك أن .قو لخر جه العتد عل استمفاءمناقما 1 اه 
اانا عرض معز لادلا .يئر ض ]واه لوطا تع اتاو 
يهام لعزا لوت لبح عيض نعل سق لاق عمل (ولاصة امار 


سل 3 


المطبوع مركب من: (المتن): مابين القوسين» و(الشرح): داخل الإطار 
و(الحاشية): في الهوامش العليا واليمنى والسفلى 
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الحواثي القديمة والتحقيق المعاصر (مقاربةٌ / مقارنة) 


0 : 3 


جد الك نامن ميزت بعلى الدرجات من تفقه دين القوم و رفعتبسموجعلترم هدانهرعصية 
ودن يعتصم بالله فقدهدى الىصراط مستقم وصلاتوسلاما علىسيدنامد الآ بالشرسة 
الغراء المنؤيديالحجةاليضاء وعلى؟ له وأتحابه الطاهرينمندنس الاغمار الحائ: زراتباعه 

كالالاستتصار (وبسد) فقدميمونة الك الوهاب طبعهذا الشرحالذىاشتدتفيه 

رغباتالطلاب البالع فى التم._ذ يب والتَنه الغابةالقصوى وعلها مرّلع:_دالسادة 

المالكيةواليهمرجعهمعند الغتوى للامام ةس يسن النبى الائعى القرثى سيدىأى 

عبدا له جداارثى على مخ تصمرالامام المليل العلامةأبى الضباء ليل عل الوامش 

حاشمة علمسه ل.ل ةالفوائد علبةالمناهلوالموارد للعلامةامحقق الجهبذالفهامة 
||الاقق المتوسل يصاحب الجاهالعظي النبوى الاستاذالشيزعىالصعيدىالعدوى رحم 

اللوالجيع وأسحكنهم من ذرادسه ال حل الاعلىالر فبسع وذلاء على نفقةذىالمعالى واهمم 

والمزاناالميدةوالفض_لالاتم (حضيرةالحاج مجدقاسم الحلو ) المعةّدالساطاىمنادندولة 

الغرب الاقصى بالدبارااصمريه القاطنجصمرانحروسةلازالعموظابعينالعناية 
الريانيه محفوفا بدوالى النفاتوالالطا ف الاهنه حادسيد نا جدخير 
البريه وآ لهوت>سه ذوى النفوس الركيه والاخلاقالمرضه 
وجعل همه على الذوام متوجهة لنششرمايصيريهالدبن 
قوباوطه_دا وذلكبالمطيفة العام ةالشرفبه 
الحكائن مركزه ابشارع المرنفشعصر 
ال محروسةالجبه سنة /10") 
شمر به على صاحمها أفضل 
الع وأز كى 
الفهآمين 


آمبن 


01 


الصفحة الأخيرة وعبارة الختام 
(شرح الخرشي / على مختصر خليل / محلى الهوامش بحاشية العدوي) 
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الفصل الأول عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم 


)3( 
مثال تطبيقى من التحقيق المعاصر 
وأنا أعمل على مراجعة (ثبت المصادر) لهذا الكتاب» استوقفني فجأء هذا الأثر 
الثلاثى المركب (حوادث دمشق اليومية ...) التي جمعها الشيخ أحمد البديري الحلاق؛ 
ونقّحها الشيخ محمد سعيد القاسمي؛ ووقف على تحقيقها وذشرها الدكتور أحمد عرّت 
عبد الكريم (القاهرة 1959). لذا آثرتُ أن أختار منه هذا النص الموجز. 


مطبوا م الجمغيّة المتترئة التترار ايت التارضيّة 


53 > يق هه عدن جه 
جوار ثدمسق الموميّه 


هلااامه 
:ا - ككلاوم 


جمَْعَهًا: الشمْأَحَدَالْرس ىالحلاق 
نفنها : التي مسحي اذام 


وقف على تحقيقها ونشيرها 
أستاذ ااتار.عخ الحديث مجامعة عين ثم 


الفاهرة 
15104 
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الحواشي القديمة والتحقيق المعاصر (مقاربةٌ / مقارنة) 
(أ)-النصٌ المختار في فسق التحقيق المعاصر 


«وفي هذه الأيام جاء من الدولة العليّة قبجي» ومعه من حضرة السلطان هدية ملوكية 
لحضرة الحاج أسعد باشا. وهي كرك عظيم مفتخرء وسيف ملوكي» وخلع وتشاريف. 
وذلك لم يسبق لغيره من الوزراء والحكام, إلا إلى الوزير الأعظم صاحب الخت.2©. إذا 
كان في سفر حرب» وصار على يده فتوح بلدان» فسبحان المعطي المانح/2». 

وكانت (الدولة) منذ أمد غير بعيد قد رفعت أرط القبقول من الشاء0*» ولم 
كن لات يرمة "ا فأرسل حضرة أسحذد ياش شفظه الله طلم هن الدولة أرطةء 
فأرسلوا له أرطة أون طقوز0”©» ودخلت بموكب عظيم؛ سرّت أتاساً وأكمدت أناساً» 
سس 72271 


(41) حامل ختم السلطان وهو الصدر الأعظم. 

(42) أشار إلى ذلك الأمير حيدر الشهابى فى تاريخه (ج 1 ص 35) فقال: «فأنعمت عليه الدولة العلية بطوق» 
فو عللاقة الركرا وان العو كدر عليه سنالا عتولة وقول ولتكي :ذللق: ل يل دون قدلة ومعن درك أمن الله 
بعد ذلك. 

(43) انظر فيما سبق ص 2135 20. 

(44) كان للجند من القبقول لباس خاص»ء وهوعمائم (لفات) تُبُرم. 

(45) الأرطة التاسعة عشر. 
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الفصل الأول 


عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم 


(ب)-النصٌ المختار في هيئة الحواشي القديمة 


(قوله صاحب الختم): حامل ختم 
السلطان وهو الصدر الأعظم.(قوله 
فسبحان المعطي المانح): أشار 
إلى ذلك الأمير حيدر الشهابى 
في تاريخه (ج 1 ص 35) فقال: 
«#فأنعمنت عليه الدولة العلية بطوق؛ 
أي علامة الرضا وأن لم يبق ينجر 
عليه سلاح ولا يقتل). ولكن ذلك 


لم يحل دون قتله ومصادرة أمواله 
بعد ذلك. 

(قوله رفعت أرط القبقول من 
الشام): انظرفيما سبق ص 20:13:5. 


(قوله لفات برمة): كان للجند من 
القبقول لباس خاص» وهو عمائم 
(لغات) تُبرم. 
(قوله أرطة أون طقوز): الأرطة 
التاسعة عشر. 


تنقيح الشيخ القاسمي ليوميات 
البديري الحلاق 

«وفي هذه الأيام جاء من الدولة 
العليّة قبجي ومعه من حضرة 
السلطان هدية ملوكية لحضرة 
الحاج أسعد باشا. وهي كرك 
عظيم مفتخر» وسيف ملوكي؛ 
وخلع وتشاريف. وذلك لم يسبق 
لغيره من الوزراء والحكام؛ 
إلا إلى الوزير الأعظم صاحب 
الختم. إذا كان في سفر حرب»؛ 
وصار على يده فتوح بلدان» 
فسبحان المعطي المانح. 
وكاقبت (الذولة )اهمد أمدقمن 
بعيد قد رفعت أرط القبقول من 
الشامء ولم تر لفات برمة» فأرسل 
حطيرة سعد اننا تحقظه الله 
يطلب من الدولة أرطاء فأرسلوا 
له أرطة أون طقون ودخلت 
مركي عظيية ساك أنانيا 
وأكمدت أناساً. 
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الحواثشي القديمة والتحقيق المعاصر (مقاربةٌ / مقارنة) 


خلاصتان للمقارنة 
()- مثالٌ مركب من الحواشي القديمة 


المات- 46) الشيخ خليل المختصر الفقهي 
(ت 776ه/ 1374م) 


الشارح الشيخ الخرشي شرح المختصر تأليف شارحٌ موسع 
(رت1101ه/ 1690م) 


البجة الشيخ العدوي حاشية الشرح 
(ت 1189ه/ 1775م) 


استشراف القديم إلى المعاصر 


(ب)- مثال مركب من التحقيق المعاصر 


الجد*”: البديري الحلاق 
(أواسط القرن 18م) 


انتماء المعاصر إلى القديم 


(46) الماتن: (في اصطلاح المؤلفين): واضع أصل الكتاب» وهو خلاف الشارح» ومتن الكتاب: الأصل الذي 
يُشرح وتضاف إليه الحواشيء؛ مولّد (المعجم الوسيط). 
(47) الجدٌ الثقافي» وهو مصطلحٌ أثيرٌ لديّ. 
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الفصل الأول عودة توثيقية إن اليوميات والمعجم 


ومثلما خرج ذلك ار المركبُ من (شكله الطباعي القديم) إلى (ثوب 
التحقيق المعاصر)» تحوّل هنا أيضاً هذا النضٌ التاريخئ المركبٌ من (نسق التحقيق 
المعاصر) إلى (حاشيةٍ جديدة) على النمط التراثي القديم. 

وقد اختتم المؤرخ الجليل الدكتور أحمد عرّت عبد الكريم ‏ رحمه اللّه تعالى - 
مقدمة التحقيق الدراسية المطوّلة بهذه السطور الدَالّة: اوبعد فهذا كتابٌ في تاريخ دمشق 
تضافرت 5 إخراجه ثلاثة جهود تنتمي إلى ثلاثة قرون متوالية في دمشق والقاهرة؛ 
ألّفه حلاقٌ دمشقيئ ف القزرق الغامن به ره وتداوله بالتنتيك والتهذيب عالة تمن تعالناء 
دمن في القرق الدامم عكر ةيف وقف عاق اتطليفه ودر للاايس. ماعل بالفاريع قي 
القاهرة في القرن العشرين». 

فهل يمكننا في هذه (المقاربة / المقارنة) أن ذنسقط هذه العبارات الواردة في ذسق 
التحقيق المعاصرء على ذلك العمل الفقهيّ المركب في نمطه القديم؛ الذي وضع متنه 
الموجز الشيخ خليل (في القرن الثامن الهجري)» وشرحه الشيخ الخرشي (في القرن 
الحادي عشر)» ثم وقف على تحقيقه الشيخ العدوي (في القرن الثاني عشر)؛ [بمفهوم 
من افر يبع خدفة التقر_مخخطوطاء وإمكانياقه البداحة قبل الطافة]؟ 

وبعبارةٍ أخرى: هل يمكننا اليوم؛ من منظورٍ (نقديّ) جديدء أن نعيد النظرالدراسيّ 
المدقّق إلى تلك الحواشي العديدة في مختلف العلوم والفنون» على أنّها مرحلة أسبق 
عن جراحل العداية بخدمة النض ؟ 


ملاحظات إجرائية مقارنة: 
1-فى الحواشى القديمةيُربَظ التعليقٌ على الأصل بعبارة(قوله كذا...) الشائعةآ نذاك. 


2 - في بدايات التحقيق المعاصر يُكتقَّى بوضع (الرقم الموحّد) في موضعي 
المتن / والحاشية (الهامش). 
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الحواشي القديمة والتحقيق المعاصر (مقاربةٌ / مقارنة) 


3- في خيارات التحقيق الجديد يضع بعض المحققين اللفظة المقصودة بالبيان 
إزاء الرقم في بداية الحاشية أو الهامش؛ وهو أكثر سلاسة وضبطاء بل أكثر وضوحاً أمام 
القارئ» وخاصّة في الصفحات التي تتعدّد فيها الحواشي. 

وقد التزمثٌ بهذه الطريقة في (اليوميات الليبية) بأجزائها الثلاثة» وفي غيرها من 
النصوص والوثائق التي قُدّر لي الوقوف على ذشرها. وتتضح سلامة هذا الإجراء عند 
فصل الحاشية عن موضعهاء (مادّةٌ) مصوّرة أو مقتيبسة ‏ على سبيل المثال_إذ تغدوتلك 
اللفظة» أو الاسم؛ أو البلدء (عنواناً) لما يليها من البيان» وهذا ما تقف عليه عياناً في 
صفحات المعجم أدناه. 

وكأنّ في هذا الإجراء التحقيقيّ الجديد عودةً عفويّة دون قصدء إلى تلك اللازمة 
القديمة: (قوله كوك با سالك 0 قم) الحاشية اليوم؛ حلّ محل (قوله) بالأمس4. 


)4 
مراحل العناية بخدمة النص 

شاع مصطاح (التحقيق) أو (تحقيق النصوص ونشرها) خلال القرن العشرين؛ 
وفوينضرف» غالبا إلى ذشر النصوض المخطوطة فى طبعاث علمية متقئة: غير أن (خدمة 
النص) تتجاوز مفهوم التحقيق المذكورء لتضمٌ إليه أبعاداً أخرى في هذا السياق الدراسيّ 

(48) مثل ما حلّت (أرقام) الصفحات في الأثر المطبوع محل (التعقيبات) في المخطوطات القديمة. 
والتعقيبة: كلمة أو كلمتان تدرجان في نهاية الورقة (على يسار ظرّتها السّغلى)» نقلاً من بداية الورقة التي 
تليهاء للربط بين الورقتين» وهو إجراء قديم متّبعٌ معروف في مختلف اللغات الشرقية والغربية. ويبدو 
أنّ العلماء المعنيين بالإشراف على النشر فى المطبوعات القديمة قد داوموا على إثبات التعقيبة أيضأء 
(جرياً على العادة المألوفة)» مع وجود الأرقام على الصفحات المطبوعة. (لاحظ كلمة «الصيغة) في اللوحة 
الثانية من الأثر الفقهي المركب أعلاه). وتُعرف التعقيبة في المغرب أيضاً: بالرقاص» والوصلة» والرابطة. 
وللمزيد من التفاصيل انظر: د. أحمد شوق بنبين» «التعقيبة فى المخطوط العربي)» ضمن كتابه: دراسات فى 
علم المخطوطات والبحث الببليوغرافى» ط 2» مراكش: المطبعة والوراقة الوطنية» 2004» ص 147 - 155. 
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الحميم؛ إلى ما يمكن أن نطمح إليه من: (آفاق فى خدمة النص)» بتعدد المحاور التالية: 
1 - تطوّر (ذشأة النضٌ) فى ذهن المؤلف عند تأليفه: من خلال (المسوّدات 


الأوليّة / المخطوط التكويني). 
2- المشاركة في (بناء الن) عند تحقيقه ونشره: من خلال (الإبرازة المحرّرة / 
المخطوط التحقيقى). 


3 - العمل على (استنطاق النصّ) بعد نشره: من خلال (الجداول التحليلية 
المركبة)؛ بديلاً عن (الفهارس البسيطة المفردة). 

4 (إعادة بناء النصّ) بعد تحقيقه ونشره: بجمع (شظايا النصوص المشئّتة / في 
بئاع فسقيّ تراتبيٌ جديد). 

5 (التنسيق والتعليق) على النضّ بعد فشره!”". 


و4 
7 7 


وانطلاقاً من سعة هذه الآفاق البحثية» أودٌ في ختام هذه الصفحات المتواضعة 
أن أشير بإيجاز إلى إمكانية العودة» من منظور جديدء إلى التأمّل الدراسيّ المقارن بين 
جهود (التحقيق / وخدمة النضٌ) فى المراحل التالية: 
المرحلة الاولى 
الحواشي المخطوطة (العصر الحديث): 
وقد تقدّمت الإشارة إلى أنّ ظاهرة الحواشي استشراف مبكّرٌ نسبياً إلى التحقية 
(49) علي الصادق الحسنين  1925(‏ 2018). محلة كوشة الصمّار بين ذاكرتين في أواسط القرن العشرين 
(سردٌ طبوغرافي» مهني» سكاني)» » تنسيق وتعليق عمار محمد جحيدر» طرابلس: مجمع اللغة العربية» 


9 ص 19-18 (من التقديم). 
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الحواشي القديمة والتحقيق المعاصر (مقاربةٌ / مقارنة) 
المعاصر (بمعنى: خدمة النص) مخطوطاً قبل ظهور الطباعة. ومن الجلى هنا أنّ القصد 
في هذا السياق إلى (التصنيف) المجرّد؛ أو (السمة) الشكلية الإجرائية لظاهرة الحواشي 
الشائعة في هذه المرحلة؛ أُمّا (المحتوى) فهو متفاوتٌ موضوعياً بطبيعة الحال بين نض 
وآخر» كما تتفاوت اليوم سائر أعمال التأليف والتحقيق والترجمة وما إليهاء في محتوياتها 
أو مشامتها دون جدال. 


--- 4 
نزي 


المرحلة الثانية 

أطلقكق هذه الضشة قنوبيا بالجيرة الكبيرة الى جذليا العديد دن العلياء قينا 
ذشرته (مطبعة بولاق) المصرية العتيقة"”» ففضلًا على اضطلاعها بطبع المنشورات 
الرسمية» والكتب التعليمية مؤلّفة ومترجمة...الخ» كان لها أيضاً حراكٌ ملحوظ في ذشر 
كتب التراث التي عُني بالإشراف عليها عددٌ من (المصجّحين الأثبات)» وفق إدراكهم 
لضوابط النشر في تلك المرحلة» وكان جلّهم من علماء الأزهرء وهم الآباء الأقربون / 
للمحقّقين اللاحقين. كما ينصرف هذا الحكم إلى غيرها من المطابع الرسمية والأهلية 
المشابهة التى اضطلعت بعبء النشر الجاد فى تلك المرحلة» بمختلف البلدان» وقد 
(50) مطبعة بولاق: أسّسها محمد علي باشا في الموضع المعروف بهذا الاسم في القاهرة على ضفة النيل» 
ودُعمت ببعض الطلاب المصريين العائدين من بعثتهم في أورباء وصدر أول مطبوعاتها سنة (1238ه/ 

2م ) كما أَيّس بجوارها مصنعٌ للورق» ومسبكٌ لصناعة حروف الطباعة. انظر المزيد من التفاصيل: 


الدكتور خليل صابات» تاريخ الطباعة في الشرق العربي» ط 2» القاهرة: دار المعارف» 1966» ص 146 165. 
وفي هذا الكتاب العديد من المعطيات عن مطبعة بولاق فى مراحلها اللاحقة. 
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الفصل الأول عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم 
في الضبط والاتقان من جهةء والتصدِّي لنشر أعمال موسوعية كبرى من جهةٍ أخرى!!6. 


و 
7 7 


المرحلة الغالفة 
التحقيق المعاصر (القرن العشرون): 


وترد الإشارة إلى أنّ العلامة الجليل أحمد ركي باشا  1867(‏ 1934) قد قدّم 
لنا باكورة المنهج الحديث في تحقيق النصوص» وحاز قصب السبق في وضع هذا 
المصطلح المعاصر (تحقيق) على كتابي (أفساب الخيل؛ والأصنام لابن الكلبي) اللذين 
قام بتحقيقهما ونشرهما سنة (62)1914. كما اضطلع بعض العلماء خلال هذا القرن 
بوضع تلك المبادرات المعروفة لضبط القواعد العلمية والإجرائية لهذا الحقل البحثي 
الدراسي الذي ازداد انتشاراً وغدا من أبرز تيارات الحياة الثقافية وحراكها في اللغة 
العربية» ومن أوائل هذه المبادرات المبكرة: محاضرات المستشرق برجستراسر بالجامعة 
المصرية (1932-1931).: وكتاب الأستاذ عبد السلام هارون (1954)؛ وكتاب الدكتور 
صلاح الدين المنجد (1955)... الخ. 


و 
7١ 7‏ 


(51) انظر: الدكتور محمود محمد الطناحي» «أوائل المطبوعات العربية في مصراء ضمن: ندوة تاريخ الطباعة 
العربية حتى انتهاء القرن التاسع عشر (أبوظبي 6ه 1995م)» ص 353 - 438. وقد استهلّ حديثه عن 
مطبعة بولاق بقوله: ١تمثل‏ هذه المطبعة الباب الواسع الذي دخل منه العرب إلى النهضة الحديثة» كما 
تمثل في الوقت نفسه البعث الحقيقي لتراث الآباء والأجداد...الخ. وأشار أيضاً إلى سريان روح مطبعة 
بولاق فيما تلاها من المطابع الأهلية التي خصّها بمعطيات دالّة عديدة. 

(52) عبد السلام محمد هارون» قطوف أدبية: دراسات نقدية في التراث العربي (حول تحقيق التراث)» القاهرة: 
مكتبة السنة» 1409ه/ 1988م؛ ص 4. 
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مراحل العمل في تحقيق الجزء الأول 
من اليوميات الليبية 


أودٌ فى هذه العودة إلى ذكريات العمل فى تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية؛ 
أن أقف عند مراحله المتتالية بإيجاز ودقَةِ وشفافية وصدق؛ حتى يتضح للقارئ الكريم 


كيف أنجز ذلك العمل الذي استغرق بضع سنين. وقد وردت فيه التواريخ التالية التي 
قدل هلن فا بينها من الجيدة 

- الشروع في العمل: (28 فبراير 1978). 

- مقدمة التحقيق: (أول يوليو 1981). 

مدخل إلى الفهارس: (26 سبتمبر 1983). 

داصدور الطبعة الأول (1984). 


المرحلة الأولى 
ثلاث بدايات متداخلة مبتورة 


(أ) - النسخ العشوائي في ملازم منفصلة: 

جاء فى الحاشية الأخيرة من مقدمة التحقيق هناك: «اشترط الأستاذ على الفقيه 
حسن (مالك المخطوطة) أن يكون الأستاذ محمد الأسطى طرفاً في مشروع تحقيقها 
وذشرهاء لخبرته التاريخية بتلك الفترة التى تتعرّض لها هذه اليوميات”5» وقدّم المركز 


(53) [وذلك فضلا على تجربته السابقة أيضاً في فسخ المخطوطة نفسها على هذا النحو المشترك؛ مع الأستاذ 
علي مصطفى المصراتي التي سيأتي ذكرها بعنوان (فسخة الأستاذين...)]. 
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من جانبه الباحث عمار جحيدر للاشتراك في العمل والاضطلاع بالتحرير» ونحن نأمل 
أن يتحقق في هذا العمل لقاءٌ مثمر بين حماس الشباب وتجربة الشيوخ)54 

وقد كانت البداية بمكتب أستاذي المؤرخ ‏ رحمه الله تعالى- في دار المحفوظات 
التاريخية: إذ كنت أذهبٌ إليه كل صباح مصطحباً ورقة أو أكثر من ورقات المخطوطة 
الكبيرة المتميزة التي تقدّم وصفها ”5 وقد استفدثٌ حقّاً من تلك البداية هناك؛ إذ كنثُ 
أقضي الساعات في جو تاريخي مكتّف بين: مخطوطة اليوميات الثريّة» وما تزخر به 
الدار من الوثائق والسجلات» فضلاً على ذاكرة أستاذي الغزيرة بما وعته من التفاصيل 
والمعطيات. وكنتُ أنسخ في ملازم من الورق المسظر المألوف» نقلاً عما يقرأه أستاذي 
في الأصل المخطوطء غير أَنّني سرعان ما انتبهتٌ ‏ بفضل الله تعالى - إلى ضرورة تصوير 
الأصل؛ لأتابع في التبمعة المضدرة ها أسعة إذ أحسسثة عند البداية ين [تحقيق 
النصوص: عملٌ بصريٌ) لا يكفي فيه السماع وحده؛ وقد أفدتٌ بذلك من خبرة أستاذي 
بخط المؤرخ؛ ومعجمه» وخصائصه الأسلوبية» ومن الجليّ أنّ هذه الطريقة أنجع السبل 
في نقل الخبرة والتمرّس بالأصول المخطوطة9©. وكانت هذه البداية عشوائية بسيطة» 
لا يتحقّق فيها التسلسل من جهةء ولا تُلحق بها الحواشي اللازمة من جهةٍ أخرى» وقد 
توقفنا عنها بعد فترة من الزمن» ولا أزال أحتفظ بتلك الملازم البسيطة. 


(54) اليوميات الليبية» ج17 ص 42. 

(55) اليوميات الليبية» ج1 ص 25 - 26. 

(56) وهوما وجدته بعد سنين مطبّقاً بين الأستاذ وتلاميذه» فى سنوات الدراسة الجامعية والدراسات العليا على 
حي سواء» بكلية الآداب- في جامعة استانبول. ‏ - 
ومن منظور أحد الأعمال المنهجية المبكرة في التحقيق يُذكر أيضاً: «أنّ المقايلة [بين فسختين 
مخطوطتين] نوعان: مشافهة» ومعاينة.... وأنّ المعاينة أكثر تدقيقاً من المشافهة» وخصوصاً في الكتب 
العربية لأنّ القارئ بصوتٍ عالٍ مضطرٌ إلى إضافة النقط والشكل من عند» ولا يعرف السامع ما هو 
مروي أو غير مروي....). انظر: برجستراسرء أصول نقد النصوص ونشر الكتب» (محاضرات المستشرق 
الألماني... بكلية الآداب سنة 31 / 1932)» إعداد وتقديم الدكتور محمد حمدي البكريء القاهرة: وزارة 
الثقافة ‏ مركز تحقيق التراث» 1969» ص 96. 
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مراحل العمل في تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية 


وقد آثرثٌ اليوم (أبريل 2020) أن أعود إلى تلك الملازم لفحصهاء فتبيّن أنّنا كنا 
ننسخ كل ورقة أصلية من | لمخطوطة في صفحات مستقلة منفصلة» وقد جاءت متفرقة 
فى ثلاث مجموعاة: بين أجزاء اليوميات على التحو العالى: 


ست 
اليوميات العامة. 0+- 1246ه 


مع وجود بعض الورقات المرقونة على الآلة الكاتبة (على يدي إحدى العاملات 

آنذاك بالمركز)» وفي بعضها القليل من الحواشي الموجزة العاجلة. 

وربما كان ذلك وراءَ إقدامنا فيما بعد على تقسيم المخطوطة إلى (ثلاثة أجزاء 
زمنية) على النحو الذي تمّ إيضاحه في مقدمة التحقيق بالجزء الأول57. 


(57) اليوميات الليبية» ج1 ص 32-30. 
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(ب)- حملة نابولي على طرابلس: فصلة مختارة للنشر من مخطوطة اليوميات: 

خلال تلك البداية المبكرة في ذسخ اليوميات بَدَتْ فكرة التركيز على الورقات 
الخاصة ب(حملة نابولي على طرابلس 1244ه/ 1828م)79» وَاسْتُهلَ تقديمها المؤرّخ 
في (20 نوفمبر1978) بالسطورالتالية: ايتولى مركز بحوث ودراسات الجهاد الليبي تحقيق 
ونشر يوميات المؤرخ حسن الفقيه حسن بحاملها ضمن جهوده في توفير المصادر 
التاريخية للباحثين. وقد اخترنا منها هذا الفصل كنموذج للتعريف بتلك اليوميات؛ 
إذ تتوفّر فيه مزايا استقلال الموضوع والإحاطة به» والتفرّد بالحديث عنه تفصيلاً بين 
المصادر المحليّة المعروفة حتى الآن». وصدرت هذه الفصلة في كتيّب مستقل؛ في 
مهرجان افتتاح المركز الذي انعقد في الشهر الأخير من تلك السنة (ديسمبر 1978)؛ 
وكان فاتحة منشورات المركز كما جاء على غلافه (مصادر التاريخ الليبي -1). ولذلك 
انقطعنا إليها عن بقية اليوميات فترةً قصيرة من تلك السنة» وتم طبعها في ظرف عاجل؛ 
دون تصويب للتجربة المعتادة فجاءت مليئةٌ بالأخطاء المطبعية الكثيرة التي شوّهت 
النضّء فضلاً عن سوء الإخراج69. 


و 
7 7 


(58) سبق نذشر بعض اليوميات من هذه الفصلة في صحيفة (الميدان) في بضع حلقات» كان أولها في العدد 
8 (20 جمادى الأولى 9 3 -8- 9 م وآخرها في العدد 332 (18 جمادى الثانية 1389ه/31 - 
8- 1969م)» وهو (اليوم الأخير في العهد الملكي). وربما كان ذلك أيضاً وراء اختيارها للنشر في كتيب 
دن 3 

(59) وقد عدت (خلال شهر أكتوبر 2015) إلى النسخة المحفوظة لديّ من الأصل المرقون على الآلة الكاتبة 
منذ سنة 41978 وجال في خاطري أن أستخرج منها طبعة جديدة على الحاسوب (طبق الأصل المنجز 
آنذاك / مع التنقيح من الأخطاء المطبعية فقط)» دون زيادة أوتعديل» على أن تنشر في طبعة ثانية: (منقحة 
/ غير مزيدة) كما ذكرت هناك. ومع أخطائها المطبعية العديدة في ذشرتها الأولى المشار إليهاء أشعر اليوم 
ببعض الرضا على تلك التجربة الموجزة المبكّرة التي أتبح لي أن أسهم في إنجازها خلال بضعة أشهر من 
السنة الأولى للعمل بالمركز» وقد لقيثُ فى حينها بعض الثناء من أستاذين فاضلين من أسرته العلمية» وهما 
الدكتور عماد الدين غائم؛ والدكتور عبد الرحمن عطبة ‏ رحمهما الله تعالى. 
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(ج)- مراجعة [ذسخة الأستاذين الأسطى والمصراتي] على الأصل المخطوط 
لليوميات: 

استخرج الأستاذان محمد الأسطى وعلي مصطفى المصراتي هذه النسخة من 
اليوميات» بالتعاون مع الأستاذ علي الفقيه حسن (مالك المخطوطة) الذي كان يُحضِر 
إليهما بعض الورقات منها (بمكتبة الأوقاف)» في أواخر الستينيات» غير أنّ مشروع 
نشرها قد توقف آنذاك). وقد أمدّنا الأستاذ المصراتي مشكوراً فيما بعدء بصورة من 
هذه النسخة التي قضينا فترة من الوقت في مراجعتها على الأصل المخطوط لليوميات» 
مجاراةً لرغبة المركز في الإسراع بالنشر. وقد دوّنتُ بعض التعليقات اللاحقة على هذه 
النسخة بتاريخ (1991-12-10)؛ أكنقي منها بكلاث ملاحظات: 

الأولى: هذه النسخة التي أنجزها الأستاذان الفاضلان» اعتمدت على الأوراق 
المفردة من أصل المخطوطة؛ ولم تعد إلى ما دوّنه حسن الفقيه حسن من يومياتٍ متفرّقة 
في دفاتره التجارية وغيرهاء وهي التي ضمّت نقوله كذلك. لذلك كانت بداية اليوميات 
هنا باليومية المؤرخة في (28 ربيع الأول 1233ه)» وهي تحمل رقم (252) في الجزء 
الأول المتقور من اليوفياخ» أي سبقفها (251) يومية جُبعه من الدفائر ويعض الأوراق 
المتفرقة التي لم تصل إلى الأستاذين الفاضلين فيما يبدو. ومنها أيضاً النقول [القليلة] 
التي جاءت في أول هذا الجزء عن العملة. وكذلك غيرها من النقول التي ألحقت بآخر 
الكتاب في ملحق مستقلء فهي لم تُدرج في هذه النسخة من اليوميات أيضاً. 

الثانية: في هذه النسخة من اليوميات حُذفت كل الأرقام: أرقام اليوميات» وأرقام 
الحصر [الإحصاء] في (الجزء الثاني) أيام الحرب الأهلية للقنابل وغيرهاء والقدوم 
والهروب الخ. مع أنّ هذا الترقيم الدقيق من أهم خصائص هذه المخطوطة الفريدة» وهو 
مالا نجده في غيرها من نظائرها من المخطوطات التاريخية. 


(60) اليوميات الليبية» ج1 ص 41. 
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الثالثة: هذا الجزء قابلتُه على الأصل مع أستاذي [المؤرخ] محمد الأسطى ‏ رحمه 
الله فكان يقرأ في الأصلء وكنتٌ أتابعٌ في هذه النسخة» وأضعٌ إشارة (صح)» مع تصحيح 
يعض الاغلاط: وتحكيلة يعض الكليات أو التقراحه وإضنافة يعض البميات الفاقة 
في المواضع المذكورة في هذه الملاحظات» وتصويب أو إضافة بعض الحواشي بإيجاز 


شدهر(61), 


4 ء---‎ 
7١ 7 


المرحلة الفانية 
الاهتداء إلى استخدام البطاقات في ذسخ اليوميات 


لا أشكُ اليوم في أنّ تلك (البدايات الثلاثة) المتداخلة المبتورة» قد كانت - 
بالنسبة لي رغم هذا البتر» تجربةٌ مفيدة لمعايشة النضّ في مختلف أصوله / وأجزائه 
التي تضمٌ عمل المؤرخ» صحبة أستاذي الخبير العارف بها رحمه اللّه تعالى. ولكنّها 
لم تحكن كافية / شافية؛ لما نجده في (أوراق المؤرخ / ودفاتره) من التقديم والتأخير» 
والتداخل بين اليوميات هنا وهناك؛ وهو ما أجملتّه فى مقدمة التحقيق بالسطور» التالية: 

ولا نخالنا بحاجةٍ إلى الإعراب عن مدى القلق والحيرة اللذين عانيناهما من 

وعلى أي نسقٍ يمكننا إخراج هذه اليوميات إخراجاً علمياً يرضي (المنهج) حقّاً؟ 


(61) وفي مقدمة التحقيق للجزء الثانى من اليوميات (18- 9 1992)» جعلت هذه النسخة فى مقدمة المصادر 
التي نوهت بها هناك» وخصصتها بعدة سطور من البيان. ج 2 ص 19. 
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و 


لقد انبئقت في لحظة (المعاناة) الصادقة فكرة جديدة موفقة كان فيها شفاءً 


النفس مما تجد؛ فبعدما ما يزيد على السنة©) في معالجة المخطوط وذسخه أعدناء 
من جديده ذسخ اليوميات بطريقةٍ جديدة؛ حيث استقاّت كل يوميّةٍ على (بطاقة مفردة)؛ 
أبعادها (16 » 12 سم) تقريباً 6 يعلوها تاريخها باطرادء وهو ما مكننا في يِسرٍ من 
ترثيب اليوميات حسب التسلسل الزمني يوماً بيوم68. ليصدق الاسم على المستى؛ 
مدفوعين إلى ذلك أيضاً من نظرةٍ إلى التاريخ موضوعية؛ مؤدّاها: تراكم الأحداث أولاً 


)62( 
)63( 


)64( 


بأول فتسبق الأسباب النتائج» لتتطوّر النتائج إلى أسباب» وهكذا باستمرار. على أنّنا لم 


[يُستشفٌ من السياق أنّ ذلك كان فى أواسط السنة التالية 1979]. 

[كانت البطاقات من الورق السميك نسبياً (كورق الملفات) تقريباً وقد قصصثّها على هذا الحجم من 

فضلات الورق بالمطبعة الحكومية» وحرصتٌ على حفظها إلى اليوم؛ وهي (البداية الناضجة / الصائبة) 

في تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية]. 

استدراك: [أُودُ اليوم (2020) أن أشير أيضاً إلى أنّ فكرة النسخ على بطاقاتٍ منفصلة؛ موحّدة الحجم؛ من 

الورق السميك» قد انبثقت حقّاً عن (المعاناة الذاتية)» ولم تُقتبس من أي عملٍ من تلك الأعمال المنهجية 

المعنية بتحقيق النصوص ونشرها المشار إليها هناك: المستشرق برجستراسرء الأستاذ هارون» الدكتور 

المنجد. 

ويبدوجليّاً أنّ هذه الفكرة مبادرةٌ مفيدة حقّاً فى (بناء النضٌّ) المخطوط عند تحقيقه ونشره» وبخاصّةٍ إذا 

كان العدل خلى مسؤوة الولف القن عد يبقوب بدايتها قد من التشريقن والاضطرابه وباب الأتساق 

نسبيا كشأن كل البدايات في ضورتها الأوليّ وقد دفعتنا هذه البطاقات إلى وضع أرقامها التراتبية 

الجديدة التي خالفت قليلاً أرقام المؤلف (المتروكة)» ولذا أودٌ أن أضع بين يدي القارئ الكريم ما انتهيثُ 

إليه حول مسألة الأرقام في تقديم الجزء الثالث (2018): 

أرقام اليوميات: 

وعلى هذا يمكن القول إِنّ الأرقام تمايزت في أجزاء اليوميات على النحو التالي: 

(أ)- غابت (أرقام المؤرخ) في الجزء الأول» لنقصها في البداية» واختلاط التدوين بين الأوراق والدفات 
لذا اكتفينا (بأرقام التحقيق) هناك _آنذاك. 

(ب) - غابت (أرقام التحقيق) في الجزء الثاني» اكتفاءً (بأرقام المؤرخ)؛ لاكتمال النضج وارتفاع مستوى 
الضبط والتدوين لديه في ورقات مسلسلة مستقلة. 

(ج)- في حين آثرثُ في هذا الجزء [الغالث]» كما ترىء أن أحافظ على (أرقام المؤرخ) للورقات واليوميات 
معأ مع ما اعتراها من حالات السهو العديدة» وأن أضيف إزاءها (أرقاماً جديدة) مستقلة» جامعة 
لكل (اليوميات العامة) بقسميها المذكورين. 58آظ5 الخ]. . وقد جاءت هذه الأرقام قضوييا ندبلا لما 
اعترى أرقام المؤرخ الأصلية من الاضطراب. 
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نبتر ما كان متصلاً دون أن نعيد الوشائج بين ذوات القربي من اليوميات» فأحلنا القارئ 
على مواضعها الجديدة» بل إِنّنا لم نكتف بذلك فربطناء ما أمكنناء بين اليوميات ذوات 
العلاقة ولووردت منجّمةً في الأصل دون ارتباط؛ ليضيء النضُ بعضه بعضاً©. الخ60). 


و 
7 7 


المرحلة الغالغة 
تحقيق اليوميات وفق التسلسل الزمنى للبطاقات 


لم يكن في تلك البطاقات سوى نصوص اليوميات مجرّدة» كل يوميةٍ في بطاقةٍ 
مستقلة» أوأكثر عند الضرورة» ليس فيها ما يُذكر من التعليقات والحواشي» إلا ما كان 
متصلاً بتوجيه القراءات في د بعض المراظم وهوها يقطاب إفبالة قن نيفد عبد قري كنا 
لا يخفى. ومن هنا جاءت المرحلة اللاحقة للتوسّع في التعليق وتحرير الحواشي اللازمة 
في كل المواضع؛ وتحرير النضٍ المحمّق على الأوراق المعتادة» بل إِئّني لجأت أيضاً - 
فيما أذكر إلى استخدام الحجم الكبير من الورق الأأبيض المعدّ للتصوير الضوق (3يه): 
لأجد فيه براحاً كافياً لإدراج الحواشي. وقد بدأتُ في هذه المرحلة من العمل أنفصلٌ غالباً 
عن أستاذي الكريم» في جلسات عمل بمكتبة المركز وبمنزلي» وفي مواضع أخرى أحياناً 
[مكتبة الأوقاف» مكتبة دار المحفوظات التاريخية» مكتبة كلية التربية]» حتى أتمكّن 
من تلك القراءات والمراجعات العديدة التي تسبق تحرير الحواشي المذيّلة بمصادرها 
- على وجه الخصوص. وقد حرصت على تصوير هذه النسخة الخظِيّة المحقّقة التي 
أعددُتها بيدي عن البطاقات (احتياطا قبل إرسال الأصل إلى الطبع بحلب)» وجلّدتها 
(65) انظر: عبد السلام هارون» تحقيق النصوص ونشرهاء الطبعة الثانية» القاهرة: مؤسسة الحلبي وشركاه للنشر 


والتوزيع» 1965 ص 75 - 76. 
(66) اليوميات الليبية» ج1 ص 34 -35. 
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فيما بعد توكيقأه وذكري» ودوّنت عليها السلاحظات العالية: 
1- فرغ من تجليد هذه النسخة المخطوطة بتاريخ 12-4 - 1991. 


#مزقص هنم السحة لسسع والقيازيس» قدا فق صبوردبهما كير مداتيفين 
لهذا الحجم؛ مع تعلّق الأرقام فيهما بالنسخة المطبوعة لا بهذه المخطوطة. 

3- أخذت اليوميات (النصوص) من البطاقات» وأضيفت إليها هنا الحواشي في 
صورتها الأولل» وعنها أخذت التجرية الأولى للطبع. 
4- في التجربة الأولى للطبع مزيدٌ من الحواشي أيضا وقد حفظتُ منها صورة 


ع 


يدانه أيكنا. 

وأُودُ في هذا المقام أن أشير إلى أنّ أستاذي الكريم ‏ رحمه الله تعالى ‏ كان 
جهده الكبير بإفاداته العديدة [ذهنياً / شفوياً] في المرحلتين السابقتين» انطلاقاً من 
خبرته بخصائص المخطوطة7» وأعني بذلك: أنه لم يشاركني النظر في مصادر التحقيق 
والعودة إليهاء وهي تبلغ نحو (231 عنواناً بين الوثائق والمخطوطات والكتب والمقالات 
والموسوعات والدوريات) إلا في ثلاثة مصادر منهاء وهي: (قاموس تركي / وقاموس 
الأعلام)» بالتركية العثمانية للعلامة اللغوي المؤرخ شمس الدين سامي ‏ رحمه الله 
تعالى؛ و(كتاب شيمنو) عن العملة أو سك النقود باللغة الإيطالية. 


4 ء--‎ 
7١ 7 


(67) وقد كنت أنهل من فيض ذاكرته الغزيرة بالمعطيات التاريخية فى مختلف السياقات» ويعود إليها العديد 
من الحواشي (غير الموثقة بمصادر) في هذا الجزء من اليوميات» ومنها- على سبيل المثال: 
* حوش الباشاوات: نزل الضيافة بالمدينة القديمة» جعله الإيطاليون مركزاً للشرطة ثم انُخذ فيما بعد مقرّاً 
لمحكمة طرابلس الشرعية؛ وهو الآن مدرسة (ص 248). 
* شهبة: (شهباء) الرماد؛ يُضاف إليه الجير» فيكتسب خاصّيّة الإسمنت (ص 249). 
* سوق الحمام الكبير: بالقرب من الأربع عرصات بالمدينة القديمة» كان تجاره من اليهود (ص 402). 
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ولا أخفي على القارئ الكريم أنّني أحسست بالكثير من الحرج» وقدرٍ من 
التردد» عن الخوض في هذا الحديث؛ وخاصةً نحو أستاذي الكريم الذي ظللتُ 
-ولا أزال- وفيّاً له» ذاكراً لفضله علي في الولوج إلى أعماق هذا النصّ الثريّ 
والإلمام شيئاً فشيئاً بخصوصياته الخطيّة / والأسلوبية» فضلاً على العديد من 
ضروب معرفته بمفردات تلك الفترة التاريخية» من خلال معايشته اليومية العميقة 
للوثائق والسجلات بدار المحفوظات التاريخية من جهة» وتجربته السابقة أيضاً في 
العمل على مخطوطة اليوميات الليبية من جهةٍ أخرىء ولكتّني أحاولُ أن أرصد 
هنا مجمل الخطوات أوالمراحل المتتالية الدي أَنْجِرَ فيها هذا العمل وقد ظلٌ اسم 
أستاذي الكريم مقدّراً مقدّماً على غلاف الكتاب في الطبعة الأولى (1984) التي 
صدرت في حياته؛ والطبعة الثانية (2001) الصادرة بعد وفاته تغمّده اللّه بواسع 


4 و----‎ 
7١ 7 


مقدمة التحقيق: التعريف بالمؤلف واليوميات 


من المعروف أنّ مقدّمةًَ أي عملٍ علمي إِنّما تُنَجَرُ في نهايته / بعد الفراغ 
منه» ولكتّها درج عادةً في البداية» ولةاسد ده هنا الاسم. ومقدمة التحقيق 
في الجزء الأول من اليوميات مؤرّخة في (أول يوليو 1981)» ولكنّ هذا التاريخ 
لا يعني الفراغ من العمل في واقع الأمر كما سيلي بيانه في الفقرة التالية. 
وقد حرصت آنذاك على تحرير مقدّمةٍ مكتّفةٍ للتعريف بالمؤلف / ويومياته / 
والجهد المبذول في خدمة النضّ*"). وأكتفي بالإشارة في هذا السياق الجديد 
إلى أنَ المؤلف لم تكن له ترجمةٌ وافية في أدبيات المكتبة الليبية بين 


(68) اليوميات الليبية» ج1» ص 42-17. 


58 


مراحل العمل في تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية 


الماضي / والحاضر» وقد اجتهدنا في تحرير (ترجمة وثائقيّةٍ أمينة) لهء استناداً 
إلى المصادر الأصيلة التالية: 


ترجمة وثائقية أميدة للمؤلف 


وكات الالسرو لدف المحقيف. | 321 1311 

الأستاذ علي الفقيه حسن: 22 6».: 
7 
573 ,: 
8 49. 

الدفتر التجاري للمؤرخ: |12:10:9:8+766ء: 
11111101 


ارسي ا 22*65 ا 
> | أحددقائر لمؤرخ 75 . 


يوميات المؤرخ المنشورة | 42 » 43 » 44 » 45 ؛ 46 2 
في الجزء الأول مع نصوص 7 48 » 50 » 52» 53» 
من اليوميات اللاحقة: 54 55 » 56. 


2 7 
السبوع 000000 | 598 | 


المتجموه 


(69) باستثناء تلك الترجمة القصيرة المبتسرة التي أدرجها الشيخ الطاهر أحمد الزاوي له في: أعلام ليبياه ط 3 
بيروت: دار المدار الإسلامي؛ 2004: ص 145 146؛ وما كتبه الأستاذ المؤرخ على مصطفى المصراتى 
في: مؤرّخون من ليبيا (مؤلفاتهم وماهجهم ‏ عرض ودراسة)»؛ طرابلس: الشركة العامة للنشر والتوزيع 
والإعلان» 1398ه/ 1977م؛ ص 153 - 159. 
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مع نشر كل هذه الوثائق بنصوصها / ولوحاتها المصوّرة في الملحق"7. والتوسّع 
الملحوظ أيضاً في إدراج (اللوحات المصوّرة الملوّنة) من مخطوطة اليوميات في 
أجزائها الغلاثة710. 


و 
7 7 


المرحلة الرابعة 
مزيد من التنقبح والحواشي الجديدة في التجربة الأولى للطبع 


لا شك أنّ النصّ التاريخيّ الثري بمعطياته العديدة (يفرز حواشيه / كما يفرز 
فهارسه)» ويفرض على الباحث / المحقق بذل المزيد من الجهد والاستغراق طويلاً في 
إنجاز المطلبين. ومن المؤكّد أنّ مثل هذا العمل لا بد أن يكون (تراكمياً) في عدّة 
مراحل؛ ولا يمسكن الفراغ منه في جولةٍ بحثية واحدة. وسأكتفي هنا بالإشارة إلى مثلٍ 
واحد لذلك يبدو جليّاً في أول موضع ذكرت به (مدينة طرابلس الغرب) في (بطاقة 
اليومية الأوللى) دون حاشية» وهي توافق (المرحلة الثانية) من العمل» كما ظلّت كذلك 
دون حاشية في (المرحلة الثالثة)» ليتمّ تدارك هذا النقص الجلىَ» وتحرير حاشيتها 
المككّفة» الموئّقة بعدّة مصادرء ضمن الصفحات المزيدة على التجرية الأولى للطبع» في 
هذه (المرحلة الرابعة)» وفي اللوحات المدرجة أدناه ما يكفي للإيضاح والمتابعة. وقد 
اتخرعك من هذه الديعلة أيضا سخة مضورة (فووكوق ) احقاطاء لديا اللعدظ 
(أول أبريل 1982)» لما عليها من الزيادات» وهي التي استعارها المؤرخ الجليل الدكتور 
محمد عبد الكريم الوافي ‏ رحمه اللّه تعالى72. 
(70) اليوميات» وثائق عن المؤلف» ص 43 136. 


(71) اليوميات» نماذج من اليوميات المخطوطة» ص 137 168. 
(72) انظر أدناه: شهادتان مبكرتان عن الجزء الأول من اليوميات الليبية. 
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مراحل العمل في تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية 

وأُودُ الإشارة هناء على وجه الخصوصء إلى تلك الحواشي المطوّلة المزيدة في 
التجرية الأولى للطبع: 

[احديية ل ابلس الغعرت (البومية اصن 172-171). 

2 الشكة (اليوفية #هاض 1732-172). 

3-القهوة (اليوفية 03+ض 011-210 

الى اسلاميول ١‏ انسكاتيزل [التوهية 146 عن 2225 026): 

5- الأنزام / الجيش النظامي» توسعة للحاشية (اليومية 640؛ ص 353). 

6 دير العبيد / بلاد السودان (اليومية 671 ص 364): 

7- التصوّف: الحضاري / مواكب الطرق الصوفيّة (اليومية 1174»ص 503-502). 


مع وجود العديد غيرها من الحواشي القصيرة» والتنقيحات والتتمّات الأخرى 
وذلك فضلاً على ما تتطلّبه الطباعة آنذاك (قبل الصف الالكتروني) من المشقّة والمعاناة 
في الإخراج اليدوي للصفحات والحواشي» وما تفرضه الزيادات ‏ ولو كانت قصيرة ‏ من 
التعديلات فى صفحتها وفيما يليها من الصفحات» وقد كان كل ذلك يُنجز بالقضٌ والغراء ! 


المرحلة اللخامسة 
تصحيح التجربة الثانية وإعداد المعجم / والفهارس 


في المرحلة الأخيرة من العمل على تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية تورّع 
الجهد بين هذه الخطوات المتتالية: 
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- تصحيح التجربة الجديدة» والاطمثنان إلى خلوّها من الأخطاء. 

- استخراج مفردات المعجم مع تحرير مدخله الموجز”" (غير مؤرّخ). 

د إفداد الغياريى العديدة القزى #يشدر ما بك من الساية و الامعوهاء بطري 
يدوية استخدمتُ فيها لاف الجذاذات» وقد شملت (ثلاثة عشر فهرساً) خرجت في مائتي 
صفحة بالحرف الصغيرء مع مدخلها الموجز أيضاً (المؤرّخ في 26 سبتمبر 72)1983, 


وقد أعددمها متشرداً بمنزلي» وللة المنّة والفضل. 


و4 
7١ 7‏ 


(73) اليوميات الليبية» معجم اليوميات» ص 723 767. 
(74) اليوميات الليبية» الفهارس» ص771- 977. 
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ملاحق مصورة 


الفصل الأول عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم 


فتمشورائت 
مر تسرر يبه عاتن 


مصادرا لتاربح الليبجئ- ١‏ 
/-15؟اه 


ملة نذاب وى علئطراباسن 


اه مام 


واخطه 1 00000 
عااءه سان 


اوها العرية اللببءٍ- الشعيرز الامشكلر 
ام 


إحدى خطوات المرحلة الأولى في تحقيق الجزء الأول 
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مراحل العمل في تحقيق الجزء الأول من اليوميات الليبية 


ا 
41م لدمره»> زا لم5 ا“ 11 
ضب الحفاى, الزي صرفه ع عننًا سه , 
غالب يرب 


تس يسيس ا ١‏ 

5 وام أن هزءالصيات المتوسة قد ا سسةخاها مؤ رننا من ماو رعكئوية 2 
أو منثقييدات والم ه أ أجم الابقين » ويكن القول أله بدأ في تروين 
بومماته رصفة محاصرة مند الحم الثالث من القردا الثالث عث رالرجري 
حييث لون تق جاوز العسدر مئ مره . 


0 وى المّهرراتٌ ١١١‏ ه 
13_) , 7 !فى .2 . 
"طبور الريال الحنا مش الم ىا له مذ عشارية لكل رسال » ظ 
وهل شكله دده 


2 التاعئ‎ ١ 


المرحلة الثانية: نسخ اليوميات على البطاقات (اليوميتان 1 -2) 
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الفصل الأول عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم 


ادوالية #؟ا ‏ مبيع ارول 914اعه ِ 


ام لله نمم ه> دعالحية /اكالر(١)‏ 
ضرب الحمّاف بطرايلسي غر ب الذى صهرفه ؟ عتامنه 


تم سا رزيس المحم ١5١له(>)‏ 


رض ٠.‏ من سلما ممع درول 5 4 ١1ه()‏ 

لكت التنسه ع الكة البديدة ا مذلولة الى هه ممسة بر يال ٠م‏ 

أض م و ديع امر ول ؟5اظ ١‏ 2 
3 / : 5 (م) مما : 

الح التلسنه من سير نا (0) س دام عزه ‏ ع لحاس > عل الرصل سه 

قوسي ا 


لاله اعد تدعع رام كد 6 رامع إن اليه الو خا 0 

دا تتا ها مو رجنا من مسار ر منتربة » اوسن تقييراات لوالره أولا حرا سا بقين . 

الات التحال أنه عه 1 تن سف .وس .بوسنا جه ا عنالة ند الحتر الثانث منالة 501 

عشم اللرصرى ميث لون بر العش رس من عيره 

ب اكاه:( ماسم لمع مارح سماد و ع رامع | 

٠.‏ اديار : عليجة اأسبائية اأهم؟ بمعن المككى اء وض قطعة نعّد يه مدعل تحترا عدة انواع ا 
حن الريا عات . انظم : ا موسوعة العاسة المسرة١١‏ سثرائ جم رسفيق غر بال 'الثاهرة : | 

وام انشع + ومسئسسة ترز تكلس رلا عة والسشثر + مويه وحهحلم2 ساد (ريال) ْ 

- الهنا مشي : (9) يسا و أله رصف ستكل للقطعة النقدية سهة الى (الحنعى) رضواتواع ا 

من ١‏ لحيااىت وا مترات و الووام . ومصسمص ب اللي باليُعبا ن 
- عمشار يه جماء نى ها سكية سَشنَا ب الث # يري علسر نا :2 


0 وله رض سنعة ايع وا رمحين ٠‏ رب ١‏ مومي ا ودمور أ 
وا لعمشارسة ,كل مشر ة سن) بسنل ا ر بيع اخزول سئ 01111 
الذشر سعةه 00 
تحجكه رجاه ل ا ات الات رن ع ل 00 
٠. .‏ فيه 1 م . - .2 
ا لعن قوسم ين 
٠. 5-2 5 7 5‏ - 


رن سنة 8 صرباير 
الث ذكاء يمن ميث ؤس / 
65 ععداسي/زلة 9 ١‏ “من >- 
1 اكع دج ل ع ا 0007 ا ا اال : 
تاحيص 11 ك عمد ار طعذى بعل الوالى (انالم ) م 4ن 1 ندا أ جمر ع سا الت رماش (060) 
4 ع/ ااا - 11016 م) مسمس الا سرةالقر مانكية ( 6 ال جاع واي معمام) ا 
أعمدة فصبية سلكت ب عيد جرد اتا ماتزلى (+>5064-15ام) رض - علد اتوري روصي اول عله 
0 لت ل جر ريم قم إيوسة ونيب 11) ررم به ري 
2 اي 0 ياي عدت عبر مرصياد هوا حتنة لاص( يجيام ) حي ويل الى مر 
اعله* لتحيو بت القت كات الديد ره دقر ون مصلل رح زو 2ل 002000 
له مامد سين لسرت ا لل 0 20 9 : ٠١‏ - كمه اليمم مامه 
هذ ١1‏ لفسرهى 2 وريز .0020 6005 23225 لاخكان عنكَ عو جب ٠‏ /زسرامرهن ازهادر اليه لي 
50-0 4 بد م احا وما لال لت ع حا يي ٠»‏ كريب تقر م جليفة 
0 “ردت ١‏ د الشتافة 8و وده د يداع نجع م6 1 0 70 
ا ا ل م م 1 1 
1 : 0 مر يقيا السعارية > تر جمة عب اهم ار « 
رت : رار لخاور» ودعاه- 5حكم بص مم 2 . ع 


فى ' ظ 
المرحلة الثالثة: تحويل البطاقات إلى الصفحات المعتادة 
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8 6 
توضع ٠‏ ع مسته رص و الف حفس اا 1 5 واجدع ني ار 


0000 عه 010 6# نيليه ١‏ لباسعة جنر 


وح طا”77 ييا 

حب اشنا هاي 6 ذي ) الحجة وه . | 
ضرب العثاني ل 30 الذي صرفه + عثامنة. 

»9ل في " ذي الفعدة 141و 0ج ف عدة بك لاست لي 7 
طهر الييال 57 الحناشي ”!2 الذي له خمسة عشارية” لكل ريال: وهي سكة 2 1 


وت وف * من شهر ريع الرل كيد" 09 


>0١‏ وقع التنبيه على السكة" الجديدة المذكورة عرد مابلائية 6 فجعلت عشر 


ا 


مه 


زعار ١‏ لول 
يحّى 


صا نى 


هد ١‏ لمر حرا 
_ مهفىه هه 


وقع التنبية من سيدنا9*- دام عزه على النحاس » فجعل القرميل” بثانية 
فلوسن كبار . 


ات لملله: -1-١(‏ 4/1914 9 168ل( م) وواضح ان هذه اليوميات المتقدمة قد استقاها مؤرخخنا من 
مصادر مكتوبة : أو من تقييدات لوالده أو لأحد السابقين. ويمكن القول أنه بدأ ني تدوين يومياته أصالة منذ العقد 
الثالك م: القرن الثالث عشر الهجري حيث يكون قد جاوز العشرين من عمره. 

.ع الثالث من قر عشر المجري حيث يكوا لعشرين من عمر 


ل 1١١41‏ ه: (لا لم 18آلا١‏ 


1١ 
1 عشارية لكل ريال منها. دي‎ 
ا 5 3 ل‎ 
10 25514 في 8 ربيع ول‎ 0 
0 1 
-- 


+« الريال : كلمة اسبانية بمعنى الملكي : وهي قطعة نقدية تدخل متها عدة أنواع من الريالات . انظر : الموسوعة 
الع ا يذ ف لما : القاهرة : دار الشعب ونزئية زدكين للطباعة والنشر. 1458 


4 الحناشي: 0 وصف شكلي للقطعة النقدية نسبة الى ( الحنش ) وهو أنواع من الحيات والحشرات وافوام . 
وخصص في اللهجة بالثعبان. 
هو عشارية : جاء في حاشية بكتاب التذكار لابن غلبون : (قوله وني سنة اربع واربعين. ضرب الامير المذكور سكة 
ومياها العشارية : كل عشرة منها بريال في دبيع الأول سنة 1141 . وني سئة 44 رب الأمير المذكور سكة وساها 
الفنيدية كل عشرة بريال . واستمرث الى آخر ولابنه ‏ رحمه الله) . انظر : ابن غلبون . التذكار فيمن ملك طرابلس 
وما كان :با من الأخبار . تعقيق الطاهر أحمد الزاوني . الطبعة الثانية . طرابلس ليبيا : مكتبة النور . 1705 ها 

لاكؤقلام. ص ؟557. 

1 اشفل‎ 
١ 

.“ابد اسيدنا : عند الاطلاق تعنى الوالمي (الماكم ) وكان آنذاك أحمد باشا القرمائلي 1158-1158 ه/١1ا1-‏ 
6 م) مؤسس الاسسرة القرمائلية (1178- ١1484‏ هإ ١الاال‏ 8*ها م). 


11١44 5‏ هص ولت باخام م تس ؟الالاوام) 


5 وس اللرميل : علللة ففية سكك في عهد محمد اغا ! الساقزلي ( 1544-1577 م) وهي عند أنوري زومبي -- أول 
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المرحلة الرابعة: مزيد من التنقيح والحواشي في التجربة الأولى للطبع 
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الفصل الأول 


ل١‎ 


عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم 


ذي الحجة 1١80‏ هم اليوميات 


الحمد لله في ١٠‏ ذي الحجة 0ا8١11اه0',.‏ 
ضرب العثاني بطرابلس '» غرب الذي صرفه 4 عثامنة. 


بملرلره: .م و 1084/ م و ١76‏ م) وواضح ان هذه اليوميات المتقدمة قد استقاها مؤرخنا من 
مصادر مكتوبة ؛ أو من تقييدات لوالده أو لأحد السابقين. ويمكن القول أنه بدأ في تدوين يوميانه أصالة منذ العقد 
الثالث من القرن الثالث عشر الهجري حيث يكون قد جاوز العشرين من عمره. 

طرابلس : تعود نشأة مدينة طرابلس الى العهد الفينيني ؛ إذ نشأت كمركز نجاري بحري عت اسم (أوئيا) متوسطة 
جارتيها (لبدة) و( صبرانة ) » وعرفت المديئة في العهد الروماني المتأخر باسم ( تريبولس (وززومن1) وهو امم يشمل 
الاقليم الذي بغ كا يدل الاسم نفسه ‏ المدن الثلاث . وقد در لمديئة طرابلس أن نكون مدينة متجدّدة متطورة 
مع الزمن ‏ لا أثرية ثابنة كجارتهها ‏ وهو ما جعل منها مزيما معماريا يحممل بصمات الحضارات المتعاقبة عليها ٠‏ ولو 
بدر جات متفاوتة » على أن الطابع العرني الاسلامي هو السمة التي غالبت بقية العناصر ففنح المديئة خصائصه التي 
يتقدمها الاسم (طرابلس ) ؛ وهو تعريب لفظي لاسمها القديم كتب به عمرو بن العاص منذ سنة الفتع (51ه- 
1م) وقد حكى الرحالة النجاني في رحلته 8-170 ١/1ه)‏ ثلاث لغات في اسم طرابلس . وشمل هذا الوسم 
فيا بعد (القطر الليي) كله في مدلوله الجغراي السياسي _- وألحق به الأثراك العيانيون صفة (الغرب) تمبيزاً ها عن 
طرابلس الشام وهو ما تؤكده الوثائق المعاصرة. ولم يظهر اسم ( ليبيا) الذي بعود الى أصل ناريخمي قديم إلا في 
أوائل هذا القرن إذ استعمل في بعض الدوائر العلمية الغربية كبا استعمله ورسّخه الايطاليون بعد الاحتلال. 


أما عن تطور المدينة العمراني فيمكن الاستناد فيه . وخاصة في العصر الحديث ‏ الى كتب الرحالة العرب 
والأجانب . وتقارير المبعوثين الأوروبيين. والوثائق المحلية كالوقفيات المدونة بسجلات المحكمة الشرعية التي لم بقع 
استفلالها حتى الآن. فضلاً عن بقايا المعالم الأثرية نفسها . وتنحصر مديئة طرابلس في هذه الفترة المعاصرة لليوميات 
في عنصرين رئيسيين هما : القلعة ( في اليوميات : الحصار- انظر اليومية 158) التي اختلفت الآراء حول نشأتها ؛ 
وهي مقر الحاكم وأسرته وأعوانه وبها دوائر الحكومة الرئيسية ( مجلس الحكم ؛ الكيخياء الحاجب ؛ السجن اله 
هعء ملالاء 1775 . 549)- وإحياء المدينة القديمة التي تضم ملاتا (199) وأسواقها (5,. اهلء اهلء 
وعىء عخف 14#) وفنادقها (5. ه4ء. 1١4‏ 58. 1/07 ) وبيت ضيافتها (؟؟) وخدماتها )١١4(‏ , 
ومساجدها ,٠١5(‏ 144ء 4#ء لا١4ء )١150‏ ومدارسها وزواياها ومزاراتها (8؟1؛ ٠4ه‏ 65مهء, 
٠١1‏ ) وبعض الدوائر الحكومية با (5؟4: 84٠‏ 444) والقنصليات الأجنبية وبيوت القناصل »٠١18(‏ 
ووازلزء ؤءلالء 41177٠١‏ 4لالااء لاهاء ١604‏ ) ومحلسها البلدي البسيط (قهوة شيخ البلاد .)١١*"‏ 
ويحيط بذلك كله سور المدبنة الذي يرجع الى عهد قديم ولكنه أنشيء وجدّد مراراً على مر التاريخ وخصصت له* 
الأوقاف لدعمه وصيانته )١714(‏ وتدعم هذا السور عدة أبراج للدفاع في مواقع مختارة (11517ء 194 ؛ 401 » 
رم دو لاحهء 74) تطل منها المدافع في فتحات ( بناجر) خخاصة )1١*0(‏ ويل السور خندق (قديم) 
من بعض الجهات )١44(‏ وتتخلله بضعة أبواب تصل المدينة بالبر والبحر (778, 1ه4ء 1ه الالاء 1هم؛ 
0 ). وتتصدر ذلك كله المرسى وهي واجهة المدينة التي تصلها بالعالم (انظر الملحق الأول حركة 
الميناء) . وهذا النطاق هو الذي تسميه اليوميات بالمديئة والبلاد (ه4: 071) خلافاً للمنشية والسااحل (97/7؟1) 
اللتين يشملها مصطلح (برّه) مع غيرهما من الجهات القريبة ا محيطة بالمدينة (40/8) . وهذه اليوميات تكاد تقتصر في 

الشسمس» 

١ا/‎ 


صدور الكتاب: 1984 
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كانت الشهادة الأولى (بطاقة خطيّة) موجزة للمؤرخ الجليل الدكتور محمد عبد 
الكريم الوافي (1936 - 2011) الذي استعار مني خلال سنة (1983) فسختي المصوّرة 
المجلّدة من تلك (التجربة الطباعية الأولى) المليئة بالتصويبات» وبعض الزيادات في 
حواشي التحقيق» للجزء الأول من اليوميّات الليبية» قبل صدوره في السنة التالية (1984) 
بمعجمه الملحق» وفهارسه العديدة. 

(وجنات البطافة ملصقة بموضعها في أول الشحة البجلدة): 

وقد تبيّن لي أخيراً بعد سنين عديد» أنّ المؤرخ الجليل ‏ رحمه الله تعالى - قد 
استعار هذه التجربة الطباعية» لانشغاله في تلك السنة بالعمل على إنجاز كتابه المعروف 
الذي صدرفي السنة التالية: يوسف باشا والحملة الفرفسية على مصرء (طرابلس: المنشأة 
العامة للنشر والتوزيع والإعلان» 1984). ووردت الإشارة إلى اليوميات الليبية (تحت 
الطبع) لماماً في (ص 290). ويبدو أنّه لم يجد في يوميات المؤرخ ما يغدِّي موضوع 
كتابه؛ إذ يعود موضوعه إلى الفترة الأولى المبككرة من عهد يوسف باشا القرمانلي (1795 
- 1832)» ومن المعروف أنّ المؤرخ حسن الفقيه حسن لم يشرع في تدوين (يوميّاته 
الأصيلة) إلا بعد سنوات عديدة من الحملة الفرذسية على مصر (1801-1798). 

وقد أحسستٌُ بالحرج والتردد عن نشر هذه الشهادة النبيلة» وأستميح القارئ 
الكريم عذراً في إثباتها بهذا السياق... ويكفيني أنّني أخلصتُ في هذه التجربة 
المتواضعة» وكان كل الجهد فيها (مهنيّاً) خالصاً لوجه البحث العلمي وحده؛ ولم أحدّث 
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تقينى تقد ينها ربالة عننية جامعة ى الجراتيا العلذقة وأسأل الله معاى' التوقيق 


والقبول ةوق يكون في هذا الجهد بعض النفع والفائدة. 


و 
7 7 


أمّا الشهادة الثانية فهى مقالة للأستاذ الكاتب الأديب يوسف الشريف» نشرها 
بالملحق الثقافى لصحيفة الجماهيرية» سنة (1986)» وهى المقالة الأولى عن اليوميات 
اللبية 


وفي ذشر هاتين الشهادتين الكريمتين ضمن هذا الفصل (التوثيقي)» موضوعياً 
مقاربةٌ جليّة لرؤية الآخر: (الأكاديمي المؤرخ / والأديب المثقف)»؛ وملاحظاتهما 
النقدية» أو الانطباعية الأوليّة المبكرة نسبيا على هذا الأثر بشقيه: (نضّاً / وتحقيقاً). 
واشروهوانا أن الحسد له وب العالميف: 


و 
7١ 7‏ 
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شهادتان مبكرتان عن الجزء الأول من اليوميات الليبية 


)01 
شهادة المؤرخ الجليل الدكتور محمد عبد الكريم الوافي 
(1983 قبل النشر) 


بسم اللّه الرحمن الرحيم 

طرابلس في 5-12 1983. 

الأخ عمّار جحيدر بعد التحية: أشكرك على تفضّلك بإعارقي تجربة كتاب 
«اليوميات الليبية»» بواسطة صديقنا علي الهازل. ولقد اطلعث على هذه اليوميّات 
بعجالة بقدر ما سمح به الوقت: ولا يفوتني أن أعيّر لك في هذه الأسطر عن مدى إعجابي 
وسعادتي بإسهاماتك الشخصية الخارقة للعادة» والمتمقّلة في هوامشك وتحليلاتك 
وإضافاتك وملاحظاتك وترجيحاتك وشروحك» الغزيرة المادّة» العميقة التقضّيء التي 
حلَِيتَ بها هذا النص. ولستٌُ أشكٌ في أنّ يوميات الفقيه حسنء لو لم يضعها الدهر 
والظروف بين يديك وتحت مجهر ذهنك المتوقّد وبصيرتك النافذة وثقافتك الغزيرة في 
مسائل التاريخ والتراث الليبي» لما كان لها أن تخرج على الهيئة العلمية الجادّة التي 
أظيرفها أننبيا قلعن اتعترقة قييا يا متا سيدا لا بكاة طق يفن هجا زاك الله 
خيراً لأنّ هذه اليوميات العاميّة تحوّلت على يديك أنت إلى موسوعة مُمخصة في عدّة 
مناج من الحياة الليبية» وخصوصاً مسائل اللهجة. هذا إلى جانب إضافاتك التاريخية. إنّ 
هذا العمل وُلد في اعتقادي ولادة ممتازة» ولسوف يعرف الباحثون جدارة هذا العمل إن 
عاجلاً وإن آجلاً. ولسوف ترتبط شهرة هذه اليوميات باسمك الذي أتككهَنُ بأنّه سيُخلّد 
بهذا العمل» وإن شاء اللّه بأعمال تالية لك وفقك اللّه ورعاك. 


المخلص محمد عبد الكريم الوافي / طرابلس. 
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ملقو أي مرك :لعا نيوز أحدرأسأ» التأريلة 
سإه أ نصوداووئائة ١‏ 


نبب الاول 
4 -ةء!١‏ مه 
١69١‏ - "!اما م 


جواسطئ خا رتيدر 


ابكياعررتي العربسني ,افيس عمق الامش آل 


54١ 


التجربة الأولى للطبع (1981)» وصدر الجزء الأول سنة (1984) 
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١‏ د 

الم ومنت ج ورم سف مل البومماأ تمياءل)” ري لأمء 

طارئ,) من ضياع الأصل ووه وبلط أمساسا) على أنني قد رمت : 
سن فط أَزِفنة .الى جذظط مراحل هزا العمل الحلى جميعاء ؛ وص ثهم”: 


| اكمة ثارت ا مغورجة جة" -يخطي - من صل البو صيات الماطوطة ) 
دكن تعدق يدكر إلمزما ا تومه العرادات ونحوها 
مئ ١ل‏ وليات : 


© - الصسئة الماطبة الى أعدردما بيديى ل هن البطاقات ) 
جع تحشييرا لير من المش رمو والحوا مثشبي . 
كه زوه التسيية ٠,‏ عه ١‏ ك عن الخ نه | 4 
وعلر ما 0 و 3 ل 
الصعا ث وي حواشيمها وي صغمرات م تنقلة سطع 
ف بعضا مواضع » وهذه الزيا دات كل سراحارها ادال 
استاه التلتهى حل عرو علي بها قي هابا ستل 
اللاواعي ماق ليان سبرانها ويا يتن يي ا 
من المع بل والحمسين لوخلينا سن لنفس وما تبي . 1 


ملاحظات توثيقية (1982) 
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لم أذكر هناء في هذه الملاحظات الخطيّة المرحلة الأولى من مراحل العمل في تحقيق الجزء 
0 بخطواتها الثلاث (أ- ب ج) التي تقدّم بسطها أعلا» وكان الذهن منصرفاً آنذاك 
توثيق ثيق النسخ المحفوظة التي دوّنتها بخطي في (المرحلتين الثانية والثالثة)» أو صحّحتها بيدي 
وأضفت عليها بخطي في (المرحلة الرابعة). ويظلٌ فضل أستاذي المؤرخ محمد الأسطى على هذا 


الجهد محفوظاً مقروناً بكل معاني الوفاء والامتنان ‏ تغمّده اللّه بواسع رحمته ورضوانه. 


مس الله الوورن لضم 


ضا نا ج56 ره رام 


ادغ عترار جمد م : دعر لكره” + ١‏ ركرز ع عرضصس بإعرن عكتل 

*المونيات الليمسة '' )نير “سطع ممسرستنا م إن 2 مر اطبطجس ع (ضصزره اشير مما س0 

جا ةفد رما سير بلس : وردضوتن أن أعلآلر 0د حصنة 101ص تجا لى وسعاد ىف 
با سؤماتله ١‏ زهممية المنارحة للعارة الم مسرا سم كلسل وا صناعا م2 
رمدر هظ طل وسكا ند مشر و لم2 : الغيزية لد دة > الاميية السمطي » بن حبلسّه لإ 


حز١‏ السعى ولت اله أن يوفيا ات العفيه #جصن لولم سيا الم فقر درا ار ل 
بع يدي[0 قع خ دصن نوا لمر ولعمعدله الناخزة شما ضَظن المْرْ ره 2 مسا دل !ما 2 
إنران الس )> للاكا ن أ ن بعس 1 لسيجه العارية الجارة الي يرن أ نع يا . ذل سف 
يط باحار جيّيًا لانها د يطيقه مرك هيا زاك الله غير ل دزا ن هسز هاليو ميات العاديه” حولت 

عى دس0 ١ن‏ الى حر سوة ماصمة 2 عرة مناع ما فلاة الليبية ين برسي غواري 
حتنا لس نك 1 صاعابره سيكت داو مرا الحمل سر د اعمقاء ى ,لاد > مرا سوق 
محري اليا همون حبرا رة صما امل د يرع ععر و لمم هبرك ١‏ ورف عصّبط و ا 
لدت لذك ١‏ تن 2+ يأ نه سس در العمل > دارمو جاه الله يأ ما ل م1 يس للارض ةمج الله و عانع 
كمقمن حسر مسر ريم الل غى مربي 


بطاقة المؤرخ الجليل الدكتور محمد عبد الكريم الوافي (1983) 
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(2 


المقالة الأول 
(1986) 
* قراءة في كتاب 
مهمّة المحقّق وصدق الكاتب 
بقلم الكاتب الأديب 
الأسعاذ يوسقت الشرينت 


لعلني أحد الذين سمعوا أو قرأوا عن هذه اليوميات» ولعلي أحد الذين كانوا 
يتشوّقون لقراءتهاء وها هو مركز بحوث ودراسات الجهاد الليبي يحقق وينشر اليوميات 
في جزئها الأول لتصبح أبرز عمل تشهده حياتنا الثقافية طوال سنوات عديدة» وها هي 
قطعة من أيامنا تنتزع عن نفسها ركام السنين وتنهض. ها نحن نلاقيها نتشبّث بأطراف 
ردائهاء نلوذ بها نحضنها ‏ نلوذ بهاء نستلقي على صدرهاء نتبادل معها حكايات الصبر 
والدموع» نقف على شواطئ مدينتها المحرومة» نتجوّل في شوارعها القديمة» ندخل 
بيوتهاء نصلّي في مساجدهاء نتوه في سراديب قلعتهاء تحكي لنا أسرار من ملك واستعبد 
واندثر. هذه هي اليوميات الليبية دوّن فيها مؤلفها حسن الفقيه حسن» وعلى مدى ما 
يومد غلك خسيين غاماً (1224 1878) الأسدات السياسية والإدازية والتخربيةة وأسعاز 
العملة والسوق والضرائب وحركة الميناء» كما دوّن فيها حوادث الحياة اليومية وشئون 
الناس كالزواج والطلاق والمواليد والوفيات والأمراض والأوبئة وأخبارالأسواق والأبراج 
والمساجد من بناء وترميم. إضافة إلى متابعة جادّة لأخبار وتنقلات قناصل الدول 
الأحبيية .. حياة واخرة تبغثها اليوميات مق جديد نحن لتحسّ بالصدفة وأدك تتفل بين 
أيامها مسافراً أحياناً - تاجراً أحياناً ‏ والياً أحياناً ‏ لاجتاً أحياناً ‏ لاجئاً بحديقة القنصل 
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الإتخلوق أعبانا ركنيا ابعر هرما فاقلا هاري كاتا الجيرك أميذا البلاضييداً 
من عبيد الباشا-سيّداً جنديا ومع ذلك فلن يشفع لك منصب أو سلطان لوعصيت أوامر 
سلطان التجول بعد المغرب بساعتين» أو استعملت النقود التي قرّر الباشا إلغاء مفعولها؛ 
فقد أمربوضع من يرتحكب هذا الجرم ‏ على الخازوق. 

تنقسم اليوميات إلى ثلاثة قطاعات زمنية. 

الجزء الأول: ويبلغ 1706 يومية منها ما يزيد على مئة يومية تعود إلى فترات أسبق 
(من) حياة المؤلف. وتغطي يوميات هذا الجزء معظم عهد يوسف باشاء فالمؤلف لم يدرك 
بعمله بداية عهده. 

الجزء الثاني: ويغطي الحرب الأهلية التي جرت بطرابلس في سنة (1832 - 
5)» عندما تنازل يوسف باشا القرمانلي عن الولاية لابنه علي» فرفض الشعب هذا 
التنازل وأعلن الحرب على يوسف باشا وابنه علي» واستمرت الحرب بين سكان المدينة 
حيث يقيم يوسف باشا وبين سكان المنشية والساحل والأرياف. وفي هذه الحرب بقيت 
مدينة طرابلس مغلقة الأسوار مدة ثلاث سنوات وهي سنوات الحرب» وقد سجّل المؤلف 
أحدائها يوماً بيوم في الجزء الثاني الذي لم يُدَمّر بعد. 

الجزء الثالث: ويشمل الفترة الأخيرة من عمل المؤلفء وهي السنوات التي أدركها 
وأرّخ لها في العهد العثماني الثاني» وتضمٌ عهود (12) والياً عثمانياً. 

والكتابة عن اليوميات وفرز أحداثها ومتابعتها ومناقشتها أشبه بصيد اللؤلؤ في 
الأعماق» يتطلّب مهارة فائقة في السباحة وقدرة في الكشف عن المحاره وأنا لا أملك 
كليهما. ولذلك فإنّ الادعاء بهذا يُعتبرتوقُعاً غير وارد على الاطلاق. فالقضايا التي تثيرها 
اليوميات تتداخل وتتنوّع وتتشابك بشكل يصبح امتلاك ثقافة تاريخية شمولية شرطاً 
مؤكّداًء وهذا ما لم امتلكه بعد. فالعلاقات بين هذه الدول بأمريكا وأوروبا ونفوذ القناصل 
الأوربيين» ودورهم في توجيه السياسة الليبية بما يتفق وأطماع بلدانهم؛ والعلاقات بين 
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يوسف باشا ونابليون» وأطماع الدول في السيطرة على ليبياء ونوايا محمد علي والي 
مصر في الاستيلاء على دول المغرب العربي بالتنسيق مع فرنساء وتاريخ الوجود اليهودي 
سيظركةه لق كقير من التقدرات الاقتضادية والعجاريةه وخلافة طرايلس بالأسفانك 
والصراعات الداخلية وخلفياتها السياسية» والأحداث الإدارية والحربية والاضطرابات 
الداخلية والثورات» وتطوّر المدينة العمراني والسكاني والمؤثرات الحضارية التي 
تعاقبت عليها؛ كل هذه وقضايا أخرى تعجز هذه العجالة عن حصرهاء فهي تغطي فترة 
زمنية تمتدٌ من سنة 1551 إلى 1832» كون المؤلف لم يتكتف باليوميات التي هي من 
تأليفه بل أضاف إليها ذسخاً من يوميات لمؤلّفين آخرين» وتعود إلى فترات سابقة عليه 
واقى وجكدها وين تقاقى والدسويقتيها السطفان إلى عللاث مجمرعات. 

المجموعة الأولى: تتعلق بالعملة» وترق أعلاها إلى سنة 1725م وأدناها إلى سنة 
5م 

المجموعة الثانية: وهي أربعة ودسعون يومية تقع بين سنة 1551 وسنة 1798م. 

المجموعة الثالثة: وهي قيودات تقع ما بين 1620 - 1764م. 

ولمّا كانت اليوميات بهذا الحجم, فإِنِّي أوكّد بأنّ الهدف الوحيد من الكتابة عنها 
هوإثارة انتباه الدارسين والمتخصصين لتناولها بشكل يويد أهميتها ومساهمتها المتميّزة 
في إثراء رصيدنا الثقافي والحضاري وتوضيح الكثير من خفايا تاريخناء خاصّةً وأنّه لا 
يتعامل مع الأحداث من وجهة نظر سياسية منحازة» ومن هذا المنظور فقد قدّمت لنا 
اليوميات الكثير من التفصيلات باعتبارها تعاملت مع التاريخ من وجهة نظر اجتماعية 
خالصة. فهو خاصّةًٌ في بدايات تدوينه لم يكن هدفه متابعة الأحداث والوقائع التاريخية» 
فهو قد بدأها بقيودات تجارية استمراراً لما ذهب عليه والده» وهو أيضاً لم يخرج في 
يومياقه عن خدوة غدينة طرابلس: ولذلك كانت اليوفيات سجيلاً لحياة المديية انطلاقاً 
من ذشاطه التجاري وعلاقته بِمّنْ توالى على حكم طرابلس. ولعلي أقول هنا إنّ المؤلف 
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لم يكن يمتلك حسّاً تاريخياً واعيا أو فلنقل علمياً على وجه التحديدء وإلا لاتجهت 
اليوميات اتجاهاً آخر؛ يؤيدنا في هذا الرأي ضعف ثقافة المؤلف وتعليمه مما يفسر 
غلبة اللهجة المحلية على اليوميات» وعدم اهتمامه بما يتجاوز العلاقة المباشرة مع 
الآخرين على مستوى الولاة أو على مستوى التجار والأصدقاء» فعهد يوسف باشا والذي 
لم يدرك المؤلف أيام عرّه وقوته كانت نهايته مشحونة بالصراع السياسي على المستويين 
الخارجي والداخلي؛ خاصّةًٌ عندما تحالفت أمريكا مع دول أوربا وقرّرت عدم دفع 
الجزية وما تبع ذلك من فراغ الخزينة واضطراب عنيف في النشاط الاقتصادي. كما أنّ 
نفوذ القناصل الأوربيين وصراعهم ومؤامراتهم لا تجد له صدى في هذه اليوميات» فقد 
توقف المؤلّف عند رصد لجوء بعض الأفراد إلى هذه القنصلية أوتلك ثم تدخُل القنصل 
للتسوية مع الباشاء كذلك عدم متابعته لخلفية بعض الأحداث والوقائع أو إعطاء تفسير 
لهاء مما ألقى على المحققين مسئولية شرح وتفسير وتوضيح الكثير من الموضوعات 
والقضايا والمواقف» حتى لنوشك على القول باستحالة هذا العمل الفريد لو لم يتوفرله 
محققان امتلكا الرغبة والامكانية العلمية والنفس الطويل والصبر الدؤوب لإخراجه لنا 
بالصورة التي هو عليهاء مما يُعتبر إنجازاً لا يقل عن اليوميات نفسها ‏ وإن كان التقيّد 
بالتسلسل التاريخي لليوميات برغم موضوعيته؛ في الوقت الذي ترتبط فيه الكثير من 
اليوميات بنفس الموضوع وتختلف في التاريخ» جعل متابعة أحدائها أمراً مربكاً خاصّةً 
في عمل كهذاء ولعلي أعترف أنّ القراءة الأولى لليوميات قد أوقعتني في متاهة لم أستطع 
الخروج منها إلا عندما استعنت بورقة صاحبتني عند القراءة الثانية» حتى لأوشك أن 
أتفق مع المؤلف عندما جعل كل يومية تلي سابقتها في موضوعها دون اعتبار لتواريخهاء 
وهذا ما لم يلتزم به المحققان. ليس هذا فقط بل إِنَّي وجدت صعوبة في فهم بعض 
اليوميات» فهي بلهجتها المحلية وما دخل عليها من مفردات تركية وإيطالية» إضافة إلى 
ضعف تعليم المؤلف» كلّفني في قراءة اليوميات مجهوداً مضنياً في بعض الأحيان» رغم 
أنّ المحققين بذلا جهداً خارقاً في تفسير الكثير من المفردات اللغوية وبيان دلالاتها 
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وإنحاعها إلى أضولها اللعوية إل امن المركد أن لع هذه البرميات تع تضدر قد 
يعجز تفسيره لمن أراد دراسة اللهجات وتطورها من خلال وجهة نظر حضارية؛ ولعلنا 
أحوج ما ننكون إلى هذه الدراسة في وقتنا الحاضرء فبعد هذه الحقبة الطويلة من الزمن 
لا زلنا نستعمل الكثير من المفردات التركية والإيطالية في حياتنا اليومية .. لماذا تبقى 
عصور التخلف تتحدّى الوجدان الاجتماعي والفكري ؟ هل للموضوع علاقة بالتخلّف 
؟ وإذا كان الأمر كذلك فأين نقف ؟ إنّ الكلام تجاوز لعلميته ونحوه وبلاغته وصوته .. 
هو الشكل الوحيد للبوح بما نريد» وما نريد يمثل الأمل والطموح والحاجات والرغبات 
والأفكار والأحلام؛ كما يمثل الغضب والحزن والفرح؛ بل ويمثل الجنون» وهذه كلها 
يفرزها واقع تتشابك فيه عوامل حضارية لا حصر لها. 

إذاً ما هي الشروط التي تحدّد موقفنا من اللهجاتء أيّة بدائل تطرح ؟ أيّة منطلقات 
تحيّد القضاء على رموز التخلف ؟ إنّ هذه المعضلة التي أفرزتها اليوميات تمس البنيان 
الحضاري للمجتمع بالدرجة الأولى» ورغم الجدل الذي لم ينتهِ بعد حول اللهجات 
المحلية وعلاقتها باللغة العربية» إلا أَنّنا لا زلنا ندور في حلقة مفرغة» فلا زال الواقع 
يفرز لغته الخاصة به لا زالت المسافة تتسع يوماً بعد يوم بين اللهجة واللغة» ونحن لم 
نفعل شيثاً سوى الصراخ الذي لم يكن له أي مردود حتى ولا رجع الصدى. وكيفما كان 
الأمر فإنٌ لغة هذه اليوميات تُعتبر وثيقة جاءت على غير عمد من المؤلف» سيجد فيها 
دارسو اللهجات مصدراً لدراساتهم. 

ولعلنا في فرصة أخرى نعود إلى هذا الموضوع بتفصيل أكثرء يكفينا هنا أن 
نسجّل تقديراً لا حدود له لمركز دراسات الجهاد الليبي» وللأستاذين محمد الأسطى 
وعمار جحيدر على هذه المساهمة التي نأمل أن تتكتمل بإصدار جزئيها الثاني والثالث. 
ولم تبقّ لدينا سوى ملاحظة يجب الانتباه إليها» وهي أنّ الصفحات من 257 إلى 272 
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مكررة؛ واليوميات من 256 إلى 313 مكررة أيضاً 75؛ وفي صفحة 472 لم يورد المحققان 


شرحاً لبعض المفردات رغم الإشارة إليها في اليوميات 69. 


قراءة فى كتاب 


0 


كاله 


العلنى احد الذين سمعوا او 
قراوا عن هذه اليوميات ولعلى 
احد الذين كانوا يتشوقون 
القراءتها . وها هو مركز بحوث 
ودراسة الجهاد الليبى يحقق 
هذا الشوق وينشر اليوميات 3 
جرئها الاول لتصبح ابرن عمل 
تشهده حياتنا الثقافية طوال 
سنوات عديدة وها هى قطعة 
من ايامنا تنتزع عن نفسها 
ركام السنين وتنهض . ها نحن 
انلاقيها نتشبث باطراف ردائها 
٠‏ نلوذ بها نحضنها ‏ نلوذ بها 
نستلقى على صدرها نتتبادل 
معها حكايات الصبر والدموع 
نقف على شواطىء مدينتها 
المحرومة نتجول فى شوارعها 


القديمة ند. 


(75) يبدو جلياً أتها (ملزمة» أو نصف ملزمة» مكرّرة سهواً) في النسخة التي كانت بين يدي الكاتب الفاضل» 


النقود التى قرر الباشا الغاء 
مفعولها فقد امر بوضع من 
يرتكب هذا الجرم ‏ على 
الخازوق 
تنقسم اليوميات الى 
ثلاثةقطاعات زمنية , 

الجزء الاول ؛ ويبلغ 17706 
يومية منها ما يزيد على مئة 
يومية تعود الى فترات اسبق 3 
حياة اللؤلف . وتغطى يوميات 
هذا الجزء معظم عهد يوسف 
باشا فالمؤلف لم لك يدرك بعمله 
بدأية عهده . 

الجزء الشانى ؛ ويغفطى 
الحرب الاهلية التى جرت 
بطرابلس فى سئة -1835 
532 1 عمدما تارق لوطل 
باشا القرهماندي عن الولاية 
لابنه على فرفض الشعب هذا 
التنازل واعلن الحرب على 
يوسف باشاوابنه على 


خاصة وأتّها تضمٌ (16 صفحة). 
(76) الملحق الثقافى» لصحيفة الجماهيرية» العدد الغالث (1 هانيبال / لأغسطس» 1986). 


يتفق واطساع بلدائهم - 


والعلاقات بين يوسف بالشا 
وشابايون واطماع الدول ىق 
السيطرة على ليبيا ونوايا 
محمد عل وإلى مصر 3ق 
الاستيلاء على دول الملغرب 
العربى بالتنسيق مع فرئسا - 
تارية: ١‏ بد البهود 
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أؤكد بان الهدف الوحيد من 
الكتابة عنها هو اثارة انتباه 
الدارسين واللتخصصين 
إتناولها بشكل يؤكد اهميتها 
ومساهمتها المتميزة فى اثراء 
رصيدنا الثقاق والحضارى 
وتوضيح الكشير من خفايا 
تاريخنا خاصة وان 2 


[)يوسف الشريف 


عبى المستويين الخارجى 
الكل اخامطة تدا 
تحالفت امريكا مع دول اوربا 
وقررت عدم دفم الجزية وما 
تبع ذلك من فراغ الخهزينة 
واضطراب عنيف فق النشاط 
الاقتصادى . كما ان نفوذ 
القناصل الاوربييئن وصراعهم 
ومؤامراتهم لا تجد له صدى 
ف هذه اليوميات فقد شوقف 
المؤلف عند رصد لجوء بعض 
الافراد الى هذه القنصلية أو 
تلك ثم تدخل القنصل للتسوية 
مع الباشا كذلك عدم متابعته 
لخلفيةبعض الاحداث 
والوقائع او اعطاء تفسيرلها 
اهنا الت عق اللمفكن 
مسئولية شرح وتفسير 
وتوضيح الكثير من 
لوعت لفكت 
والمواقف حتى النوشك على 


أشتاتٌ لغويّة في اليوميّات الليبيّة 
(مدخلٌ تطبيقع أسبق 2006) 


ما إن اندمجتٌُ في تحقيق الجزءٍ الأول من اليوميّات الليبية منذ سنوات 
عديدة» صحبة أستاذي المؤرخ الراحل الأستاذ محمد الأسطى (1900 - 1991) - رحمه 
الله تعالى- حتى ازداد إحساسي بطرافة الجانب اللغوي في النصّ الذي يُعَدُ أهمّ وثيقةٍ 
لرصد اللغة المحكيّة بمدينة طرابلس في النصف الأول من القرن التاسع عشر. وريما 
وجدتٌ في تجربتي الدراسية الأزهرية المتواضعة (بكلية اللغة العربية / مع انصرافها 
إلى شعبة التاريخ والحضارة) صدىٌّ يستجيبٌ لهذا النداء» ويجمع بين التاريخ واللسان. 
وأذكر أَنّني اقتنيثُ في آخر سنوات الدراسة بالقاهرة سنة (1977) من معرض الكتاب 
نسخةٌ من ذلك العمل الموسوعيّ القيّم (قصّة الحضارة) للمؤرخ الأمريكي ول ديورانت. 
وقد قادتني عيناي ذات يوم من بدايات العمل البحثي إلى تلك العبارة الآسرة التي وقفتُ 
عليها في أحد الأجزاء العديدة لهذا الكتاب [الموسوعي]: 'ومّنْ يَعْرِفُ تَارِيعَ الألفاظٍ 
يَعرِفٍ التاريعَ كُلّهُ)(79» فتعلّقتُ بها كثيراً وأيقنثُ بها منطلقاً جذرياً للبحث. 


ويبدوأنَ ذلك قد صادف هوي في النفس فَأُولِيتُ هذا الجانب اللغويّ / المعجميّ 
في اليوميات قدراً ملحوظاً من العناية» في شرح الألفاظ بين حواشي التحقيق أولاً 


(77) مُشرت ضمن ندوة: اللهجة الليبية في فضائها العربي الأوسط بين المشرق والمغرب / الحلقة الأولى؛ 
الفصيح المتداول في اللهجة الليبية: دراسات تأصيلية مقارنة بين المدن والأرياف والبواديء طرابلس: 
مجمع اللغة العربية» 2007. 

(78) ول ديورانت» قصة الحضارة» الجزء السادس من المجلد الرابع (عصر الإيمان)» ترجمة محمد بدران» ط 
2 القاهرة: الإدارة الثقافية في جامعة الدول العربية» 1967؛ ص 7. وقد اختتم بهذه العبارة المقتبسة أعلاه 
(الفصل الأول: ذشأة اللغات القومية) من الباب الرابع والثلاثين: انتقال المعارف (1000 - 1300). 
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ثم جمعها في ملحق بآخر الجزء الأول (77)1984»: كما اطردت هذه العناية» وربما 
عَلَبَتْء في الجزءٍ الثاني من اليوميات الليبية (9)2001*؛ ويجد القارئ الكريم في 
(القطوف اللغوية) المقتبسة أدناه من مقدمتي الجزأين ما يؤكّد هذا الاتجاه. غير أنّ 
تلك المادة اللغوية التي جمَعَتُ بين الفصيح الدفين» والمنحوت في اللهجة» والمعرّب» 
والمولَدء والعاميّ والدخيل» مع شروحها المتفاوتة حجماً وعمقاً ظلَتْ مشئّتةٌ كما جاءت 
في سياقها اتفاقاً بين حواشي اليوميات» ولا يجمع شتاتها سوى ذلك (الملحق الجامع 
للمفردات) في آخر كل جزءء وهولا يعدو كونه فهرساً (لغوياً / معجمياً) يدل على مواضع 
الشروح في الكتاب. 

وقد ألحَتْ على الذهن منذ فترةء فكرة جمع هذه المادة اللغوية الطريفة المشكّتة 
في عملٍ مستقلء مؤيّلاً أن يكون بحكم استناده إلى هذا الرصيد اللغوي الواقعي 
الموتّق في أثر مخطوطٍ مدّون» وفي ذسخة المؤلّف نفسه أساساً صالحاً للبناء عليه / 
والإضافة إليه» من شتّى النصوص والمصادر. وهذا - فيما أرى - أنجع السبل لتوظيف 
تلك النصوصء على اختلاف مشاربها ومضامينهاء في متابعة الرصد اللغوي لواقع اللغات 
المدوّنة والمحكية في مختلف المجتمعات العربية من جهةء والإفادة من ذلك كلّه في 
دعم (المعجمية العربية الحديثة / ومعجمها التاريخيّ) المؤمّل من جهةٍ أخرى. 


ولئنْ جهِدَ المستشرق العالم الدؤوب رينهارت دوزي (1820 - 1883) في 
استقراء النصوص وحشد المواد والشواهد اللغوية الثرّة لعمله اللغوي المستدرك الموسّع 


(79) حسن الفقيه حسنء اليوميات الليبية» الجزء الأول (958- 1248ه/ 1551 - 1832م)) تحقيق محمد الأسطى 
وعمار جحيدرء طرابلس: مركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية» 21984 977 ص (المعجم ص767-723). 
(80) حسن الفقيه حسنء اليوميات الليبية» الجزء الثاني الحرب الأهلية ونهاية العهد القرمانلي 
(1251-1248ه/ 1832 - 1835م)» تحقيق عمار جحيدر» طرابلس: مركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية» 
1؛ 1212 ص (المعجم ص 903 - 927). 
ويليهما بإذن الله تعالى الجزء الثالث الذي لا يزال مخطوطاء ويشمل السنوات التالية من العهد العثمانى 
الثاني (1251 - 1277ه/ 1835 - 1 م). 
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(تكملة المعاجم العربية)» فإننا لنقمٌ في هذا النضٍ الطرابلسي المدوّن خلال النصف 
الأول من القرن التاسع عشرء وفي غيره من النصوص المماثلة هنا وهناك بالطبع» على 
عشرات المفردات» والألفاظء والمصطلحات التي لا تَرِدُ لديه. وقد يمكون في هذا ما 
يكفى ليقوم دليلاً على ضرورة هذا الرصد اللغوي الشمولي المظردة استتاداً إلى استقراء 
كل الصوص. ودراقيا؛ وأثنا مدهوون نهنا إلى , الاتيغدراك يفكيلات: جرفية على 

وقسعى هذه المساهمة المحدودة في أعمال الندوة العلمية الموقّرة» إلى اغتنام 
الفرصة السانحة للشروع في إنجاز تلك الفكرة البحثية التى ظلّت تملاً النفس منذ 
سنوات. وهذه الفكرة لا تتجاوز جمع تلك الحواشي اللغوية الشارحة على ما جاءت 
عليه فى الجزأين» إلى أيّةِ إضافةٍ أخرى من ألوان الدراسة المزيدة التى يمكن أن يُعنّى 
بها بعض المتخصصين في المستقبل» وإنّما هي حصيلة من الحواشي التي دَعَتُ إليها 
ضرورة التحقيق لإيضاح النصٌ عند نشره. 

ولذلك رابك أن تقضكن السافعة بعد هذا البفكل المي أولا فلك (القطرق 
اللغوية) التي شكّلت عدّة مقاطع أساسية من مقدمتي التحقيق في الجزأين؛ وهوما يعبّر 
بالضرورة عن القيمة اللغوية المكتنزة فى بناء النضٌ من جهة» وما فرضته من العناية بهذا 
الجانب اللغوي عند تحقيقه ونشره من جهةٍ أخرى. 
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على أن تليَ هذه القطوف اللغوية النظرية» نماذجٌ تطبيقية عديدة مختارة من 
(الفصيح وما يرد إليه في معجم اليوميّات الليبية)» وهي بالضرورة ليست كلّ ما في النضٍ 
من فصيح محكيّ مدوّن. ولا يفوتني التذكير هنا بالعنوان الكامل المطوّل الذي يبدو لي 
اكتررصيكا وتميرا عن السطتوى فى ضورق القبافانة التي تتجاوز هذه المناسبة العلمية 
المخصّصة (للفصيح) في أعمال الندوة» إلى كل ما يضمّه معجم اليوميات من شروح 
المادة اللغوية» مع ما يتخدّلها من المصطلحات التاريخية؛ على النحو التوضيحي التالي: 
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الفصل الأول عودة توثيقية إلى اليوميات والمعجم 
أشتاتٌ لغويّة في اليوميّات الليبيّة: دراسةٌ أَوَلِيّة في رصيدٍ موثّق للغة 
المحكيّة بمدينة طرابلس في النصف الأول من القرن التاسع عشر 
وتفتقر المكتبة الليبية إلى (نموذج) من تلك الأعمال اللغوية التى عمدت إلى 
ورد يعض اللبجات/ اللغات الميحكية خلال القرون الناضية فى الفشرق واليقريانة, 


(81) استدراك (1): [من هذه الأعمال اللغوية أكتفى بالإشارة ‏ على سبيل المثال ‏ إلى مثلين من المشرق 

(الشام» ومصر)» ومثلين من المغرب (توذس «والأندلس»» والمغرب]» وهي وفق تراتبها الزمني: 

1 - الجمانة في إزالة الرطانة: بحث في لغة التخاطب في الأندلس وتوذس» لبعض علماء القرن التاسع 
الهجريء مهّد له وحقّقه وعلّق عليه حسن حسني عبد الوهاب» القاهرة: المعهد العلمي الفرنسي 
للآثار الشرقية» 1953» (40 صء مع عشر صفحات للتوطئة). [صوّرتٌ الكتاب عن لبح يكني: 
الأستاذ الجليل علي مصطفى المصراتي - متّعه الله بدوام العافية والسؤدد ‏ بتاريخ 2 -1- 1992. وفي 
الصفحة الأخيرة من ذسختى المصوّرة دوّنت العبارة التالية: «قرأته للمقارنة بلهجة طرابلس» (ويبدو 
الكثير من التشابه بينهما) استعداداً للندوة القادمة في مستهل الشهر القادم. عصر الجمعة 26 شوال 
7هم 11-17 2006م1]. 

2- بحر العوّام فيما أصاب فيه العوام» لابن الحنبلي؛ رضي الدين محمد بن إبراهيم بن يوسف (المتوفى سنة 
1م) دراسة وتحقيق الدكتور شعبان صلاح. القاهرة: دار الثقافة العربية» 1410ه/ 1990م (336 ص). 
[وقفت على نسخة مخطوطة منه مصوّرة على الميكروفلم بالخزانة العامة (2970 ك) في الرباط (يوم 
الثلاثاء 11 7 - 2006)» وتعدّر علي أخدٌ نسخةٍ منهاء وفقاً لما دوّنته من الملاحظات في (الكُتّاش) 
المعتاد هناك. وقد أشرتثٌ إلى هذه المخطوطة خلال مشاركتي في ندوة (اللهجة الليبية) التي التأمت 
بالمسسف راعرااك امسا لقريها فنبّهني الأخ الفاضل الدكتور عبد اللّه الزيات آنذاك إلى أنّ الكتاب 
محقَّقٌ منشور» وقد عدت إليه اليوم (2020) فأعارني ذسخته منه» المذكورة أعلاه» وله جزيل الشكر]. 

3- دفع الإصر عن كلام أهل مصرء ليوسف بن ركريا المغربي المصري (ت 1019ه/1611م)» حقّقه وقدّم 
له الدكتور عبد السلام حمق عواد» موسكو: أكاديمية العلوم للاتحاد السوفي فييتي؛ 1968م. . [مُشر الكتاب 
مصوّراً بطريقة الأوفست عن النسخة الفريدة للمخطوطة» مع مقدمة ومجموعة فهارس. وقد وقفثٌ 
عليه في بداية عملى بالمركز(في مكتبته الجديدة آنذاك) التى كانت ترد إليها بالاقتناء والبريد مثل 
هذه النفائس. وسترد الإشارة إليه أدنام]. 

4- عمدة الراوين في تاريخ تظاوين؛ لأبي العباس أحمد بن محمد الرهوني (1373-1288ه/1953-1871م)؛ 
تحقيق الدكتور جعفر ابن الحاج السّلّمِيء تطوان: جمعية تطاون أسمير» الجزء الثالث» 2003. (الفصل 
الخامس عشر: في لغة أهل هذه البلدة تظاوين؛ معجم في 346 ص» وتتخلله العديد من الإشارات 
إلى العائلات والأعيان والأعلام الجغرافية). [أكرمني الأخ الفاضل المؤرخ المغربي الجليل الدكتور 
امه ين يزه وخاز ام الملا مدو كيين ك1 + ء من هذا الأثر القيم» في مدينة تطوان صباح 
الأحد 7-2 2006» وله جزيل الشكر]. 
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فباستثناء (كفاية المتحمّظ) لابن الاجدابي الذي ينتمي إلى (معجم العربية الفصحى)» 
وقد أنجز في القرن الخامس الهجريء لا نجد بعده أيّ أثر مخصّص لرصد (اللهجة 
الليبية)» وصلتها بالعربية في القرون اللاحقة. لذلك يبدو لي أن الدرس اللغوي لهذه 
المسألة ينبغي أن يلجأ إلى (النصوص البديلة)؛ وهي تلك الآثار والوثائق المدوّنة في 
مختلف فروع المعرفة من الآداب» والعلوم» والتاريخ» والرحلات» والسجلات الشرعية؛ 
والوثائق الإدارية» والطب الشعبي» وما يليها من الروايات الشفوية» وخاصّة كتب المناقب 
وما إليها من النصوص التي تتوخّى بخطابها عادةً الاقتراب من مدارك العامة والتوسّع في 
استخدام اللغة المحكية!2©. 


لذا عمدت خلال أيام الندوة إلى إعداد ذلك الشكل التوضيحي الملحق بهذه 
المساهمة» وفيه إشارة إلى (المنحنى الافتراضى لظهور اللهجة الليبية)» كما ذَيّل بعدّة 
نماذج من النصوص المدوّنة في المكتبة الليبية» مما يصلح لإجراء هذا المسح اللغوي 


- ولسريدص الحناصين و لمقطيات الغو والمعجمية في هذا السياق انظر: أحمد الشرقاوي إقبال» معجم 
المعاجم: تعريفٌ بنحو ألف ونصف ألف من المعاجم العربية التراثية» بيروت: دار الغرب الإسلامي» 
7م 1987م؛ وخاصة تلك الصفحات التي جعلها تحت عنوان (معاجم التصويب اللغوي): اوضعت 
تحت هذه الترجمة الكتب التي عالجت الأخطاء التي أخذت تتفشّى في اللسان العربي بعد الفتوح 
لإسلامية» والتي ظهرت في ألسنة المستعربين والمولّدين من أبناء العرب...الخ) ص 66 - 89) وتضمٌ 
لعناوين المدرجة تحت الأرقام المسلسلة التالية:  281(‏ 397). وقد ذكر بينها المصدر الأول (الجمانة) 
ببيانات ذشره المدرجة أعلاه ص 75) والمصدر الثاني (بحر العوّام) مشيراً إلى طبعته الأسبق بعناية المجمع 
لعلمي العربي بدمشق سنة 1356ه» والمصدر الثالث بعنوان (رفع الإصر) مع خلاف طفيف في اسم 
لمؤلفء وخطأ جلي في تاريخ وفاته (1279ه؟) ص 77؛ في حين غاب عنها المعجم المغربي الرابع» وهو 
لجزء الثالث من: (عمدة الراوين في تاريخ تظاوين). 
(82) استدراك (2): [يقول العلامة حسن حسني عبد الوهاب في ختام توطئته للجمانة: «وعلاوة على هذه 
لمصئّفات المستقلة» فإنّ النصوص الواردة في الجمل العامية ضمن الكتب المؤلّفة في غير ما موضوع 
كالتاريخ وتراجم الرجال والرحلات وفروع الفقه وكتب الطب والصيدلة» ولا سيما في مناقب الأولياء 
والصالحين» يوجد فيها من آثار اللهجات الدارجة في الأصقاع المغربية ما لو جُمعٌَ على حدة ولكلّ صقع 
بانفراده لتجمّع منه ما يكفي لإدراك المقصود لمعرفة حالة تلك اللهجات على ممر العصور وما اعتراها 
من التغيّر مدى الزمان). ص (ص-ع)]. 
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المؤْمّل للهجة الليبية خلال القرون القريبة الماضية» وقد جاءت (اليوميات الليبية) في 
ختامه متميّزة بثرائها اللغوي الملحوظ بين تلك النصوص. 

وأرجو في الختام أن تُتاح الفرصة لاحقاً ‏ بإذن الله تعالى ‏ لإخراج بقيةٍ المادة 
الممائلة من الحواشي اللغوية على النحو المدرج أدناه» شاملةً لكل ما رُضِد في معجم 
اليوميات من الفصيح وغيره؛ واللّه وك التوفيق. 


أشتات لغوية في اليوميات الليبية 
ملحق مصوّر 


المنحنى الافتراضي لظهور اللهجة الليبية 
(أ) - منطلق اللهجة الليبية في جذورها الأول. 
(ب)- منحنى ظهور اللهجة الليبية (الحديثة) ؟ 


(ج) - واقع اللهجة الليبية (المحكية) المعاصرة. 
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نماذج نصية لدراسة اللهجة الليبية 


التاريخ 
القرن ذه 


5ه 


0ه 


قبل 1138ه 


نحو 1145م 


17ه 


القرن 13ه 


8ه 
ق 14/13ه 


القرن 15ه 


مر 

صدور نض لغوي مدوّن في المكتبة الليبية (كفاية المتحفظ 
وتهارة التمدلفظا) لازي الاجداني.. 

مخطوطة البرموني (روضة الأزهار ومنية السادات الأبرار فى 
جمع بعض مناقب صاحب الطار): [من أبرز كتب العافي. 
مخطوطة ع. ع. التاجوري (فتح العليم في مناقب سيدي عبد 
السلام بن سليم): [من أبرز كتب المناقب]. 

مخطوطة علي بن عبد الصادق (الإعلام في طبٍّ أمراض 
القلوب على الوجه المطلوب): يزخر النص بالكثير من 
الوصفات العلتجية وأسباء العقاقير والفاثات ووها 
كتاب (التذكار) لابن غلبون: النضُ التأسيسي 8 المكتبة 
التاريخية الليبية من منظور شمولي جامع موحّد / وبوادر 
الدخيل اللغوي من التركية العثمانية في النصوص المدوّنة. 
مخطوطة مصطفى خوجه (المسائل المهمّة والفوائد الجمّة 
قينا بطية:المرء ليا أهته): 

(اليوميّات الليبية): أهمٌّ نض موتّق للهجة المحكية بمدينة 
طرابلس فى أواسط القرن 13ه/ النصف الأول من القرن 
9م. ْ 

مخطوطة محمد بن عبد الجليل سيف النصر (ريٌّ الغليل في 
عراز يق عبد الجليل ادنك هن الدارحة البدوية: 

ميحلت سكي طلس ريعي "وغيرها” / ووثائق دار 
المحفوظات التاريخية): لغة الدواوين الرسمية. 

(موسوعة روايات الجهاد الليبي): أكبر رصيد مسموع في 
المكتبة الليبية. 
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قطوف لغوية من مقدمة الجزء الأول (1981) 
)01 
كُتبت هذه اليوميات في لغة أقرب ما تكون إلى اللهجة المحلية بما انصبّ فيها 
من دخيلٍ لغويٌ تركيّ وأورولي» فَقَّدَم لنا المؤلّف بذلك» من حيث لم يقصذء أهمّ وثيقةٍ 
لغوية تفصح بسخاء عن مستوى اللغة - أو بتعبير أدق اللهجة - التي كانت سائدةً آنذاك 
أي أنّ هذه اليوميات إلى جانب قيمتها التاريخية ذات قيمة لغوية عالية» وهو ما سيمحّن 
دارسي اللهجات من الوقوف على مرحلةٍ من مراحل تطورها في ليبيا. 
)2( 
ما مفردات اللهجة» من غير الدخيل؛ فقد اجتهدنا في بيان دلالاتهاء وإرجاعها 
إلى مآخذها العربية ما أمكننا ذلك إنقاذاً لها من عاميتهاء وبياناً لتطورها التاريخى عبر 
اشتقاقاتها على الأقل2. وقد لقيت العاميات العربية أو اللهجات المحلية كثيراً من 
الاهتمام وبَّذِلَتْ حولها الجهود» واختلفت الآراء» منذ قرون» وخصّها بعضّهم بالمعاجم 
والقواميس؛ ومن اللغويين المتأخرين من أضاف منها إلى رصيد العربية كما فعل 
(83) نظراً إلى غلبة العامية على هذه اليوميات» وعودتها إلى فترة متأخرة ذسبياً كان اعتمادنا في هذا الباب 
في الغالب» كما سيلاحظ القارئ الكريم» على: محيط المحيط للبستاني؛ قاموس مطول للغة العربية (في 
مجلد ضخم؛ بيروت: مكتبة لبنان 1977م)؛ والمعجم الوسيط الصادر عن مجمع اللغة العربية (في مجلدين» 
الطبعة الثانية» أخرجها الدكتور إبراهيم أنيس والدكتور عبد الحليم منتصر وعطية الصوالحي ومحمد 
خلف الله أحمدء وأشرف على طبعها حسن علي عطية ومحمد شوقي أمين» القاهرة: دار المعارف» 1392م 
/ 1972م - 1393ه/ 1973م)» وذلك كما لا يخفى» لحداثتهما وإقدامهما على تسجيل كثير من المحدث 


والدخيل والمعرّب من المفردات» وهوما يتلاءَمٌ مع لغة هذه اليوميات» فضلاً عن صدور آخرهما عن هيئةٍ 
على أنّنا لم فستفد من عمل مفيدٍ جداً في هذا الجانب (وهو تكملة / أو ذيل القواميس العربية» 
للمستشرق رينهارت دوزي» ليدن ‏ باريس1881-1877: 1927م؛ بيروت 1968م)» لجهلنا باللغة الفرذسية 
التي وْضِعَتْ فيها الشروح. أمّا الترجمة العربية للكتاب التي قام بها الدكتور محمد سليم النعيمي (بغداد 
1980-8م) فلم نقف عليها حتى الآن. 
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الزبيدي في (تاج العروس»» وقد هدفوا من كل ذلك إلى التسجيل والتحليل واكتشاف 
الروايط بين العامية والفصحى 84. 


ويمكننا أن نتخذ من بين أولئك الشيخ يوسف بن زكريا المغربي المصري 
(ت 1019ه/ 1611م) الذي جعل عمله بعنوان: (دفع الإصر عن كلام أهل مصر).ء مثالاً 
جيّداً لتلك الجهود التي نُحسن الظنّ بمثلها عندما تهدف إلى تسجيل المواد وإثراء اللغة 
ودراضة قطرينا. 


اتصل بها أحياناً - في تلك الفترة الواقعة بين القرنين العاشر والحادي عشر الهجريين / 
السادس عشر والسابع عشر الميلاديين» فضلاً عمًّا أضافه إليها من المواد التاريخية!5) 


فإنّ حسن الفقيه حسن قد قدّم لناء من حيث لم يقصدء صورةً صوتيةً ناطقةٌ - إذا صحٌ هذا 
التجوز- للغة الحيّة السائدة في المجتمع الطرابلسي خلال القرن الثالث عشر الهجري / 
التاسع عشر الميلادي إلى جانب مادته التاريخية. 


ما البغروات الأعجيبة ين الدكيل اللخوى ثقد بعرصنا باد ذي مدو على 
رد كلّ كلمةٍ منها إلى أصلها في لغته ما أمكننا ذلك9*» ثم بيان معناها. وسنعدٌ 


(84) انظر الكلمة المركزة (عن اللغة العامية) التي قدّم بها الدكتور حسين نضّار لمعجم تيمور الكبير في 
الألفاظ العامية (القاهرة1971)» ص 120-5)» وكذلك الدكتور عبد الرحمن أيوب» العربية ولهجاتهاء القاهرة: 
معهد البحوث والدراسات العربية 1968م؛ ص 5. (يشير المؤلف إلى فرع من فروع الدراسة اللغوية يُسمَى 
تاريخ الكلمات (/ا0100مالإااع). 

(85) «يبلغ مجموع المفردات في الأوراق الباقية في المخطوطة 1371 كلمة. وقد بقيت في هذه المخطوطة 134 
ورقة» وفقدت منها 110 ورقات» ومن هنا يمحكن الافتراض أنّ القاموس كان يشمل حوالي 2400 كلمة 
عامية مصرية .... وقد قام الأستاذ عبد السلام عواد يببحث عميق لمواد قاموس يوسف المغربي في رسالة 
دكتوراه له» كما ذنشر الصورة الفوتوغرافية للنص الفريد» مع مقدمة عن حياة المؤلف وآثاره» ومع مختلف 
الفهارس العلمية ‏ دفع الإصر عن كلام أهل مصرء تأليف يوسف المغربي» حقّقه وقدّم له الدكتور عبد 
السلام عوادء موسكى 1968م). انظر: جريجور شرباتوف» ١مخطوطة‏ قاهرية فريدة ليوسف المغربي في 
لينينغراد - تحليل لغوي»» من (أبحاث الندوة الدولية لتاريخ القاهرة) الجزء الأول؛ 1970م؛ ص 309 -320. 

(86) سيلاحظ القارئ الكريم أنّنا أعدنا أغلب المفردات الأجنبية (الأوربية) إلى أصل إيطالي مع احتمال - 
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معجماً لغوياً لكل المفردات التي اضطررنا إلى شرحها في هذه اليوميات» يعين 
على الوصول إليها في مواضعها من الكتاب عند ورودها لأول مرة حيث شُرِحَتَ 
هناك. وقد سبق لنا التنويه بالقيمة اللغوية العالية لهذه اليوميات لمن رام دارسة 

تطور اللغة أو الليجات: 
[تاجوراء - أول يوليو 1981] 

)3( 
يدخل إلى البعهم 

لقد”*) هدفنا من هذا الملحق اللغوي إلى رصد كل ما اضطررنا إلى شرحه من 
الألفاظ فى هذه اليوميات من مولَّدٍ ومعرّب ودخيلء وذلك نظراً للأهمية البالغة التى 
تكتسبها هذه اليوميات في دراسة تطور اللغة وتطور لهجاتها أيضاً وهو ما سَلَفّتْ الإشارة 
إليه في مقدمتنا للكتاب. وإذا كانت المعاجم تُبْنِىَ في العادة على أساس ترتيب مفرداتها 
وفقاً لنظام معيّنء ومقابلتها بالشروح أو المكافئات في المعنى؛ فإنّ هذا المعجم يقتصر 
غلى ترتيب الألفاظ فى حين جاءت شروحها فى (حواشى) الكتاب. وغلى هذا فقد أثبتنا 
كلّ لفظةٍ وفق ترتيبها الهجائي» وأشرنا بالأرقام إلى الصفحة أو الصفحات التي ورد فيها 
الشرح» وتفادينا بذلك تكرار شرح المفردات. على أنّنا وجدنا أنّ من الضروري تضمين 


-2 كون بعضها قاسماً مشتركاً بين عدد من اللغات الأوربية كالإيطالية والإسبانية والفرفسية؛ اعتماداً على 
شيوع اللغة الإيطالية في حوض البحر المتوسط» وخاصة في المصطلحات البحرية والتجارية وأسماء 
(الأشياء)؛ نتيجة لنشاط الإيطاليين البحري والتجاري وانتشارهم في سواحل البحر المتوسط منذ فترة 
طويلة. وقد عرّزت اللغة التركية السائدة» التى استعارت من الإيطالية بعض مفرداتهاء دخول تلك المفردات 
في اللهجات العربية. انظر: ألبير مطلق» معجم حرفة صيد السمك في الساحل اللبناني» بيروت: مكتبة 
لبنان» بدون تاريخ» ص 13- 14. 

(87) تفصّل الصديق الفاضل الدكتور عماد الدين حاتم بمراجعة هذا المعجم» دون شروحه؛ وإبداء بعض 
الملاحظات» ولا يفوتنا هنا أن نسدي له جزيل الشكر على ملاحظاته» وأن نرجو كلّ الفضلاء اللغويين 
ممن لهم صلة بهذه الاهتمامات أن يوافونا بتعقيباتهم واستدراكاتهم. 
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المعجم بعض المفردات مما فاتنا شرحه؛ وإصلاح أو تعديل بعضها مما جانبنا التوفيق فيه 
ساك كنا أدرجنا هذا < نين السية ا اضول التقرواك حى الدهي 88 واليءاب وبعض 
الملاحظات أمام المولّد. 
ولما كانت تصاريف اللهجة واشتقاقاتها لا ضابط لها سوى الترتيب على الحالة 
الراهنة للفظ - مع ما يستدعيه ذلك من الفصل بين كثيرٍ من المواد المتجافسة ذات 
الجذر اللغويّ الواحد - فضّلنا العودة إلى الأصل الفصيح المجرّد لكل مادةٍ حتى تتوالى 
كل اشتقاقاتها في اللهجة في مكانٍ واحد. ويمسكن لطالبها جَمْعْها بإتباع طرق المعاجم 
الحديثة نفسهاء باستثناء ما دخل اللهجة من مفردات المعرّب والدخيل التى أوردناها فى 
مواضعها من السياق حسب بنيتها المستعملة» وكذلك الأمر في بعض (أسماء الأشياء) 
التى لم نقف لها على أصل تعود إليه. 
وبالرغم من إحساسنا بمدى المشقّة المحفوفة بالمخاطر في إعداد المعجم 

على هذه الطريقة» وما سيتطلبه البااحث عن المادة اللغوية فيه من جهد؛ فقد 
وجدنا أنهًا ادلي إلى المنهج السليم في الدراسة اللغوية الجادةٌ للهجات؛ بالمحاولة 
الدائبة للربط بين اللهجة واللغة الأم في مفرداتها من غير المعرّب والدخيل”. وقد 
أفدنا في إعداد هذا المعجم من منهج (المعجم الوسيط) الصادر عن مجمع اللغة 
العربية بالقاهرة» الذي حاولنا أن نقتفى خطاه فى ترتيب المواد هناء كما أفدنا منه 
في الشروح هناك. وكذلك أفدنا في إعداد هذا المعجم؛ وفي إعداد بقية الفهارس 
أيغياً من غما : محمد سليمان الأشقرء الفهرسة الهجائية والترتيب المعجمي (مع 
(88) راجع الحاشية 95 من مقدمة التحقيق (المدرجة أعلاه). 
(89) وقفنا في معرض للكتبء على عملٍ مستقلٍ من هذا القبيل: الشيخ أحمد رضاء قاموس رد العامي إلى 

الفصيح [قاموس يرد الكلمات العامية إلى صحيحها أو إلى ما تحتمله من الوجوه ويأتي بمفرداتها من 

الفصيح بتحقيقٍ وتدقيقٍ لهما قيمتهما اللغوية]» ط 22 بيروت: دار الرائد العربي» 1401ه/ 1981م إلا أتّنا لم 


نتمكن من الإفادة منه» أو الوقوف على منهجه لعدم حصولنا على ذسخةٍ منه في الوقت المناسب؛ فآثرنا 
تسجيل ذلك في هذا الموضع؛ والحمد للّه أولاً وآخراً. 
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عناية خاصة بمشكلات الفهرسة والترتيب في اللغة العربية)» الكويت: دار البحوث 
العلمية» بيروت: الدار العلمية» 1392ه/ 1972م. 


[تاجوراء ... ؟] 


و 
7 7 


قطوف لغوية من مقدمة الجزء الغاني (1992 / 1995) 


)01 
مصادر التحقيق 

أرى من واجبي في هذا السياق أن أخصّ مصادر التحقيق بلمحةٍ سريعة استثنافاً 
لتلك الإشارة الواردة في مقدمة الجزءٍ الأول إلى: «أنّنا مدينون بالشكر العميق لكل أولئك 
المؤلفين والمحققين والمترجمين الذين وطّأت لنا أعمالهم سبل البحث). وينبغي التذكير 
هنا ابتداءً بأنّ الجزء الأول» بحكم امتداده الزمني وتنوّع جوانبه وموقعه كبداية» كان 
أوسع في موضوعاته وأكثر ثراءً؛ وهو ما اضطرّنٍ آنذاك إلى التوسّع في الحواشي. وقد 
وجدتٌ في العلم الغزير بتلك الفترة لدى أستاذي محمد الأسطى - رحمه اللّه تعالى - وفي 
قائمة المصادر التي أثبتُها هناك خير عونٍ على تحرير تلك الحواشي؛ التي أراحتني اليوم 
في مواضع كثيرة» فأكثرثٌ من (الإحالة) إليهاء وقد تفاوتت هذه الإحالات على النحو 
العاني: فمنها إحالاتٌ مجرّدة» ومنها إحالاتٌ مع الزيادة» ومنها إحالات مع التصويب. 
على أنّني قلَلتٌ هناء كما يبدو من تلك الحواشي المطوّلة التي قصدتُ بها في الجزءٍ 
الأول أن تكون إضاءات لتأطير النص. وغلبت العناية في هذا الجزء بالجانب اللغوي 
وشرح الألفاظ ما وجدت إلى ذلك سبيلاً؛ وهوما أفضى بي إلى التركيز على عددٍ محدود 

من المصادر المتصلة باللغة في الغالب. 
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وفي هذا الجزءٍ الحربي من اليوميات تبدو الحاجة ماسةً إلى مصدر(فتِن) 

حول المدافع التي برز دورها جليّاً في الصراع بين الطرفين» وتعدّدت الإشارات- 

هيا > الى« بعض أجزائها ومصطلحاتها. وكنتٌ أفضل أن أعود في هذا الخصوص 

إلى عمل فنيّ معاصر لتلك الفترة حول المدافع من هنا أوهناك. ولكنّني لم أجِد 

بين يديّ سوى مخطوطة (العز والمنافع للمجاهدين في سبيل الله بالمدافع)99, 

ومع تقدّم هذا العمل عن فترة اليوميات بقرنين كاملين فقد وجدثٌ فيه بعض 

الفيرض النقيةة الع مكسى من الرقرق هلي الدلالة الشية لبعكن الفرؤات» 

غير أنتي فيما يبدولم أستثمر المخطوطة استثماراً كاملأً» كما لم يُكَحْ لي غيرهاء 

وكان ينبغي إثراءٌ هذا الجانب من اليوميات بمزيدٍ من الحواشي 
وفي مقدمة المصادر اللغوية التى أفدتٌ منها جداً فى تحقيق هذا الجزء من 

اليوميات: (تكملة ا العريبة) للستشرق العلامة ريتيارت دووف (1820 - 

3م » وقد فاتتني في الجزءٍ الأول الترجمة العربية لهذا الكتاب» وهو ما أشرت إليه 

هناك!!"» وتمكنتٌ أخير من اللعص ل على ابعراء التالية منها2©: الأول (أ» ب) والثاني 

(90) ألقّها بالإسبانية المدفعي الأندلسي إبراهيم بن أحمد بن غانم (الملقب بالرباش)» ونقلها إلى العربية 
معاصره أحمد بن القاسم الحجري الأندلسي» وفرغ من الترجمة سنة 8ه (1638م). وقد عدثٌ إلى 
مخطر نه مكتبة زور زاده) باستانبول المحفوظة تحت رقم (122)؛ ومنها ذنسخةٌ على الميكروفلم 
بمركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية» صوّرتها من هناك منذ عدةٌ سنوات [1981]. 

(91) الحاشية (92) من مقدمة الجزء الأول. 

(92) رينهارت دوزيء تكملة المعاجم العربية» نقله إلى العربية وعلّق عليه الدكتور محمد سليم النعيمي؛ 
بغداد: وزارة الثقافة (1990-1978)» 6 أجزاء. وقد صدر الجزء السادس بعد وفاة المترجم ‏ رحمه الله تعالى 
بمراجعة الأستاذ جمال الخياط لدي أغاوتي ترطت 0 المترجم الراحل قد أنجز الترجمة إلى نهاية 
المع لني ايج لمك ليمي و إثراء بالحسجة اماه اسين كل ا 
وتنبغي الإشارة في هذا السياق إلى العمل القيّم التالي: جمعية المعجمية العربية بتوذس» في المعجمية 


العربية المعاصرة: (وقائع ندوة مئوية أحمد فارس الشدياق وبطرس البستاني ورينهارت دوزي)»؛ تونس 
6» من منشورات دار الغرب الإسلامى؛ بيروت 1987. 
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(ت » ث؛» ج)» [وغاب عني الثالث]» والرابع (خ» د) والخامس (ذ» رء ز)» والسادس (س »ء 
ش» ص » ض). فأفدثٌ منها كثيراً في هذه الحروف. ومع قرب هذا العمل الكبير من (لغة 
اليوميات)؛ إِذْ عُنِيَ بالعربية الدارجة» وكان تكملة للمعاجم كما يطمح مَؤْلّقُهء فقد وردت 
في هذا الجزءِ من اليوميات عدّة ألفاظٍِ لم أجدها به» فأشرثٌ إلى ذلك مراراً للتنبيه فقطء 
ولا يَعْضٌُ ذلك من قيمة هذا العمل الضخم. وربما كان بعضّها خارجاً عن النطاق الذي 
اختظه لنفسه في تأليفه. 
كما وجدت في (موسوعة حلب المقارنة) للعلآمة محمد خير الدين 
الأسدي (1900 -1971)» وتقع في سبعة أجزاءء فوائد جمّة(70» وكانت قريبةً من 
لغة اليوميات لبنائها على اللهجة الحلبية» وصلتها بكثير من اللغات الف تأت 
في مقدمتها التركية والإيطالية؛ وغيرهما من اللغات الشرقية والغربية لمنهجها 
الموسوعي المقارن. وقد أفدتٌ أيضاً من عمل لغويٌ آخر؛ للدكتور أحمد السعيد 
سليمان الذي خصّ به لغة مؤرخ عر معاصر للمؤلّف» وهو كتابه الموجز القيّم 
(تأصيل ما ورد في تاريخ الجبرتي من الدخيل)””؛ وطريقته من أنجع السبل في 
خدمة النصوص المنشورة» وإثراء البحث اللغوي. وكان المعجم الوسيط ومحيط 
المحيطء هنا وفي الجزء الأول - وتاج العروس قليلاً - من المصادر اللغوية التي 
لازمتني في البحث عن الألفاظ» كما أفدت من بعض الأعمال اللغوية والتاريخية 
الكضيف التي يشملها ثبت المصادر. 
[تاجوراء 18 9 1992] 


(93) الاسدي . م . خير الدين» موسوعة حلب المقارنة» أعدّها للطباعة ووضع فهارسها محمد كمال» حلب: 


معهد التراث العلمى العرلي؛ 1981 1988. 
(94) القاهرة: دار المعارف [11979) 222 ص. 
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ما إن فرغتٌ من كتابة هذه المقدمة حتى التحقتٌ بعد بضعة أياع باستانبول 
لمواصلة الدراسة» مصطحباً معي النسخة المحقّقة لإتمام بعض الحواشي القليلة 
وتسليمها للطبع. وقد قُدّرّلها - لبعض الأسباب - أن تظلّ في المطبعة نحوسنتين انصرفتٌ 
خلالهنا للدراسة تأتيع لى - يمد الله تعالى - أن أله لاما أولتا متواضعاً باللغةالتركية 
التي لا أزال حديث عهدٍ بها على المستوى الدراسي. وقد استفدتُ من ذلك - على 
قلّته وتواضعه - عند تصحيح (التجربة الأولى للطبع) في الوقوف على دلالات عددٍ من 
الألفاظ التي كانت مبهمة لديّء وخاصةً بعد وفاة أستاذي محمد الأسطى - رحمه الله 
تعالى - كما تمكُنتٌ من استخدام بعض المصادر التركية» فدفعتني ضرورة التنقيح إلى 
تحرير بعض الحواشيء وتهذيب بعضها الآخر عند التصحيح والمراجعة؛ بالحذف أو 
النقل أو الزيادة [وهو ما حدث في تصحيح الجزءٍ الأول أيضا مع الفارق بين الحالتين]. 
وقد اتضح جليَاً أن الإلمام باللغة التركية شرط مُعينُ على تحقيق هذا النَضٍ الذي تقدّم- 
في الجزءٍ الأول منه وحده عشرات الألفاظ الدخيلة من هذه اللغة”0 التي اتّسع تأثيرها 
على العربية الدارجة في كل البلدان العربية التي احتواها (المحيط العثماني) في 
نطاق التأثير المتبادل بين اللغتين9”» وتليها كثرةً المفردات الإيطالية التي عرّزت اللغة 
التركية أيضاً دخولها إلى اللهجات العربية كما تقدّم(”". وهنا ينبغي القول: إِنّني قمتٌ 
بهذه المحاولة الإضافية المحدودة تحت الإحساس 39 الالتزام الدراسي من جهة» مع 
(95) انظر المعجم في الجزء الأول. 


(96) حول ذلك انظر على سبيل المثال: الدكتور إبراهيم الداقوق» «التأثير المتبادل بين اللغتين العربية 
ولتركبة في العهة لاوا صن ن أبحاث: ا مد العري أناء العهد 00 


ات ل د -363 
(97) انظر: (ج1 ص 39) . 
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حداثة عهدي باللغة التركية من جهة أخرئ: لذا التمس العذر عمًا ظلٌ بهذا العمل من 
الثغرات» وأرجو أن تكون الاستفادة أكثر في تحقيق الجزءٍ الثالث من اليوميات» وآخر 
دعوانا أن الحمد لله ربٌ العالمين. 


[استانبول 3-10 1995] 


و 
7 7 


ألف (207/2). 

تأليف: كلمة مولّدة في اللهجة من عدد (الألف)؛ وهي في بعض الجهات (كشرقي 
ليبيا): ألفية؛ وتعني حلقة تسبيح من عدة صيغ أو مفردات موجزة يبلغ مجموعها ألف 
مرة - ومن هنا جاءت الكلمة - ويتخللها أو يعقبها شيء من القرآن الكريم؛ وُصحب 
عادة بإطعام الطعام؛ وتُعقد ترحُماً على الميت. وقد استفدت تفسير هذه الكلمة (أي ردّها 
إلى الألف) في جلسة نقاش مع عددٍ من زملائي الباحثين الأفاضل. ولم ترد الكلمة بهذا 
المعنى عند دوزي في (تكملة المعاجم العربية)» وهي شائعة في اللهجة حتى اليوم. 
* أنى (115/2). 

يستئوا: ينتظرون. وفي (تحملة المعاجم العربية): استثى: تصحيف أسعاني: 
ومضارعه يستثى: انتظر. وفي (المعجم الوسيط): اسكأقى: تأَنّى» واستأفى فلن : تأنّاه ولم 
يعجله. واستأنى الشيء: انتظر أوانه. وأرى أن التغيير الحاصل في صورة الفعل ليس 
تصحيفاً كما يقول دوزى؛ ولكنّه ناتج عن سقوط الهمزة التي تكاد تُحذف أو تُسهّل 
باظراد في اللهجات. وقد أورد الشيخ يوسف المغربي في مخطوطة (دفع الإصر عن كلام 
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أهل مصر) تأويلاً بعيداً للفعل» ولم خف هو نفسه ما فيه من بعد. 
* برح (372/1). 
برَح: (بتشديد الراء - في اللهجة): نادى في الأسواق والمنتديات. والبراح من 
الأمرفي اللغة: البيّن الواضح. 
» بصر(119/2). 


بصير: أعمى» والفعل منه: تبصّر. وهو من أساليب التفاؤل في اللهجة؛ ولم ترد عند 
دوزي في (تكملة المعاجم العربية)؛ والكلمة شائعة حتى اليوم جداً. 


الخ 0 


و 
7 7 


(98) *[اكتف ت هناك بمثل هذه النماذج المختارة من (الفصيح / وما يُرَدُ إليه)؛ وفقاً لموضوع الندوة. وكانت 
العودة هناك إلى الجزأين معاً]. 
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كه 
بو يلق 
أى : ونى-- يوتوا [جهز في المعجم الوسيط : أى الشي' : هيأهٌ وسهله] ل 
أتراك [من فرق اليش 141 
أجل : لأجل غيره لحف 
أخذ: خذاها2 خذينا [تسهيل ال همزة مع زحزحتها عن موضعها] امه 
أخذ بخاطره (انظر أيضا الخاطر في الخاء) 4 
وأخذ حواء فض 
أدب : المدب [المؤدب] 6 
الأربعاء [ الارباح ] فيكم 
ا" 
1 


الأربع شوارع 


الأربع عرصات 


وا 
45 
الارمادة (اسبانية- ايطالية) بيك 
ارناؤوط : ارنغوط 5 
الازارية ؟ [اسم مكان] 

الازمرلي 

الأسطى (فارسية الأصل) 

أسطوات شاشية 

اسلامبول 

تو اين "نمك لنوي من أي اثي» بمعناه وقد تكلمت به العرب . المعجم 

الوسيط ] 

ليف 


بداية المعجم في أصله: فهرس لغوي للمفردات 
101 


الفصل الثاني 
0( 
أب: بواثنا عشر: 
قطعة صرفها ألف ومائتان. (178). 


ابو جمرة: 

[وحلّفهم على كتاب الشيخ سيدي 
بوضيرة]: أبو عل الله سعف ين سعيد بق 
أي جمرة الأزدي الأ لس (ت 695ه/ 
6م من العلماء بالحديث؛ له مختصر 
ابن أبي جمرة)» وهو المقصود في اليومية» 
ومنه ذسخ بمكتبة الأوقاف بطرابلس. 
انظر: خير الدين الزركي» الأعلام؛ ط 3: مج 4» ص 
1. (372). 

بوجنب امرض 

عبد الكريم أبوشويرب). وبو جنب هو 
الاستعمال الشعبي لاسم المرض (ذات 
(أبو) في اللهجة بمعنى: ذو. 

انظر عن (ذات الجنب): المنظمة العربية للتربية 
والثقافة والعلوم (إدارة الثقافة)» طب الرازي: دراسة 
وتحليل لكتاب الحاوي» شرح وتعليق الدكتور 


العقبي» ص 151 وما بعدها. (550). 
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البودورو: 

أبوفي اللهجة بمعنى (ذو)» قطعة من فئة 
دوون [(اقلر بها الذوي) (178). 

بو طاقة: 


وصف شكلى للقطعة وهو أحد أنوا عالريالات. 
انظر: الموسوعة العربية الميسرة» مادة (ريال)» 
وكذلك نفس المادة لدى: الكرملىء [النقود العربية 
وعلم النميّات]» ص 174 - 175 (178). 


بو عجيلة: (انظر: العجيلات). 
بو عجيلة / على: 


من كُتَاتٍ الديوان؛ سلكه أحبد القليبى 
انظر: علي مصطفى المصراتي» رسائل أحمد 
القليبي» ص 175. (366). 


البلاعزة [نئحت لغوي من: أبو العز]: 
عشيرة عربية بالزاوية الغربية!". وحسن 


(1) وردت الإشارة إليهم بهذه الصيغة لدى 
العلامة الزبيدي في (تاج العروس). ومنهم 
أحد تلاميذه الليبيين أيضاً: سالم بن راشد 
البلعزي الذي أثبت ترجمته في (المعجم 
الكبير)» وقد استقر بمصر. عمار جحيدرء 
«اتصال السند العلمى فى ليبيا: تلاميذ 
العلامة مرتضى الزييدي (ت 1205ه/ 
31م)» ضمن: أعمال المؤتمر الأول للوثائق 
والمخطوطات فى ليبيا: واقعها وآفاق العمل 
حولها (زليطن 1988)» من منشورات مركز 
جهاد الليبيين للدراسات التاريخية ‏ وكلية 
الآداب بزليطن؛ 41992 ج 2 ص 1411 - 1442. 


معجم الجزء الأول 


البلعزي المذكور ينتمي إليهم. 

انظر: :دي أغسطيني» سكان ليبياء ج 1ص 479(.380). 
البلعزي / حسن: 

من كبار القوّاد؛ عهد إليه يوسف باشا 
بالإشراف على الجيش النظامي الجديده 
ونمت أهميته العسكرية» واحتفظ بهذه 
المكانة حتى فى العهد العثمانى الثانى؛ 
وخر رقية البافارية وتم على يديه 
القضاء على ثورة عبد الجليل سيف 
النصر سنة 1258ه/ 1842م وأسندت 
إليه (قائم مقامية) فرّان. وقد حفلت هذه 
اليوميات بالكثير من أخباره كما سنرى. 
انظر: الأنصاري» المنهل العذب في تاريخ طرابلس 
الغرب» الجزء الأول ص 347؛ روسّيء ليبيا منذ 
الفتح العربي حتى سنة 1911م؛ ص 365؛ أحمد 
سعيد الفيتوري» ليبيا وتجارة القوافل؛ الوثائق 7 8» 
19. (54ة). 

يولفة. أبوك». مى. أساليب.. التوقير فن 
اللهجة. (202). ْ 
(أبوك)من أساليب التوقيرفى اللهجة-كما 
تقدّم مما مُشعر بتقدّمه في السن.(561). 


بوي: 
أبي»من أساليب التوقيرفي اللهجة.(412). 
أبو مقماشة: 


مقبرة مقابلة لمقبرة سيدي هنيذر 
بطرابلس» أقيمت عليها مؤخراً مدرسة علي 


وريّث الثانوية الجديدة. [ودفن في الجبانة 
التي قدّام سيدي الشيخ أبو مشماشة» على 
طريق جامع الكثاني]. (203). 

أتى: ولى: 

يوتوا: يعدّون» يجهزون. [جهّز - في 
المعجم الوسيط: أتى الشيء: هيه 
وسهله]. (276). 

أتراك (انظر: ترك). 

أجل: 

لأجل غيرهه ليكون سابقة تبت وثقاسن 
عليهاء وهى من الأعراف السائدة» وقد 
أحسن المؤرخ صاحب اليوميات صنعاً 
بتسجيلها. (269). 


الخد كذاها: 
[تسهيل الهمزة مع زحزحتها عن موضعها]. 
دين 


أهذذا ( ا هدناء) (202): 

ياخذوها: 

معدا نها والعيلة الهديدة (462): 
خذاها: 

أخذها (حارب سبها وخذاها). (588). 


أخذ بخاطره: 
جاملة ونزل. هيد كيقه (انظر أيضا: 
الخاطر فى الخاء). (465). 


الفصل الثاني 


واخذ حواء: 
مقترن / متزوج بها. (372). 


ع 


أذ 

[المؤدب] في الأصل: الووّي كنا في 
اللهجة. (517). 

أدرنة: 

قضبة” الولاية: التركية: آبل . العقفانية] 
المعروفة باسمها؛ تقع بالقرب من 
الحدود البغارية وقد كانت أدرة 
إحدى العواصم العثمانية الهامة» والمقام 
المفضّل للسلاطين العثمانيين قبل القرن 
الثامن عشر. 


انظر: دائرة المعارف الإسلامية, النشرة العربية 
الثانية» مج 2ص 476 -482. (440). 


الأربعاء: 

[الازباح] يرسيها فى الأصل. .ياطراد: 
الأرباح» وهو لوق:من أساليب العفاول ا 
يزال مستعملاً في اللهجة حتى الآن. وقد 
مع التنبيه على ذلك منذ الآن. (205). 
في الأصل: الارباح» وكأنَ مؤرخنا 
(حسن الفقيه حسن) قد جرى على هذا 
الاستعمال فى يومياته الأصيلة تأثراً بهذا 
النقل©. (653). 


(2) يعود هذا الموضع إلى المجموعة الأول من 
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الأربع شوارع: 

مجموع محلات المدينة القديمة» وهي 
المذكورة في اليومية؛ باستثناء (حارقي) 
اليهود الكبيرة والصغيرة: [حومة البلدية» 
محلة كوشة الصفار» حومة غريان» باب 
البجر]: (270). 

الأربع عرصات: 

ملتقى أربع شوارع بالمدينة القديمة» 
والعرصات: الأعمدة. (259). 

أردب: 


مكيال شرق قديم للحبوب» مستعمل 
في مصر. سعته 1977 لترأ وينقسم 
إلى أجراء عدة: كما يختلف مقداره 
باختلاف الأماكن في مصر نفسها. 
ونلاحظ أنّ [هذا] المكيال غير معروف 
في ليبياء ولكنّه ورد في هذا النص لتعلقه 
بحمولة واردة من مصر. 

انطن داقر المعارف الاسلامية النشرة العريية 
الأولل» مج 1» ص 584؛ دائرة المعارف للبستاني» 
مج 3» ص 24؛ دائرة معارف القرن العشرين لمحمد 


فريد وجديء مج 1» ص 160 (267). 


النقول (سنة 1121ه). 


معجم الجزء الأول 


عع 


ارز: 

وكعاوة: (246) 

أرضروم: 

قصبة ولاية ارمينية التركية [بل العثمانية]؛ 
تقع على الحدود الروسية» وكانت 
مجال الصراع بين العثمانيين والروس. 


انظر: دائرة المعارف الإسلامية, النشرة العربية 
الثانية» مج 2ص 578 -580. (440). 
الارمادة (إسبانية - إيطالية): 
هى أقرب لفظاً ومعنى إلى الكلمة 


الاسبانية 800203: أسطول» منها إلى 
الإيطالية م: عسكزيريئ - جيش. 


(473). 
أرنغوط [أرناوؤوط]: 


(الألبان)» وقد كانت بلادهم من 
توابع الدولة العثمانية» وأحرز كثيرون 
منهم مناصب رفيعة فيهاء كما جُتَدت 
انظر: دائرة المعارف الاسلامية» النشرة العربية 
الثانية» مج 3» ص 109 - 155 (365). 

الازرارية ؟ [موضع]: 

(في الأصل: لزرار)» وهي المساحة 
الممتدة ما بين الظهرة والقلعة (حديقة 


المغرني» وفي نطاقها كان يُعقد سوق 
الثلاثاء فى ذلك الوقت. [وكذلك ظهر 
الأقرام :فى الأززارية: ومداقمهم» بوضار 
شنلك بطرابلس غرب كبير» لن صار 
عسرة]. 

انظر: [علي فهمي خشيم]» الحاجية؛ ص 4117 143» 
7 (366). 

أزمير: 

مدينة بحرية غرلبي تركياء تطلّ على 
خليج ازمير بشمال شرقي بحر ايجه. 
ضمّها العثمانيون منذ سنة 1323م. وكان 
لطرابلس وكيل بأزمير. [انظره في الواو]. 
الموسوعة العربية الميسرة. (222). 

الازمرلي: 

نسبة إلى ازميرء بأسلوب اللغة التركية. 
وصوابه في العربية: الازميري. (206). 
الأسطى (فارسية الأصل): 

أستاذ الصناعة (معلم)» وأستاذ: معرّبة 
عن الفارسية. (242). 


أسطوات شاشية: 
طواقي. وتسمية الأخيرة بالشاشية 


انظر لدى دوزي» مادتي «شاشية وطاقية»» (المعجم 
المفصل بأسماء الملابس عند العرب» اللسان 
العربيء مج 9 ج 3 ص 67- 69: 82 - 84 وكذلك 
مج 10 ج 3: ص 162). (365). 


الفصل الثاني 
ثانية المدن المصرية» تقع على ساحل 
البجر النتوسظ» :وقريطها” ,جمواتقه 
الخطوط. البحرية. كانت مأوئ. لكثير 
النشاطات» وكان. لطرابلس وكيل بها 
[انظر: الغرلي» أحيد] 

انظر: الدكتور عبد الرحيم عبد الرحمن عبد 
الرحيم» وثائق عن دور المغاربة في مجتمع 
الإسكندرية في العصر العثماني على ضوء وثائق 
(؟) السجل الأول من سجلات محكمة الإسكندرية 
الشرعية» المجلة التاريخية المغربيةء ع 15 - 
6 (يوليو 1979م)» ص 119 - 128؛ وثائق عن 
دور الجالية المغربية في مجتمع الإسكندرية 
كما تصور وثائق (؟) محكمة الإسكندرية 
الشرعية» المجلة التاريخية المغربية» ع 17 - 18 
(يناير1980م)؛ ص 131 - 136. (213). 
اسلامبول: 

العثمانية (استانبول) ظهر منذ أواسط 
القرن الخامس عشر الميلادي عندما 
أصبحت المدينة مركزاً للعالم الاسلامي؛ 
وهو مركب من: إسلام؛ وبول (بولمق: 
يوجد) بمعنى: العامرة بالإسلام. ما 
استانبول فهو اسم يوناني لتلك المدينة 
الى تعددت أسماؤها (كالاستانة» ودر 
سعادت)» ولكنّ العثمانيين بعد الفتح 
ظلوا يستعملون الاسم الروماني البيزنطي 
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(القسطنطينية) الذي لم يُهجر رسمياً إلا 
في سنة 1930م. 

والقسطاطيفة يجن عاضصية 
الإمبراطورينة البيرتطية الي كاتنت 
أكبر مدينة في أوربا 8 العصر 
الوسيط» وهي همزة الوصل بين قارتي 
آسيا وأوروبا إذ تقع على ضفتي 
البسفور بين البحر الأسود ويبحر 
مرمرة. وقد فتحها السلطان العثماني 
محمد الفاتح سنة 857ه/ 1453م. 
وكآن لهذا الحدث الجلل هن العاثييو 
في توجيه التاريخ العالمي ما حذا 
بالمؤرخين إلى الاصطلاح على اتخاذه 
بداية للتاريخ الحديث. وقد ازدهرت 
اقاتبول قينا يعد أيضا كقاصية 
مركزية لإمبراطورية كبرىء واجتهد 
العثمانيون في تعميرها وتزيينها 
بكثير من القصور» والمساجدء 
والمدارس» والكليات» والمكتباتء 
والأسواق»والساناضة والمشقنفيات» 
والخانات» والتكاياء والجسورء وقناطر 
المياهء ودور الصناعة» وثنحنات 
الجيوشء» ومخازن السلاح الخ. وهو 
مايتناسب مع الأحية الزالغة لعاصنة 
إمبراطورية ضمّت تحت لوائها كثيراً 
من الشعوب والبلاد؛ وأصبحت مطمح 


معجم الجزء الأول 


أظبان العلاه ويجال السياسة والجار 
الخ. كما تُقلت إليها كثير من ثروات 
البلاد العلمية والفنية» وبناء على 
شيخ سكانها كاميا خليط ا من 
اححاش متعددة على رأسهم الأتراك 
ثم اليونانيون واليهود والأرمن 
والاوروبيون وغيرهم من النازنحين 
إليها من البلاد العثمانية. وقد خلّدت 
البسدادن الأذيبة العقنائبة ورخلات 
اللحاقب وتقارير السفراء وصف هذه 
المدينة وحياتها في كقير من ضور 
الجلدل والجسال. 


انظر: الموسوعة العربية الميسرة؛ شمس 
الدين ساميء قاموس الأعلام» مج 22 ص 873 
- 880؛ شكيب أرسلان» فتح القسطنطينية 
وخلاصة خططهاء على هامش: حاضر العالم 
الاسلامي - تأليف لوثروب ستودارد الأمريكيء 
نقله إلى العربية عجاج تويهض؛ .-. مج 1 
ص 218 - 237؛ برنارد لويس» استنبول وحضارة 
الامبراطورية العثمانية» تعريب الدكتور سيد رضوان 
على؛ وخاصة المقدمة ص 11 - 422؛ والفصل 
الحامي: العاضيية خن 147-101 (325): 


آش: 

[قدم علينا رقاص من توذس وجاب لهم 
جواب» ولن عرفنا آش]: لم نقف على 
محتواه. [ايش - نحت لغوي من أي شيء 
بمعناه وقد تحكلّمت به العربه - 
المعجم الوسيط]. (495). 


شكون 9:[اشكون] 

مَنْ ؟ في اللهجة/©. [وقال لنا: كر خيرك» 

وشكون لايم عليك ؟]. (366). 

اشلامه (تركية): (انظر: مش اشلامه فى 

المي ْ 

أشتى السيني» 

ما هو ؟ [جواب بخط يد القليبي إلى 

سيدنا ‏ دام عرّه ‏ بِأنّه مظلوم» وأشني 

السبيي: الذي داره 16 (433): 

أصل: 

[ولقي القضية ما لها أصل]: لا أساس لها 

من الصحة. (467). 

آغا (تركية): (انظر لاغه في اللام). 

آغة السقيفة: 

الحالمي. ‏ (حاضيه الباق +القلعة): 

والسقيفة في اللغة: العريش مُستَكللٌ 

به - ومنه سقيفة بني ساعدة في صدر 

الإسلام - وفي اللهجة: أول البيت مما 

يلي المدخل. (285). 

أغَة كرسي : 

المشرف 3 ترتيب قاعات الجلوس 

(3) كانت في (الأصل) في حرف الشين» وقد 
آثرت ردّها إلى هذا الموضع المعجمي؛ 


مراعاة لأصل بنيتها: أشكون (آش - كون)» 
وكأنّها غالباً بمعنى: من يحكون ؟ 


الفصل الثاني 


(مجلس الباشا ونحوه). (404). 

أفارم (تركية): 

...؟ (110). [انظر معجم الجزء الثالث]. 
يقال أيضاً: وقّة» ولم تذكر الأوقة - 
بالجدول المشار اليه أعلاه الذي 
اعتمدناه مصدراً فى هذا الباب» - فى 
فقرة (أوواق: القضة والحري) يف 
اعتبرت (الوقية) وهي جزء من الأقةء 
وحدة الوزن الكبرى. وتساوي الوقية هنا 
8 .30 غراماً؛ فى حين تساوي الأوقة 
في (أوزان السوق العادي والعطارة - 
5 كيلو جرام؛ وتساوي الوقية في 
هذا الباب - 1 / 40 من الأوقة - 32,051 
غراماً. وتقدّم أَنّ البرسيم نوع من الحرير. 
[انظره فى الباء]. (202). 

أكابر (تركية - عربية الأصل): 

من وجوه وعلية القوم. [من علية القوم - 
في العربية: جمع أكبر ]. (466). 

أكد: واكد- ترة ؟ : 

[وصار العراك بينهم واكد برّه]: (هذه 
أقرب قراءة للكلمقين): ولعل شراده بهما: 
مؤكّد - فى الخارج. (294). 


(4)_انظره في مادة (الدرهم). 
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إلى: لين [نحت من: إلى أن]: (انظر: 
حتى لين» في الحاء). 

الآلة: 

آلات الموسيقى. [في المعجم 
الوسي ظأيضا: أداة الطرب]:3ليلة الصف 
في سيدي رمضان ضربت الآلة في قهوة 
شيخ البلاد]. (307). ْ 
ألف: 

ألوف في ألوف: مبالغة في الكثرة. (257). 
آما خير: 

(في اللهجة - بمدّ الألف وتخفيف الميم 
المفتوحة): أيُهماء فى المفاضلة بين 
أمرين 5ك اننا اخصار 1 ليما اقرط 
الياء والهاءء أو قلب الياء الى ميّ. [آما 
خير تعطوني «كذا ...)» وإلا نبيعوا كمالة 
المدافع؟]. (600). 

آمدون: 

هذه أقرب قراءة لاسم المكانء ولعله: 
أمدن؛ مدينة في هانوفر ببروسيا. 


انظر: البستانى» دائرة المعارف» مج 4 ص 4 
(298). 


أمر سكير 

فعل سكر. (487). 
الأمريكيون(انظر:المريكان/المليكان). 
أمانة: 


معجم الجزء الأول 


خصص صاحب اليوميات عدة صفحات 
من دفاتره التجارية لتسجيل مثل هذه 
الأمانات (التوصيات)» ومع طابعها 
التجاري الصرف» وتكررها أو تشابهها 
في كثي رمن الأحيان» إلا أتّنا نستفيد منها 
أنراع البلم والأتبعان والغيلة التعداولة 
وأحجام التعامل مع البلدان الأخرى ولو 
بضورة فسني 1ق (046): 

الأمين بن شتيوي: 

نستشفٌ من اهتمام صاحب اليوميات 
بالمدعو الأمين بن شتيوي أنّه ربما كان 
شريكاً له فى نغاط تجاري؛ خاصة وأنّه 
قد افتتح أخبانة يبا يدل على استلامه 
مبلغاً من المال منه» وإن لم يفصح عن 
وجدوقعة انلز البومية 136 (246): 


إنبريال (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية عاداءءمصا: 
إمبراطوري - ملكي (أي فخم ضخم). 
(310)©. 

اقبول: 


(5) غُنيت بيع هذه (التوصيات) وإعدادها 
للنشرء على أنّها من التجارة الخارجية» في 
مساهمةٍ بحثية أخرى عن: (دفتر المؤرخ 
التجاري). 

(6) [انظر: التصويب / الاستدراك في معجم 
الجزء الثانى» ص 137 138]. 


(كذ1 هالاصل» ويبكن أن ثقر: ابول 
بالياء المغناة أيضاً): ولعل فراده» امبو 
أامممعء» وهى مدينة بتوسكاناء خاصّة 
وأنّه يقلب 9 نوناً في بعض الأحيان 
(نحو اسلامبول - اسلانبول). 

انظر: شمس الدين ساميء قاموس الأعلام. 

وقد يكون مراده: (اينه بولي)؛ وهي 
فرضة قصبة باسمها في لواء قسطموفي 
على البسر البرك اال 


انظر: إسماعيل سرهنك» حقائق الأخبار عن دول 
البحان ج 1ص 461. (595). 


الانبيك (عربية الأصل): 
ع أطصع ام الأديية؛ وهوآلة التقطير. 


انظر وصفها في دائرة المعارف للبستاني» 
مج 4» ص 443 - 444. (556). 

انتع (انظر: متاع). 

الأنزام [الجيش النظامي]: 

(هذه المرة في الأصل: الانجام؛ ثم صار 
يكتبها فيما يلي من اليوميات: الانزام - 
تبعاً لنطق الأتراك بها فيما يبدو). ومراده: 
النظام الجديد: الجيش النظامي» ا 
السلطان العثمانى محمود الثانى (1223 
- 1255ه/ 1808 - 1839م) عند 
القضاء على الإنكشارية (سنة 1241ه/ 
6م التي أضحت العقبة الكأداء فى 


سبيل الاصلاح فى الدولة العثمانية» وقد 


الفصل الثاني 


كانت هذه العملية المزدوجة في مقدمة 
الحركة الاصلاحية التى خاضها هذا 
السلطان ميب الظروف الفى للف البها 
الدولة وتريض الأطما © الأورينة. بها 
غير أنّ الفراغ الذي ظهر بين اختفاء 
الإنكشارية قوة العثمانيين التقليدية 
- وما يتطلّبه إنشاء الجيش الحديث من 
وقت وجهد قد كانت له آثاره السلبية» 
فَمَنِى العثمانيون ببعض الخسائر الترابية» 
كنا مفظه هالة لقره العاريعية البشكا: 
فى الإنكشارية من أعين الأعداء. وقد 
عُيّم هذا التجديد على إيالات الدولة 
التفاتية» ولذا بصقه صاحية البومياتك 
بالجدّة. ونلاحظ أنّ هذا النظام قد طُبّق 
في ليبيا (أواخر 1242ه) - وبرز حسن 
البلغزي في القوات البريةء وعمر الشلّي 
فى 'القوات البخرية: -. قبل الجزائر 
(1244ه)» وتوفس (شعبان 1246ه): 
غير أن أحيد افا ياف كونين (1253 
-1271ه/ 1837 - 1855م) الذي كان 
كنا بالاماتعات السسكررة حاشا 
قد اهتمٌ بتأسيس مدرسة حربية بباردو 
لتخريج الضباط افتُتحت في غرّة محرم 
1840(6م): بعد أن اجتهد في 
تنظيم الجيش» ولم يقتصر دور هذه 
المدرسة على التأهيل العسكري فكانك 
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فق أسباب الاصلاح العام» ولكنّها لم 
تمثر ظريلا الاسرعاق عا أتقلت إثروناء 
احمد باي نفسه - اي فى أواخر سنة 
9م. أمَا في مصر فقد بادر محمد 
على إلى الشروع في تكوين جيش 
قوي حديث قبيل ذلك؛ ونازل به الدولة 
العثمانية نفسهاء وامتدت فتوحاته إلى 
الشمال والجنوب. وقد اعتمد محمد 
علي - والسلطان محمود أيضا في 
الفترة نفسها تقريباً / ولم يخلُ الأمرمن 
تأثر وتنافس بين الرجلين - على تطبيق 
الأساليب الأوربية في التدريب والتنظيم؛ 
بالاستعانة بالخبراء الأوربيين» وتأسيس 
المدارس الحربية» والترجمة» وإيفاد 
البعوث إلى أوربا للتخصص. وصدر في 
فضر قن هذه اليقة حفنيها (1242ه/ 
6)) كتاب (السعي المحمود في نظام 
الجنود) للمفتى الجزائري ابن العتّابى» 
وقد سرقة يها رلهة ألعرى جات لتايس 
الجيش النظامي في عهد السلطان سليم 
الغالث (1203 - 1222ه/ 1789 - 
7م إلا أنها وئدت بعد قليل على 
أيدي الإنكشارية أنفسهم. 

انظر: المهندس حسين مصطفي» نقد حالة الفن 


العسكري والهندسة والعلوم في القسطنطينية 
3 تحقيق خالد زيادة؛ الدكتور محمد عبد 


معجم الجزء الأول 


اللطيف البحراوي» حركة الإصلاح العثمانى فى 
عصر السلطان محمود الثاني (1808 - 1839م)» 
(خاصة ص 169 - 196, 235 - 250)؛ دائرة 
المعارف الاسلامية» النشرة العربية الثانية» مج 13» 
ص 139 ومايليها؛ أحمد النائب الأنصاريء المنهل 
العذب في تاريخ طرابلس الغربه الجزء الأول ص 
6 - 317)؛ أحمد الشريف الرهَار مذكرات» ص 
5 - 166؛ أحمد ابن أبى الضيافء إتحاف أهل 
النناقة الج العالةه ص :178 1890-2 '(رالباب 
السادس من الإتحاف - تحقيق أحين عبد السلام 
- ص 70)؛ الدكتور محمود عبد المولي» مدرسة 
باردو الحربية» (خاصة ص 16 - 26)؛ الدكتور أبو 
القاسم سعد اللّهء المفتي الجزائري ابن العنابي رائد 
التجديد الإسلامي (1775 - 1850م)؛ ص 53 - 
9 114-108 (353). 


الانزايمي: 

نسبة إلى الانزام (الجند النظامي). 
(587). 

أنشونات (جمع لكلمة ايطالية): 

محرّفة عن الكلمة الإيطالية ءدماءهها: 
قارب شحن (شبيه بالصندل). (359). 
انظاليا: 

(في الأصل: اطليه)؛ وهي انضالياء أو 
نطالياء أو نتاليا: فرضة واقعة على رأس 
خليج منسولي إليها في ساخل. ينوي 
آسيا الصغرىء وهي من ولاية قونية ..الخ. 


عن: إسماعيل سرهنك» حقائق الأخبار عن دول 
البحارن ج 1 ص 475. (222). 


الانقراج (إيطالية): 

سوم الدخول إلى الميعادة هن الكلية 
الإيطالية ونهوة:ه87: مرسى» مرفأء 
علج التراكن (10585 2 
الانقليز/ القنصل: 

يؤكد إتوري روسّي أنّ من الواجب 
الأغعراف للإنجلير يأسيقية: .إقامة 
علاقات قنصلية مع طرابلس» وإنشاء 
قنصلية بهاء ويعود ذلك إلى أواسط 
القرن السابع عشر. وقد عقدت إنجلترا 
- وجدّدت - عدة معاهدات مع طرايلس 
في آونة مختلفة» وكانت أول دولة تبادر 
إلى إبرام معاهدة مع الأسرة القرمائلية 
(رأسأ)» وكان ذلك فى سنة 1164ه/ 
71 ريقول الأنساري إن عند يان 
القرمانلى قد تهوّر بارتكاب هذا الأمر 
بلا استعداق. من الباب العالي. وغندما 
وصل يوسف باشا إلى الحكم.؛ كان قد 
تولى قبيل ذلك السيّد سيمون لوكاس سنة 
4م خلفاً لريتشارد توللي كقنصل 
عام لإنجلترا في طرابلس. وقد أعرب 
لوكاس في إحدى رسائله عن إعجابه 
تف اها وكان ذلك في الأيام الأولى 
من عهده. وكان لوكاس وراء اختطاف 
القنصل الفرفسي بوسييه من طرابلس 
أيام الحملة الفرذسية على مصرء في 


الفصل الثاني 


إطار الصراع البحري الأنجلو / فرنسي 
آنذاك. وفي مايو 1812م وقّع يوسف باشا 
مع القائد مائيو سميث على معاهد سلام 
تجديدا البعاهدات القديية الميرمة بيق 
إنجلترا وطرابلس. وفي سنة 1814م وصل 
جورج هانمر وارنجتون إلى طرابلس 
كقنصل عام لبلاده إنجلترا - وهو المشار 
إليه في هذه اليومية - وقد كان وارنجتون 
سي الطبع معنا كيبا مانا إلى حك 
الظهور وفخامة المظهر حتى يلقي في 
روع الجميع ضرورة احترامه» كينا "كان 
متحمّساً لجعل طرابلس قاعدة لمشروع 
الكشف الجغرافى فى أفريقيا الوسطى؛ 
وسرعان ما تمكّن بفضل جموحه وقوة 
شخصيته» وقرب جزيرة مالطة التي 
كانت خاضعة للإنجليزء من أن يلعب 
دوراً بارزاً في توجيه دقة السياسة في 
طرابلس» وأن يفرض نفسه على يوسف 
ناشاء خاضة وأثه قد وافق الغطر الأخير 
من عهده الذي كان بداية النهاية لحكم 
هذه الأسرة. وقد مثّل واردتجفون عدة دول 
أوربية في وقت واحد مما أضفى عليه 
مكانة خاصة. وفي أواخر أبريل 1816م 
وصل اللورد اكسموت إلى طرابلس» بعد 
مروره على الجزائر وتونس» في إطار 
الجهود الأوربية (مؤتمر فيينا) للقضا 
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على شوكة الإيالات المغربية» وتمّ عقد 
اتفاقيات جديدة مع إنجلتراء ودويلات 
أخرىء كما وقّع يوسف باشا على إقرار 
خامن.. .يالغاء 
ومعاملة الأسرى الأوربيين كأسرى حرب. 


انظر: روسّيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1» ص 253 - 2254 314: 2317 328 - 330؛ 


6 - 243؛ الأتضاري» المنهل العذب في تاريخ 


طرابلس الغرب» ج 1 ص 295؛ ميكاكي؛ طرابلس 
الغرب تحت حكم أسرة القرماذلي» ص 2176 182؛ 
بازامة» الدبلوماسية الليبية في القرن الثامن عشرء 
الملحق الثاني ص 171 - 174؛ الوثيقتين 22 11 من 
ملحق كمال الدين الخربوطلي. (268 - 269). 
أوارين: (انظر: ناوارين). 

اوجلة: 

(في الأصل: أوزلة) واحة إلى الجنوب 
الغربي من إجدابية بنحو 260 كلم. 
زارها الرحّالة الألماني فردريك هورنمان 
في طريق رحلته من القاهرة إلى مرزق 
(1797 - 1798م)؛ وسجّل اهتمام أهلها 
بالتجارة وارتباطهم بالقاهرة ذ في الشرق» 
وزويلة ومرزق في السرياه ريدو أذ 
إدراك القرمانليين لوجوب الاستفادة من 
القوى المحلية في حكم البلاد وعدم 
الاصطدام بها قد أتاح لبعص الأسر 
تكوين حكم بها يتصل بالحكومة 
المركرية قي :طرابلس»: كينا استطاع 


استرقاق المسيحيين» 
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أحد الطارئين على الإسلام الوصول إلى 
انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 2 رحلة 
هورنمان ضمن مجلد: رحلتان عبر ليبيا» ص 105 
- 108» 133؛ مصطفى عبد الله بعيّو المختار في 
مراجع تاريخ ليبياء الجزء الثاني» ص 119؛ جون 
ماسون» «رجل الصحراء القوي في شرق ليبيا 
الصحراوي: تبيان للقوى المحلية فى واحة العجيلة 
[؟ أوجلة] 1820م)» المجلة التاريخية المغربية» ع 
6 (يوليو 1976م)؟ روسّيء ليبيا منذ الفتح العربي 
حتى سنة 1م ص 4332 وكذلك: دائرة المعارف 
الإسلامية» النشرة العربية الثانية» مج 5ص 172- 


6 (537). 
الأورية (إيطالية): 


دعوى بحصول التلف والضررء من 
الكلمة الإيطالية دذنهحط: ضرر©. (267). 
أوغلى (تركية): 

كاتب اوغلي: ابن الكاتب بأسلوب اللغة 
التركية (لقب عائلي). (228). 

أولاندا: 
هولندا(الفلمنك).(497).[انظر:الفلمنك]. 
الأولة: 

البونبة الأولى (في الأصل: الأولة» كما 
في اللهجة)» قارن بالفقرة (12) من 
المجبرعة الأول من النقول» (671): 


(7) انظر تأصيل المصطلح في معجم الجزء 
الغالث. 
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بود وين: 
وين: إلى أين؟ وفي مخطوطة دفع الإصر 
ليوسف المغرلبي [ورقة 120 -|]: ايقولون 
ويْسمَعُ من العرب والمغاربة وَيْنْ هو: أي 
أين هو ؟ وهي تصحيف عن فين: أي في 
أين» وليس في اللغة وين بهذا المعنى» 
وَإِنّما وين فى اللغة: العتب: الأسوقا. 
ا 

وين توجّهوا: أين؛ إلى أيّة جهة. (587). 
إياه: 

تُستعمل فى اللهجة للدلالة على 
الماح ره القاتيو واد البعاكب 
توتخالصنا الحدار ان 0619 


(ب) 
باردو (إسبانية): 
(من الكلمة الاسبانية 00:ه0: القصر)» 
وهي ضاحية بمدينة تونس اتخذ بها 
الحكام منذ عهد الحفصيين مرابع 
ومنتزهات ودور سُكنى» وجعل منها 


مؤسس الاسرة الحسينية حسين بن علي 
(1117 - 1153ه/ 1705 - 0 
هقر ومسي الحكرمة الخيالة 


الحضارة العربية بإفريقية التوفسية» القسم الغالث» 


الفصل الثاني 


جمع وإشراف محمد العروسي المطويء ص 419 - 
3. (470). 

باردو: 

ضاحية جميلة بشارع ابن عاشور 
بالمنشية شرقي مدينة طرابلس. (466). 
باركو (إيطالية): 

إيطالية مع:دة: مركب» سفينة. (186). 
بارة (تركية): 

بارات: جمع بارة (بباء مثلثة)» وهي 
اعملة تركية كانت فى أول الأمر قطعة 
من الفضة تساوي 4 (آقجة)؛ أصدرت 
ول مرة في القرن السابع عشرء 
وسرعان ما حلّت محل الآقجة باعتبارها 
الوحدة النقدية ... وقتساوي البارة 1 / 40 
من القرش ... الخ». 

عن: دائرة المعارف الاسلامية» النشرة العربية الأولى» 
مع 2.3 ص 02 - 4273 وانظر كذلك: الكرملي؛» 


النقود العريية»ء ص 166 - 167؛ عبّاس العزاوي» 
تاريخ النقود العراقية الخ» ص 145 - 146. (176). 


بارة: 

اللتعبير عن القليل من الأموال: ولا 
بارة]. (119). 

بازينة ؟ : 

نوع من القماش. (188). 

باش: [لهجة - أداة توكيد]: 


[باش تحتبه]. (117). 
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[باش تجينا]: أداة توكيد فى مثل هذا 
الموضع - في اللهجة. (505). 

باش [لهجة - بمعنى لكي ]: 

[باش ترجّع لنا الثمرة]: هنا في اللهجة 
بمعنى: لكي. (597). 

باش أسطى (تركية): 

كين السدرييق (354): 

باش شاطر (تركية): 

مركبة من مقطعين؛ باش: رئيس / شاطر: 
حارس» والمعنى العام: رئيس الجريق» 
ولا ندري ما إذا كان اللقب هنا وظيفياً 
أو اسمياً . [كرينا الحوش متاعنا الذي 
قدّام الحاج علي باش شاطر إلى محبنا 


قاسم]. (196). 
باش ماشى [نحت لغوي]: 


بالسعر الجاري. وباش نحث لغوي من 
لحرا أي شيء. (409). 

باش ورديان (مركبة - تركية إيطالية): 
مركبة من مقطعين؛ باش (تركية: رئيس» 
كبير) / ورديان: (من الكلمة الإيطالية 
ومةذل:ةن6© حارس» خفير). والمعنى 


المركب: كبير الخقراء (565): 


)8( على طريق عرادة التي تربط بين سوق الجمعة 
/ وتاجوراء» (وتعرف قديماً بالحاجّيّة)» جامع 
معروف يُنسّب إلى هذا اللقب المهنى» وقد 
يكون لشخص لاحق. 


معجم الجزء الأول 


الباشا (تركية): 
لقب عثماني» كان يُمتح لكبار رجال 


انظر: دائرة المعارف الاسلامية» النشرة العربية 
الثانية» مج 6 ص 68-61. (189). 


باشة آمدون: 


الباشا متاع الجزائر: 
حسين باشا داي الجزائر (اسمه الحقيقي 


الجزائرية»؛ ثم وصل إلى الحكم بعد 
وفاة سلفه علي باشا في 23 ربيع الثاني 
3ه 1818(2م)» وهو آخر الولاة 
الأتراك [العثمانيين] بالجزائر؛ إذ ظلّ فى 
الحكم حتى احتلال الفرذسيين للبلاد 
فى أواخر ذي الحجة 1245ه(1830م)؛ 
الأمان لأهل البلد - بعد أن أساء الدفاع 
انظر: أحمد الشريف الزهّار مذكرات» ص 141 - 
9. (469). [انظر أيضاً: الجزائر]. 


(9) لعلها أمدن؛ مدينة في هانوفر ببروسيا. لاحظ 
هنا إطلاق المصطلح العثمانى (باشا) على 
حاكم في سياق أورلي. 
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باشة الشام: 

كان يلى. أمر الشام (ذمهئ) أنذاك 
محمد سليم باشا الذي تولى قبل ذلك 
الصدارة العظمى بالآستانة» واشترك فى 
القضاء على الإنكشارية وتأسيس 
الجيش النظامي. دخل الشام سنة 
6ه( آب - أغسطس 1831م): 
وقكلة الدمشقيوق فى أواخر مادق 
الأول سكة 1247[ شعسي مطالي عاليلا: 
وقد خلفه وال آخر لبضعة شهور ثم بدأ 
الحكم المصري لبلاد الشام. [لأجل 
يبغوا يتسدقرا فن العف الذكر العليظه 
يبغوه - على قولهم - إلى باشة الشام؛ 
لأجل يبغي يديره أنزام]. 

انظر: عبد الرزاق البيطارء حلية البشرفي تاريخ القرن 
الثالث عشرء تحقيق حفيده محمد بهجة البيطار» ج 
3 ص 1243 - 1246؛ وكذلك مذكرات تاريخية 
عن حملة إبراهيم باشا على سورياء لمؤلف مجهول 
(معاصر)» النشرة الثانية» تحقيق أحمد غسّان سبانىو 
ص 22 - 38. (541 - 542). [انظر أيضاً: الأنزام]. 


البياشة: 

[جملة مقامه في البياشة]: الحكم؛ من 
الباشاء كلمة تركية (فارسية الأصل)؛ وهي 
لقب عثماني مدني وعسكري يُمنح على 
رتبةمخصوصةمن مناصب الدولة.(243). 
البياشة: 

[جاءت البياشة إلى أحمد باي قرمانلي؛ 


الفصل الثاني 


2ه:]: الباشوية09. (658). 


باشادور (إيطالية): 

محرفة عن الكلمة الإيطالية 
1مةأءكةط80: سفير (مبعوث). (286). 
باقة (إيطالية): 


الايطالية ههة0: راتب» اجرف كما فسرها 
صاحب اليوميات. (341). 

بالك (تركية: بلكه): 

ريّماء محتمل. (436). 

الباي - البيّات (تركية): 

الأميره وصواب رسمها في اللغة التركية 
(بك) بكاف يائي» يُرسم كافا ويُلفظ ياءً. 
وانظر أيضاً: دائرة المعارف الاسلامية» النشرة 
العربية الثانيةء مج 7» ص 466. (192). 


البايات / البياث:؛ 

جمع باي (علي باي وإبراهيم باي). 
(572). 

(انظر أيضاً: القرمانلي). 

الباي أحمد القرماذلي:(انظر:القرمانلي). 
الباي حسين (توذس): 

حسين: بن محموذ بن محمد بن حسين 


(10) وفقاً لهذه الإفادة (وهي من النقول) جاءته 
الرتبة / اللقب (باشا) بعد وصوله إلى 


الحكم (1123ه) ببضع سنين. 
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معجم الجزء الأول 


بن علي» باي توفسء ولد في 12 ربيع 
الثاني 1198ه(4 مارس 1784م)؛ وبويع 
البيعة العامة فى 28 رجب 1239ه(28 
مارس 1824م) إثر وفاة أبيه» وإن كان 
كذلك إلى أن مات في 23 محرم 1251ه 
(20 مايو 1835م). 

انظر: ابن أبي الضيافء إتحاف أهل الزمان» ج 3ص 
3 - 193. (349). 

الباي حسين (العهد العثماني الأول): 
[تول حسين باي في 6 ربيع الأول 
2ه]. فى التذكاره ص 206: (وجعل - 
إبراهيم الأركي الاليلي - قائد خيله تركياً 
غلى ذلك اريغة اشهر وشيعة عشريوما». 
(653). 

الباي حمودة باشا (توفس): 

أفو محصفيد حمودة بن علي بن حسين بن 
علي» باي توفس. ولد في 18 ربيع الثاني 
فى حياة والده سنة 1191ه(1777م)» 
وكدفت له السبعة: إن حوقافة ابية سل 
6 (1782م): وظلّ في الحكم 
حتى وفاته فى أول شوال 1229ه(16 
سبعسبير 01813): وغودن أكبر ناياتث 


معجم الجزء الأول 


نونس شأنا وفي عَهِدَه كان الحا الاسرة 
القرمانلية إلى تونس عند استيلاء علي 
برغل على 'طرايلس. إلى أن اث طرده 
وتمكين الأسرة القرمائلية فى البلاد 
من جديد على أيدي الجيش التوذسي. 
وكانت العللاقات بين البلدين فين عهده 
وطيدة» وفي عهده اا له رسم الحدود 
الفاصلة يبع البددين, 

انظر: أحمد بن أبي الضيّافء إتحاف أهل الزمان 
بأخبار ملوك توفس وعهد الأمان ج 3: ص 11 - 
8. [وانظر أيضاً: تونس]. (240 -241). 

الباي خليل باشا (ع. ع. الأول): 

خليل بايء ولاه محمد باشا الإمام قيادة 
الحيكن سنة 1108ه ...بعد أن. غول 
يوسف باي - وعقد له على ابنته (ثم 
أصبح والياً على طرابلس فيما بعد). 
التذكاره ص 186: 200. (651). 

الباي خليل (ع. القرمانلي): 

الخليل ماق ين عي الله ففيق. تسق 
باشاه» - كما تذكره إحدى الوثائق 
- مجهول الأب» وكان مثل هؤلاء 
[المماليك] يُنسبون إلى أب [اسمي: عبد 
الله]» ويمكننا القول إن الولاة والباشاوات 
كثيراً ما كانوا يثقون في مماليكهم 
ويصاهرونهم في بعض الاحيان» حرصا 
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على ولائهم» خاصّةٌ وأنّ هؤلاء لا عشير 
لهم ولا سند من أهل البلاد؛ وهو ما 
يدفعهم إلى الاخلاص والنصح لأسيادهم 
حفاظاً على مراكزهم. وقد صاهر الباي 
خليل يوسف باشا أكثر من مرة فاقترن 
بابنته (زينوبة)» ثم ماتت فتزوج بأختها 
(مناني) أرملة مصطفى الأحمر (باي 
فاق ساوقا وطن للذل. كنا كرون 
الباي خليل إدارة بنغازي ودرنة أكثر 
من مرة أيضاً فيما يشبه نظام (الالتزام) 
المعمول به آنذاكء وكان له نشاط تجاري 
واسع في الداخل والخارج. ومن الجدير 
بالملاحظة أنّ مؤرخنا صاحب اليوميات 
قد كان على علاقة وثيقة بالباي خليل 
حتى ليمكننا اعتباره متولياً قضاء شؤونه 
وتدبير مصارفه وأموره» ولذلك حفلت 
هذه اليوميات بالكثير من أخباره. 

انظر: دار المحفوظات التاريخية» محكمة طرابلس 
الشرعية» سجل السنوات 1251 - 1269ه ص 


3 والوثيقة العاشرة من مجموعة الخربوطلي. 
(193-192). 


الباي عثمان باشا (توفس): 
في 14 من ذي القعدة 1176ه(27 مايو 


3 )2 ووم إثر وفاة اه حمودة 
باشاء ولم تدم ولايته طويلاً؛ إذ لم يلبث 


الفصل الثاني معجم الجزء الأول 

210 ديسمبر 1814م) لمايرى في الباي محمد المكني (ع. القرمانلي): 
نفسه من أهلية الملك دونه» فضلاً على م رة المكني 1 أعطت للبلاد 
(241). 


الباي عصمان (ع. ع. الأول): 

ص 198: «وتولى عثمان الخزانة وتفريق 
رزق الجند ثلاثة أشهر وخمسة وعشرين 
يونا الخ]. (651). 

الباي محمد (ع. ع. الأول): 

جعله إبراهيم الأركلي الاليلي قائداً 
لسلاح الفرسان» ثم عزله عنه - لشيء 
كرهه منه - لست بقين من رجب سنة 
2ه وكانت هدة ولايعه سعة أشهر 
وثمانية عشريوماً. 

التذكان ص 205 - 206. (653). 

الباي محمد ولد الجن (ع. ع. الأول): 
اغلى؛ قلّده إبراهيم داي قيادة الجيش» 
وتولية إسماعيل خوجه من بعده» ثم في 
عزل الأخير وتولية الحاج رجب (هامبة) 


داي نفسه 


التذكار ص 206 -207. (653). 
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الشريفء وتولى إمرة فزان ثم عُزل عنهاء 
كما تولى إمرة بنغازي ودرنة وغُزل عنها 
كذلك. اغتيل غدراً خلال الحرب الأهلية 
(1251-1248ه) بإيعاز من زعيم الغوار 
رغم انضمامه إليه» وكانت وفاته بمصراتة. 
انظر: اليوميتين 366: 435؛ الأنصاريء المنهل 
العذب» 9 1. ص 8 -319؛ فيرو» الحوليات 
الليبية» الكتاب الثاني» ص 619. (251). 

الباي محمود باشا (توفس): 

محمود بن محمد بن حسين بن علي؛ 
باي توفس. ولد فى 22 شوال 1170ه 
(9 يوليو1757م)» وبويع البيعة العامة بعد 
د دكستميق 00 وكان 
بصورته» وعهد سارك ل أبنه حسين 
باي. توفي مريضا بالنقرس في 28 رجب 
١ 9‏ مارس 4 ) وقد بعث 
يوسف باشا القرمائلي برسالة تعزية إلى 
حسين باشا باي توفس في والده محمود 
وكانت الرسائل متبادلة بين الطرفين في 


معجم الجزء الأول 


مثل هذه المناسبات. 

انظر: ابن أبي الضيافء إتحاف أهل الزمان» ج 3 
ص 105 - 149؛ دار المحفوظات التاريخية» ملفات 
العلاقات الليبية التونسية» وثيقة رقم 986 (رسالة 
التعزية). (243). 

الباي محمود أبو أميس (ع. ع. الأول): 
أسند إليه ابن الجن قيادة الجيشء ولكنّه 
تاق إلى الاستيلاء على الحكم فقتل 
روسيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1911م 
ص 274. (654). 

الباي هراد (ع: غ: الأول): 

مراد باي» كان قائداً للجيش» ولكتّه 
غالب على أمر الدولة تدعت البودية 
الأول إلى طرابلس سنة 1096ه فى 
زمان مراد باي]. 

انظر:ابن غلبون»التذكار»ص 650(.188-185:183). 
الباي مصطفى الأحمر (ع. القرمانلي): 
كان صهرا لتونف باناء .كين زباف) 
على فزان فى 26 شوال 1235ه(اليومية 
6) (248). 

الباي يوسف (ع. ع. الأول): 

يوسف باي: كان قائداً للجيش فى عهد 
محمد باشا الإمام (شايب العين) ثم غزل 
عن منصبه. [جاءت البونبة الثانية إلى 
طرابلس سنة1098هعفى زمانيوسف باي]. 
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ابن غلبون» التذكارء ص 191» 196. (650). 
يوسف باي: زوج والدة أحمد باشا 
القرمانلى» كان قائداً للجيش فى عهد 
محمد بان الإبات كا تعره قد 
فيه (هناء” 1123ه) ايد ناما فين 
متبي الدافيه واكلتى هويائب (يك) 
وقيادة الجيش. 

انظر: ابن غلبون» التذكاره ص 252؛ روسي» ليبيا 
منذ الفتح العربي حتى سنة 1911م, 276؛ ميكاكي؛ 
طرابلس الغرب تحت حكم أسرة القرمانلي» ص 
22+11 


(انظر أيضاً: القرمانلي؛ بايات آخرون). 

بايلر: 

[توفى المرحوم سيدي حسن بايلر]. 

(في الأصل: باي لار). وصواب رسمها 

- والباي: الأمير» والمقطع (لر) يلحق 

بالاسم عند إرادة الجمع. وقد عبّر هنا 

بصيغة الجمع عن المفرد بقصد التعظيم. 

[ومراده: وظيفة البك» زهي تعني قيادة 

الجيش وولاية العهد] 010 وحسن هذا 

(11) يبدوأنَ هذه الصيغة (باي لار/ بايلر) مبتورة 
الآخر» أو هي التي كانت شائعة في اللهجة 
على هذا النحو آنذاك» وهي: (بكلربكى 
- بكافين يائيّينٍ في التركيّة العثمانيّة» وفي 
التركيّة الحديكة 1/إ16156ن»8: أي أميرٌ 
الأمراء). 


الفصل الثاني 


هو الابن الأكبر لعلى باشا قرمانلى» قتله 
أخوه الأصغر يوسف بين يدي والدتهما 
تنحية له عن طريقه في سبيل الوصول إلى 
السلطة» كما تؤكد ذلك الأحداث التالية. 
وعن ظروف مقتله انظر: توللي» عشر سنوات في بلاط 
طرابلس» ص 426-414 (رسالتها المؤرخة في 2 آب 
- أغسطس 1790م). (665). [انظر: طريق بايلر. 
بئر: بير - أبيار [قسهيل الهمزة]: 

الأبيار: الآبار. (435). 


البتيندة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية 1 ترخيص. 
(555). 

بتّية (إيطالية): 


بتاتي: جمع بيّيةه من الكلمة الإيطالية 
:1ه8: برميل. (534). 

البحر: 

في البحر: في المرسى. (321). 

بحر الفهامة: 

[توفى العالم العلامة وبحر الفهامة]: 
كذا يستعملها صاحب اليوميات؛ ويعنى 
أنه بحر في الفهم» وهو تحريف عن 
الاستعمال المأثور: (الحبر الفهامة). 
وكأتّه احتذى فى هذا الاستعمال حذو 
عضن كقوله انظر الققرجين 453 37 هن 
المجموعة الأولى (الملحق الثالث بهذا 
الكتاب). (240). 


معجم الجزء الأول 


البحر الكبير: 

المحيط الأطلسى. 

انظر: دائرة المعارف الاسلامية» النشرة العربية 
الأولى» مج 3: ص 388 (عمود 2). (412). 

بحري الخروبة: 

شماليها. والخروبة: اسم بئر شرقي 
إلى البحر الواقع إلى الشمال]. [مشينا 
معاه إلى فوق تاجورة» بحري الخروبة]. 
(455). 

عطية غلن سبيل الانحسان. (341). 
البدع: 

المستحدثات من الضرائب والرسوم 
ونحوها من ألوان الأداء المالى» ولا شك 
أنّه يقصد ذلك النظام الجمركى الذي 
اقترحه القنصل الفرذسي شوبيل على 
يوسف باشا. 


انظر: عمر علي بن إسماعيلء؛ انهيار حكم الأسرة 
القرمانلية فى ليبياء ص 244 - 248؛ واليومية 
7. [انظر أيضاً: السبيتار]. (548). 


بدعية: 

مبتدعة» مثل الفرملة أيضا ولكتّها بلا 
أزرار. [انظر: الفرملة]. (291). 

براتكة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية هء6هء5: إجراءات 


معجم الجزء الأول 


[انظر: كرنتينة]. (360). 

براقة (إيطالية): 

فق الكلمة الإيطالية 2وه:8: الحبال» 
(فيما يشبه الغرارة). (379). 

البرتقيز (مَسْحَة إيطالية): 

عدع دا 20160: البرتغالى. ويقول ر. فادالا: 
١ن‏ الأسرة القرمانلية لم توقع مع البرتغال 
إلا على اتفاقية واحدة بتاريخ 14 مايو 
9م ولم تكن تلك إلا معاهدة 
بسيطة للسلم فقط). 

انظر: ر. فادالاء دراسة في تاريخ القرمانليين 
(باشاوات ليبيا من سنة 1714 حتى 5 )2 
ترجمة خالد الأمين المغربي» ص 94؛ وانظر أيضاً 
عمر علي بن إسماعيل؛ انهيار حكم الأسرة 
القرمائلية في ليبيا (1795 - 1835م)» ملحق 


الوفائق» الوكيقة 24 ويها إشارة إلى وجود قنضلية 
البرتغال حتى السنة الأخيرة من حكم يوسف باشا 
(1248ه). (180). 

برتيستوات (إيطالية): 

02 احتجاحج. وبرونستو معرّب 
بمعنى الادعاء أو إقامة الدعوى؛ والورقة 
التي يدون بها ذلك - وبمعنى آخر في 
المعاملات المالية. 

(محيط المحيط» والمعجم الوسيط). (429). 


برج أحمد باشا: (انظر: برج المندريك). 
البرج الأحمر: 

؟ بالقرب من باب البحر. (266). 

برج باب زناتة: 

بالقرب من الباب الجديد (المعروف 
الآن)؛ وقد سد باب زناتة أثناء الحرب 
الأهلية.  1248(‏ - 1251ه): وطالب 
الناس في العهد العثماني الثاني بإعادة 
فتحه لتيسير دخولهم إلى المدينة 
وخروجهم منها إلى الجهات الغربية؛ فلم 
يقدروا على فتحه واستعاضوا عنه ببديل 
آخر عُرف - لذلك - بالباب الجديد. 
(306). 

برج التراب: 

شرع في نشييده درغوت باشا (1556 - 
5م» عند الجانب الشمالي الغربي 
من سور المدينة. 


انظر: روسّي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م :ص 381(.187)). 


برح جديد: 
ما بين برح عنق الجمل إلى شيخ القبة. 
(328). 

برح جديد: 

ما بين البرج الأحمر إلى طاحونة الريح. 
(328). 


الفصل الثاني 
برج جديد: 
(328). 

برج جديد: 


محاذي برح المندريك. (249). 

برج الخندق: (انظر: الخندق). 

برج الشعاب: (انظر: الشعٌّاب). 

برج الشونة: 

ف (محيط المحيط) للبستانى: «والعامة 
تستعمل الشونة بضم الشين لمخازن 
الغلة المعدة لتهائر العسكر» وعلئن 
المرصد الذي يُبنى على سور المدينة 
للمحافظة من العدو). (328). 

برج عنق الجمل: 

؟(028)). 

برج فرارة: 

5 .يالقرئن من برح المجزرة (المصرف 
المركزي الآن). (267). 

برج المجزرة: 

يقع في منتصف الطريق بين الميناء 
والقلعة» مواجهاً للبحر» جدّده يوسف 
باشا سنة 1215ه(1800 - 01م) 
وقدغْرف ببرج المجزرة لوقوعه قرب 
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انظر: روسّيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م :ص 316. (267). 

برج المندريك (تركية): 

بزعم فيرو أنّه بُدئْ في تشييده على 
إحدى الجزر الصخرية الصغيرة التى 
تغلق فرضة المرسى من الجهة الشمالية 
أثناء .فترة احتلال الإسبان لمدينة 
طرابلس (1510 --1530م) للدفاع عن 
ممع الغرفا. وحبارة الشف ١‏ الراسية 
فيما بين البرج والمدينة. في حين يقول 
أحيد اليائب الأنصاري. إن احيد اها 
القرمانلى قد بناه فى الجهة الغربية 
من ميناء طرابلس على الجزيرات 
الصغار الممتدّة من الساحل إلى البحر. 
لاغه إاساغيل الاثفرل): أن أحيد ياضنا 
المذكور قديين البرج اللايولن المدية 
ويرى روسي أَنّه يعني به برج المندريك. 
والمندريك: (تركية: مندرك) اصطلاح 
بحري بمعنى رصيف أو ميناء صناعي. 
انظر: فيرو» الحوليات الليبية» الكتاب الأول» ص 
2 الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ طرابلس 
الغرب» الجزء الأول» ص 294؛ روسّيء ليبيا منذ 
الفتح العربي حتى سنة 1م ص 08 شمس 
الدين سامي» قاموس تركي» مادة (مندرك). 


وعن الأبراج انظر: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة 
العربية الثانية» مج 7 ص 3 - 24. (249). 


معجم الجزء الأول 


برج الناقة: 

؟(328). 

برَّح (بتشديد الراء - في اللهجة): 

نادى في الأسواق والمنتديات. والبراح 
من الأمر - في اللغة: البيّن الواضح. 
(372). 

البراح: 

(في اللهجة): من ينادي في الأسواق 
والمنتديات. (421). 

برادع: 

جمع بردعة.[آلة البرج البنائه)... وزنابيل 
برده ‏ رحمين: 

بن رضى» حسب سجلات محكمة 
طرابلس الشرعية. [انعزل براهم سويد 
من القيادة(12), ون قايد رحمين برده]. 
(208). 

الير: 

(فى اللهجة): البادية. (407). 

برالعبيد: 

بلاد السودان؛ وهو الاسم الذي أطلقه 
العرب على كل المنطقة الواقعة إلى 
الجنوب من الصحراء الكبرى» والممتدة 


(12) قايد اليهود. 
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من شرق القارة إلى غربها؛ نسبة إلى 
لون سكانها. وتُقَسَّم بلاد السودان 
ضادة إلى» السؤواق: القرف» والأرسظ 
والشرقي (ولكنّ هذا المدلول اختفى 
الآن واقتصر الاسم على القطر العربي 
المعروف). وقد بدأ انتشار الإسلام / 
واللغة العربية في بلاد السودان منذ 
العصر الوسيظ»:وارداة انقشاراً في العضير 
الحدية» خاصة على أبدي رجال الظرق 
الصوفية والتجار والعلماء. وقامت في 
هذا النطاف هده إمنراطوريات افلا 
بلغت في حضارتها شأواً بعيداً ولم تحل 
الصحراء كوخ الاتضال يق ادال القارة 
وبلاة السودان؛ فقد. اسعوطدت. بعض 
الجاليات الغربية فى هذه المنطقة الى 
كانف البجال الحيري التعارة القوافل 
بين الشمال والجنوب؛ وكما نرى تأثير 
شمال أفريقيا في بلاد السودان واضحاً 
فكذلك كان هناك تأثير مقابل لبلاد 
السودان فى أقطظار الشمال الأفريقى 
نلمسة ..خاصضة .قن الفرانك: الشعين 
(الفلكلور) وبعض المعتقدات. وتأتي 
المصادر العربية الكلاسيكية في أول 
القائمة بالنسبة لبلاد السودان» تليها 
المضادر السودانية المحلية ال دون 
أكثرها باللغة العربية» ثم الحمنادن 


الفصل الثاني 


الأوربية القى ازذادت معد أوابفر الققرق 
الثامن عشر نتيجة لاهتمامات الكشوف 
الجغرافية الأوربية بهذا النطاق كمجال 
للاستعمار. 

انظر: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة العربية 
الأول مج 12» ص 327 - 351؛ مجلة البحوث 
التاريخية» س 3 ع 1 (يناير 1981م / عدد خاص 
حول تجارة القوافل عبر الصحراء)؛ الدكتور جمال 
زكريا قاسمء الأصول التاريخية للعلاقات العربية 
الإفريقية؛ أحمد الفيتوريء الجاليات العربية 
المبكرة فى بلاد السودان (دراسة أولية وبعض 
الملاحظات)» مجلة البحوث التاريخيةء س 3: ع 
2 (يوليه 1981)» ص 245 - 252؛ الدكتور عبد 
الجليل التميمىء الروابط الثقافية المتبادلة بين 
توذس وليبيا - ووسط وغرب أفريقيا خلال العصر 
الحديثء المجلة التاريخية المغربيةه س 8: ع 21 
-22 (ابريل 1981)؛ ص 9- 40. 

ومن الأعمال المعاصرة لهذه اليوميات عن بعض 
بلاد السودان» رحلة محمد بن عمر التوفسى (1204 
1284ه/ 1789 1857م)» تشحيذ الأذهان بسيرة 
بلاد العرب والسودان» [النشرة الثانية] حقّقه وكتب 
حواشيه الدكتور خليل محمود عساكر والدكتور 
مصطفى محمد مسعد» وراجعه الدكتور محمد 
مصطفى زيادة. وللمؤلف رحلة أخرى إلى واداي 
لم تصلنا إلا ترجمتها الفرذسية التي قام بها بيرون 
ونشرها في باريس سنة 03021851. (364). 


(13) * استدراك: [ظلّ الأصل العربي لهذه الرحلة 
مفقوداً أكثر من قرن ونصف قرنء إلى أن 
اكتشفه أخيراً فى الثمانينات باحث سعودي 
في معين الدراساك: القرقة قباريين» وق 
تصويره لجامعة الرياض» ومنها إلى جامعة 
الملك فيصل بتشاد» ثم عُنِي به الدكتور 
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البرّاني: الخارجي (نسبة إلى البرّ على 
غير قياس). المعجم الوسيط. (488). 
برانية: 
ركاب برّانية: (في اللهجة) أجانبء 
أو اشحة الى جه (السواتفل والمقفة 
ونحوهما). (532). 
بره: 
خارج المدينة. وقد سبق التنبيه إلى 
وجوب التفريق بين: الحصار (القلعة)» 
والمدينة والبلاد (ما داخل السور)»ء 
وبرّه (خارج السور من الجهات القريبة 
كالساحل والمنشية) حسب اصطلاح 
تلك الفترة. وفي مخطوطة (دفع الإصر) 
ليوسف المغرلبي [ورقة 4 - أ]: اليقولون: 
برا نقيض جَوّهء ولم أعلم لكل منهما 
في بِرَا الشيء: خارجه؛ وفي جواه: خارجه 
لام داخله]». ولعل بره: من لبر (314). 
الفرنسية على سدّ بعض النواقص والثغرات» 
مع مقدمتين من الفرذسية لبيرون وجومار. 


انظر: محمد بن عمر التونسي» رحلة إلى 
وداي» تحقيق ودراسة أ. د. عبد الباقى محمد» 
الناشر: دار منكوب (؟ وقفت على فنسخة 
مصوّرة من الكتاب» وربما غابت عنها بعض 
بيانات النشر). 


معجم الجزء الأول 


وعاء لحفظ التمور» يَتَخذ من سعف [؟] 
اليغيل (522): 

البرسيم (معرّبة): 

محرّفة عن الابريسم؛ وهو أحسن الحرير 
(معرّبة). 


اكلام الأعجمي على حروف المعجم؛ تحقيق 
وشرح أحمد محمد شاكرء ص 75. (195). 

برصي [إبدال السين صاداً في اللهجة]: 
نسبة الى بورسة: مدينة تركية تشتهر 
بصناعة الحرير. (انظر أيضاً: بورصلي). 
(390). 

برقانتي (إيطالية): 

ةم 81: مركب (قاطع طريق). (186). 
بارك: 

يباركوا له [للتهنئة]. 

[توجّه محمد بيت المالء ومحمد محسن؛» 
ومحمد المرابط» مع القبطان مراد في 
السكونة إلى فرذسا؛ لأجل الري الجديد 
يباركوا له» وقضاء مصالح]. 

(ألحق) خالد المغربي - عن أرشيف 
وزارة الخارجية الفرذسية - بذيل ترجمته 
لعمل فادالا: دراسة في تاريخ القرمانليين 
(ضن 0184-1183 رباللاهى يويقوياقا 
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القرمانلي إلى وزير الشؤون الخارجية 
الفرنسية بخصوص ارسال محمد شلبي 
بيت المال كسفير لطرابلس في تهنئة 
ملك فرنسا بمناسبة تنصيبه واعتلائه 
العرش؛ وهي مؤرخة في 4 جمادي الأول 
6ه [1830م]. كنا ير كيال الديو 
الخربوطلي في ملحق الوثائق الذي ذيّل 
به الترجمة العربية لكتاب ميكاكي: 
طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرمانلى - رسالة أخرى فى هذا المعنى 
بح ووس رقنا إلى نيب ارالك 
فرنسا تحت رقم 9 - إلا أتها مؤرخة 
في 3 رجب 1246ه؟ وربما تكون 
فو ا مسقي دوا خالى بيد :لاتيجيد يخزيول) 
المذكور في الإياب دون الذهاب. 

انظر اليومية 1281. (518). 

أبرك منه: 

[والله يرزق بما هو أبرك منه]: أكثر بركة. 
(189). 

مبارك: 

تعني في اللهجة في مثل هذا الموضع: 
الإيجاب والقبول. [فقال له: إن كان 
أغطينيها كنا البلذد “قبلضه كقال. له: 
فبارك..:]1 (451): 


الفصل الثاني 


برمة ؟ : 


برم: (جمع برمة) أوانٍ فخارية للطبيخ. 
(615). 

برميل (إيطالية الأصل ؟): 

وغاء من خشب كان يتشد الخمر 
ونحوه» (لفظ دخيل) ذكره الزبيدي في 
(تاج العروس) مستدر» » ولعله من الكلمة 
الإيطالية ءانه8: برميل. (386). 

برنوس بالشاريت: 

تتخلّل نسجه خيوط فضّيّة. (291). 
برنوس بيدي من غير تخطيط: 

من الصوف الخالص» غير مزخرف» ويحتمل 
أن يكون. مسويا الى البادية: (391).: 
برنوس حلا لي: 

نجد لدى دوزي أنّ البرنس كان يعني 
قديماً نوعاً من الطاقيات (غطاء الرأس): 
ثم تطوّر معنى البرذس أو البرنوس في 
العصور الخديكة ليدل على ما يشبه 
على تقريرالرحّالة / الكشّاف الإنجليزي 
ج. ف. ليون 1819 -1820م): إنّ سكان 
طرابلس الغرب يرتدون البرفس الصوفي 
الأبيض الناغم» ويليسوته في المتاسيات 
الرسمية كساء آخر له شرائط من ذهب. 
(المعجم المفصل بأسماء الملابس عند العرب» 


معجم الجزء الأول 


وحلالي: به نسبة (معينة) من الحرير؛ 
حتى يحلّ ارتداؤه. (214). 

بروسية: 

سنزق بروسية: من توابع بروسياء أكبر 
الدويلات الالبانية قبل البحدة وييدو- 
من خلال هذه اليوميات - أنّها لم تكن 
لها علاقات قنصلية بطرابلس. [وبيده 
غنيمة بالملح سنزق بروسية]. 

انظر: الموسوعة العربية الميسرة. (358). 

بروطه: 

... (؟). (339). 


بريزار؟ : 

نوع من القماش. (390). 

البريك (إيطالية): 

فى (محيط المحيط) للبستانى: «البريق: 
بدن زورك + ليقي برضو ب كن 
بساريين مبني على هيئة مخصوصة». 
و(يقال له في الإنكليزية 808؛ وفي 
الفرذسية 0811 . 

انظر: حبيب زيات» معجم المراكب والسفن في 
الإسلام» مجلة المشرق» س 43 (1949م)؛ ص 321 
-364. (196). 

بريوزة: 

(بره ويزه) [بالباء المثلثة في أولها]؛ 
قرطلة عطيية عن وليه يانية كلع فى 
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مدخل خليج نادرة (جنوب غربي ألبانيا)» 
وكانت تتبع الدولة العثمانية ...الخ. 

انظر: إسماعيل سرهنك» حقائق الأخبار عن دول 
البحا ج 1» ص 482. (620). 

البزار: 

التابل. ج (توابل). (565). 

برّع [بالتضعيف] ؟ : 

يبرّع: (في اللهجة) يلقي يرمي. (270). 
بساريا: 


أبن محيد الداقيز (الاينى) خصل أسير 
في بساريا]: بصارا 753:2 جزيرة على 
بعد 20 كيلومتر شمال غربي جزيرة ساقز. 
شمس الدين سامي» قاموس الأعلام. 
وريما كان مراده: جسارابيا. 


انظرها فى: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة العربية 
الثانية» مج 7»ص 236؛ والموسوعة العربية الميسرة. 
(298). 


بشارة: 

البقار جا تعظن للسات ل حفس 
الشين - من مكافأة. (339). 

بشليك (تركية): 

(تركية: بشلك): أنو خمسة (قطعة نقدية 
من فئة الخمسة). وهى عملة ذهبية 
صُربت في عصر السلطان محمود الأول 
والسلطان مصطفى الثالث» وكانت تزن 
من 17,5 قيراطاً إلى 23 قيراطاً صافياً 


وكان سعر الواحدة ف التعامل 5 دولارات. 
عن: الدكتور البحراوي» حركة الإصلاح العثماني 
في عصر السلطان محمود الثاني» ص 37. وانظر 
أيضاً الكرمليء النقود العربيةء ص 169. (348). 
#نبات ونث نبات تأكله الناس والبهائم؛ 
وأكثره الهندي)04. 


محيط المحيطهء للبستانى. (242). 


بلح 
طرح - (ضرب). [وأقرُوا بألسنتهم من 


غير بطح]. (467). 
بظل [بالتضعيف؛ بمعني توقف]: 


يمتنعون (عن التعامل بها / السكة 

الأولل). (462). 

بظلت فيه دار لاغة والديوان: 

أوقفف. الأعمال: فى الدوائر الحكومية 

بمناسبة (موسم) عيد الأضحى؛ وهو يوم 

عرفة: عطلة دينية. (532). 

بظلوا: 

(بالتشديد) توقفوا. (639). 

بظال في بطال: 

كذب في كذب. [ولن عندهم هذا الخبر 

(14) ترد عن البشنة إفادة محليّة أوفى في الجزء 
الثاني من اليوميات» ص 99. 


الفصل الثاني 
بظال في بظال]. (458). 

بطن: يباطنه: 

بباطن الورقة التي بين يديه. (600). 
البطانة: 

أسلاخ الغنم (جلودها). (305). 
(كذا بالأصل) وربما كان مراده بظانية: 
أوكيغا من النقروقات: (529): 
(فصيحة): أبقاهم. (579). 

باقي كلامه الأول الثاني: 

لم يحد عن موقفه. (602). 

بلد: البلاد: 

[جمع بَلّد - واستعمل في اللهجة للمفرد]: 
مرادف للمدينة - حسب اصطلاح تلك 
الفترة - وهما داخل السور كما مر. [انظر 
أيفا: اليدينة ]| (337): 

بلاد: 

إقطاع. [وقعت فرقة...» وأمّا المخازنية 
الذي لن عنده بلاد مائة ريال دورو 
والذي عنده بلاد مائتين وخمسين ريال 
دورو]. (419). 

بلار: 

[طاسات بلار: بلّور؛ زجاج نقي. (188). 
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بلار: 

[بلار لأجل الشربات]: أكواب زجاجية. 
(642). 

البلاكة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية هعداه: مركب 
شراعي (بولندية). وبليك من مراكب 
مضوني الغررخ (12ه/ 18م). 


انظر: حبيب زيات» معجم المراكب والسفن في 
الإسلام. (221). 


البلسوس / سالم: 

هذه أقرب قراءة للاسم [اللقب]» ولا تزال 
أسرة البلسوس قائمة إلى اليوم. (434). 

بلع: البلالع: 

جمع بالوعة» ويبدو أنّها كانت تصرف 
إلى البحخن (422): 

بلقاسم [اختزال]: 

استعمال اللهجة للاسم - الكنية: أبو 
القاسم (نحت لغوي). (472). 

[وسياقه الأصلي في الهمزة: أبو القاسم]. 
بلقرينو / المركانتي: 

(في الأصل: بن القرينو ') بلقرينو 
كستلاني؛ من رعايا توسكانا. 


انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
7/1مم:ص 1. (354). 


معجم الجزء الأول 


بلل: انبلٌ: 
ابتل؛ تندّى. (297). 
البلوط (فرذسية / إيطالية): 


من الكلمة الفرذسية 0:6٠ذ0‏ / أو الإيطالية 
2112 مرشد بحري (لإدخال السفن إلى 
المواني ونحوها). ومن الطريف أن نجد 
أنّ لابن حمادوش الجزائري (القرن 
2ه 8م) تأليفاً فى علم البلوط (معرفة 
الطرق البحرية). 

انظر: الدكتور أبو القاسم سعد الله «عبد الرزاق بن 
حمادوش الجزائري ورحلته لسان المقال)» ضمن 
كتابه: أبحاث وآراء في تاريخ الجزائ ص 143 - 
3 وخاصة ص 148. (539). 

بليوردو (إيطالية): 

بلبورؤو] مداقيوةه من الكلية الإيطالية 
0 : حصن - دفاع. (292). 


بنجرة (تركية): 

بناجر: جمع بنجرة وكيك توافت وهي 
فتحات بواجهات القلاع والأبراج توضع 
بها المدافع لص الهجوم (لاحظ السراي 
الحمراء). (465). 

بندقة: 

بندقية. 


انظر وصف البندقية العائدة إلى تلك الفترة لدى: 
قدور بن رويلة» وشاح الكتائب وزينة الجيش 
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المحمدي الغالب» تقديم وتحقيق محمد بن عبد 
الكريم» ص 191(.53-51). 

البندقى (عملة): 

اسم شرق لعملة (بندقية) صُربت في 
أواخر القرن 13م؛ وعرفت في أوربا باسم 
دوكاة 6دءن0. وقد لقيت هذه العملة فيما 
بعد رواجاً واسعاً لارتفاع عيارها وثبات 
وزنها (3,45) وتمام استدارة القطعة منهاء 
فضلاً عن “فبوظ “الدفائير المعلوكية 
المقابلة. ويقال أيضاً: فندقى. 

انظر الدكتور عبد الرحمن فهمي محمد النقود 
العربية: ماضيها وحاضرهاء ص 95؛ عباس العزاوي» 
تاريخ النقود العراقيةء ص 129 - 130. (177). 


البنديرة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية هغعن9مد8: علم 
راية. (310). [انظر أيضاً: سنزق]. 
البنديرة رجعت بونبارتية: 

لقد تظافر على الإطاحة بحكم شارل 
العاشر في فرنسا انصار الجمهورية 
وأنصار أسرة برحابرت الراغبون ف إعاذة 
الأمبراطوري» إلا أن هذه القورة لم زد 
جمهورية ولا امبراطورية؛ وإِنّما ولدت 
ملكية برجوازية هي (ملكية يوليو) التي 
اعغلى غرقها ليس قيليب: (1830- 
8 ). 


انظر: الدكتور محمد كمال الدسوق» تاريخ أوربا 
الحديث 1800 1918م: ص 82 وما يليها. (497). 


الفصل الثاني 


بنديرة ثلاثة ألوان: 

أعاد اليلك: ازفين. قبليت: (1830 > 
8( إلى فرذسا العلم المثلث الألوان؛ 
فرذساوي بالبنديرة متاع ثلاثة ألوان]. 
انظر: الدكتور محمد كمال الدسوق» تاريخ أوربا 
بنديرة السبنيور: 

[نصبوا قرية (؟) بنديرة السبنيور في 
تُصب العلم الإسباني على المبن 
المذكور بموجب اتفاقية السلم التي 
عُقدت بين (ليبيا) وإسبانيا فى تلك 
تم الاتفاق عليها وحرّرت 
في الرابع من شوال 1198ه(1784م)؛ 
وصَدّق عليها من قبل علي باشا ورجال 
دولته فى الثانى والعشرين منه. 

انظر: د. ميكال دي إيبالساء معاهدة السلم الأولى 
الإسبانية الليبية المعقودة سنة (1784م/ 1198ه)» 
ترجمة طه إدريس؛ والوثيقتين 5 و 8 من مجموعة 
الخربوطلي؛ وانظر كذلك: توللي» عشر سنوات في 
بلاط طرابلس» ص 167. (663). 

بنغازي: 

(أو بني غازي) نسبة إلى دفينها 
سيدي (غازي) شرق ليبياء وتبعد عن 
طرابلس بنحو 1050 كلم؛ نشأت تحت 
هذا الاسم في أواسط القرن الخامس 
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معجم الجزء الأول 


عشر الميلادي حول مرسى بحري 
واعتمدت على التجارة. خضعت 
للسيطرة القرمانلية ضمن إقليم 
برقة مدذ عهد أحمد باشا القرمائلى 
نوس الأسرفة إل دالا تعرق أشماء 
كل العتال الذين ونوا إدازتها هلال 
هذا العهدء وقد التقى الرحّالة أحمد 
بن محمد الفاسي في أواخر رمضان 
1غ(1797م) قبيل بتغنازي بالباقي 
سلومة اين أت يرسق ياشنا وغليفهه 
ببنغازي التي كانت تابعة لطرابلدس 
سبي فاك 

بعث يوسف باشا بابنه محمد باي إلى 
برقة لإلحناد فيو بها قم عيّده واليا عليها 
ايعاذاً له إل أثهسرغاق ما قاقث نفسه 
إلى الغورة والاستقلال بالإقليم» فأرسل 
إليه والده بابنه الثاني أحمد باي الذي 
طارد أخاه حتى اضطره إلى الفرار إلى 
بصن ولدما ع قة الجيلة (1232ه 
7م الطبيب الإيطالي الدكتور باولو 
دي لاشيلا وسجّل الغبارفاة وذكن أن 
مدينة بنغازي كانت عاصمة لإقليم برقة. 
ويرى الأستاذ محمد مصطفى بازامة أنّ: 
«هذه هي أول مرة ترد فيها إشارة صريحة 
إلى تزعُم مدينة بنغازي لمدن برقة» ولذا 
فإنّه يمكننا اعتبار بداية القرن التاسع 


معجم الجزء الأول 


عفر قاريها لانكاقها خاضية ‏ لبرقة 
في العصر الحديث). وقد سجل مؤرخنا 
حسن الفقيه حسن قدراً من أخبار هذه 
المدينة» كما سترئ. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص63 - 65؛ 
حي بن محمد الفاسي» القسم الخاص بليبيا من 
رحلته (1212-1211ه) ضمن مجموع: الحاجَّيّة: 
ص 151؛ الدكتور باولو دي لاشيلاء أخبار الحملة 
العسكرية التي خرجت من طرابلس إلى برقة عام 
7ه ترجمة الدكتور الهادي مصطفى أبولقمة؛ 
محمد مصطفى بازامة» بنغازي عبر التاريخ» الجزء 
الأول ص 279؛ وكذلك مادة (بنغازي) في دائرة 
المعارف الإسلامية, النشرة العربية الثانية» مج 2.8 
ص 179 -182. (190). 

بنى: يبدنيه: 

البتاي: 

البثاء (خُفْفت الهمزة إل الياء). 
القاسمى» قاموس الصناعات الشامية 
(الجيء الأول)+ صن 55-51 (مادة يثاء): 
(322). 

الأسطاوات البنّاية. 

[حوّلوا الأسطوات البتّاية ... وحظهم في 
حوش شانيةسك ؟ يخدموايها...] (497). 
بنيار (مغربية): 

حرية قصيرة يطعن بها ح مغربية. 


(محيط المحيط). (401). 

بهلوان (فارسية): 

في الأصل: بلهوان» وصوابها: بهلوان 
(فارسية): مصارع» بطل» قوى البنية. 


.)674( 

بوتيلية (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية دذاعه8: زجاجة. 
(2224). 

بوتيلية شراب: 


زجاجة» وتقدّم بيان مأخذ الكلمة. (534). 
بوّج (بحرية عامية): 

[قدمت علينا ميركت 6 وبوجح ودخل]. 
ابوّج المركب: أطلق له العنان؛ وهو من 
كلام البحرية. وبوّجه نحوه: وجّهه» وهو 
من كلام العامة». وفي العامية اللبنانية: 
بوّح: وجه وادار. 

انظر: الدكتور أنيس فريحة» معجم الألفاظ العامية» 
ص 17. (220). 

بورت ماهون: 

قصبة جزيرة مينورقة ثانية جزر الباليان 
غربي حوض البحر المتوسطء وتاريخ هذه 
الجزيرة هو تاريخ جزر الباليار عموما 
حتى أوائل القرن الثامن عشر. تغيّرت 
السيادة على هده الجويرة أكثر من 


الفصل الثاني 


مرّة خلال هذا القرن» وتنازعتها فرنسا 
وبريطانيا ومُنحت لإسبانيا بصفة نهائية 
سنة 2مم. 

التوربوعة العرنية العودرة جاده (ميتررة )ادر 
أيضاً: الدكتور ميكال دي إيبالساء معاهدة السلم 
الأولى الإسبانية الليبيةه ص 49 - 50. (226). 
البوشيه: (انظر: حولي بالبوشية). 
البورصلي: 

فسبةة إلى عووسة!*4 اولآية عهبائية 
بالأناضول. 

(انظر أيضاً: برصي). (285). 

بوغاز (تركية): [مضيق]: 

بوغاز الفرفسيس: أحد مداخل ميناء 
طرابلس الواقعة بين الجزر الصخرية 
التى كانت أمامه. (189). 

بوقال ؟ : 

أباقيل: جمع أبو قال" (نقش معيّن يشبه 
الابريق): غير مزخرف. [وشال كشمير 
مق الأوسط مهن غير أباقيل 1 (391): 


بوليصة (إيطالية): 
إيطالية 222ذامم تذكرة» بطاقة (مستند). 
(182). 


(15) بأسلوب اللغة التركية (إلحاق المقطع: لى)؛ 
وفي العربية: بورصي / برصي. 

(16) حمّه أن يكون في (الهمزة)» ويبدو أئّني 
رجّحت الصيغة الشائعة فى اللهجة. 


معجم الجزء الأول 


البونبة (إيطالية): 
من الكلمة الإيطالية دطدسه8: قنبلة» 
قذيفة. (325). 


البونبة الأولى: (ع. ع. الأول): 

من النقول: [قدمت البونبة الأولى إلى 
طرابشسين الغرف:سنة 81096 فى زهان 
مراد باي]. 1 
القصف المدفعى الأول. وقد سجّل 
هذا الحادث فاه هيان هر التقالة أب 
العباس أحمد بن ناصر الدرعي. 

انظر: القسم الخاص بليبيا من رحلته ضمن 
مجموع: الحاجَّيّة ص 25 - 28؛ وانظر كذلك: ابن 
غلبون؛ التذكاره ص 186 -187. (650). 
البونبة الثانية: 

[ثم جاءت إلى طرابلس الغرب البونبة 
الثانية فى زمان يوسف باي سنة 1098ه]. 
(650). 7 

[انظر أيضاً: مدفع» في معجم الجزء الثاني]. 
البونباجي (إيطالية - مع مقطع تركي): 
نسبة إلى البونبة (من الكلمة الإيطالية 
دطه: قذيفة) بأسلوب اللغة التركية. 
(342). 


الباب: (انظر لزمة). 


باب البحر: 
إحدى محلات المدينة القديمة - كما 


معجم الجزء الأول 


مرّ- تشرف على الميناء» وهي المدخل 
البخري للمديية: (274). 

بيبان: 

أبواب. (253). 

باتت الدوة: 

التاياقنت الدوة المذكورة أغلذ] 

يقال في اللغة: بات الشيء: مضَتْ عليه 
ليلة فهوبائت- وهنا بمعنى تأكٌد. والدوي: 
الصوت. والدّوّة في اللهجة: الحديث - 
الكلام؛ ومراده: تأكّد الكلام. (451). 
تبات: 

تبقى. [وقع البريح في سوق الثلاث عن 
إذن سيدنا: بأنّ الملاحة تبات]. (464). 
اتفقوا - استقرٌ رأيهم على ما ذكر. (449). 


اتفقوا - (بات رأيهم). (551). 

البيت: 

البيت في اللهجة: غرفة بالفندق. (185). 
بيت المال: 

لقنب أسرة مخزنية في أوائخر العييند 
القرمانلي]. 

فيه المال علي 

علي بن إبراهيم بيت المال (أخو محمد 
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بيت المال)؛ كان ناظراً على بيت المال 
- على سبيل المثال - في أوائل ربيع 
الأول 1247ه 

انظر: دار المحفوظات التاريخية» محكمة طرابلس 
التوغار. (317). 

بيت المال / محمد: 

محمد بيت المال: تعاقب آل بيت المال 
على (نظارة بيت مال المسلمين) حتى 
غرفت الأسرة هذا (اللقب)07)فحعب 
سجلات محكمة طرابلس الشرعية - 
فلى سيل البعال» لآ الاستقراء- كان 
طرابلس وخارجها في التاريخين: شوال 
0 / جمادى الأولى 1235ه ثم كان 
اينه (محمد بن الحاج إبراهيم شالابى) 
بهذه الوظيفة فى جمادى الأولى 1242ه 
ثم كان ابنه الثاني (علي بن الحاج 
إبراهيم) بها في ربيع الأول 1247ه 
وقد برز منهم محمد بن إبراهيم بن 
محمد شالابى - بيت المال الذي بدأ 
حياته كاتباً بديون الإنشاء» ثم أصبح 
(17) كانت الأسرة تُعرف بلقب عثماني سابق 


(بالطه)» قبل أن تشتهر بهذا اللقب المهني 
المعروف في التراث الإسلامي. 


الفصل الثاني 


رئيسا له» فرئيسأ للوزراء في عهد يوسف 
باشا القرمانلى ‏ فضلاً على نظارة بيت 
الال كنا مت أغلاه ب :وعته. الأسعاذ 


المؤرخ إسماعيل كمالي رئيساً لحزب 
القول أوقلية وكاق نيد ميث الال ذا 


ثقل ملحوظ جعل كل القوى المتباينة 
تخطب ودّهء كما أتيح له أن يسافر إلى 


ايها في مهام دبلوماسية. وقد ذُّشِر 


المال08, ولكن لم تُنجّز عنه دراسة 
علمية مستفيضة حتى الآنه وستضيف 
لكا هذه البوسات: عضدرا آخر أضيلا 
لإثراء البحث حول هذه الشخصية» وهو 
ها تريجو أن يتصدي له أحد الباسف (09ا, 
(18) القصد إلى الرسائل (المرسلة إليه) التى 
حُفظ العديد منها ضمن: وثائق صهره المؤرخ 
حسن الفقيه حسن» وهي نواة (مجموعة 
الأسرة الوثائقية) التى آلت كاملة إلى شعبة 
الوثائق والمخطوطات» بمركز جهاد الليبيين 
للدراسات التاريخية» فى حين غابت (رساثله 
إلى الآخرين) ؟ ْ 

نقل محمد بيت المال إلى استانبول (يوم 
الأحد 15 محرم 1255ه/ 1839م)؛ ولم نقف 
بعد على مجمل الظروف التى اكتنفت 
نهايته» ومصيره المجهول هناك» إذ يبدو 
أنه توفي بعد قليل ووصلت (حوايجه) إلى 
طرابلس في أواخر شهر جمادى الثاني من 
السنة نفسها (ج 3 / اليومية 405)) وهو أمر 
جدير بالمتابعة حقاً من خلال الأرشيف 


)19( 
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انظر: دار المحفوظات التاريخية» محكمة 
طرابلس الشرعية» سجل السنوات 1217 -1220هه 
سجل عدد 6 من زمن نيابة القاضي أحمد التوغار؛ 
إسماعيل كمالي» وثائق عن نهاية العهد القرمانلي؛ 
علي مصطفى المصراتي؛ رسائل أحمد القليبي بين 
طرابلس وتوذس؛ مجموعة كمال الدين الخربوطلي 
الملحقة بكتاب ميكاكي: طرابلس الغرب تحت 
حكم آشرة القرمائلي» وعد كرم لد هناك وخشه 
بمجموعة طيّبة من تلك الوثائق؛ كما أضاف خالد 
الأمين المغربي بذيل كتاب فادالا: دراسة في تاريخ 
القرمانليين» بضع وثائق أخرى (نشرها) عن مكتبة 
اللغات الشرقية وأرشيف وزارة الخارجية الفرذسية 
بباريس. (245 - 246). 
مبيتة: ليلة المبيتة: 


ليلة الدخول (الزفاف)» حفل ساهر. 
(194). 

مبيتة: 

حفل ساهر كما مرٌّ. (235). 

باز: بوّزله الصفة: 

أهلك هويته (للضرورة)» وكأنّ باز وبوز: 
من المحدث العامي» على أنّ (بوزمق) 
تعني في اللغة التركية: فسخ» نقض» افساد 
الخ؛ فكأتها مأغرذة عنها [العقف:.: 
ورمى الأوراق متاع الفرفسيس إلى 
البحر» ودخل به بورت ماهون» وبوّز له 
الصفة]. (226). 


العثماني باستانبول. 


معجم الجزء الأول 


بؤزوه (؟): 

نقلوه» (رموه لفساده). ويقال: باز بوزاً: 
انتقل من مكان الى مكان (المعجم 
الوسيط). الشخطورء وانبل 
العدس» وبوّزوه في شقوف صغار]. (297). 


يام 

(فارسي معرّب): قبّل. (451). 

باض [أباض]: البياض: 

الفحم النباتي (من أساليب التفاؤل في 
اللهجة). (447). 

نيوضىي: 

بيضاء. (194). 

البال: (انظر: رد باله - في الراء). 

انباع: 

[بِيعَ - فصيحة. المعجم الوسيط]. (229). 
بان: بيان البنت: 

(في اللهجة) خطبتها. ويقال في اللغة: 
بانت الفتاة: توجحه وييّن البنت: ركجها: 
(233). 

البيان: 

تقدم أنه الخطبة (في اللهجة)» وهنا 
بمعنى: لوازمها من الهدايا. [رفع القايد 
حسن المملوك البيان متاع بنت للا 
سعيدة]. (332). 


بيباص (يونانية): 
من الكلمة اليونانية كهمدم: الأب (رجل 
الدين). (عن الأستاذ فؤاد الكعبازي). 
(393). 
بيدي - برنوس: (انظر: برنوس بيدي). 
بيزوان ؟ : 
مق أشكال الحلي. (234). 
البيليك (تركية): 
(تركية: بكلك؛ بكاف يائي): أميري 
(حكومي)؛ ومراده هنا: الضرائب. [كرينا 
الدكان إلى أهينا غلى بو توارقة. يوان 
كراء البيليك وغيرة تقرطنا غليه]. 
انظر أيضاً: دائر المعارف الإسلامية» النشرة العربية 
الثانية» مج 7ص 509-507. (254). 

رت 
كاجو 
(كذا بالتاء المربوطة) بلدة شرق 
طرابلس ببضعة عشر كيلومترا مرّ بها 
الرحَالون وذكروها كثيراً وكان لها - إدارياً 
ح قايذ تخاض. 


انظر: الزاويء معجم البلدان الليبيةة ص 75 - 77. 
(281). 


بلدة جنوي مصراتة بنحو 40 كلم 


الفصل الثاني 
تحت: التحتانية: 


السفلي. [آلمَا وصل الدرجة الأخيرة 
التحتانية]. (190). 


تحت الكوماندنت: 
دونه - يليه في السلم الوظيفي (نائبه). 
(489). 


التراب: الذهب التراب: 

التبر؛ وهوفتات الذهب أو الفصّة قبل أن 
يُصاغا. (انظر أيضاً: المطبوع في الطاء). 
(244). 

ترا ا 

[زوج تراكي براس اللفعة]: من أشكال 
الحلى. واللفعة فى اللهجة: الحيّة» أي 
نقش على هيئة رأسها. (293). 


التربة: 
المقبرة [تربة الأسرة القرمانلية فى 
سيدي الشعاب]. 


وانظر تعليق دوزي على هذه الكلمة في المعجم 
المفصل بأسماء الملابس عند العرب (اللسان 
العربيء مج 10 ج 3: ص 168 - 169). (396). 


ترك: 

ألغى. [ترك سيدنا طابع اللقّة من سوق 
الرباع]. (483). 

ترك تاودن فرق السيف ا 

رجال الجيش من الأتراك» ويبدو أنّهم 


معجم الجزء الأول 


كانوا عضر مزثرا فى اللعيس أيضاء وقد 
يعني هذا المصطلح بقايا الإنكشارية 
في ليبيا. (انظر اليومية 640). 

وكذلك مادة (الإنكشارية) في دائرة المعارف 
الاسلامية» النشرة العربية الثانية» مج 5 ص 111 
-116 (292). 


ترس: ترّاس - تريس: 


تريس: جمع ترّاس» وهو صاحب الترس. 
وف اللقيحة: الراتدل (الرالحد من النيقة): 


(294). 
ترهونة: 
اسم قبيلة قديمة؛ أصله المعرّب (رهونة)؛ 
وقد غلب عليها العنصر العربي فتعرّبت 
نهائيا» وأطلق اسمها على موطنها الواقع 


انظر: عبد الوهاب بن منصور قبائل المغرب؛ الجزء 
الأول ص 303؛ دي أغسطينيء سكان ليبياء ج 1 
ص 165 -191؛ الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 
1 (294). 

تربسته: 

(تريستا) مدينة بحرية (حرّة) على رأس 
البحر الادرياتيكي» وهي أهم موانئ أوريا 
الوط »وميناكء. النبينا الرغييه كانت 
تابعة للنمساء ولكتّها احتفظت بحكمها 
الذاتى من الناحية الإدارية حتى القرن 
النافن: عضن كنا استتقات. بعاقعها 
ولغتها الإيطالية. صمت إلى إيطاليا 


معجم الجزء الأول 


خلال القرن التاسع عشر. 

الموسوعة العربية الميسرة. (222). 

تزوق ؟: 

لعلها وتد» أو اقخوة من الآلات الحادة. 
انظر: محيط المحيط (مادة تزك). (438). 


قستره (تركية): 
(في اللهجة): منشار [تركية: دستره: 
تضة تصمّطت ؟ : 


[تصقّطت منهم جوز مراكب]: تعظطلت 
(أصيبت). [فعل اشتقته اللهجة من لفظ 
دخيل]207©. (659). 

التطار (تركية): 

(تركية: تاتار) حامل بريد وقد كان «أشهر 
خيالة البريد التتر» وهم المستخدمون 
لتقل البريد قل داعلية السيالق العضاية: 


حتى صار يُطلق بها أسم تتري على 1 
خيّال حامل رسائل)». 


(20) واقع الأمر أنه من (سقط) العربية التي 
دخلت إلى التركية بمعنى ناقص وعليل 
وما إليهاء كما يذكر العلامة شمس الدين 
سامي في (قاموس تركي). وفي التركية 
الحديثة: 531624 (عربية): ناقص أو عليل. 
مولود صاريء الموارد: قاموس تركي ‏ عربي» 
استانبول (د. ت). وحقّه أن يُرَدَ إلى السين: 
(تسقّطت / ساقاط)» غير أنه يكثر إبدال 
السين صاداً فى اللهجة: (تصقّطت / صاقاط). 
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انظر: نعمان أفندي أنطون» الطائر الغرّيد في وصف 
البريده ص 89. (126). 

[تقّر ؟]: 

تقزنا: التاقزة: من قبيل التنجيم وقراءة 
الفأل. .واعظيان: العيي» .ولي وسائط 
متنوّعة» كضرب الرمل وقراءة الفنجان. 
(273). 

تمباك (تركية - إيطالية ؟): 

(ثنبا كزهق معدطة1) نوع من التبغ خاص 
بالنارجيلة (388). [انظر أيضاً: الدخان]. 
تنبكتو (تمبكتو): 

مدينة فى مالى على نهر النيجر؛ نشأت 
في أواخر القرن الخامس الهجري نشأة 
إملافية حالسك وتكامله: عيارتها 
في أواسط القرن العاشر. وازدهرت بها 
التجارة والثقافة حتى غدت أهمّ مركز 
للثقافة الإسلامية فى أفريقيا الغربية؛ 
العلماء ‏ وأشهرهم أحمد بايا التتيكى - 
تمبكتو بنشاطها التجاري الذي كان 
يتصل عبر شمالي أفريقيا بأورباء ولقد 
كان الوصول إلى تمبكتو حلما مغريا 
راود الأوربيين [طويلاً]؛ إلا أتهم لم 
يتمكنوا من بلوغها إلا فى الثلث الأول 
من القرن التاسع عشرء وكان أول رحالة 


الفصل الثاني 


أورلي يزورها هو الرحالة لينج؛ المذكور 
أعلاه» الذي وصل إليها سنة 1826م 
ولقي مصرعه هناك؛ ومن ثم اصبحت 
تمبكتو مجال صراع الاستعمار الأوربي 
وخاصّةٌ بين إنجلترا وفرفسا حتى احتلتها 
الأخيرة سنة 1313ه/ 1893م. 

انظر: عبد الرحمن السعدي» تاريخ السودان» فشر 
هوداس» ص 20 - 22؛ دائرة المعارف الإسلامية» 
النشرة العربية الثانية» مج 10 ص 46 49؛ الدكتور 
عبد القادر زيادية» ملامح الحركة التعليمية 
في تمبكتو خلال القرن السادس عشراء مجلة 
الأصالة س 27 ع 53 (محرم - صفر 1398ه/ 
جانفي 1978م) ص 20-9؛ مصطفى عبد الله عو 
المختار في مراجع تاريخ ليبيا» الجزء الثالث» ص 
1 105؛ سليم زبال» «انقذوا تمبكتو (استطلاع 
مصوّر))» مجلة العربي س 21: ع 244 (ربيع الثاني 
9م مارس 1979م) ص 68 - 91. (413). 
[توسكانا: أنظر: القرنيذ]: 

توفس: 

إحدى الاوجاقات المغربية»ء كانت 
تحكميا الأسرة: الحسكية: (1117 ب 
6م 1705 - 1957م) التي ارتبطت 
مع الاسرة القرمانلية بيعلاقات حسن 
الجوار» ووجدت فيها الأسرة القرمانلية 


2 
4 


حليفاً ومنقذاً عند اشتداد الأزمات؛ ومن 
ذلك لجوء على باشا القرمانلى (الأول) 
وأسرته إلى توفس عند استيلاء المغامر 
علي برغل الجزائري على طرابلس 
(1207ه/ 1793م)» ونجاح الجيش 
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الونس. افن اهران عرس الله 
القرمائلية. ولقد العللاقات 
الليبية العوسية فى عهد. يوسف .باشا 
بالتعاون وحسن الجوارء ولعل خير ما 
يمثل ذلك هذه الوثيقة التى ننشرها فيما 
يلي؛ وهلي مرسوم صادر عن حمودة باشا 
باي توفس (1196 - 1229ه) يؤكد به 
رسم خط الحدود الفاصل بين الإيالتين 
الذي تمّ سابقاً بطريقة ودية» وهو مؤرّخ 
(1806م)» ودُوّنت هذه الوثيقة بسجل 
مجلس إدارة ولاية طرابلس الغرب 
بتاريخ 11 ربيع الآخر1310ه/ 20 تشرين 
الأول 1308 (سنة مالية)!©: 

«صورة المرسوم الصادر من طرف 
المرحوم حمودة باشا باي بتاريخ 16 
محرم 1221ه: 

الحمد للّه صلى الله على سيدنا محمد 
وآله وصحبه وسلم. (ختم حمودة باشا 
باي). 
إلى من يقف على أمرنا هذا من أولادنا 
الولات (كذا) والكواهى والاغوات 
والقواد والمخازنية والمشايخ والرعية 


اسمت 


(21) نوفمبر 1892م. 


معجم الجزء الأول 


والخاص والعام من ذوي الأحكام ‏ سدّد 
الله أمر الجميع ووفّق الكل لمصالح 
(كذا) القول وحسن الصنيع - أما 
بغددافاتنا حدذنا بيخ كبالعنا وصمالت 
(كذا) طرابلس غرب في الأراضي؛ 
فالطابدق تبيضا .ونين العمالة» المذكر* 
من جزيرة البيبان» على قصر النوايل: 
يُعرف بن قردان»ء على معطن المرة» 
على الأجرد» على الرمادة. على موجب 
الأوامر السابقة من أوائلنا - رحمهم 
الله - وأوائل حكومة طرابلس. يكن 
(كذا) تنبيهكم وإعلامكم وك من 
يتجاوز ذالك (كذا) الحدود من رعايانا 
المجاورين لذالك (كذا) أهل البوادي؛ 
وإياكم مخالفة أمرنا ومجاوزة الحدود 
التى ذكرناء تحديداً تاماً مطلقاً عاماء 
فذلى الزافين خلية أن يحل يسا قنذ من 
غير خلاف - إن شاء اللّهء والسلام. من 
الفقير إلى ربه حمودة باشا باي ‏ وفقه 
الله آمين. في 16 محرم فاتح سنة 1221 
إحدى وعشرين ومأتين وألف'. 

ويجب أن ذأخذ: يعين الأععبار وضعية 
القطرين السياسية والإدارية آنذاكء 
حيث كانا أدتى إلى الاستقلال. رغم 
تبعيتهما الاسمية للدولة العثمانية» وقد 
كانت تديرهما حكومتان وطنيتان» وكان 
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جهازهما السياسي والإداري والعسكري 
محليا والعربية لغتهما الرسمية مما 
يؤَكّد استقرار الأوضاع فيهما كدولتين 
قائمتين بذاتهما؛ الأمر الذي استوجب 
تعيين حدود فاصلة بينهما. 

ولقد كان بين الإيالتين علاقات شبه 
قنصلية؛ فقد كان لكل منهما وكلاء ‏ وهم 
المقابل اللغوي للقناصل ‏ في عاصمتي 
الأبالعي يرق كيريهدا من السدق اليانة: 
وتتركز مهام الوكيل أساساً في الحفاظ 
على مصالح رعايا دولته» والكتابة إليها 
اران اليلد المعين مواد وتتصفظ خار 
المحفوظات التاريخية بعدّة ملفات تضمٌ 
مئات الوثائق المصورة عن دار الوثائق 
القومية التوذسية؛ وهي تشمل رسائل ولاة 
طرابلس والركلا التودسييى بهاة ويمدينة 
بنغازي» إلى بايات توفس ووزرائها. 
وننكتفي هنا باقتباس النصٍ التالي من 
إحدى هذه الوثائق لتحديد مقر الوكيل 
التونسى (الوكالة التوفسية) بمدينة 
طرابلس: (إثّنا أناس من أهالي محروسة 
تونس قاطنين بهاته المدينة التى هى 
طرابلس غربه ولنا بعض أملاك هي 
حوانيت بسوق الربع (كذا) الجديد 
الكاين داخل محمية طرابلس؛ والملك 
عتبة بموجب رسوم بطابع المرحوم 


الفصل الثاني 


التونسية بالمكان له محل مخصوصء» 
وحوله حوانيت بالسوق المذكور» وهذا 
المحل هو موضع حكمه وجلوسه معنا 
فيه مدة تزيد على السبعين سنة الخ). 
والوثيقة مؤرخة في الرابع والعشرين من 
ذي القعدة 1276ه(1860م). 


حسن المؤرّخ التوذنسي الكبير احيد ين 
أبى الضياف  1217(‏ 1291ه/ 1803 
1874م)»؛ وتاريخه» إتحاف أهل الزمان 
بأخبار ملوك تونس وعهد الأمان» ذو قيمة 
عالية عدا 

الوهاب» خلاصة تاريخ توفس؛ عزيز سامح الأتراك 
العثمانيون فى أفريقيا الشماليةء ص 332 - 442؛ 
ليد بن محمد الفاسي» القسم الخاص بليبيا من 
رحلته (1211 - 1212ه) ضمن مجموع: الحاجَّيّة 
الدكتور علي فهمي خشيم؛ ص 169 -172؛ أحمد 
النائب الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ طرابلس 
الغرب» ج 1 ص 311-301؛ عمر على بن إسماعيل؛ 
«الظروف التى أدّت إلى احتلال على الجزائري 
لمدينة طرابلس الغرب  1793(‏ 1795م) ضمن 
[مؤتمر]: ليبيا في التاريخ» (1968م)» ص 9 - 
6؛ دار المحفوظات التاريخية» ملفات العلاقات 
الليبية التونسية» وثيقة رقم 412؛ أحمد بن أبي 
الضياف» إتحاف أهل الزمان بأخبار ملوك توفس 
وعهد الأمان» الباب السادس» تحقيق أحيد بن عبد 
السلام» ص 13-7 من مقدمة المحقق. 


معجم الجزء الأول 


[انظر أيضاً: وكيل توذس بطرابلس]. 

.)184-182( 

توه: 

[يقال فى اللغة: جاء توا قاضداً لا يعرجة 

شيء. والتوّة: الساعة من النهار أو الليل. 

المعجم الوسيط]. (110). 

تينده (إيطالية): 

إيطالية ه0م16: خيمة - مظلة. (534). 
رث) 

ثرد: مثرد: 

فصيحها: مثردة؛ قصعة الثريد» وهو صحن 

بأسفله قاعدة كالرقبة. (421). 

ثقل: الثقيل: 

الرصاص (رصاص البنادق) في اللهجة. 

.)417( 

ثقلية ؟ : 

اقدمت عليياً مركب ... بالقمح؛ وبوّح فيه 

(؟) من الكسر تقلية]: هذه أقرب قراءة 

للكلمتيى» ويظهر أن مراده: تخفيض 

الثمن للتخلص من الحمولة؛ خوفا من 

الكسر والغرق - واللّه أعلم. (479). 

متقال: 

يساوي بحسب الجدول22 المعتمد 


(22) انظره في مادة (الدرهم). 


معجم الجزء الأول 


فَئْ هذا الباب: (المثقال - 24 خروبة - 
1 غراماً. (305). 
المثقال قايم: 
الوزن بالاناء»ء على أن يُطرح وزن 
للعطر..... (367). 
مثقّل: 
الثقيل من الأشياء والحاجيات. [طلّق 
زوجته... ورفعت جميع ما في الحوش من 
أثاث ومفقل]. (280). 
ثمن: الثمانى: 
جمع ثمينة (ثمن الكيلة). جايو الكيّالة 
الثماني والريوعات» وعيرهم الامين سي 
محمد الداقيز]. (445). 

لج 
جانم باشا- بل خوجه: 
مبعوث الدولة العثمائية [جاء إلى 
طرابلس يوم الأحد 26 جمادى الثاني 
4ه .. وفي التذكاه ص 253: (وكانت 
عنادة البلاد قديباً يأنيها على رأسن كل 
سنة باشا من قبل السلطان»: ويضيف ابق 
غلبون ‏ الموضع ننه أت قدومه كان 
للخديغة: إلا أن أحمد ماغنا قد احدرسن 
انظر كذلك: ميكاكى» ص 16. (656). 


استلّ (حربةٌ) وشهرها. وجبد مقلوب 
جذب» وكلاهما فصيح. (انظر أيضاً: 
بنيار): (514). 

لن جبدوا أحداً منهم: 

جبذ مقلوب جذبء وكلاهما فصيح - 
كما تقدّم؛ وهو هنا بمعنى: لم يذكروا 
[أهذا منهم ]. (542). 

جبر: انجبر: 

(في اللهجة) انكسر؛ عبّر بالجبر 
تفاؤلء ويقال في اللغة: جَبّر العظمُ 
الكبيق صلع و(برفه):(218): 
الجبارة (الطابوني): 

شتلة النخيل (شجيرة). والطابوني نوع 
من التمور. (664). 

جبل: الجبالية: 

نسبة الى الجبل الغربي. [انظره أدناه]. 
(603). 

جبل الطار: (مسحة أوربية): 

من الاسم الحديث لجبل طارق في 
اللغات الأوربيةء وخاصة في الإيطالية 
2 وهو شبة جزيرة في أقصى 
الطرف الجنويي من إسبانياء سمّاه العرب 
باس طارق بن زياد فاتح الاندلس» 
واستعمل الأوربيون الاسم نفسه بشيءٍ 


الفصل الثاني 


من التحريف. وقد كان جبل طارق تحت 
السيطرة الإنجليزية منذ مطلع القرن 
الثامن عشرء وهنا نلاحظ جري المؤيف 
ماهيه البومياف. على الانتعيال 
الأوربي لهذا الاسم لاختلاطه بالأوربيين؛ 
أولغلبة هذا الاستعمال فى ذلك الوقت. 

انظر: الدكتور أمين الطيبي» اجبل طارق (جبل 


الفتح) معقل إسلامي عبر القرون الوسطى (92- 
6ه 711- 02 - عرض تاريخى)» مجلة 


البحوث التاريخية» س 1 ع 1 (يناير 1979)» ص 
5- 667 دائرة المعارف الاسلامية» النشرة العربية 
الأول مج 6» ص 296 - 299. (360). 

الجبل الغربي: 

وهو امعداة لسالسلة جبال درق (الأطلين ) 
التي تبدأ من المحيط الأطلسي وتمتدٌ 
إلى الشرق عبر بلاد المغرب» وتنتهي 
في ليبيا عند بلدتي الخمس 00 
إلى الشرق من طراباين يحو 190 أكالة. 
وهي تتفاوت اتساعا وارتفاعاء وقربا 
من الساحل بين منطقة وأخرى» كما 
تُعرف بأسماء محلية فى أكثر الجهات. 
ويمتدٌ الجبل الغربي ف ابيا من الحدود 
التونسية غربا حتى حدود غريان 
الشرقية نحو مائتي كيلومتر» وتتخذّله 
بض الزديان .والميونع 'المائيةة .وأرضه 
مخصبة» وسكانه خليط ... يقيمون فى 
ركسي تركف أشايفية لوليا 


معجم الجزء الأول 


الجبلية فتمتدٌ إلى الشرق بأسماء محلية 
حت نقطة النهاية المذكورة. 


انظر: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة العربية 
الأوللء مج 9 ص 207 -214؛ العيّاشي» الرحلة» ج 
1 ص 92-91؛ الزاوي» معجم البلدان الليبية ص 
7- 98؛ الدكتور عبد العزيز طريح شرف» جغرافية 
ليبيه ص 46 - 53. (254). 


الجبّانة: 

المقبرة (فصيحة). [انظر: أبو مشماشة]. 
(203). 

لم يصدقوا. (427). 

جدّد: التجديدة: 

تجديد الولاية: [رافع إلى الباي محمد 
باق يتغازي. التجديدة]. (342): [الذي 
جاي من اسلامبول جايب التجديدة]. 


(547). 
جربة / جرابة: 


نسبة إلى جربة؛ جزيرة إلى الجنوب 
الشرقي من تونسء وهي تابعة لها. وجربة 
أكبر جزيرة على الساحل المغربيء 
وسكانها مجدُون يعملون بالتجارة 
وكانت تربطهم بعض الصلات بطرابلس» 
وقد كلها أحد أندائها البعاضريى لهذ 
(اليوميات) بتاريخ موجز لطيف فرغ منه 
سنة 1222ه. 


معجم الجزء الأول 


انظر: دائرة المعارف الإسلامية, النشرة العربية 
الثانية» مج 11ص 180-165؛ محمد أبوراس الجربي» 
مؤذس الأحبّة فى أخبار جربة» حقّقه ومهّد له محمد 
المرزوق» قدّم له حسن حسني عبد الوهاب. (235). 
و و 

بلدة على الساحل الشرقق لتوذس» قبالة 
جزيرة جربة. (276). 


جردة سبيب: 


[خرجت جردة سبيب» من طرابلس إلى 
ترهونة]: يقال فى اللغة: جريدة من الخيل 
الجواعة يدت من سائرها لوجه (لسان 
العرب - وتاج العروس). وسبيب الفرس: 
شعر ذنبه وعرفه وناصيته» ومراده: حملة 
من الفرسان. وتسمية الفرس بالسبيب 
مجارٌ مرسل علاقته الجزئي» وهي 
إطلاق الجزء وإرادة الكل. (293). 
التجريدة (متاع محمد علي): 

تقدّم أنَ الجريدة من الخيل في اللغة: 
الجماعة جُرَدت من سائرها لوجه (لسان 
العرب). ويجب الانتباه إلى الفرق بين 
التجريدة بهذا المعنى / والتجريدة 
بمعنى: الورقة - القائمة. [وقدر التجريدة 
اليذكزية عاتكين من أولاطخرت بوففاقة 
تركي]. (536). 

تجاريد: 


جمع تجريدة» وهي القائمة. [وجوز 
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تجاريد بهم 2900 ريال دورو]. (321). 

تجاريد السكة: 

قوائم وكشوفات العملة (النقود). [ارتبط 
الذمي موشي الركاح من أجل تجاريد 
السكة التى أعطاها إلى القرباع فى 
خياب نألا وهر ]. (449). ْ 
اش تي 

في أثرهم. والجرّة في اللغة - بكسر 
الجيم وفتح الراء المشدّدة: الجماعة 
من الناس يقيمون ويضعنون. والجِرَةٌ 
في اللهجة - بضمّ الجيم وفتح الراء 
المشدّدة: الأثر (آثار الأقدام). [حين 
سمع سيدنا ‏ دام عرّه ‏ أرسل في جرّتهم 
وكمشوهم]. (518). 

جريدي: حرام جريدي: 

نسبة إلى جهة الجريد بالجنوب التونسي. 
(191). ْ 

الجزائر: 

إلخدف. الأرجاقات: البغربية. العلؤاثة 
(طرابلس - وتوذس - والجزائر) التي 
كانت تابعة للدولة العثمانية في شمالي 
أفريقياه اسمياً وكان لكل منها كيان 
سياسي مستقلء وكانت الجزائر في 
مقدمتها من حيث الحجم السياسي 
والعسكري» وقد تصدّت هذه الاوجاقات 


الفصل الثاني 


للقيام بدورها في الصراع البعري بين 
الشرق الإسلامي - والدول الاوربية 
زالرلكيات المعحدة الأمريكية قن 
العصر الحديث. وكانت الجزائر ترتبط 
دلا عض العلاتاك الدارية» رنعاضة 
عن طريق مدينتي غدامس وغات؛ وهما 
مدينتان ليبيتان تجاريتان على الحدود 
الليبية الجزائرية. وقد عثرنا في يوميات 
طبيب أمريكي أسير خلال الحرب 
اللببية ار مرويكية الشبفيل. الغرة 
التاسع عشر) على إشارة إلى وجود قنصل 
(وكيل) للجزائر في طرابلس؛ مما يدل 
على وجود جزائري بهاء ويبدو أن وقوع 
الجزائر فى قبضة الاحتلال الفرفسى 
قلق كورام العطاء هذا لعفل فيا 
بعدء على أنّنا لم نقف على أي نموذج 
من وثائق الوكالة الجزائرية بطرابلس 
حتى الآن. وقد وقعت الجزائر في قبضة 
الاحتلال الفرنسي خلال سنة 1830م 
(1245 - 1246ه)» وكان لهذا الحادث 
المؤلم صداه في هذه اليوميات المعاصرة 
له(:©. ومن ناحية أخرىء كان بالجزائر 


(23) قام المؤرخ الجزائري الدكتور ناصر الدين 
سعيدوني بجمع ما يتعلق بالجزائر في هذا 
الجزء من اليوميات الليبية» مع التعريف 
بالمؤرخ» ضمن كتابه المجموع: من التراث 
التاريخي والجغرافي للغرب الإسلامي: 
(تراجم مؤرخين ورحالة وجغرافيين)؛ بيروت 
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معجم الجزء الأول 


مؤرّحٌ معاصر (تماماً) لمؤرخنا حسن 
الفقيه حسن» وصلتنا قطعة من مذكراته؛ 
هو الحاج أحمد الشريف الزهّار» نقيب 
أشراف الجزائر (1196 - 1289ه/ 
61 - 1872م)» ونلاحظ وجود كثير 
من أوجه الشبه بين المؤرخين واثريهما 
التاريخيين» على أنّ تاريخ الجزائر لم 
يسلم من المسخ والتشويه على أيدي 
المستعمرين الفرذسيين. 

انظر: اليوميات 1089: 1096, 1103 1105؛ 
وليم سبنسرء الجزائر في عهد رياس عهد رياس 
البحر» تعريب وتقديم الدكتور عبد القادر زبادية؛ 
راي اروين» العلاقات الديبلوماسية بين دول 
المغرب والولايات المتحدة (1776 - 1816م)؛ 
تعريب إسماعيل العربي؛ منصور عمر الشتيوي» 
حرب القرصنة بين دول المغرب العربي والولايات 
المتحدة؛ محمد العرلي الزبيري» التجارة الخارجية 
للشرق الجزائري؛ الدكتور جوناثان كودري» يوميات 
الطبيب كودري في قلعة طرابلس الغرب (1803 
- 1805م)؛ تعريب وتعليق الدكتور عبد الكريم 
أبوشويرب» تحت الطبع [آنذاك] (اليومية المؤرخة 
في 26 مايو 1805م)؛ أحمدالشريف الزهّار (نقيب 
أشراف الجزائر)» مذكرات (1168 - 1246ه/ 
4 - 1830م)» تحقيق أحمد توفيق المدني؛ 
لدكتور أبوالقاسم سعد اللّهء منهج الفرنسيين في 
كتابة تاريخ الجزائرء مجلة الأصالةء ع 14 - 15 
(1973م)» وقد أعاد ذشر هذا البحث ضمن كتابه: 
أبحاث وآراء في تاريخ الجزائر. (205-204). [انظر 
أيضاً: الباشا متاع الجزاير]. 


989» ص 500 508. 


معجم الجزء الأول 


الجزيرة: 

(جزيرة طرابلس). وقد كانت بمدخل 
الميناء عدّة جزر صخرية أدخلت فى 
تحسيناته فى أوائل عهد الاحتلال 
الإيطالي. [ولما أراد أن يدخل من بوغاز 
الفرذسيس» رمتها موجة فوق الجزيرة 
انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 55 103. 
(189). 

الجزيرة الوسطية: 

في الأصل: الدزيرة» وهو استعمال 
بمدخل المرسى. [ودار النيشان قيطون 
في الجزيرة الوسطية» وضرب أربع 
بونبات...]. (342). 

جزر: المجزرة: 

في الأصل المززرة - كما في اللهجة. 
(579). 

جعبة الطرابلسية: 

(بسوق الرباع الجديد): رواق التجار 
الطراباسيين #الشوق. اللدذكون صييراً 
له عن رواق تجار الجالية التوذسية 
بطرابلس. والجعبة في اللغة: وعاء 
السهام والنبال» وفي اللهجة: القناة 
المجوّفة - أسطوانية الشكلء شَبّه بها 


السوق المذكور لكونه مسقوفاً بشكل 
مقوّس (قبو). (232). 

جعاب (البنادق): 

[جوز جعاب جوهر مكتويين بالذهب]: 
تقدم أنّ الجعبة في اللغة: وعاء السهام 
والعبالة ومرافديها هنا أنبوية البددقية- 
أو قناتها التجوّفة [الملسورة)ء (247): 
جعلوا مكاحلهم تحت: 

نكسوا بنادقهم - حزناً. [لأجل العادة 
يجعلوا فم المكحلة من تحت؛ هذه عادة 
الأنزام من اسلامبول واسكندرية حين 
يموت واحد أكابر يجعلوا ذلك]. (466). 
[انظر: أكابر» ومكحلة؛ في الكاف]. 


جدلوا عدي فرها ]1 

بمعني مكثوا (ضيوفاء في السانية). 
(486). 

مجعوله: 

ما جعل عليه. [وجعلوا على كل شيء 
مع لد 445 


جفر: الجفارة: 

الجفرة فى اللغة: سعة فى الارض 
واه ينادائرة المغارق) 
للبستانى: «مادة: جفار - أرض 
بفلسطين): والجفار كله رملة» وسْمَيَّ 
بالجقار لقدة المشي فيه على الئاس 


مستديرة. 


الفصل الثاني 


والدواب من كثرة رمله ويعد مراحله). 
ويُستفاد من كتاب (الإشارات لبعض ما 
بطرابلس الغرب من المزارات) - (القرن 
الثاني عشر الهجري / الثامن عشر 
الميلادي): أنّ الجفارة تبدأ من وادي 
الرمل» شرقي تاجوراء. ويمسكن القول 
إنّ الجفارة من الناحية الادارية» كانت 
تشمل فى الفترة المعاصرة لليوميات» 
الشريط الباتجلى المتعد فا بين #اجوراء 
الي كان الها" قاين بخاض .- صرت 
الأمظلاح - حتى ساحل آل حامد» 
شرقي الخمسء الذي كان يوكل الى قايد 
خاض ايها 

انظر: عبد السلام بن عثمان» الإشارات لبعض ما 
بطرابلس الغرب من المزارات» ص 43. (207). 
جين 

نوع من السفن» وربّما سمي بذلك لشبهه 
بالجفنة» وهي - في اللغة - القصعة 
والجمع: جفن وجفان. (326). 


- 


جَلب: 

قطيع من الغنم» والكلمة فصيحة إذ 
الجَلّب (بفتحتين) في اللغة: ما جُلب 
من إبل وغنم ومتاع للتجارة. (378). 
الجلد: 

(لزمة) الجلد: جلود الذبائح. (322). 


معجم الجزء الأول 


جلس: المجلس: 

مجلس الحكم (قاعة مكتبة الآثار 
الآن). [وليلة الجمعة صارت مبيتة فى 
الحصار قدّام المجلس]. (235). 
مجلس العلماء: 

لزمه القتل على مذهب مالك]. لم يذكر 
صاحب اليوميات ظروف الاعتداء ولا 
حيثيات الحكم. (401). 

[وقع مجلس علماء طرابلس وقاضيها 
في السانية240) قدام سيدنا - دام عزم...]. 
(512). 

الجمرك: الجمركجي (تركية): 

نسبة الى الجمرك» بأسلوب اللغة التركية. 
(182). 

جامع الود باشا / جامع الباشا الجديد: 
جامع الباشا: جامع احيد باشا موسي 
الأسرة القرمانلية؛ ويصفه أحياناً بالجديد 
بيدا لد عن جامع الباشا القديم (جامع 
شايب العين بسوق الترك). فرغ من بنائه 
سنة 1150ه(1737 - 1738م)»؛ ويقع 
إلى الجنوب من القلعة بمسافة قصيرة» 
وهو من اكور مساجد طرابلس وأجملها 
معماراء» وعد أعظم عمل تذكاري للامرة 


(24) أي خارج المحكمة» انظر: دار القاضي. 


معجم الجزء الأول 


الفزماتفيك .وقد مقط .اورف 


انظر: اليومية 298؛ روسّيء ليبيا منذ الفتح العربي 
حتى سنة 1911م؛ ص 288 --289؛ ميساناء المعمار 
الإسلامى فى ليبياء ص 184 - 194. (240). 


جامع الباشا القديم: 

المدة القديية شيك محمت اننا 
الكراداغلى (1701-1687م) المعروف 
بشايب العين» مع السوق المذكورة» وقد 
وصفه بالقديم تمييزاً له عن جامع أحمد 
باشا القرمانلى الذي كان يُعرف - أيضاً 
انظر: الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ طرابلس 
الغرب» الجزء الأول» ص 261؛ ميساناء المعمار 
الإسلامي في ليبيا ص 179 - 183. (302). 

جامع الخروبة: 

يقع بمحلة البِلْرِيّةاة6 داخل المدينة 
القديمة» وهومن مساجد طرابلس الاولى. 
انظر: روشي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1» ص 241؛ ميساناء المعمار الإسلامى فى 
ليبيه ص 153 - 157. (212). 

جامع درغوت: 

سيدي درغوت: ضريحٌ ومسجد يُنسّب 
إنشاق- إلى درغوت. باشا .كانى. الولاة 


(25) انظر تصويب أسم المحلة في الجزء الثاني 


العثمانيين في ليبيا (1556 - 1565م) - 
حسب قائمة روسّي - وهو من المساجد 
الجميلة المشهورة بمدينة طرابلس» 
ويقع إلى الشمال منها على الشاطئ 
بمحلة باب البحر. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 92؛ ميساناء 
المعمار الإسلامي في ليبياء ص 157 -164. (289). 
جامع الدروج: 

بداخل المدينة القديمة؛ وسُمّى بذلك 
لارتفاع مدخله عن الارض معدج واف 
انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةه ص 91. (302). 
جامع شايب العين: (انظر: جامع الباشا 
القديم). 

جامع فشلوم: 

أنشأه عمر بن عبد الله فشلوم قرب 
الشارع الكبير - بالمنشية غربي مدينة 
طرابلس ببضعة كيلو مترات - سنة 
0 هم 1680م. 

انظر: روسيء ليبيا مئذ الفتح العربي حتى سنة 
1+ : ص 257: حاشية 49. (285). 

جامع القاجيجي: 


كان قائماً غربي طرابلس عند مدخل 
المدينة» ثم درس. (542). 


الشديل الغائي 
جامع الكاتب: 


(مضطفقى كوجهاتث 2901213 أسّسه 
بداخل القغرسنة 1183ه وألحق به 
بدرية اليكييوية: ار ايك قديبية 
مصطفى الكاتب» في: درس). (570). 
جامع الكتّاني: 

بالقرب من المقبرة المذكورة. [الجبّانة 
التي قدّام سيدي الشيخ أبومشماشة 
على طريق جامع الكثّاني]. (203). 
جامع المارغني: (انظر: سيدي المارغني). 
جامع محمود: 

بالمدينة القديمة؛ 
الخازندار سنة 1091ه. 
ابن غلبون» التذكانب ص 181؛ الزاويء معجم 
البلدان الليبيةء ص 93. (669). 

جامع مصطفى قرجي: (انظر: قرجي). 
جامع الناقة: (انظر: الفنيدقة). 


سنس محمود 


جمعية: 


اجتماع. [وقعت جمعية عند سيدنا - 
دام عرّه ‏ مخازنيته ونساباته لا غير...]. 
(432). 


(26) كان هذا التاريخ لوفاته شائعاً متداولاء نقلا 
عن المؤرخ أحمد النائب الأنصاري» لكتّني 
وقفثٌ على ما يرجّح أنّه توفي بعد ذلك» (قبيل 
سنة 1217ه/ أو خلالها). 
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معجم الجزء الأول 


جمعات: 

أسابيع. [يدفع لنا العدد المذكور أعلاه 
على ثنانية جيحات](0203). 

جنب: من جانب السبيتار: 

نظير منحهم امتيازه (لزمته). [انظر أيضاً: 
السبيقان] (479): 

إلا من جانب الخوف: 

ما قعل إلا حوفاً واضطراراً. (501). 
بو جنب: (انظر هذه المادة فى الهمزة). 


الجنازة: 
فى الأصل: الزنازة. (582). 
جترور 


ويقال أيضاً زنزور؛ بلدة غربي طرابلس 
بنحو 12 كلم مر بها الرحالون وذكروها 
كفيراء وكان لها (قايد) لإدارسي!27. 


الغتمي يومياتها في الجزأين المنشورين 
(الآول والثاني)» في دراسة بعنوان: ١جنزور‏ 
فى يوميات حسن الفقيه حسن)» نشرت 
بمجلة الوثائق والمخطوطات» العدد 23 - 
4 (2007 - 2008): ثم ضمن كتابه المنجز 
بعنوان: بحوث وتراجم في تاريخ جنزور» 
(طبعة المؤلف) 22014» ص 27 69. وهى 
إضمامة جيّدة تفصح عن حضور جنزور 
القريبة في اليوميات الليبية. 
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انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 171 - 
4 (282). 

جنس: 

[من كل جنس واحد / من عملات 
سباق ([110): 

جن: المجينين: 

واد تتجمّع مياهه من جبال غريان 
من مسافة نحو 80 كلم جنوبي مدينة 
طرابلس. وكأنٌ صيغة اسمه تصغير 
(للمجنون). [توفي سيدي إبراهيم باي... 
وكان مريض في المجينين» يوم الأحد 28 
2-5 141 1ه من النقول] 

الزاويء معجم البلدان الليبيةه ص 299. (660). 
جنوة: 

إحدف الدويلات الإبطالية قبل الوحدة 
قمال غرق إيظاليا (628): 

الجواب: 

الرسالة 7 والرة عليهاء. وسدلافظ أن 
صاحب اليوميات كان يستقى بعض 
مادثه العاريخية من الرسائل ال تصله 
أكثر من مرة» وهذا أمر حدي ب الألقياء 
عند دراسة اليوميات8©. (295). 


(28) لذلك حرصت على إدراج كل الجوابات 
ضمن (فهرس النظم والإدارة) في الجزأين 
المنشورين. 


جواب الرايس عمر الشلي: 

يزداد أسفنا على ضياع مغل هذه 
الرسائل التي لا يمسكن أن تخلو من 
بعض التفاصيل حول أوضاع القطع 
البحرية (الليبية) في حرب اليونان. انظر 
اليوميات 409, 4410 470. 

[انظر أيضاً: الرقريق / حرب المورة]. (315). 


جيد: حوالى جريديات جيدات: 

[فى هدة محمد التركى]. بجيّدات: رفي 
اللهجة): رفيعة لا سميكة؛ وجريديات: 
نسبة إلى بلد الجريد بالجنوب التونسىي» 
والقنةة» الضومة كنا عت [انظرها :قن 
الشين]. (368). 

جاء: جا - يجى - يجوا [حذف الهمزة 
في اللهجة أو تسهيلها]: 

جاءٍ [قادم]: جاي - جايّة - جايين. 


جا 
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[فيه قافلة جايّة من غدامس]: قادمة 
والتأنيث)؛ ويقال فى اللغة: جاء 
الأما صرف وتسعة: هو ماد ففتاة. 
(311). 
جايين: 
[فيه جوز شقوف جايين إلى طرابلس]: 


(اسم فاعل من جاء في اللهجة): قادمين. ‏ جبنا [ماض]: 
[وجبنا لهم الطعام من حوش انديوه الذي 


القشينا يطبخوا فيه]: نحت في اللهجة من: جثنا 


.)235( 


[وجملة قعادها عدد 355 جوم ماشي- 
جاي]: (اسما فاغل-في اللهجة من 2 ” 
النشفى والنجىء):ذهاباً وإباياً. (538).: 

إيجوه: 


له عن الجناعة حيدن الطير أفجدة 
لأجل الجسادة]! يحيفون اليه (582): 


جاب: 


[نحت لغوي في اللهجة من: جاء 
بالهى ]001 


(29) لقد وجدنا ‏ ونحن نعدٌ هذا المعجم ‏ بحثاً 

في النحت يذكر: «أنّ ما جاءنا منحوتاً عن 
لعرب من الأفعال أو الأسماء لم يكن ليقلّ 
عن أربعة أحرفء فلم يُؤثر عن علماء العربية 
أن قالوا بنحت كلمة حروفها أقل من ذلك 
...الخ). وهذا الفعل الثلاثي منحوت في 
للهجة تلقائيا ‏ لا صناعة ‏ من فعلٍ وحرفٍ 
معالبين قن التسيلة تنية لسقوط الهموة 
لق تكاد لخدف أو سل .باظراد. فى 
لليجة فاسقل ككلبة خلبية لحاجة لفرية؛ 
ولعل فى ذلك مصداقاً لما جاء فى البحث 
لبقار النهكفيه من «أخ التحى نهر ارسيلة 
لكبرى من وسائل الاختزال والاختصار... 
وذلك مما يحتاج إليه الانسان في الحياة 
...الخ). وقد جاءت بنية هذا الفعل المنحوت 
المتعدي في اللهجة» على مثال فعلٍ أصيلٍ - 
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متعدٍ في اللغة له معانٍ شتّى (انظر: مادة 
جاب في المعجم الوسيط)» فكأنّ هذا الفعل 
لمنحوت قد جاء على ما رمى إليه البحث 
لمشار إليه نفسه من ضرورة بناء المنحوت 
على وزن من أوزان العربيةه مع سلامة 
لذوق وحسن التشذيب. 

نظر: الدكتور محمد ضاري حمادي» «النحت 
فى العربية واستخدامه فى المصطلحات 
لعلمية» مجلة المجمع العلمي العراقي 
(بغداد)» المجلد 31» الجزء 2 (جمادى 
لأوا لى 1400ه/ نيسان 1980م)» ص 162 - 192 
(وخاصة ص 2167 182). (733). 

* استدراك: [أشار العالم اللغوي الجليل 
الدكتور إبراهيم أنيس في مبحث له (بين 
اللفظ والكلمة) إلى أنّهما مترادفان في 
المعاجم العربية» غير أنّ النحاة في كتبهم 
يفرّقون بين كل من اللفظهء والكلمة» والقول. 
ويخلص إلى أنّ الكلمة أخصٌ من اللفظء 
لأنها لفط دالٌ على معنى. ثم تطرّق إلى ذكر 
المثال التالى: ابل لقد أدَى هذا الربط الوثيق 
بين الكلمات إلى خلط بين نهاياتها وبدثها 
في بعض الأحيان» مما ترب عليه في آخر 
لمر ظهور كلمات جديدة فى اللغة» مثل 
لفعل العامّى «جاب)؛ فأغلب الظن أنه نشأ 
عن التعبير القديم «جاء بحذااء وأنّ الباء 
لجارّة قد اعتبرت نهاية للفعل السابق عليها)». 
لدكتور إبراهيم أنيس؛ دلالة الألفاظء ط 6» 
لقاهرة: مكتبة الأنجلو المصرية» 1991» 
ص 41:38]. 
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بكذا - كما تقدّم. (642). 

تجيبه [مضارع]: 

[ويشهدوا عليه اثنين وتجيبه]: هذه 
أقرب قراءة للكلمة» وهي نحث 
لغوي من: تجيء به(بسقوط الهمزة). 
(579). 

جيب [أمر]: 

[اذهب إلى ولد الفقيه حسن وجيب 
منه سبعة وثمانين محبوب]: فعل أمر 
من (جاب) في اللهجة» وهو نحث 
لغوي من جاء بالشيء بمعنى: أحضره. 
وفي مخطوطة (دفع الإصر عن كلام أهل 
مصر) ليوسف المغري: «ايقولون: جاب 
الشيء يريدون جابه» وليس لنا جاب 
بمعنى أتى أو أحضرا. حقّقه وقدّم له 
الدكتور عيد النبلام أحبد عواد؛ ورقة 
تاديه 18 

جايب: [اسم فاعل منه]: 

[وجايب جوابات إلى القناصل من أجل 
البنديرة]. (515). 

جيبة [المرّة منه]: 

[هذه أول جيبة لنا]: المرة من المجيء 
بالشيء بمعنى احضاره» والفعل (جاب) 
في اللهجة نحت لغوي من: جاء بكذا - 
كما مرّ-فاستقلٌ ككلمة. (220). 


جوّاني (انظر: الغرب الجوانى في الغين). 
وه 
(حق ضيامنط وجوهر). (89). 
جيش نظامي: (انظر: الأنزام). 
زع 


[وقد أحسن له سيدنا الاحسان الكامل؛ 

لأثه شريق ومنحيب له فى ذلك] لكأن 

مراده: مستحبٌ في حقه. (379). 

[يستعملها المؤلف كثيراً - فصيحة]. 

)208( 

حب رمان: 

[اسم قماش - وصف شكلي]. (49). 

[انظر أيضاً: قلوب بطيخ]. 

المحبوب (تركية): 

المحبوب59: «عملة ذهبية ضربها 

السلطان سليم الأول (918 - 926ه/ 

2 - 1520م)» وأطلق عليها "زر 

محبوب) أي «الذهب المحبوب»» وظلٌ 

هذا النوع من النقود يتداول بديلاً 

(30) أدرجت في الأصل هناك (في جامع 
المفردات) في حرف الميم (محبوب)» على 
أنه (تركية). وردّت هنا إلى سياقها المعجمي 
في العربية. 


الفصل الثاني 


للدنانير العربية» وتسجّل عليه أسماء 
سلاطين آل عثمان منذ عهد سليم ... وقد 
شاع استعمال هذا النوع من النقود في 
كل بلاد العالم العربي التي استولى عليها 
العثمانيون ... وكانت قيمته قساوي 37,5 
قرشاً صاغاً ... الخ). 

عن: الدكتور عبد الرحمن فهمي محمد النقود 
العربية: ماضيها وحاضرهاء ص 116 - 117. وانظر 
أيضاً: الكرملي» النقود العربيةه ص 175: 184؛ 
العزاوي» تاريخ النقود العراقية» ص 138. (175). 
الحّبس الدخلانى: 

الداخلي؛ أعحد سكرق القلعة. (191): 
حبس سور طرابلس الغرب: 

لقد كان الوقف أهمٌ الموارد التي تيسّر 
المرافق العامة وتوفّر لها ما يكفل أداء 
مهمتها؛ من مساجد ومدارس وأسبلة 
... ورباطات وتحصينات لحماية البلاد 
- وهو ما كان يُعرف بوقف السور. ولا 
تخفى العلاقة هنا بين أحباس السور - 
وهي من الأموال العامة - وسليم خازن 
دار (أمين الخزينة). أمّا عن الأوقاف فى 
با خلال هذا العيع ذانها لم تدرين ب 
عسي غلودات سى الآن: وهنا تذكر أن 
أغلب وثائق الأوقاك هدؤنة سجلات 
محكمة طرابلس الشرعية (التي يعود 
أكثرها إلى أواخر العهد القرمائلي 
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- والعهد العثماني الثاني)؛ وقد قام 
السجلات. ونحن نأمل أن يتصدّى ع 
الباحثين لدراسة هذا الموضوع في إطار 
التاريخ الاجتماعى والاقتصادي. 

وعن دراسة الأوقاف انظر كنموذج مماثل: الدكتور 
ناصر الدين سعيدنيء الوقف ومكانته في الحياة 
الاقتصادية والاجتماعية في الجزائر في أواخر العهد 
العثماني وأوائل الاحتلال الفرنسي» مجلة دراسات 
تاريخية» ع 5 (رمضان 1401ه/ يوليو 1981م) 
ص 56 - 76؛ وكذلك الدكتور أبو القاسم سعد الله 
تاريخ الجزائر الثقافي» الجزء الأول» ص 242-223. 
(525). 

إلى أن. [انظرأيضاً: إلى أن: لين]. (184). 
الحجاج [بالتخفيف]: 

فى اللهجة بالتخفيف: الحج» وبالتشديد: 
الحجيج. (571). 

حج: الحجاج: 

[توفوا في برٌ الحجاز]: في الاصل: بر 
الحجاج. وتقدم أنّ الحجّاج - بالتضعيف 
(551): 

حجر؟: [ريال دورو حجر: 

ربما كان وصفاً بتقل الجرم. (202). 
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حجر مالطة: 

نوع من الحجر الأملس كان يُستورد من 
مالطة» واستعمله الطرابلسيون كثيرأً في 
بناء وتزيين فتحات أبوابهم ونوافذهم. 
(352). 

حد: 

(في اللهجة): غاية. [ومشينا إحنا معاه 
إلى حد تاجورة» وروّحنا]. (401). 

حد: 

فور. [حد وصول جوابنا إليك]. (603) 
حدّف - يحدّفوا [بالتضعيف]: 

(في اللهجة): يرمون - يرجمون 
(بالحجارة .وفحيها). (453): [ويقرا 
يحذفوا فيهم بالحجارة» ويعيّطوا عليه: 
حاذاه - محاذي: 

[دفنوه بجامع أح راقا محائق سيدق 
إبراهيم بن نور]. (269). 

حرد - حردوا: 

[حرّدوا الشوّاش في خلاص دراهم بقية 
الحياش]: (بالتشديد - فى اللهجة) 
جدّوا واشتدّوا في الأمن ولدلها دافة 
عن: حرّض. (597). 


153 


حاردين: 

[وحاردين فيه حرد كبير ياسر]: غاضبين؛ 
يقال في اللغة: حرد عليه حرداً: غضب» 
واغتاظ فتحرّش بالذي غاضه وهمّ به. 
(596). 

الحرارة: 

[وقعت قضية اليهود الحراير والحرارة]: 
باعة الأقيهة والسيجات البحدلفة: 
(402). 

الحراير: 

باعة الحرير. (402). 

حرش: حريشة كامرة ؟ : 

[خمس مقاطع حريشة كامرة من الأفخر 
من متاع الغنيمة]: نوع من القماش 
الرفيع (خشن النسج). (578). 

حرق النار: 

[رقد... مريض بحرق النار]: لا ندري ما 
إذا كان يعني الحرق الطبيعي» أم الحُمّى 
التي كانت تُعرف في اللهجة بالسخانة 
ومرض النار. (271). 

حركة الميناء: 

أقره ضاكب اليوميات-عنة ورقات من 
أوزاقة لرصد شحركة البيناء (حصر السقفق 
الواردة» مع بيان النوع» والحمولة في 
بعض الأحيان) في إيجاز مركز. 
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قارن مع إتوري روسّيء ليبيا منذ الفتح العربي» 353. 
وقد استقى روسّى مادته من مقالات 
قنصل السويد بطرابلس جرابرجح دي 
همسو عن الوضع التجاري والاقتصادي 
في تلك الفترة. ود تحصحثنف وثائق 
القنصليات الأوربية عن مدى اهتمام 
تلك القنصليات برصد هذه الحركة. 
انظر: ملفات وثائق قنصلية نابولي» بشعبة الوثائق 
والمخطوطات - يركز جهاد الليبيين للدراسات 
التاريخية. (607). 

حرم حرام: 

وكا ء قبا ووخلص :ذووى اعفنادا عل 
بعض النقول إلى أنّ (الاحرام) نوع من 
غطاء الراسسن: 

(المعجم المفصل بأسماء الملابس عند العرب» 
الحلقة الثانية» اللسان العربي» مج وج 2 ص 27 

.)191( .)28- 

الحرماوات: 

[طلعوا الحرماوات متاع سيدنا]: 
الحريم. وفي (محيط المحيط) للبستاني: 
ااحريم الرجل ما يحميه ويقاتل عنه. ومنه 

ميت نساء الرجل بالحريم. ج: حرم 
وأحرم وأحاريما. (258). 

حرمة: 

[جوز كساتيك حرمة]: نسائية. (369). 
[انظر أبضا؛ كسيعك] 
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الحريم: 

(هنا): بيته ومقرٌ إقامة أهله [كان مريض 
ولن خرج من الحريم؛ إلا مرّة في فم 
الحريم]. (382). 

متاديل (أغطية راس ثسائية): 

وانظر مادة (المنديل) لدى: رينهارت دوزي» المعجم 
المفصّل بأسماء الملابس عند العرب» ترجمة 
الدكتور أكرم فاضل؛ مجلة اللسان العربي» الحلقة 
الثالثةه مج 10 ج 3 (ذو القعدة 1392ه/ يناير 
73م). ص 201 -202. (187) 

حرم السور: 

حرم البناء 00 فوخ اللهجة-: فضاء محدود 
يُترك مما يليه للقيام بحاجاته. [ويخلّوا 
حرم السور خمسة وعشرين قدما إلى 
المدافع» والباقي إلى الشارع]. (306). 
حرّه [منعه من مكروه]: 

[وضربه العصا عدد 4 وحرّه سي إبراهيم 
بوأميس]: الحرٌ في اللغة: القطع؛ ومراده 
هنا: تشع فيه المذكور» (فقطع) عنه 
العذاب. (543). 

حرّوا [فصلوا فى الأمر]: 

[الحاصل من الأمر حرّوا الجماعة 
وأعطوه نصف الناولون]: الحرٌ في اللغة: 
القطع؛ وهنا بمعنى الفصل والبتٍ في 
الله 1211 
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حزم: تحرّمت البلاد: 

[وتحرّمت البلاد في الأبراب!61]: 
استعدّت وتهيّات» من الحزام وهو النطاق 
الذي كُقَد به الرسظ عند الأقبال غلى 
العرا(323): 

معرمين: 

[محرّمين قرابيل ومكاحل]: متمنطقين 
بالأبلحة المذكررة (900): 

حساب الروم: 


[التقويم الميلادي].(انظرأيضاً: العجمي). 
ننبّه هنا الى أنّ صاحب اليوميات لم 
يكتف بالتثنية بالتاريخ الميلادي 
فحسبه بل دوّن السنة (1831) بالأرقام 
الافرنجية أيضاً. (534). 

حسنوا: 

(في اللهجة) حلقوا. وتحسّن - في 
اللغة -: تجمل وتزيّن. [حسُنوا له لحيته 
وشلاغمه]62. (321). 

الحسان: 

الحلاق. (202). 

حسانة: (انظر: كايش حسانة). 

(31) عند قدوع شغوف السراتير (حملة سردينيا 


على طرابلس: 1241ه/ 1825م). 
(32) شلاغمه: شاربه؛ والحسانة هنا بمعنى العقوبة. 


الحشيث : 


ما يبس من الكل فأمكن أن يُحَسشٌَ 
ويُجمّع» واحدته حشيشة» وجمعها 
حشائش. [وذبحوهم وحظّوهم في سوق 
الحشيش]. (570). 

نبات يُستخدّم في دباغة الجلود 
والأقمشة. [ميسوق: فوّة وحشيشة وصوف 
وغيره]. (219). 

حصاد زرع: 

[أخذ ... وصيفنا خير اللهه حصّاد زرع؛ 
بست ويبات شعير]. (206) 

الحصار: 

(تركية -غريية الأصل): القلعة» الحصن 
(السراي الحمراء الآن). (221). 
حصص: يتحصصوه: 

يتقاسمونه حصصاً ويقال في اللغة 
حصّص الشيّ: جعله خصصاً [أمَا الرزق 
على التجار؛ يتحصصوه على العشرات]. 
(268). 

حصلوا: 

(بالتضعيف) بلغوا. [وخبّرنا بأنّهم 
حصّلوا زواغة لا سوولا سوية]. (245). 


الفصبل آلفاني 

حشرلر| غيلية [بالمفقيقن: 
(في اللهجة): ظفروا به. [حصلوا عليه 
وجابوه إلى دار لاغه]. (590). [انظر: دار 
لاغه]. 

نقدا؛ كعربون مقدم. [والذي غدوة 
يجيب لنا عشرة آلاف دؤرو حاضر» 


ياخذ واحد منكم البلاد]. (451). 
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تحضير: 

إعداد (الجامع للافتتاح). [وقف سيدي 
مصطفى قرجي سيدي سليمان القرباع 
في تحضير الجامع متاعه]. (537). 
حضرة (ولي النعم): 

فى النعيم الرميط تحشيرة لزيد )اقداقءة 
ويُعبّر بها عن ذي المكانة تجؤزاً - 
مولّد]. (492). 

الحضرة: 

علق" الطرق: الضوقية» الاوطابحوا: بوايدد 
وصيف جاي من الحضرة التي في 
الهتشيرة ضريوة سكيق] (582): 
الحضاري: 

مواكب الطرق الصوفية. [العادة يظهروا 
الحضاري ويزورواء ويومها لن زاروا؛ 
وذلك لأجل للا الجهانية توفت]. 
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معجم الجزء الأول 


والتصوف يُعنَى بالعلاقة الروحية بين 
الإفسان وربّه» واتخاذ موقف معيّن من 
الحياة» أمّا عن أصول التصوف الإسلامى 
حؤهةا أمريكارجُ عزن نطافدا - فحسينا 
الإحالة على بحث مسلم معاصرء على 
أن التصؤقف الميلن او القتعم قد كان 
حيداناً للخاضة ون الخلماء الثين للم 
يسلموا هم أيضا من التطرّف الموجب 
للنقد. وقد اتسعت دائرة التصوف بتقدٌم 
الزمن» وتطور من ظاهرة / أو مسألة فردية 
بين الإذسان وريّه» إلى ظاهرة اجتماعية 
طرقية كثر رجالها وأتباعهم كثرة 
ظاهرة» وركن مقن التصوف حتى العامة 
والأميون» وعرفوا بالفقراء» وتُظِمت لهم 
حلقات الذكر والسماع» واستعين على 
ذلك بآلات: الطرب: والمنيّهات» وكثر 
الأولياء والأدعياء ونُسبت إليهم الكثير 
سن الكرامالة.والشرارق بومعرلة ار 
الظاهر والباطن» واختلط الأمر بين 
الأحياء والأموات منهم؛ وكثرت المزارات 
كثرة بالغة حتى استقلّ بكل مدينة أو 
قرية أو ناحية مزارٌ أو أكثر. وخُصّصت 
لذكرها الكتب «الرسائل» وقد أصبح 
بعضها: حرما أهنا وملاذا اللسحرمين 
والهاربين من السلطة كما نرى في هذه 
اليوميات» وضاقت الفروق» في اللهجة؛ 


معجم الجزء الأول 


أو زالت بين مفردات الولي والدرويش 
والمرابط» وازدادت الطرق وتعدّدت 
تفرّعاتها وهجراتها ولكنّ الفروق بينها 
كافت :سطحية وير ذات شان: 

ولقد سيطر التصوف فى العصر الحديث 
على الحياة الحقلية. سيط .القة: 
وكثرت ألوان الأدب الصوفي في مؤلفات: 
الطبقات والمناقب والسلاسل والأوراد 
والأحزاب والوظائف والمرائى وشروحهاء 
كنا تعتدت: ألقاب الشلم الصوق من 
تحو (القطب) والأوقاد والأبرار والتقباء 
والنجباء والأبدال» والتصقت بالطرق 
الصوفية بعض الطقوس الدورية» كمانرى 
فى هذه اليومية. ومن المتصوفة من كان 
في حياته صادق التصوف» ولكنٌ الناس 
بعد مماته جعلوا منه (وليًا) وفسبوا إليه 
ما لم يدّع. ومع ذلك كله فإِنّنا لا نعدم 
رجالاً صادقين من المتصوفة أنفسهم 
أفزعهم ما آل إليه التصوف من انحطاطء 
فقاموا بالتوجيه والنقد الذاتي» ومنهم من 
أفردوا التآليف لهذا الغرضء وذلك فضلاً 
على الصراع بين الفقهاء والمتصوفة 
الذي شبّ منذ فترة مبكرة» وكان يوجّهه 
أكثر من دافع؛ كما لم يخلُ الأمر من 
محاولات للتوفيق بين المذهبين. 

وكما مارس رجال الطرق الصوفية نفوذاً 
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واسغاً على الداس» فد أتيح لهم كذلك 
+ أعياة رامنا -اتخرة سلطا على 
الحكام» وكانوا الوسطاء بينهم وبين 
الشعب: وقد تحالف العثمانيون مع 
بعض الطرق الصوفية في سبيل هذه 
الغاية وهنا دك أذ الاتصفارية شما 
قي غماد قوة العقمانييى - كانت 
تقوم؛ فيما تقوم عليه» على طريقة دينية 
تُعرف بالبكتاشية. بل إِنّنا لنلاحظ قيام 
بعض الإمارات والحركات السياسية على 
دعائم طرق صوفية؛ كالدولة الشايّية في 
توفس وشرق الجزائر  942(‏ 965ه/ 
2 - 1557م) التي انبئقت انطلاقاً 
من القيروان نتيجة لتردي الأوضاع في 
توفس في آخر الحكم الحفصي» 0 
فُوَضت هذه الإمارة التي لم تُعمّر طويلاً 
على يد العثمانيين» ولكنّ مقاومة 
الشايّية لهم استمرّت أكثر من قرن؛ كما 
انع تقرده على البواخل, 

وقد اختلفت آراء الباحثين فى (تصوف 
فصر اللحاديت ا/اتمته من وداقيةد 
فى نطاق المغرب العربي خلال الفترة 
الحديفة المبكرة - عنصراً إيجابياً 
في توجيه الحياة الاجتماعية والعقلية 
والسياسية» وخاصةً فى الدعوة إلى الجهاد 
وبثٍ الحماسة في الجماهير التي انقادت 


الفصل الثاني 


لهم؛ في حين رأى آخرون فيه كثيراً من 
ألوان السلبية التى جنتها الطرقية الضحلة 
على الحياة الاجتماعية والعقلية. 

أمَا عن التصوف في ليبيا؛ فلم تُخصّص 
لدت حبي» غليطا > وزاينة قافر 
مستفيضة حتى الآن» وقد قام الدكتور 
علي فهمي خشيم بدراسة احمد زروق 
والزروقية (الفترة الحديثة المبكرة)» 
كما خُضِص أكثر من بحث للخروبي 
تلميذ زروق» وأكثر من كتاب لعبد 
السلاة. ١الأسبى‏ كلفيته ‏ الاخرع .وكام 
الأستاذ على مصطفى المصراتي بتقديم 
بعض مصادر الحركة الصوفية في ليبيا 
في كتابه (مؤرخون من ليبيا)؛ وهي 
بق عسات التاجورية على أثنا 'تجد 
في الرحلات الحاجَيّة التي مرّت بليبيا 
انصيدرا أ غنى عنه من مصادر الحياة 
الصوفية. 

عن التصوف الإسلامي انظر: الدكتور عبد القادر 
محمود» الفلسفة الصوفية في الإسلام (مصادرها 
ونظرياتها ومكانها من الدين والحياة)؛ دائرة 
المعارف الإسلامية, النشرة العربية الثانية» مج 9 
ص 328 363 (مادة التصوف - وتعليق مصطفى 


عبد الرازق). 
وانظر كذلك: الدكتور توفيق الطويل» التصوف في 
مصر إبان العصر العثمانى؛ ص 124 وسائر الكتاب؛ 
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معجم الجزء الأول 


فى عهد السعديين» الجزء الأول ص 41 63)» 
6 - 148؛ الدكتور أبو القاسم سعد اللّهء تاريخ 
الجزائر الثقافي من القرن العاشر إلى الرابع عشر 
الهجري (16 - 20م) الجزء الأولء ص 26 - 42 
9 104: 464 533؛ دائرة المعارف الإسلامية» 
النشرة العربية الأولى» المجلد 15» ص 172 - 187 
(مادة طريقة)؛ الدكتور على الشابّى» مصادر جديدة 
لدراسة تاريخ الشابية» المجلة التاريخية المغربية» 
عدد 14-13» ص 15 -81: (وكذلك المؤلف نفسه» 
العدد 17 18 يناير 1980م من المجلة نفسها)؛ 
الدكتور علي فهمي خشيم؛ أحمد زروق والزروقية 
(دراسة حياة وفكر ومذهب وطريقة)؛ حبيب وداعة 
الحسناويء أبو عبد الله محمد على الخرويي الفقيه 
الصوفي (حياته وذشاطاته الفكرية والصوفية)» مجلة 
البحوث التاريخية» س 3-ع 2 (يوليه 1981)» ص 
3- 297. (503-502). 

حط: 

المغرب انطلق وحط ألف محبوب ذهب 
حط: 

يحط: ينزل. [يبغي يحط على الزرع 
متاعهم]. (207). 

حط: 


وضع (دفع). [ولمّوا الدراهم...» وكل أحد 
حط قدره]. (260). 


نزل بهم» وعربه: أتباعه. (295). 


معجم الجزء الأول 


حظوه: 

وضعوه - عيّنوه. [وذلك لأجل هو حطّوه 
بدار السكة]. (461). 

حظوها: 

فرضوها. [في خلاص الفردة التي حطّوها 
على أهل البلاد]. (493) 

حق ليم: 

ثمن محصول البرتقال. (377). 

حكر: تحكير: 

في رجب 0ه تحكير]: تقريب» 
تقدير. وفي (محيط المحيط) للبستاني: 
حكر الشيء حقق عليه وضبطه (عامية). 
(316). 

[وأمًا من علي القميع حكموه]: (في 
اللهجة): قبضوا عليه. ويقال في اللغة: 
حَكَمّ الفرس: جعل للجامه حَكْمَةٌ - 
بثلاث فتحات - وهى الحديدة التى 
تكون في فمه. (414). 

الحلقة: 

ما بين سوق الرباع الجديد ‏ وباب 
الحرية (الآن). (603). 

حل - حلوا حياشهم: 

رفي اللهجة): فتّحوا. (413). 


حل الشقف: 
نشر قلاعها. (211). 
حل الرايس المذكور: نشر القلاع. 
(283). 
حلالي: (انظر: برنوس حلالي). 
المحلة: 
المحلة في اللغة: منزل القوم. وفي اللهجة: 
مصطلح قديم في العسكرية المغربية. 
[| - توجّه سيدي محمد باي قرمانلي 
ف البحلة الندصؤرة يك كثانا سومة 
البلدية» ومحلة كوشة الصفان وروحنا]. 
انظر: عبد الملك بن صاحب الصلاة ر[آت 4م 
8م تاريخ المنّ بالإمامة على المستضعفين 
بأن جعلهم اللّه أئمة وجعلهم الوارثين» استخرجه 
من مخطوط اكسقورد وقدّمه لنيل دبلوم الدراسات 
العليا عيد الهادي التازي» ص 6 286» 405: 2.441 
2. (270:207). 
حمدنا له: 
حمدنا الله على (سلامته مثلاً). (313). 
(33) واقع الأمرأنَ المحلة في اللهجة لها معنيان؛ 
عسكري / وطبوغرافي ‏ إداري: 
(أ)-الفرقة من الجيش (الحملة) الخارجة إلى 
جينة ما 
(ب) - أحدُ الأقسام الكبرى في (طبوغرافية 


المدينة) وتقسيماتها الإدارية» ويعرف 
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الفصل الثاني 
مُحمد: 

: 5 _ )4( 7 
.)272( 


ولد بقولة من بلاد اليونان» وجاء إلى 
مصر وأصبح من قواد الجيشء واستطاع 
الوصول إلى حكم مصر في ظروف 
قلقة بمساعدة من الشعب سنة 1220ه/ 
5م وحصل على فرمان الولاية من 
الملطاق العياق. تخلض من عدارقية 
واليعمان بالإكجامب فق بناء حولت وائضة 
إلى الدولة العثمانية في حرب اليونان» 
ثم توترت علاقته بها وحاربها وهزمها 
في مواقع متعددة؛ إلا أنّ الدول الأوربية 
حدّت من طموحه؛ واضطرته الظروف 
إلى الا كتفاء بحكم مصر وجعلها وراثية 
في أسرته. ومات بالإسكندرية في الثاني 
من أغسطس 1848م (1266ه) ,69‏ - 
انظر: الدكتور أحمد السعيد سليمان» تاريخ الدول 
الإسلامية ومعجم الأسر الحاكمةء ص 165 -167؛ 
الدكتور مكي شبيكة» دور زعماء وشعب القاهرة في 


(34) تشيع اليوم لدى البعض كتابته بزيادة الهمزة 
فى أوله: (امحمد). وهو استعمال مغربي غير 
مألوف في المشرق» قيما أعلم. 

(35) فى (التوفيقات الإلهامية): أنّه توفي فى 13 
رمضان 12865هه وعمره 83 سنة هلالية. (أوائل 
أغسطس 1849م). 
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معجم الجزء الأول 


تولية محمد علي سنة 1805م؛ من أبحاث الندوة 
الدولية لتاريخ القاهرةة ج 3 ص 1281 - 1292؛ 
البوسوعة العربية الميسرة. (308). 

(انظرأيضاً: قضية محمد علي). 

المحمودي (نسبة إلى المحاميد): 

الشيخ بلقاسم بن خليفة الأعور: (؟) 
المحمودي. زعيم الجبل الغربي» وتقدّمت 
الإشارة إلى تعاونه مع الأسرة الحاكمة في 
توطيد الأمن بالجبل» غير أنّ الأنصاري 
يؤْرِخ قدومه إلى طرابلس بالسنة التالية 
(1236ه). 

انظر: اليومية 343: الأنصاريء المنهل العذب» 
الجزء الأول ص 329. (275). 

المحمودي / غومة: 

(زعيم قبلي). [وتشفع فيهم غومة ولد 
الشيخ خليفة]. 

قومة بولد. الغية” خليقة. البسردي؛ 
خلف والده وأخاه أبا القاسم في زعامة 
المعامدبالجيل الكر وقد كانت هذه 
الأسرة على وفاق وتحالف مع الأسرة 
القزمائلية: الشاكبة» فى تنظير فكنها 
بزعامة الجبل الغربي والحفاظ على 
مصالحها الحيوية فيه. وحين ذشبت 
الحرب الأهلية واشتدّ الصراع بين علي 
باشا (الثانى) ابن يوسف باشاء وحفيده 
كعد (بالفتح) في الفترة ما بين (1248 


معجم الجزء الأول 


- 1251ه/ 1832 - 1835م) انضمَّ 
غومة إلى الجانب الأول الذي كان يراه 
الحاكم الشرعي للحفاظ على سالف 
وضعه» ولكنّ الأمرآل إلى نهاية الأسرة 
القرمانلية وعودة الحكم العثماني 
المباشر إلى البلاد من جديده» باتجاهٍ 
شديد نحو المركزية» وفرض السيطرة 
المباشرة على كل الدواخل: .وهو ما 
استدعى تصفية الزعامات المحلية 
بتلك الجهات؛ الأمر الذي دفع بها إلى 
البقاومفة. وإعلاق: الفررة حية السلطه 
في أكثر من جهة حفاظاً على أوضاعها 
المتميّزة. 

وقد مرّت ثورة غومة المحمودي بأكثر 
من دور داخل ليبيا وخارجها في أوائل 
العهد العثمانى الثانى» كما عبّر هو 
عن رغبته ف غودة الأسرة القرمائلية 
القوى الداخلية بإدراك جيّد لأوضاعها 
الخاصّة. وقد وُفّْق مركز جهاد الليبيين 
للدراسات التاريخية إلى نشر أكفر 
من مائتي وثيقة من الوثائق المتعلقة 
بثورة غومة المحموديء مع تقديم مركز 
لهاء وهو ما سيتيح لنا أن نصدر حكماً 
علمياً على أبعاد هذه القورة فى 'دراشة 
جاقةه كما هام الوهيل البلعتك محند 
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الطويى وهر ا واغداه رفالة هالحسثير 
عن ثورة الشيخ غومة المحمودي في 
إيالة طرابلس الغرب 1835 - 1858م 
نوقشت - وأجيزت - بكلية التربية 
| جامعة: طرايلس عاك الفلاقاء. :289 
سبمبر 1981م على أنّ هذه اليوميات 
قد تقدم في جزئيها الثاني والثالث 
(الأخير) يعض الأقادات اللخرى حولها. 
انظر: الوثيقتين 69 - 70 من ملحق (عمر علي) بن 
إسماعيل (في كتابه: انهيار حكم الأسرة القرماذلية 
في ليبيا 1795 - 1835م)؛ وثائق عن تاريخ ليبيا 
في القرن التاسع عشر (ثورة غومة المحمودي 
2 - 1858م)» ترجمة ونقل وتجميع (المرحوم) 
عبد السلام أدهم؛ ترتيب وإعداد وتقديم عبد الله 


علي إبراهيم. (337). 

(انظر أيضاً: ولد سعيد المايل). 

حبوب تُتَخذ من عجين دقيق القمح (من 
قبيل المكرونة). [لعلها شُبّهت بحبوب 
الخيص]. 691 

حمق: 

في اللخادت عله رقدل قل السمتي 
فهو أحمق. وفي اللهجة: غضب وانفعل. 
إنفيق الجاع مخمد بيت الثال على 
بعري كر ابرط 1 (903): 

حمقان: 

غاضبء منفعل - كما تقدم - وهنا 


الفصل الثاني 


بمعنى: مغضوب عليه. [لأجل حمقان مع 
سيدنا دام عزه]. (486). 

حمل: حمّالة الكيلية: 

أجرة الكيل: (197): 

الحناشي ؟: 

[ظهر الريال الحناشي]: يبدو أنه 
وصف شكلي للقطعة النقدية ذسبة 
إلى (الحنش)؛ وهو أنواع من الحيّات 
والحشرات والهوام. وخُصّص في اللهجة 
بالثعبان. (172). 

اب 

تخضيب يدي الطفل بالحناء. [عرس 
طهور ... يوم الأربعاء حنّة» ويوم الخميس 
طهور]. (235). [انظر أيضأ: طهور / 
بمعنى: ختان]. 

ظهرت حتّة ... الخ: 

كان من العادة في حفل الختان الخروج 
بالطفل في موكب بهيج. (248). 
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تفريق حنّة وحوالي وغيره إلى الناس]. 
(640). 


حاجة - حوايجه: 
[القنصل الانقليز نل البنديرة من حوشه» 


معجم الجزء الأول 


وكب حرايجة]: الحاجة والحافجة قن 
اللغة ما يفتقر اليه الأفسان .ويظلبه. 
واستخيلت الكلية فى الليجة للدلالة 
على الأشياء والمنقولات من المتاع. 
[أشياء المرء]. (340). 

حوايج العرس: 

[وقع الحساب على مصروف حوايج 
العرس / عرس ختان؛ طهور]. (389). 
حوايج الكنيسة: 

[كملت الكنيسة وركبوا لها حوايجها]: 
بالمدينة القديمة» محلة باب البحرء ولا 
تزال بقاياها قائمة. (425). 

حور: محوّرة: (انظر: خبزة محورة). 
الحوش [البيك ب اليترل1 

الحوش في اللهجة: المنزل. 


وعن المنزل الليبى انظر: ميساناء المعمار الاسلامى 


.)199( 0 

الحوش: [أهل البيت - حريم الرجل]. 
حوش باش آغه: 

أهل بيعه:. وياش: لغده' كبير الآخاوات. 
(233). 

الحوش: 


أهل المنزل» ولكته لم يفصح عنه. [عركة 
رزق؟ مع الحوش]. (543). 


معجم الجزء الأول 


حوش الباشاوات: 

نزل الضيافة» بالمدينة القديمة» جعله 
الإيطاليون مركزاً للشرطة» ثم اتخذ فيما 
بعد مقرأ لمحكمة طرابلس الشرعية» 
وهو الآن مدرسة. [تزوج سيدي» وسيدي 
برغ اوظعيوا. الذائين: "سوفن . الباشاواك 
ثلاثة أيام]. (248). 

حوش الرايس عمر: 

أهل بيته» والقصد إلى عمر الشلي صهر 
المؤرخ. [وحولي كشنيلية إلى حوش 
الراهس عمر]. (568). 

الحوش متاع السور: 

يبدو اكمن أوقاف اللمور (سور المدودة): 
(انظر: جبس السور). (313) 

حام: الحومة: 

(في اللهجة) المحلة. ومنها: حومة غريان 
وحومة البلدية» بالمدينة القديمة (311). 
[انظر أعلاه: الأربع شوارع» المحلة]. 
حوّل (بالتشديد): 

انتقل؛ انتقل لسكناه. (481»290). 
حولي - حوالي: 

جمع حوليء رداء صوفيء منه للرجال 
وللنساء. وهو مستطيل الشكل» ويُرتدى 


على هيئة مخصوصة. ويذكر دوزي» 
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اعضاداً على ,رحلة ليوق» أن العرب فى 
طرابلس الغرب يصيّفون البركانات إلى 
ثلاثة أصناف؛ فأغلظها (العبا)» وأرقها 
(الجرد)؛ وأوسطها (الحولي). 

(المعجم المفصل بأسماء الملابس عند العرب» 
اللسان العربي» مج 9 ج 2 ص 21). (258). 

حولي بالبوشية: 

تحر مقظم 4180م ) 

حين عمرهم: 

مدّة حياتهم (ما سمعوا بذلك). [الجميع 
سمعوا فى طرابلس أوريه أبداً]. (268). 
[انظر: أورية]. 

من حين: 

(في اللهجة) بمعنى: بما أنتكم. [والآن 
مح ححيى كفيقوا إلى الفركيين] (1)500 


من حين: 
العقف ]2111 


(36) من المرجّح أنّ بوشيّة / اختزال: أبوشيّة 


(بمعنى: ذو شيّة). وفي المعجم الوسيط: 
«الشيّة: العلامة؛ وسواد فى بياض» أو بياض 
لونه» رج شيّات). أي أنه من الثياب الموشيّة. 
ولعله زيد اختزالاً فى: بشِّيّةة لقب عائلى 


أحياء. [شدُوا منهم حيّين عدد 7]. (574). 
(خ) 

خانية: 

إحدى مدن جزيرة كريت بحوض البحر 

الأبيض قبالة :درنة» وكافت جايفة للدولة 

العقبانية (217): 

خيابكاية: 

وعاء من الفخارء أصلها الخابثة» وسّهّلتَ 

الهمزة فيها للتخفيف» وهي لحفظ 

الحيوب ومطاق السوائل.[اخدهمى عصناء.: 

عشرين خابية زيت فارغين]. (228). 

عابية مشانة 

الكس (527): 

علمنا [فصيحة]. (199). 

خبز: خبزة: 

الرغيف من الخبز. (220» 356). 

الخبزة: 

فندق جيجة]. (339) 

خبزة محورة [نوع]: 

من الخبو النقن الممتان يتخذ من 


معجم الجزء الأول 


خلاصة دقيق القمح (السميذ» ويُرَشٌ 
عليه السمسم, ويّدهَنْ بماء الزعفران؛ 
ليكتسب بريقاً ورائحة طيبة. (356). 
المخبز: (انظر: الكوشة). 

ختم: ختمة (قرآن): 

[حضرنا ختمة القرآن العظيم بجامع 
الباشا القديم]. (302). 

ختمة متاع الجمعات: 

الختمة الأسبوعية. (309). 

ختن: (انظر: طهور). 

قبائل عربية تتصل مواطنها بالقبائل 
السابقة [العلاونة / انظرها]. [هربوا فيه 
العرب: علاونة وختنة إلى حوش القنصل 
الفلمنك]. 


انظر: دي أغسطينى؛ سكان ليبياء ج 1» ص 128 - 
0 (511). 


خدم / خادم: (انظر: وصيف). 
خديم - خدامة: 

عمال (مستخدمون). (285). 
(469). 

خرب: تخريب: 

[قضية الفردة» وأرادوا تخريبها]. 
لإفساد الامر - الاتفاق]. (600) 


معجم الجزء الأول 


الخروب: 

شجرة كبيرة مستديمة الخضرة» من 
الفصيلة القرنية» موطنها الأصلى منطقة 
انظر: الموسوعة الثقافية» إشراف حسين سعيد» مادة 
(خرنوب). (186). 

خرجت روحها: 

[ضريها بسكين خرجت روحها]: (كناية 
عن الوفاة في اللهجة). (583). 
الخرداجية: 

نسبة إلى الخردة (بأسلوب اللغة التركية). 
والخردة حَاصْكُرٌ وتقيّق. هن الأمدعة 
(الفظةمنيية):(239). 

خرر: خرارة: 

الخرّارة في اللغة: عين الماء الجارية؛ 
وفي اللهجة: البالوعة (ثقب يَعَدّ لتصريف 
الماء). [كل من هو يبرّع زيل وإلا خرّارة 
فن شارعة]: (270). 

ختضنا: 

(فصيحة بالتخفيف) يقال فى اللغة: 
خرص النخل والكرم خرصاً: حرز ما 
عليه من الرطب تمرأ ومن العنب 
زبيباء وهو من الظيّ؛ لأنّ الحرز إِنّما هو 


165 


العشور. [وخرّصنا” سوانيهم؛ وكل شي 

مكتوب فى زمامه]. (513). 

خرق: خازوق: 

(ال#ععزيب) خبره عذتب الراسة كاتا 

يجلسونعليه المذنبفى الأومان الغايزة 

فيدخل من دبره ويخرج من أعلاه - لفظ 

دخيل (المعجم الوسيط). على أنّه يقال في 

الرمية. والخازق: السهم النافذ. (464). 

جاء في (محيط المحيط) للبستاني بعد 

ذكر الخازوق: «وقد يووا منه شعلا فقالوا: 

خوزقه فتخوزق؛ وهو مخوزق. وكل ذلك 

من اصطلاح المولّدين». (464). 

سليم خازن دار: سليم قرجي» كان صهراً 

ليوسف باشاء وشغل منصب الكاهية 

(الكيخيا) فيما بعد. وخازن دار: (تركية 

دعربية الأضل): أمين الهرانة!68: 

انظر: اليومية 594؛ فيرو؛ الحوليات الليبية» الكتاب 

حكم أسرة القرمانلي» ص 30. (227). 

(37) في اللهجة كما تُسمع اليوم: بالتشديد. 

(38) تحوّل لقبه - تبعاً لوظيفته - فيما بعد: إلى 
سليم كيخيا. ولذلك أدرج بلقبه المركب في 


الفصل الثاني 
يبدو آثه بمعي (المكدب). [وقعدنا فى 


البلاد]. (309). 
(نسبة إلى ١‏ لمخزن) لفظ مولّد متعدد 


الدلالة فى بلاد المغرب العرلي؛ 
فقد كان لمعك «المخزن) يعنى فى 
الاسظبلاح المقرى (العيرت الأقصى) 
قتايياً وحديقا الحكرية للدلجتها إلية 
بالضرورة» في حين استعمل اصطلاح 
االعشائر او قبائل المخزن» في الجزائر 
للدلالة على مجموعات من السكان لا 
تنتمي إلى أصل واحد كانت قستوطن 
الأرياف وتتمقع ببعض الامتيازات 
العقارية تشبه (الاقطاع) نظير تحالفها 
مع حكومة الأيالةحييك انيظيه بها 
مهام إدارية وعسكرية. وقد فُسَرت 
كلمة «المخازنية» في تونس بأنّها 
الك لكر السعرن: احد افيا 
العساكر التونسية» وورد في بحث 
آخر التحاق بعض خريجي الزيتونة 
بالخدمة فى المخزن 1 

أمَا في طرابلس فنجد لدى ابن 
غلبون (القرن 12ه/ 18م): «إذا كان 
عليها شيء للمخزن)» وكذلك ترد 
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معجم الجزء الأول 


لدية الإقارة إلى (القافون البعون): 
سراف الضريينة السقواة التي لدو 
ونجد في رسائل احمد القليبي 
(القرن قم 9م (وهذه دولة جنا 
فى آخرهاء والمخزن عاقبته محزن)» 
وكذنك اقم قنتق لد الستفر إلى يلد 
تاجورة لاستخلاص بعض المطالب 
المخزنية»» وهي بمعنى الوظيفية 
الإدارية / المالية. وباستقراء هذه 
اليوميات يمكن القول أيضاً إنّ 
كلمة «المخازنية)» قد استعملت 
لرجال الباشا؛ وهم خاصّتّه وموظفوه 
ومستكاروة الذين مكنا أن ده 
أوضاعهم الاجتماعية والاقتصادية 
بدراسات مستقلة. وفي اليومية 
(866) هن هذا الكفاب قير يق 
مَنْ له إقطاع (بلاد) من المخازنية 
/ ومن لا إقطاع له منهم» في تقدير 
الآداد النالي الذي فرض فى إحندف 
البلجيالة رق كزاننا السعين رضايت 
كلب ولا تصاحبٌُ مخازفي)» وهو مَكَلُ 
بالغ السخرية والقسوة على أولفئك 
الملتصقين بالسلطة ! 

انظر على التوالي: ابن صاحب الصلاة» تاريخ المن 
بالإمامة ص 46 51, 64» 2204 253: 447 485؛ 
الدكتور عبد الهادي التازي» رسائل مخزنية؛ له 
أيضاً: أمير مغربي في طرابلس» ص 124 حاشية 1؛ 


معجم الجزء الأول 


دائرة المعارف الإسلامية» النشرة العربية الثانية» 
المجلد السابع» ص 508؛ الدكتور ناصر الدين 
سعيدونيء دور قبائل المخزن في تدعيم الحكم 
التركي بالجزائر مجلة الأصالة» ع 32 (1976)؛ 
له أيضاً: وضعية عشائر المخزن الاجتماعية والآثار 
التي ترتبت عليهاء المجلة التاريخية المغربية» ع 
7- 8 (يناير 1977)؛ رشاد الإمام (تحقيق)» تاريخ 
الوزير مصطفى بن إسماعيل» مجلة الأبحاث» 
س 222 ج 2-1 (حزيران 1969) ص 71 - 135 
(وخاصة ص 123)؛ الدكتور أرنلد ه.. قرين» العلماء 
والنظام الإسلامي في توفس» المجلة التاريخية 
المغربية» العدد نفسه؛ ابن غلبون» التذكار (ط 2)» 
ص 169: 200؛ على مصطفى المصراتى» رسائل 
أحمد القليبي» ص 124 132. (259). [انظر: معجم 


الجزء الثاني]. 
خسفت القمر: (انظر: تغيرّت القمر في 
الغين). 


خص: الخاص والعام: 

لا يبعد أن يكون المراد بهما: أهل الرأي 
والمشورة / وغيرهم. [وجملة جماعة 
البلاد الخاص منهم والعام]. (493). 
خطر: الخاطر: 

[على خاطر القنصل الجديد]: (في 
اللهجة): ارضاء لهء أو نا لرغبته. 
(انظر أيضاً. اخ بخاطره فى الهمزة» 
ونطيّب خاطري فى الطاء). (325). 
خط: خطوط أيديهم: 

توقيعاتهم (شهاداتهم). [فكتبوا الشهادة... 
ووضعوا خطوط أيديهم بها]. (268). 


خطم: خطموا: 


(278). 
خاطمة: 

مارّة. [فيه بنت خاطمة كلّموها]. (424). 
خاطمين (غير خاطمين): 

مارّين ليس إلا. [وهم المراكب غير 
خاطمين]. (359). 

الخطوم: 


(في اللهجة): المرورء والخطام في 
اللغة: الزمام» وخاطم القوم: قائدهم. ا 
إلى التجبل: فيه قافلة جاية عن غدامسن 
منعوها من الخطوم إلى طرابلس]. (311). 
جمع خف (5230):(اظلر ايضأ مسيث). 
حَفِيَ: خفية: 

سرّية. [ووقعت في البحر والأبراج عسّة 
خفيّة]. (490) 

خفاء (على خفاء): 

الأأعلى هفاءة إلا معلل حفية وق 
الأضل؛ هفات بالقضن. [والرقاض :لق 
جاء إلا غلى خفاء]: (552): 


الفصل الثاني 
علخان: 
من أشكال الحلى؛ وفي مخطوطة (دفع 
الإصر) ليوسف المغرق [ورقة 72 - أ]: 
«ويقولون خلخال للحلي المعروف» وهو 
صحيح). (233). 

[كان سابقاً عنده خلطة مع المرحوم... 
وتخالص معه في درنة]. (538). 

تشاركنا. [تخالطنا إحنا ومحيّنا عمورة 
دربيكة]. (201). 

يقال في اللغة خلط القوم: داخلهم. 
وخلط عليهم - في اللهجة: لحق بهم 
وأدركهم. [وبعده خلط عليهم سيدي 
الحاج محمد بيت المال]. (502). 

خلع: الخلعة: 

(فصيحة) ما يُخلع من الثياب ونحوها. 
وهي من أعطيات العظماء. (543). 

خلّى - يخلّوا: 

يتركون. [يخلّوا حرم السور]. (306). 
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معجم الجزء الأول 


خلوها: 

تركوها. والكلمة فصيحة (المعجم الوسيط). 
[وأمَا جانب بضاعتهم خلّوها]. (413). 
خلوا لهم الفضوة: 

أخلوا نقاط الانزال استدراجاً لهه69. 
(482). 

الخليلية: 


[السكة الخليلية]: يحتمل نسبتها إلى 
خليل باشا (1702 - 1709م) من أواخر 
الولاة العثمانيين في العهد العثماني 
الأول. (174). 
[خنب ؟]: خنيبة: 

الحنبة في اللغة -- بفتح الخاء: الفساد» 
والخنبة في اللهجة - بكسرها: السرقة» 
والخديية: ابن لمر #امقيا [رقكزت نغدية 
في دار السكة]. (299). 

الخندق: 

قال الرحّالة عبد الله بن محمد التجّاني 
5 رحلته (706 - 708ه)» وهو في 
طرابلس: «ورأيتهم ارو الي حار 
خندق متسع يرومون أن يصلوه بالبحر 
من كلا جانبي البلد» وابتداء حفره من 
الركن الذي بين القبلة والمشرق الخ). 


(39) تشير اليومية إلى بداية الغزو الفرفسي 


للجزائر فى (24 ذي الحجة 1245ه/ 0 م). 


معجم الجزء الأول 


ويدوا أن هذا الأمر قد يطل قيما بعدة 
حيك اقفصر على اتخاذه مقر للحراس» 
تقول توللي في رسالتها المؤرخة في أول 
قصر الباشا تطالعك خنادقه أول الأمر 
وهي الخنادق التي يتمركز فيها حرس 
الباشا الخاص). 


طرابلس» ص 3 الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 
6--/127. (266). 


3 


خوخة: 
فتحة باب صغيرة تُجعل بباب المدخل 
الكبير. [درنا خوخة جديدة للحوش]. 
(200). 

(انظرها أيضاً في المعجم الوسيط). 

خان: 

(معرّب: الفندق» والحانوت» والمتجر. 
المعجم الوسيط). (229). 

خيرة: 

[قال لنا: فيها خيرة]: (الخيرة - بكسر 
الخاء - اسم من الاختيارء واسم من 
التخيرء وما يختار. المعجم الوسيط. 
وتستعمل في اللهجة في مقام التفاؤل). 
(115). 
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)د( 
دادا: (تركية - فارسية): 
مربية - مربي. [حق جوز قمايج لداداه 
ودادا للا حلومة]. (380). 
دالي فورص (إيطالية ؟): 
(في الأصل دالي فرص): مركبة من 
الكلمتين الإيطاليتين 22,هء - دااء0: ذو 
القوّة» ومراده: النوتية المجدّفون على 
ظهور السفن. وف الاسبانية 226:م5: 
محكوم عليه بالأشغال الشاقة أو 
العضديف: (3241): 
الدانمرك / قنصل: 
يكتبها المؤرخ في الأصل:الدالي مرك40. 
الداي: (انظر: الضاي). 
ديغ: الدباع: 
مخلات الدياغة (217): 
دبلج - دبالج 9 
أساور. [جوزين دبالج فجرة]. (في 
المعجم الوسيط: دملج ودملوج؛ ج: دمالج 
ودماليج). (546). 
(40) وفقاً لفهرس النظم والإدارة لم ترد الإشارة إلى 
قنصل الدانمرك في الجزء الأول إلا في يومية 
واحدة» ضمن عدد من القناصل (اليومية 


0 وانظر الحاشية الموجزة اللاحقة فى 
الجزء الثانى» ص 65. 


الفصل الثاني 


الدبلوني (إسبانية): 

في محيط المحيط للبستاني: «الدبلون 
سرود الدنائير الاترفعية قبستادينة 
عشر ريالاً). وفي دائرة المعارف الإسلامية» 
النشرة العربية الأولى» مج 6 ص 327 - حاشية: 
(الدبلون عملة ذهبية إسبانية مهجورة 
تختلف قيمتها بين 33 شلن في عام 
2 و20 شلن و8 :بنسات عام 
8م . وهو في الإسبانية «دااه0. 

انظر أيضاً: جدول الذهبي (مصر- 1256ه) لدى: 
الكرمليء النقود العربية ص 84» وكذلك ص 140» 


.)177( 173 

الدخان: 

التبغ؛ وهو نبات من الفصيلة 
البااوائينة.. لمعمل #رزبنية 
وسعوطا ومضغاً «موطنه الاصلي 
الأتريكياة :اميل اليسود الجمير 


في المناسبات الدينية» وانتشرت 
زراعته بالأمريكتين قبل وصول 
الأوربيين بزمن طويل»؛ أدخل إلى 
أوربنا" سك 61556 واشتعتل فياقاً 
للزينة وللأغراض الطبيّة» ولم تنتشر 
عادة التدخين بأورويا حتى عام 
6م وش دؤرع الدهان سصرسطة 
9م ). 

(الموسوعة العربية البيسرة- ماده تبغ). 
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معجم الجزء الأول 


وعناية بالمصادر المحلية نذكر في هذا 
المقام رسالة مخطوطة» تحت أيديناء 
للشيخ إبراهيم بن إبراهيم بن علي 
بى على اللقائى المالكى الستوق سنة 
610141 - 2 ) ورايب 
منظومة (جوهرة التوحيد)» وهي بعنوان 
(رسالة: نصيحة الاخوان باجتناب الدخان)» 
تقع في 14 ورقة من الحجم المتوسطء 
عدد الأسطر 219 وقد أنجزها في يوم 
واحد» وهويوم الجمعة منتصف صفر من 
السنة الخامسة والعشرين بعد الألف من 
الهجرة» وكان الفراغ من النسخة التي 
بين أيدينا في السادس والعشرين من 
ذي القعدة السراء سنة” ريده وخمسين 
والف من الهجرة» على يد محمد بن 
غيف الماجد النغري» يقول المؤلف إثة 
قد تعرّض لهذا الأمر في (مبحث حفظ 
الشقول) من -عفيدقة النذكزرة أغاذه 
(جوهرة التوحيد)؛ أثناء شرحها المسمّى 
(بعمدة المريد)» ثم جمع ما في ذلك الشرح 
فى هذه الرسالة» بعد أن أحسن ترتيبه» 
علبية لضاني الساكلبوه وقد فض اطي 
في رسالته لذكر الحشيشة والافيون 
والبنج والسيكران والداتورة والعقاقير 
الهندية» وبيّن حكم الدين في هذه 
المخدّرات - على حدّ تعبيره - ثم عقد 


معجم الجزء الأول 


قضرلا الذكن الفيوة يليه فصل أكر الدكر 
الدخان» فقال: 

قد حدث فى أواخر القرن العاشر 
والحادي عشر شيء يقال له الدخان» 
وللعامّة فيه عبارات: فمنهم من يسمّيه 
الطابعة [كذا بالعين المهملة]» ومنهم من 
يسمّيه التنباك [نوع من التبغ]» ومنهم من 
يسمّيه التتن [تركية: توتون: التبغ]» ومنهم 
من يسيّيه النابغة [النباغ في اللغة: غبار 
الشيء]» ومنهم من يسيّيه الدخان. أول 
من جلبه إلى البر الرومي [بلاد الافرنج] 
الجيل [الجئل: سكورق الباء البيهدة: 
الأمة] المسمّى بالانكليز من النصارى؛ 
وأول من أحدثه بأرض المغرب رجل 
يهودي يزعمونه حكيما له فيه نظم 
ونثر وذكر منافع عدة» زاد عليه أرباب 
البطالة كثيرة وأول من أخرجه ببلاد 
السودان المجوس» ثم جلب إلى مصر 
والحجاز واليمن والهند وغالب أاقطار 
بلاد الإسلام؛ وعمّت به البلوي» ففى أول 
شيوعه بمصر دخل به رجل من تافيلالت 
من بلاد المغرب يقال له أحمد بن عبد 
الله الخارجى المشهور بسفك الدما 
(كذا) من غير حق الخ). وقال بعد أسطر: 
الوأفق بعض فقها (كذا) السودان بعد 
أن سبل :(كذا): عن الطببغا (كذا) :يما 
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صورته: وفي السنة الخامسة بعد الألف 
ظهرت : شجرة فى بلاد تن تنبكتوا (كذا)- 
حرسها اللّه تعالى - تُسمّى طنبغاء ابتلى 
اللتسكانه السداميى كتتكينها وكرت 
دخانها في كل وقت» وزعموا أنّ ذلك 
دوا (كذا) لكل مرضء وأَنّهم وجدوا في 
شرب شعانيا عقا (كذا) [الأمراضن بحي 
استعملها خاصتهم وعامّتهم» وشح بها 
السلاطين والكبرا (كذا) حتى صارت 
غالية الأثمان كثيرة القدر الخ). 

انظر ترجمة المؤلف لدى: المحبّي؛ خلاصة 
الأئر في أعيان القرن الحادي عشرء ص 6 - 
7 وقد ذكر بروكلمان (الملحق 2 ص 437 من 
الأصل الألماني - بمساعدة الدكتور عماد غانم) 
عدة فسخ لهذه الرسالة مورّعة بين: القاهرة 
والإسكندرية وألمانيا الديمقراطية وحيدرآ باد 
وباريس. في حين انتهى التطواف بنسختنا إلى 
مكتبة كلية التربية بسبها. 

وعن ظهور الدخان انظر أيضاً: يوسف المغربي» 
دفع الإصر عن كلام أهل مصرء ورقة 16 ب 
وكذلك الفصل الذي عقده محمد حجّي بعنوان 
(استعمال التبغ) وناقش فيه ظهوره وموقف 
الفقهاء منه في بلاد المغرب ومصر في النصف 
الأول من القرن (11ه/ 17م) في كتابه: الحركة 
الفكرية بالمغرب فى عهد السعديين» ص 246 - 
6؛ وكذلك إبراهيم محمد الفحام التبغ عند 
ظهوره أول مرة في البلاد العربية» مجلة العربي» 
اع 100 (ذو القعدة 1386ه/ مارس 1967م) ص 
8 -111. (223 - 224). 


الفصل الثاني 


الدخان الفركى؛ 
الدخانا لمضغة!41): 


الدخان النّقَة: (انظرها فى النون). 

دراج: 

فرضة حصيئة تقع في منتهى خليج يُعرف 
باسمهاء على بحر الأدرياتيك في (ألبانيا). 
انظر: إسماعيل سرهنك» حقائق الأخبار عن دول 
البحار ج 1: 481. (610). 

والدربوكجي: نسبة إلى (الدربوكة) - 
وهى طبل صغير للايقاع - بأسلوب اللغة 
التركية. 
وانظر مادة (الدربكة) في دائرة المعارف 
الإسلامية» النشرة العربية الأولى» المجلد التاسع؛ 
ص 178-177. (361). 

م الدروج: 

الدرج» وهي المرقاة والسلم. [نازل من 
الدروج متاع فندق الباشا]. (190). 


(41) الدخان المضغة: يُمضغ في الفم. فهل هو 
كالقات فى اليمن ؟ 
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معجم الجزء الأول 


درس / مدرسة مصطفى الكاتب: 
المتوفىسنة1213ه(1779-1778م)(42)؛ٍ 
البحتيا تسميحية الثاف السد ري 1183ب 
(1769 - 1770م) بداخل المدينة» وقد 
أوقش غليييا أرقافا حتف وبغدانة كعب 
قيّمة. ومما جاء فى وقفيته المتعلقة بها؛ 
مااؤاع إليف لآو الرذا مبيدي مصطا 
ابن المرحوم سيدي قاسم آغا - المذكور 
أقلادت سفن الله خضركة عن الأقياز 
... فككان مما اعتنى به السيّد المشار إليه 
- دام موقّقاً للخير معاناً عليه - ما أسّس 
بناءه وشاده» وسلك به طريق الحسنى 
وزيادة؛ وهى المدرسة الجديدة الغنيّة 
سوتها عن المحديب الكابى مكانيا 
بداخل محروسة طرابلس المرعية 
المحروينة الحكة كعات عو الله 
وتوفيقه وتيسيره محكمة البنيان» مشيّدة 
الأريجاء. واللاركان» جالغة الغاية لإقامة 
الصلوات» وتعليم العلم بانواعه وفنونه 
من المنقول والمعقولات ...الخ). وقد 
كانت مجموعة كتبه الموقوفة عليها تبلغ 
(42) كان هذا التاريخ لوفاته شائعاً متداولاء نقلّا 
عن المؤرخ أحمد النائب الأنصاري» لكتّني 
وقفثُ (في أحد سجلات محكمة طرابلس 


الشرعية) على وثيقة ترجح أَنّهِ توفي قبيل سنة 
7ه/ أو خلالها. 


معجم الجزء الأول 


1 مخطوطاً؛ جعل عليها قيّماً يناولها 
لمن يطلبها من القزاه؟ .وضبطها وجعل 
لها نظاماً للإعارة والاطلاع» وصارت 
فيما بعد نواة لمكتبة الأوقاف (1316ه/ 
8م فكان بذلكء؛ على ما وصل إليناء 


أول رجل في طرابلس يجعل للناس 
مكتبة عامة (فى العصر الحديث)430. 

انظر: فار المحدرطات التاريخية» محكمة طرابلس 
الشرعية» سجل السنوات 1254 - 1265ه؛ على 
معيطق البشيراقي البتفات أديةا عن البدياء عن 35 
- 41؛ الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ طرابلس 
الغرب» الجزء الأول» ص 312 - 313؛ له أيضاً: 
نفحات النسرين والريحان فيمن كان بطرابلس من 
الأعيان» تحقيق وتقديم علي مصطفى المصراتي» 
ص 162؛ مصطفى خوجه تاريخ فزان» تحقيق حبيب 


(43) استدراك: فى سياق المكتبات الوقفية 
لمغروفة آنذاكه سيقتها (مكتبة عفان باشا) 
لموقوفة على مدرسته في العهد العثماني 
لأول» و(مكتبة أحمد باشا) الموقوفة 
على جامعه / أو مدرسته في مطلع العهد 
لقرمانلي. غير أنّ (مكتبة مصطفى خوجه) 
تظلٌ» فيما يبدو من مخطوطاتها الباقية» أهمّ 
لمكتبات الوقفية التى جُعلت نواة (لمكتبة 
الأوقاقف الغامة) على شظ تحديث. المريد 
من التفاصيل انظر: عمار محمد جحيدر» 
'الوزير الكاتب الليبي مصطفى خوجه أكبر 
ناشر للمعرفة فى العهد القرمانلى»» دراسة 
نشرت فى بين حلقات بضحينة الدعوة 
الإسلامية الأسبوعية (طرابلس)» العدد 1426 
(12 جمادى الآخرة 1436ه/ 1 أبريل 2015م)؛ 
والأعداد الأربعة التالية (1427 - 1430). 
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وداعة الحسناوي» مقدمة المحقق ص 19 - 35. 
(329). 

درغوت باشا: 

من رجال البحرية العثمانية» وثاني الولاة 
العثمانيين بطرابلس. توفي في حصار 
مالطة سنة 1565م. 

انظر: عزيز سامح, الأتراك العثمانيون في أفريقيا 
الشمالية» ص 23 وما يليها؛ روسي» ليبيا منذ الفتح 
العربي حتى سنة 1911م: ص 171 وما يليها؛ وانظر 
كذلك حبيب وداعة (محقق) تاريخ فزان» حاشية 
0 ص 41 - 42. (647). 

درنة: 

مدينة تقع شرق مدينة بنغازي» إلى 
الشمال بنحو 280 كلم. يقول الرحّالة 
العيّاشي في رحلته (1059ه/ 1649م): 
إن خديطة ذرحة كام هالية فعذ أذمان 
إلى أن عمّرها الأندلس قرب الأربعين 
والألقسيه وه قابعة لطر بلمقة ومرسى 
هذه المدينة عجيبة تنزل بها السفن 
الجائية من الإسكندرية ومن طرابلس 
ومن بِرّ الروم» سيّما جزيرة كندية فإِنّ 
بينها وبين درنة مسافة يوم في البحر؛ 
فإنها في مقابلتها. والمعاش في هذه 
البادية والحاضرة». وفي سنة 1805م 
سكيس الزلايات المفحده الأمفريكة 
من الاستيلاء على درنة بالتحالف مع 


الفصل الثاني 


أحمد باشا القرمانلى (الثانى) المعزول 
عن العرش» ولكنّ ذلك لم يدم طويلا 
إذ انسحبت فى السنة نفسها. وفي سنة 
7م زار الإيطالي باولو دي لاشيلا 
مدينة درنة صحبة الحملة العسكرية 
التي خرجت من طرابلس إلى برقة. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 130 - 
2؛ أبوسالم العيّاشيء الرحلة (ماء الموائد)» ج 1 
ص 109 -110؛ راي اروين» العلاقات الديبلوماسية 
بين دول المغرب والولايات المتحدةء ص 203 - 
8؛ منصور عمر الشتيوي» حرب القرصنة بين 
دول المغرب والولايات المتحدة؛ الوثائق 164» 170» 
3 174 176 181؛ دي لاشيلاء أخبار الحملة 
العسكرية التي خرجت من طرابلس إلى برقة سنة 
7 ترجمة الدكتور الهادي أبولقمةء ص 76 - 
0 (214-213). 


الدرهم (وزن): 

يساوي الدرهم في (أوزان الفضة والحرير) 
- 1 / 10 من الوقية - 83,0675 غراماً. 
وسنعتمد في هذا الباب على (جدول مقابلة الأوزان 
والأكيال) المرفق بالأمرالولائي المؤرخ في 9 يوليو 
8م والمنشور في الجريدة الرسمية لحكومة 
القطر الطرابلسي (في عهد الاحتلال الإيطالي)؛ 
العدد 16 الصادر في 16 يوليو1928م؛ القسم العربي 
ص 1007 - 1012. (انظر الملحق الرابع في الجزء 
الأول من اليوميات). (195). 

دراهم (نقود): 

.)485( 


معجم الجزء الأول 


دز خحدروا؟: 


(في اللهجة) دفعوا - بالشيء آدرُوا 
القربيطة الجديدة من الخندق ... إلى 
البحر]. (341). 

دزدان (تركية): 

الاريناك بوالتحت "المردية عدر 
الجزئثيات - محفظة. (520). 

دستة ‏ دستات (فارسية): 

جمع دستة» وهى فارسية الأصل؛ للعدد 
(6). (188). 

دغيسة (لهجة مالطة): 

(مالطية من أصل عربي): قارب» وهي كلمة 
بارؤة جدا فى العداول البحري المالطى. 
انظر: الدكتور ج. أكويليناء التراث العربي في اللغة 
المالطية» ترجمة توفيق صرداوي» مجلة الفصول 
الأربعةء س 22 ع 6 (أبريل 1979م)» ص 250 - 
3» وخاصة ص 258. (610). 


الدغيس: 

[لقب أسرة سياسية في أواخر العهد 
القرمانلي]. (عن شهرة الأسرة بهذا اللقب 
البحري» انظر أيضاً: معجم الجزء الثاني» ص 69). 
الدغيّس الأب / محمد: 

محمد الدغيين» تتحدر أسرقه مق أضل 
تركي من أرض الروم؛ وقد وصل جدّه إلى 


معجم الجزء الأول 


طرابلس منذ أواخر القرن السابع عشرء 
وتقلك أفراة الأسرة الك هن اليداصب 
العليا في البلاده وشغل هو منصب 
وزير الخارجية ورئيس الوزراء سنوات 
عديدة حتى مرحلة متقدمة من عمره. 
زار فرذساء وكان ملمّاً ببعض لغات أورياء 
وخاصةً الفرنسية» مطلعاً على شؤونها 
السياسية» وهو صانع معاهدة (1801م) 
بين طرابلس وفرنذسا في تلك الظروف 
الحرجة بالنسبة إليها اثناء حملتها على 
مصر. كما كان على جانب كبير من 
الغراه والتعاط الاقصادي» وله تجار 
واسعة تمتدٌ حتى تمبكتو. وهو والد 
حنوفة الدغيين الذف تعلق ل ضيه 
وبرز على مسرح الأحداث في السئوات 
العاليق. وكأق.. مح الدكين. صهراً 
للأسرة القرمائلية الحا كية: 

انظر: الدكتور عبد الجليل التميمي؛ بحوث ووثائق 
في التاريخ المغربي» ص 264: 305؛ فادالاء دراسة 
في تاريخ القرمانليين» ص 138 143؛ إسماعيل 
كمالي» وثائق عن نهاية العهد القرمانلي» ص 29؛ 
منصور عمر الشتيويء حرب القرصنة» الوثيقة 
7!؛ ورحلة الكسندر جوردن لاينج» ضمن كتاب: 
رحلتان عبر ليبياء ص 283. (320). 

الدغيّس الاين / حسونة: 

حيرثة الدظيسن: انج محبيد الدغيس 
الذي شغل منصب الوزارة ليوسف باشا 
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سنين قديدة. عد عن الشيخ اعد 
بن أبي طبل (الطبولي)» وشجّعه والده 
على السفر إلى أوربا للاطلاع على 
حضارتهاء فعاش وساح بها سنين عديدة» 
ونهل من ثقافاتها بعد أن أتقن اللغة 
الفرذسية» واطلع على خفاياها السياسية؛ 
وخبر طبيعتها النفسية حتى عد 
الشخصية العربية الأولى التي حاولت 
أن تنقل لنا صورة جديدة للغرب في 
الربع الأول من القرن التاسع عشر؛ هي 
أقرب إلى الحقيقة وابعد غورا مما قدّمه 
الآخرون. وقد وصفه القنصل السويدي 
في طرابلس جرابرج دي همسو بأنّه 
«اعجوبة من الفهم والثقافة والمدنية». 
رجع بعد وفاة والده إلى طرابلس» 
وعهد إليه يوسف باشا (بوزارة) الشؤون 
الخارجية. وبالرغم من انتمائه إلى أصل 
تركي (أرضروملي) فقد جعله إسماعيل 
كدان على رانك حزب الأهالي 
بطرابلس - في مقابل حزب الكراغلة 
الذي كان يترظيه الحا محمد نيت 
الماك وقد عدض خميونة الدغيين إلن 
تحامل القنصل الإنجليزي وارنجتون 
عليه» واتهامه بالعمل لصالح القنصل 
الفرنسي روسو للحصول على وثائق 
اليقالة الاتجليوي. الجر الكسيدر 


الفصل الثاني 


جوردن لاينج الذي قتل في تمبكتو سنة 
6+ فاضطر إلى الهرب على ظهر 
باخرة أمريكية إلى توذسء ثم إلى فاس 
التي وصل إليها سنة 1246هه ثم إلى لندن 
على مجلس العموم البريطاني في قلب 
بلاده» ولكتّه لم يجد أذناً صاغية» ويُعتَقَدُ 
أنه تجاوز واقعه الشخصي ليترجم 
كتاباً يبحث في الحقوق المدنية من 
القرشسية إلى العربية بوعديها ضيه 
الجزائر للاحتلال الفرذسي تعاون مخ 
حمدان خوجه الجزائري فى الدفاع 
عن النطيه الجزائرية؛ وترجم كتاب 
(الغراة) لحعداق المذكور إلى القرقسية 
لاطلاع الفرنسيين عليه. وبعد أن آلت 
طرابلس إلى الحكم العثماني المباشر 
(1251ه/ 1835م) التحق باستانبول 
واس يها الصحافة الفرايية جيه امن 
تحرير جريدة (تقويم الوقائع)!*) التي 
(44) استدراك: الصواب أنّه كان (خلفاً لمؤسسها) 

المحامى الفرنسى (علمعءعاعام 

©0106 الذي غرف اسمه في المصادر 

العثمانية بصيغة (بولاق بكء» اانا 

لا©8). وصدر العدد الأول من (016603© 

الا1/01016 ©1)؛ النسخة الفرذسية من 


صحيفة (تقويم وقايع) الرسمية بتاريخ - 
(1831-11-5). وما إن توفي بمالطة في طريقه 
إلى باريس سنة (1836) حتى عَيْنَ حسونة 
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معجم الجزء الأول 


إلى المسؤولين العثمانيين عدة تقارير 
سياسية عن أوضاع واتجاهات السياسة 


نه ين إلعام كاف «اللبينائل (الننياضية. 


وتوفي باستانبول في 17 ديسمبر 1836م. 
وقد خصه صاحب هذه اليوميات بعدة 
يوميات أخر سترد في مواضعها من 
سياقها الزمني. 

انظر: عبد الحي الكتاني» فهرس الفهارس والأثبات 
ومعجم النعاجم والنشيخات والمسلسلات» 
فاس1347ه الجزء الأول» ص 351؛ الدكتور عبد 
الجليل التميمي؛ بحوث ووثائق في التاريخ المغربي؛ 
ص 263 - 324؛ الغرب كما يراه حسونة الدغيس» 
المجلة التاريخية المغربية» ع 5 (يناير 1976م)؛ 
ص 52 - 65؛ إسماعيل كماليء وثائق عن نهاية 
العهد القرمائلى: ضن 135-25 روي » ليبيا عند 
الفتح العربي حتى سنة 1911 ص 338 حاشية 74. 
(331). [انظر أيضاً: منيسترو]. 


الدغيس خلفاً له» بتاريخ (غرة ربيع الأول 
2ه 16- 6 1836م)؛ براتب قدره (5000) 
قرش» ولكنّه توفي أيضأ في آخر السنة نفسها 
بعد بضعة أشهر. وقد قُدّرله فى هذا الظرف 
الوجيز أن يكون أولٌ مثقف ليبي يعمل 
بالصحافة» وإِنْ كان ذلك فى غير لغته» وخارجح 
بلاده. عمار جحيدرء «بدايات الصحافة 
الليبية: العدد الأول من صحيفة طرايلس 
غرب (1283ه/ 26 ضمن ندوة: المجتمع 
الليبى  1835(‏ 1950)» تحرير الدكتور 
محمد الطاهر الجراري» طرابلس: مركز 
جهاد الليبيين للدراسات التاريخية» 2005. 


معجم الجزء الأول 


الأدغى 5 / عصان (عثمان): 

(زعيم قبلي). 

حاحكم مصراتة وزعيم الكراغلة بهاء 
انضمّ في الحرب الأهلية إلى الثوار. 
انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 


1م ص 9؟؛ ميكاكي» طرابلس الغرب تحت 
حكم أسرة القرمانلى» ص 241. (406). 


ذلل: دلالة: 

اذاء المداء ضلى الشلعة بالسوق: [أعطينا 
عليهم دلالة]. (188). 

الدلالة: 

تقدم أنّها النداء على السلعة في الأسواقة 
وكأتها هنا يمعي : المزاد العلى: وفعت 
الدلالة بحوش القنصل الفرفساوي على 
جميع ما عنده في الحوش]. (432). 
ذلذلة العيد؛ 

باعة الرقيق (من يتولون النداء والبيع). 
[نبّه سيدي سليم كيخيا على دلالة 
العيد..]: (573). 

دمل: دمالة: 

دمّل؛ وهو الخُراج - بضم الخاء - 
(التهاب وتقيح). [طلعت له دمّالة في 
ذراعه الأيمن]. (289). 


(45) في المعجم الوسيط: «الأدغم: الأسود الأنفه 
وكن يتكلم من قِبَل أنفه). 


دهشت: 

أدركها عياء بالغ. (289). 

دهان: 

(في اللهجة) القديد بعد أن (يُحرّق) 
في الزيت للحفظ. [غنم الباي خليل... 
دبحوا منها دهان 50] !! (380). 

[دار ؟] - درنا: 

جعلناء ويّفسّر الفعل (دار) في اللهجة 
بحسب المقام. [درنا خوخة جديدة 
للحوش]. (200). 

داروا كثير: 

احتجُوا وتظلمواء ويّفسّر الفعل (دار) في 
اللهجة بحسب المقام كما تقدم. (552). 
دير: 

(مصدر الفعل دار في اللهجة): جعل» 
إنشاء. [دير أكواش جير في جفارة]. 
(347). ْ 
دار الأفندي: 

دار القاضي. (242). 

دار السكة: 

خصها جويدو شيمينو بدراسة بعنوان: دار 


سك النقود في طرابلس الغرب في العهد القرمانلي؛ 
مجلة النقود الإيطاليقه س 229 (1916م)» رقم 4» 


فضلاً على كتابه: دار سك النقود في طرابلس 


الفصل الثاني 


الغرب تحت الحكم العثماني 286 واقك سيق ذكره: 
انظر: ميكاكي» طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرمانلي» ص 201 حاشية 1. 

وفي مخطوطة (دفع الإصر) ليوسف المغربي 
تورقة 60> ]4 (وأصل السكة بحديدة 
منقوشة تُضرب عليها الدراهم). (299). 
(انظر أيضاً: السكة): 


دار القاضي: 
المحكمة الشرعية. [وقعت قضية دار 
القاضى...]. (445). 


دار لاغة: 


دار الآغا؛ من دوائر الحكومة (تقابل 
مركز الأمن العام في الوقت الحاضر). 
(329). 


(46) يبدو أنٌ الدكتور محمد مصطفى الشركسى - 
رحمه الله تعالى - قد اعتمد عليه كثيراً فى 
كتابه التالى: سكُ وتداول النقود فى طرابلس 
الغرب (1551 -1911): طرابلس: 0 جهاد 
الليبيين للدراسات التاريخية» 21991 (126 
ص). إذ يقول في مقدمته: «وأهم مصدر 
لهذه الدراسة هو بحث الكاتب شيمينو 
تحت عنوان (دار سك العملة فى طرابلس 
الغرب خلال العهد العثمانى) الذي ذشر فى 
نجلة الآثار القديية السععمرات الأبطالية. 
وملحق بهذا البحث (بيان العملات / 
كاتالوع): عرض ونترج , سحويات 
الناحية الآمامية والخلفية للمجموعة (700 
قطعة) التي جمعها في طرابلس وأهداها إلى 
الفح الأكري لمدينة طرابلس) ض 317 
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معجم الجزء الأول 


دايرة (سيدنا): 
دور 


دور: نوبة. [لقي ناس ربطهم في دور 
محمد ين ريالة]. (463): 


دوّر: تدورواا فيّ: 

تبحثون عني» من الدوران والطواف 
البحف والنش دين [أنا هربت هنا لأجل 
أخبرونا بأنكم تدوّروا فيّ]. (415). 
كدوير [الناس] 


البخف عدي اعتن بيدا عؤائن لفن 
تدوير الناس]. (340). 


(47) يمكننا قياساً على اللغة» اعتبار هذا المولّد 
في اللهجة من قبيل البناء على (صيغة فعل 
في العربية)» بتضعيف عين الثلاثي لأغراض 
شتى؛ يناسبنا منها هنا (التضعيف للتكثير 
والمبالغة). وهذا المعنى غير خافٍ في هذا 
المولّد الذي يفيد كثرة الدوران كناية عن 
البحث عن الشىء. واللهجة» كاللغة» تتوالد 
اشتقاقاتها تلبية لحاجات التعبير عن شؤون 
الحياة المتجددة» على أنّ هذا اللفظ المولّد 
نما يدل على معنى بديهي قديم؛ فكأته 
جرى على الألسنة استحباباً لهذا الوزن 
المأنوس من البناء اللغوي. 
انظر للمقارنة: الشيخ محمد حسن آل ياسين» 
صيغة (فعل) في العربيةء مجلة المجمع 
العلمي العراقي» مج 31» ج 4 (ذو القعدة 
0ه تشرين الأول 1980م)؛ ص 53- 79. 


معجم الجزء الأول 


دال: دولة اليازي: 

فيداة قوديه اهانة السكة: ارمع الذريو 
عشرة قروش من دولة اليازي سي محمد 
المكاوي في السكة]. (471). 

الدورو (إسبانية): 

كلمة إسبانية هن معناها صلبء أي 
القطعة الصلبة» وهي قطعة فضِية كانت 
قساوي ربع جنية ذهبي تقريباً (كتب 
في وثائق تلك الفترة: دور - بواو واحدة). 
177 

(انظر أيضاً: البودورو). 

دونوا: 

[دوّنوا ذلك من يالة دراهم الناس متاع 
الانقليز]: هذه أقرب قراءة للكلمة» وبها 
يستقيم السياق. (529). 

ديوان: 

مجلس مشورة. [عملوا ديوان من أجل 
هذه المركب التي توجّهت من سكندرية]. 
(551). 

دوى: الدوّة [الحديث]: (انظر: باتت 
الدوة). 

الدواي / عمر: 

كان وسيطأ بين يوسف باشا القرمائلي 
والتاجر احمد الفقيه حسن - ثم ولده 
حسن المؤرخ - في معاملاتهم التجارية. 


.)182( 

[انظر: مقدمة التحقيق في الجزء الأول» وثائق عن 
المؤلف]. 

دوايات رقيلة مذهبات: 

جبم دواية (دواة)؛ موضع الجمرات 
من النارجيلة (تشبيها له بدواة الحبر). 
(394). 


)0 
ذا: هذا: هاذون: 
هاذون: جمع لاسم الإشارة (هذا) في 
اللهجة. [وذكر لهم بأنَ هاذون ليس 
مذكورين في الصلح عندنا]. (387). 
ذراع: 
يساوي في كيل المنسوجات حسب 
الجدول. المعتيد» .كى. هذا الباف: 
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(الذراع العربي - 49 سنتيماً). (348). 
ذكر: تذكرة [أيضاً نسكرة]: 

إحالة. [كتب سيدنا إلى أيتام إبراهيم 
الإمام تذكرة على الباي محمد باي 
بنغازي ودرنة في الدراهم متاع أبيهم 
الخ]. 

وقد ذشر عمر علي بن اسماعيل صورة من هذه 


التذاكر انهيار حكم الأسرة القرمانلية في ليبيا 
(1795 - 1835م)» الوثيقة 33 من ملحقه. (313). 


(48) انظره في مادة: الدرهم. 


الفصل الثاني 


التساكر: 

التذاكر (تذاكر الديون). (321). 
الذمي: 

يستعمل مؤرخنا كلمة (الذمي) لليهود 
خاصة» في حين يطلق على عموم 
الأوربيين كلمة (نصارى)» ويستعمل 
للواحد منهم كلمة (رومي). (197). 
[انظر: يهود طرابلس» في الهاء]. 

الذهب التراب: 

التبر؛ وهو فتات الذهب أو الفضة قبل 
أن يُصاغا. [ومثقال الذهب التراب سعره 
0؛ والمطبوع 11500]. (244). 
(انظر أيضاً: المطبوع). 

الذي (الأسماء الموصولة لدى المؤلف): 
لسعم ضاحب التوفيات من (الاسياد 
الموصولة) غير الذي في كل المواضع؛ 
للمذكر والمؤنث اس والمثني 
والجمع. وقد نبّهنا الأستاذ الفاضل (فؤاد 
الكعبازي) إل أنه قد يعني به: اللي: 
وهو اسم موصول علي البجابرااني 
بمعني الذي هي من «آل») الداخلة على 
أسماء الفاعلين والمفعولين ... الخ). 
انظر: أحمد تيمور» معجم تيمور الكبير في الألفاظ 


العامية» تحقيق الدكتور حسين نصار» الجزء الأول» 
ص 137. (36). 


الذي: 


معجم الجزء الأول 


[التي: في الأصل: الذي] ولا يستعمل 
فياحي. اليرهياك. هن. ([الأمناء 
الموصولة) غير الذي في كل المواضع؛ 
وقد صؤيها استعبالاتها سمت ينتقيم 
المعني تجاوزاً عن مثل هذه الهنات. 
(290). 

الذي: 

[اللاتي: في الأصل: الذي]» وقد سبق 
التنبيه إلى. أنّ. صاحب اليومفيات: لا 
متعيل مق (الأسناء البوضولة) غيز 
(الذي) في كل المواضع. (325). 


زر 
ر1[اختزال]: 
في الأصل: ربيع 1 في الأصل: 38 
ومكذا لجا شاحي البؤفياضة إلى حكل 
هذه الاختصارات رغبة في الإيجاز. 
(611). 
ر2 [اخعزال]: 
ربيع الثاني: رمز إليه في الاصل بار 2» 
فى بعض الأحيان. (344). 
راس: تريس: 
ترأس. [تريّس أحمد القبطان في البريك 


معجم الجزء الأول 


راس حسن: 

ناحية إلى الجنوب الشرقي من المدينة» 
تتصل بالمنشية (شارع بن عاشور). 
(385). 

راس المخبر: 

الاسم القديم لجزيرة فروة» الواقعة الى 
الغرب من زوارة بنحو أربعين كيلومتراً. 
انظر: الزاويء معجم البلدان الليبيةء ص 143 247 
- 248. (هي4). 

رايس البتديرة؟: 

كأنَ مراده: ممثل الدولة الرسمي. 
تركيس القرويطة عه مروافية قطان 
طوماز» ورايس البنديرة الشاوش محمد 
البزنطي]. (532). 

الرايس خليل عيواز: 

من رجال البحرية» اشترك في حرب 
اليوقاق إلى انيه الاأسطو ل العثماني. 
انظر اليومية 409. (201). 

الرايس عمر الشلي: (انظر: الشلي). 
الرايس محمد الزريق: 

من كبار رجال البحرية. و(ربما) 
كان صاخب الفضل فى أسر السفينة 
الأمريكية فيلادلفيا سنة 1803م. 

انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 


1م ص 320: 327؛ مصطفى عبد اللّه بعيو 
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الرايس محمد قره باش: 

من رجال البحرية. اشترك في حرب 
البرنان إلى انب اطول العساتر » 
انظر اليومية 409. (207). 

الرايس مراد: (انظر: القبطان مراد رايس). 
الرايس / الرياس: (انظر: فهرس البحرية 
في اليوميات الليبية). 

رايس المرسي / أحمد: 

يشار إليه في اليومية 175 باسم أحمد 
على له أصبح ضهوا لايد باي ابن 
موق ناف" العزماكل «: ود احد 
المرقعيق عن عساهدة علن. انا 
القرمانان. الأول نع إسبائياه المؤرحدة 
في الثاني والعشرين من شوال 1199ه 
(1784م) بهذا الاسم: (أحمد بن مصطفي 
كاهية رايس المرسي). كما كان صهراً 
لعلي باشا القرمانلي المذكور. ويقول 
كاك [3 يسك باكا القرمائلي قد 
عينه وا للخارجية بدلاً من بعد 
الدغيس؛ في حين يقول روسي: «وكان 
الوزير الأول سيدي أحمد» وهو رئيس 
سابق للبحرية؛ سفيراً بمالطة معتمداً لدى 
حاكم الجزيرة الإنجليزي الجترال 
أوكس سنة 1810م)» الموافقة لهذه السنة 


24 5-4 


5ه وقد قرول ركاية البيباك خلفا 


الفصل الثاني 


له كما يبدو مصطفي قرجي في أول 
أيض نولا عن اكد مصادره - عن هذا 
البعضت: ارافين البخره وهو اول سلطة 
بحرية» يتولى شئون الميناء» وان 55 

آخر من الرؤساءا. 

انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
تحت حكم أسرة القرمانلي» ص 168؛ الوثيقة 
ملحق عمر علي بن إسماعيل. (181). 

قرجي). 

راس - روس: 

رؤفس قتلى. (574). 

روس سكر: 

كان السكر فى هيئة قوالب. (420). 
أى: يوروها إليه: 

يرونه إياها (متعدٍ الى مفعولين). (575). 
مراية حيط: 


هراحافظ لقووق الزيية (086): 


معجم الجزء الأول 


رافي: 

أداة توكيد فى اللهجة. وربما كان أصلها: 

لرأيضت !59 آلو كان من عيونك راني 

ضريقه خمسيائة]. (189): 

راهو: 

أدة توكيد في اللهجة. [اصح تقدم لطرفناء 

راهو"" يدوّروا فيك]. (431). 

رب: أرباب القبلة ؟ : 

كذا بالأصل ؟ ولم نتممكن من فهم مراده 

بها. [وبيّتوا: غدا يمشوا أرباب القبلة 

والأسطوات: نجّارة وبئّاية وبعض من أهل 

المغرفةة ويقؤموا الأناكن المذكورة]: 

.)449( 

رباب: 

[جوز غزلان رباب]: هذه أقرب قراءة 

للكلمة؛ ولعلٌ أقرب معانيها إلى هذا 

المقام: مكتنزة. (529). 

الرق؛ 

الربيون: جمع رني؛ وهو رجل الدين عند 

اليهود في اللهجة - وفي اللغة: العالم 

التقيٌ الصابر. وحق الذبح - عند اليهود 

(49) هل هي صيغة مختزلة (للمتكلم) من: رأيتني 
- أو أراني / راني ؟ 


(50 هل هي صيغة محورة أيضاً (للغائب) من: رآه 
-أوأرا» باشباع ضمة الهاء ومدّها واواً؟ 


معجم الجزء الأول 


- حكر عليه. [وكذلك مجزرة الحارة؛ 
ونبّه على الربيين لن يذبحوا على شان 
استلزمها...]. (389). 

ربح: الارباح: (انظر: الأربعاء). 

الرئاسة: 

تجّار القطاعي» الكادحون من أجل الربح 
(الكسب). [وأخذ جميع الملح الذي 
عند الربّاحة» وجعل له مخزن...]. (404). 
ربح العشرة اثنا عشرة: 

صرف عشر ريالات جديدة باثنيى عشر 
قديمة» فيكون حاصل ربحه 0 *. 
(398). 


ربطه: 
حبسه. (303). 


ربطانه: 

ربطه (حبسه). (543). 

ربط عليهم: 

واعدهم [اتفق معهم ]. (507). 

المرابط: 

الولي - وضريحه. على أنّ الكلمة تعود 
فى أصلها الأول إلى الرباط المعروف 
5 الإسلام» وهو ملازمة الثغور مما يلي 


العدو» وهو ما تلاحظ معه أن أغلب 
الأضرحة الأول تكون على السواحل أو 
قريبا منها. 

انظر: دائرة المعارف الاسلامية» النشرة العربية 
الأولى» المجلد العاشر؛ الدكتور محمد عبد الهادي 
شعيرة» الرباطات الساحلية الليبية الإسلامية» ضمن 
مؤتمر: ليبيا في التاريخ» ص 5 - /247؛ ميسانا» 
المعمار الإسلامي في ليبياه ص 71- 78. (304). 
ربع (كيلة): 

ثمنية وربع ونصف: من الكيلة المذكورة. 
(242). 

الربوعات: 

جمع ربعية (ربع الكيلة). [جابوا الكيّالة 
الثماني والربوعات وعيّرهم الامين سي 
محمد الداقيز]. (445). 

رجل: راجل: 
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رجا: نترجوا فيه: 

نترقبه. [وعندنا معاه القيرّة» ونترجوا فيه 
متى يقدم علينا...]. (470). 

ردّ باله - يردُوا بالهم: 

ينتبهون - يأخذدون حذرهم (يردذون 
بالهم؛ أي يعيدونه من شرود ونحوه). 
[يجعلوا عسّة في البحر» ويروا بالهم من 
فلايك المالطية...]. (436). 


الفصل الثاني 


بمعنى جعلوا. روا القنيدي المذكور 
بثلاثة عشر عثمانى]. (174). 

الرزق: 

[البضاعة» ومنها الغنيمة]: 

كنال لها الروق ماغنا من المركي] 
(210). 

[ومعاه غنيمة موسكوء والرزق: شمع 
وكتّان]. (444). 

رسا: المرسى - المرس: 

المرس معرقنين]. (211). 

عند مصب وادي عين كعام (وادي 
تارغللات) شرق الخمس. وهذه إشارة 
الفترة؛ وهو مما يدخل في اهتمامات 
تاريخ البحرية الليبية. 

انظر: دي لاشيلاء أخبار الحملة العسكرية» ص 39؛ 
رطل: 

حسب الجدول الذي اعتمدناه في هذا 
الباب77» يساوي الرطل في (أوزان ريش 


(51) انظره في مادة: الدرهم. 


معجم الجزء الأول 


النعام والصوف المغزول- الطعمة): الرطل 
16'وقية د 512816 ظراماً. (1)013: 
رفع - رفعوه: 

أخذوه. [ورفعوه وحبسوه في الحبس 
الدخلاني]. (191). 

ترفع: 

يكن لبراضلة السيى [عداف"البعلة 
ورمت في قرقارش» ويوم الخميس... 
ترفع]. (382). 

يرفع الحديد: 

يحمل السلاح (يشهره). [وقع التنبيه ... 
على الذي يرفع الحديد... ما يلوم ما 
يجري له]. (579). 

الرقريق (إيطالية الأصل): 

اليوناني (الإغريقي) من الكلمة الإيطالية 
7 

الرقريق / حرب المورة: 

استطاع اليونانيون التمرد والثورة على 
الدولة العثمانية وتحقيق استقلالهم؛ في 
الفغرة ها ين القضام عل الانكعارية 
/ وتكوين الجيش النظامي العثماني 
على الطراز الحديث» فى عهد السلطان 
محمود خان الثاني (1808 - 1839م)» 
وكانوا قد شرعوا قبيل ذلك في الإعداد 
لهذا الأمر حتى ظفروا بتأيبد الأوربيين 


معجم الجزء الأول 


على مختلف المستويات» وازداد نشاط 
البحر المتوسطء وتصاعد الموقف 
وبلغ العانة علي الأساطيل الالجليدية 
والفرذسية والروسية ضد الأسطول 
العثمانى وأساطيل الإيالات العثمانية 
الع السعه وسيطايس الا العالي؛ 
وهي مصر و(طرابلس) والجزائر وتوذس. 
وانتهى الأمر بتدمير الأسطول العثماني 
والأسطول المصري وبعض القطع 
المغربية في (واقعة ناوارين» في 28 ربيع 
الأول 1243ه/ 20 أكتوبر 1827م)52, 


(52) تنبغى الإشارة هنا إلى أنّ القطع البحرية 
الطرابلسية لم تكن حاضرة هناك في هذه 
الكارثة البحرية المعروفة» وفقاً لما توصلت 
إليه فى المساهمة البحثية التالية (التى 
اكتفيت آنذاك بنشر مقدمتها الموجزة): عمار 
جحيدرهء ١‏ البحرية الليبية وحرب اليونان 
1 - 1828م1» المجلة التاريخية العربية 
للدراسات العثمانية» العدد الأول والثاني 
(جانفى / يناير 1990)» ص 243 249: 
«وقد أتاحت لى معايشة هذا الموضوع 
الوقوف على خطأ كبير وقع فيه معظم 
المؤرخين الاوربيبن الذين تناولوه في 
دراساتهم لتاريخ ليبيا الحديث» ويتعلّق 
الأمر بتأكيدهم لنهاية الأسطول الطرابلسي 
في معركة نافارين البحرية المشهورة في 
مياه اليونان (1243ه/ 1827م)» [فيروء روسّي» 
مانفروني]» مع الأسطول العثماني وأساطيل - 
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مصر وتوذس والجزائر. وبنيت على هذا 
الخطأ مغالطات أخرى عن معركتين أخريين 
من معارك الأسطول الطرابلسي ضد حملتي 
ساردينيا ونابولي على طرابلس خلال سنتي 
(1241ه/ 5م02 و(1244ه/ 8 م). 
كما جاء فى إحدى الحواشى هناك: «تؤكّد 
النصادر وجو الأسطول النصري والأسطول 
التونسي في معركة نافارين مع الأسطول 
العثمانى؛ أُمّا الأسطول الطرابلسى فقد عاد 
إلى طرابلس بإذن من الدولة العثمانية قبيل 
تلك المعركة» ويظنٌ الخلاف قائماً حول 
موقف ومصير الأسطول الجزائري» إذ لم 
يذكر مؤرخ الجزائر المعاصر آنذاك؛ أحمد 
الشريف ‏ الرقارة بوخرفه شالدة ركنا بذك 
عودته إلى الجزائر دون إذن الدولة وغضب 
السلطان لذلك» ووصول الأسطول إلى مياه 
بلاده في أواخر سنة 1241ه في حين تتباين 
إفادات الباحثين الجزائرين المحدثين حول 
هذه النقطة» ويبدو أن هذا الأمر في حاجةٍ 
إلى مزيد من البحث استنادا إلى الوثائق 
لجزائرية). 

وقد تلقيت خلال سنة (1995) من الأخ 
لفاضل المؤرخ الجامعي الدكتور خليفة 
حماش (من الجزائر الشقيقة) رسالة بهذا 
لشأن تنصبٌ جل سطورها على حرب 
ليونان: 

اوقد أثار موضوعكم اهتمامي كثيرا 
ذلك أتّنى أنا بدوري قد أعددت بحثاً حول 
(الجزائر والحرب العثمانية اليونانية 1821 
- 1827م)»؛ نشر لي في المجلة التاريخية 
المغاربية وتبيّن لي من خلاله أنّ الأسطول 
الجزائري هوكذلك لم يكن موجوداً في المياه 
الشرقية إِبّان وقوع المعركة» ولم يشارك - 


الفصل الثاني 


وسترد إقارات أخرئ فى هذه اليومنيات 
إلى هذه الأحداث. 

انظر: الدكتور محمد أنيسء الدولة العثمانية 
والشرق العربي (1514 -1914م)؛ ص 215؛ محمد 
فريد» تاريخ الدولة العليّة العثمانية» ص 206» 218؛ 
إسماعيل سرهنك» حقائق الأخبار عن دول البحاره 
ج 1ص 683-667) عبد الرحمن ركي؛ تقرير أمير 
البحر محرم بك عن سفر الأسطول المصري إلى 
المورة (5 ربيع الأول إلى 3 ربيع الثاني 1241ه)؛ 
المجلة التاريخية المصرية» مج 2.2 ع 1 (مايو 
9 )» ص 139 - 203؛ أحمد الشريف الزهان 
مذكرات» ص 147: 149: 156: 165؛ أحمد بن أبى 
الضياف: إتحاف أهل الزمان» ج 3» ص 158؛ فيروء 
الحوليات الليبية» الكتاب الثانى» ص 588 -591؛ 
روسّي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1911م؛ 
3 ابن إسماعيل؛ انهيار حكم الأسرة القرمانلية 
فى ليبياء ص219 -2021» والوثيقة 31 من الملحق. 
ما الجبرتي فقد أشار إلى بوادر هذه المسألة - كما 


- 0 في المعركة ولم يحطم بها كما هو شائع في 
المؤلفات التاريخية المختلفة. وقد أرسلت 
إلى سيادتكت لحل منه رفقة هذ الرسالة: 
ولما نشرت هذا البحث فقد كنت في الحقيقة 
شديد التردد والخوف من النتيجة التى 
توضلف إليها فى حالة عدم كيوتها لحن 
ذلك الخوف أخذ الآن يزول» ويكاد ينتهى 
ناما وذلك من جاتب سبب اطلاعي على 
بحثكم؛ ومن جانب آخر لأنّني اكتشفت 
مصادر جديدة تدعم تلك النتيجة وتؤكدها. 
وأنا الآن بصدد إعداد صياغة أخرى لذلك 
البحث...الخ. 
خليفة حماش ‏ جامعة الأمير عبد القادر 
للعلوم الإسلامية ‏ قسنطينة 
الجمهورية الجزائرية». 
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معجم الجزء الأول 


يبدو - في آخر كتابه عجائب الآثان ضمن أحداث 
سنة 1236هه ووعد بذكر ما سيجدٌ من تطوراتهاء إِلّا 
أنّ تاريخه قد وقف عند هذا الحد. (290 -291). 
رقص: رقاص: 

[قدم علينا رقاص من عند وادي بن وليد]: 
رسول - ساعي بريد؛ وهي دسمية طريفة 
مبالغة فى الحركة الدائبة ذهاباً وإيابا. 
ويقال في اللغة: رقص الجمل: خبٌ 
وأسرع» وأرقص فلان الدابة: حملها على 
قديمأ وحديثأء في البريد المغربي» ويشير 
ابن صاحب الصلاة إلى رسالة موحدية 
هامة كان فى جملة ما عالجته قضية 
الرقاصين» وقد وقف الأستاذ التازي 
(ناشر الكتاب) على نص الرسالة فى 
انظر: ابن صاحب الصلاة» تاريخ المن بالإمامة, 
ص 446 64: 129 (حاشية 1 للمحقق والمصدرين 
المذكورين هناك)» 130: 144: 190. (296). 


رقع: 

(بالتشديد) رمم. [رقع شيخ البلاد 
الحياش والدكاكين والطواحين ...الخ]. 
(217). 

الرقيعات: 

قبائل جنوب غربي طرابلس» ويظهر أنّ 
من بينها بعض الخارجين على السلطة. 


معجم الجزء الأول 


[وذلك لأجل هريوا عندهم 5 الجبل 
(الغربي) الرقيعات]. 

انظر: دي أغسطينيء سكان ليبياء ج 1» ص 118 - 
2 (431). 

رقم: المرقوم: 

فوع احق السجاة المرقن قن جبداعية 
محليّ ومن معاني الرقم في اللغة: 
كل الب ين الانوني يوني ععاوم 
حتى صار علماً - وضرب مخطّط من 
الوشى (53). (286). 

رقيلية (فارسية): 

«فارسية: ناركله؛ مشتقة من ناركل» وهو 
قشره جوز الهدد الذي كانت كتمذ هيه 
(النارجيلة) قبل أن تُتَخدّ من الزجاج؛ 
وظلّ الاسم القديم عالقاً بها/. والكلمة 
معربة: نارجيلة. (388). [انظر أيضا: 
شيشات رقيلية» لبّات رقيلية]. 


ركب: يركب: 

(بالتشديد): يسفّرهم على متن مركب. 
(543). 

تركبوا عليه: 


تركبوا عليه ناسها: تمالأوا وتتسلظُوا عليه 
فنزح عنها (إلى المنشية). (472). 


(53) ورد المرقوم ضمن مهر زوجة المؤرخ: بنت 


متركب - متركبين: 

[وقال: الحاج أبوبكر التاجوري متركب 
عليّ كثير» وكذلك غيره متركبين عليّ؛ 
ون قطن بهذا الحعمباب 1 (510). 
رملة الزقرار: 

طريق مترب يمتدٌ من ميدان الغزالة 
(الآن) حتى زاوية الدهماني. [السانية 
التي يبغوا يجعلوها برح في رملة 
الزقرار]. (394). 

رم: مرمّة: 

أعمال اصلاح وترميم» ويقال في اللغة: 
رم الشيء يرمّه رمّاً ومرمّةٌ:. أصلحه. 
[وجعلنا فيه مرمّة كبيرة: بنيان وتطييح 
أقَام الديار. (512). 

مرمّة - مرام: 

جمع مرمّة» وهي القمّة الصغيرة في 
اللهجة» وربما سَيّيت بذلك لضرورة 
استخدامها في عمليات الترميم. والمرمّة 
في اللغة: متاع البيت - وموضع الرم. 
[وزنابيل وشواري ومرام وبرادع]. (328). 
الرمّانة: 

رمّانة القبّان» وهي للموازين الثقيلة. 
انظر: جمال الدين القاسمي وخليل العظم؛ قاموس 


الصناعات الشامية؛ (الجزء الثانى)» ص 347 - 348 
(مادة قبّانى). (322). [انظر أيضاً: السنجة]. 


الفصل الثاني 


الرميلي (تركية الأصل): 

نسبة إلى مقاطعة (روم ايلى)!54)؛ 
الممتلكات العثمانية فى أوربا. (285). 
راح: المرواح: 

الإياب. [وكقب لهم في المرواح / من 
المحلة]. (295). 

راح: 

دكان فيض اللّه]. (339). 

[فيه صناديق كبريت بحوشه في السقيفة 
وجدوا واحد منهم راح]. (572). 

ريحان [مصدر]: 

ريحان عنابر]. (208). 

رفح: 

عاد - آب. (189). 

بروحه: 

بمفرده. [توجه إلى وادي بن وليد بروحه]. 
(569). 

بروحها: 

بمفردها (فى اللهجة)» وعلاقة الاشتقاق 


(54) روم إيلى: بلاد الروم: مركية من: روم؛ وإيل: 
بلاد؛ والياء علامة الإضافة في التركية. 


معجم الجزء الأول 


بروحها في السانية]. (انظر أيضاً: خرجت 
روحها - وشنق روحه بروحه). (395). 
المستراع: 

ردهة الغصوالظلدة 417 


واد 

مراد آغا: 

قائد عثماني أسند إليه حكم تاجوراء 
التى اتخذها العثمانيون نقطة انطلاق 
لفتح طرابلس» إلى أن تمّ لهم فتحها 
فكان أول الولاة العثمانيين عليها. 

انظر: عزيز سامح, الأتراك العثمانيون في أفريقيا 
الشماليقه ص 22 - 23؛ روسّي» ليبيا منذ الفتح 
العربي حتى سنة 1911م ص 182 - 186؛ وكذلك 
حبيب وداعة (محقق)» تاريخ فزان» حاشية 11 ص 
2 -44. (647). 

مراد رايس: (انظر: القبطان مراد رايس). 
روق: الروا: 

للرواق. [فتحان...الباب من الروا إلى 
الخندق تحت القلارية متاع سيدنا]. 
(394). 

[الغرفة التي على روا سيدي الباي 
على]: 

روا: تقدم أنه اختصار للرواق - في 
الليضة وهراذة البظلة عليف (1581: 


معجم الجزء الأول 


الروبة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية 8003: أشياء 
(حوائج). [توجهت الروبة متاع القايد... 
إلى ترهونة]. (338). 

الروبية (هندية): 

وحدة العملة الهندية» مشتقّة من 
السنسكريتية بمعنى فضّة» ظهرت سنة 
2م وكانت تزن 11,66 جم. 

(الموسوعة العربية الميسرة). انظر أيضاً: دائرة 
المعارف الاسلامية» النشرة العريية الأولى؛ المجلد 
العاشرء ص 210 -211. (238). 

رودس: 

جزيرة ببحر ايجه باليونان» تجاه آسيا 
الضغرئ: كانت كابعة للدولة العفمائية 
مث سنة 1523م, 

الموسوعة العربية الميسرة. (218). 

روسوني: 

جيوفاني روشوني: كان نائباً للقنصل 
الإنجليزي» ثم تولى قنصلية توسكانا 
(انظر: القرنيز). (349). 

الروشن (فارسية): 

الكرّة(النافذة). فارسية الأصل؛ ومن معانيها: 
مضىء» أمّا الكوة فهي روزن. (264). 
الرومي - الرومية: 

[الأوروبي - ومن في حكمه]. (197). 
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الرومي (الذي مات في تمبكتو): 

هو الرحّالة (الكشّاف) الإنجليزي 
الرائد الكسندر جوردون لينج الذي 
كلف ببهنة الوضول: إلى شيكفر عن 
طريق الصحراء الليبية. وقد وصل إلى 
طرابلس وتوثقت صلته بقنصل بلاده» 
ورافقه في رحلته الشيخ محمد الباباني 
أحد العارفين بتمبكتو حيث بلغها في 
أغسطس 1826م؛ إلا أنّهِ قتل في ظروف 
غامضة فيما بعد واختفت اوراقه. وقد 
القنصل الإنجليزي وارنجتون» ويوسف 
باشاء والقنصل الفرذسي روسّى وحسونة 
الدغيس وزير الخارجية الطرابلسي. 
سنك في مواضع لاحقة من هذه 
اليوميات فصولا منهاء وقد عدّها المؤرخ 
اإسناعيل كفالى أحد الاسيانيه القن 
قل ينيانة. الثمرة القردائلية كنا 
اضطرت الحكومة الفرنسية إلى قبول 
القيام بالتحقيق في هذه القضية لتضع 
حداً للخلاف بين البلدين (إنجلترا 
وفرذسا) حولها. 

انظر: رحلة ورسائل الكسندر جوردون لينج 
ضمن كتاب: رحلتان عبر ليبيا؛ اتيليو موري» 
الرحالة والكشف الجغرافي في ليبياء ص 37- 40؛ 
إسماعيل كمالي» وثائق عن نهاية العهد القرمانلي» 
ص 11 - 35؛ الدكتور عبد الجليل التميمي» بحوث 


الفصل الثاني 


ووثائق في التاريخ المغربيء ص 277 -291. (412) 
رومي (الباشا): 

رومى سيدنا: تابعه - خادمه. (471) 

الرومي (لغة): 

بالرومي: بلغة رومية (أوربية). [والقنصل 
وغيره الذي يقولوه يكتبوا فيه بالرومي]. 
(431). 

الرومانيز: 

(البابوية). (333). 

رونية: 

(في اللهجة): المقطف - الققّة من 
الحوض: لترونية قلف (0577: 

الري (إيطالية): 

إيطالية ع8: ملك. (273). 

الري الانقليز: 

ملك إنجلترا وليم الرابع (1765 - 
7 اعتلى عرش بلاده فى الفترة 
ما بين (1830 - 7م [وقعت 
فيه فيشطة متاع الراي الانقليز عند 
القنصل...]. 

الموسوعة العربية الميسرة. (534). 

الري الفرذفساوي: 

ملك فرذسا؛شارلالعاشر(1836-1757م) 


معجم الجزء الأول 


كان ملكياً متطرّفاً واعتمد على 

اسعييدة: .فانضتت .قري "الأخرار 

وأصحاب رؤوس الأموال للقيام بثورة 

يولية 1830م ونزل شارل عن العرش 

ومات منفيّاً [وقرأوا الشروط التي شرطها 

الراي الفرنساوي على محروسة طرابلس 

غرب ونواحيهاء 1246ه/ 1830م]. 

الموسوعة العربية الميسرة؛ وانظر أيضاً اليومية 

.)493( 16 

الريال (إسبانية): 

كلمة إسبانية 1هع8 بمعنى الملكى» وهى 

قطعة نقدية تدخل تحتها عدة أنواع 0 

الرياللات. 

الموسوعة العربية الميسرة» مادة (ريال). (172). 
)3 

الزانطو [لهجة في اسم مكان]: 

زانتي» جزيرة تجاه ساحل جنوي اليونان 

في البحر الايوني» وإحدى جزر الأرخبيل 

الايوني» وتقع مدينة زانتي على الساحل 

الشرق منها. 

الموسوعة العربية الميسرة. (301). 

زبل: 

الروث والقمامة. [كل من يبرّع زبل وإلا 

خرّارة في شارعه...]. (270). 


معجم الجزء الأول 


زنبيل: 

زنابيل: جمع زنبيل؛ وهو الققّة» وفي 
اللهجة: ققّتان متصلتان تُحملان على 
ظهر الحنان (3238): 

زبون: 

مثل الفرملة»؛ وهو يكملهاء لكنّه 
بحُمّين وخالٍ من الأزرار. ويقول دوزي: 
«والزيون معروف غاية المعرفة في 
طرابلس الغرب». 1 
المعجم المفصل بأسماء الملابس عند العربء اللسان 
العربي» مج 9 ج 2 ص 49. (291). (انظر: فرملة). 
زردة: 

يقال فى اللغة زرد اللقمة زرداً: بلعها. 
والزرذة في اللهينة: الوليمة أى المأدية 
تكون غالباً في البساتين والبرية خارج 
أسر البيوت. [جعل رجب بن علي قاسم!0ة 
زردة في سيدي الشيخ المصري]. (409). 
زرع: الزريعة: 

الى الليمدة)» اياون ودر كتين من :امير 
ميسوق زرّيعة فوّة]. (301). 

الزرقة القيزاني: 

بيدو أنه صاحب فرقة فنيّة مع (أضحاية): 
[زردة في سيدي الشيخ المصري» بحضرة 
الزرقة القيزاني وأصحابه]. (409). 


(كا عل فى ربس 


زقري (ذهب): 

[ذهب زقري]: (كذا بالأصل) ويحتمل 
أن يكون مراده النسبة إلى إزقر 
إحدى قبائل الطوارق التي كانت تسيطر» 
وتبسط الأمن على طريق (غدامس - 
إير - كانم) أهم طرق تجارة القوافل في 
القرن التاسع عشر. 

انظر: مصطفي بعيى المختار في مراجع تاريخ ليبياء 
الجزء الثالث» ص 46. (358). 

الركار- الزكارة: 

جمع زكارء وهو نافخ الزكرة» وهي المزمار 
في اللهجة. والزكرة في اللغة: الزقٌ 
الصغير من الجلدء ويُتّخذ نحوه أداءً 
مساعدة لنفخ المزماره ومن هنا جاءت 
تسميته بالوكرة. (418). 

زليزي: 

نرجّح أن يكون سما لعوة من الأقمشة» 
نظرا لالحاق ياء السب ماكر الكلية: 
والزليز في اللهجة: البلاط (وصف 
شكلي). (368). (انظر أيضاً: مادة زلج 
في المعجم الوسيط). 

زليطن: 

بلدة إلى الشرق من طرابلس بنحو 158 
كلم» كانت على جانب من النشاط 
الاقتتصادي والثقافى. 


انظر: الزاويء معجم البلدان الليبيةء ص 170 - 
71. (449). 


الفصل الثاني 


الزمزامات: 

مغتّيات يتعهّدن بإحياء الأفراح؛ ويقال في 
اللغة: زمزم المغتي: ترنّم ودندن. (360). 
زمالة: 

[زمالة مليحة]: يقال في اللغة: تزمّل: 
تلقّف وتغطى» والزمالة في اللهجة: 
العرانك و اعد دف 2121 ): 


زمم: 

(بالتشديد) حصر وسجّل بغرض 
المصادرة؛ من الزمامء وهو السجل 
والدفتر. [وحين سمع سيدي الحاج 
محمد بأَنّهِ هرب زمّم رزقه وماله وسعيه 
والإبل وغيره]. (295). 

عر 

يقيّدونهم ويحصرونهم. [يزمموهم ويوتوا 
سلاحهم]. (276). 

الزمام: 

السجل والدفتر. (وهو في اللغة: خطام 
البعير). [ترتب بذمة عبد الرحيم طلوز 
إلى صاحب الزمام حسن بن الفقيه 
حسن]: وقد كان المؤرخ صاحب 
اليوميات يجمع في السجل الواحد بين 
اليوميات التاريخية» والقيودات التجارية 
في بادىء الأمر. (192). 


معجم الجزء الأول 


زناد: 
زنادات: جمع زناد؛ وهو أذأة فى البندقية 


تدقٌ الزندة فتشتعل فيتفجر البارود 
(كلمة محدثة). (247). 


الزندانة (فارسية): 

(فارسية: زندان) السجن. (243). 

زوح: تزوح: 

بمعنى دخل [عليها] أوبنى بها - إذ عدّاه 
بعلى. (478). 

جوز [مقلوب زوج في اللهجة]: 
التلاعب بالأسعار. (341) 

يزيد على الدورو: 

يتلاعب بسعره. (372). 

الزاد: 

[انزاد علينا غلام]. (178). 

تزايد: 

[تزايد ولد إلى سيدي علي باي]. (267). 
زيادة: 

تحتاج لن عندنا فى ذلك زيادة]. (470). 
كان.هنق عاد الأرة القرمائلية ويادة 


معجم الجزء الأول 


انظر: أحمد النائب الانصاريء المنهل العذبفي 
تاريخ طرابلس الغربه الجزء الأول» ص 311؛ عزيز 
سامح الأتراك العثمانيون في أفريقيا الشمالية ص 
0. (306). 

زاوية الشيخ سيدي محمد بن عيسى: 
زاوية بداخل المدينة القديمة (بالقرب 
من باب الحرية الآن» وتعرف بالزاوية 
الكبيرة). (264). 

الزاوية الغربية: 

زاوية أولاد سنان؛ مدينة غربي طرابلس 
بنحو 43 كلم؛ ويبدوأنّها وصفت بالغربية 
شييواً هو ؤارية درانة (الشرة), كانت 
في الطريق التي تسلكها قوافل الحجيج 
القادمة من الغرب فذكرها الرحّالون فى 
رحلاتهم الحاجَّيّة. وهي تابعة لطرابلس» 
وكآن لها (قايد) لإدارتها. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 150 - 
6 (221). 

زوارة: 

109 كلم بالقرب من الحدود الليبية 
- التوذنيةة مق .يها الركالوخ. المعارية 
وذكر وها في رحلاتهم. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية»ص 275(.175). 


زواغة: 

بلدة قديمة غربي طرابلس بنحو 72 كلم؛ 
بالقرب من صبراتة» قريبة من البحر ولها 
متريسئ. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 5 - 
6. (245). 

زوالي (تركية): 

الزوالية: جمع زوالي (تركية: زواللى): 
مسكين. (474). 

زواوة [من فوق الجيش]: 

عدد من القبائل البربرية» سكن الجبل 
المنسوب إليها الواقع إلى شرق مدينة 
الجزائر بين بجاية ودلس؛ نزحت منها 
جماغات إلى سائر البلاه المغريية وقد 
جَنّدت منها فرق خاصة وصار أسمها 
غلبا علبي كات قيائل ؤوارة عودة 
الجيش الأولى في الموطن الأم الجزائر. 
[ركبوا الرياس... وركبوا لهم بحريتهم 
وزواوة وأتراك وغيره]. 

الأوله ص 320 - 321؛ دي أغسطيني» سكان 
ليبياء الجزء الأول» ص 250؛ أحمد الشريف الزهّان 
مذكرات» ص 165 - 166. (292). 

الويت الحاراتى: 

نسبة الى الحارات؛ناحية بساحل طرابلس» 
كانت تشتهر بنوع جيّد من الزيت. (263). 


الفصل الثاني 


(س) 
سابات (فارسية): 
سلةمن الخوضء لحمل الأشياء الخفيفة: 
ملابس» حلويات» أزهار» هدايا الخ. 
(395). 
الساردو/ السردانيز (ساردينيا): 
[يوم الاثنين 11 جمادى الثاني 1240هه 
قدمت علينا مركب سويد من مالطة» 
وقواب قصل الشاردو]: 
قنصل الساردو: ساردينيا؛ 
الدويلات. الإيطالية "قبل الوهدة .وقد 
تمّ في زيارة اللورد اكسموت إلى 
طرابلس في أبريل 1816م الاتفاق 
على إلقاء قنضلية ساردينية بطرابلس؛ 
وعهد بإدارتها إلى القنصل الإنجليزي 
وارنجتون. وفي نوفمبر من السنة نفسها 
وصل أول قنصل سارديني إلى طرابلس؛ 
وهو ف. بارتولوميو بوكاردي» ثم حل 
مكانه نائب القنصل فيبونو شينو هوجو 
(1817 - 1822م)» ثم خلفه القنصل 
العام ج. ب. بارودي (1822 - 1824م): 
ويسجّل روسّي إعجاب يوسف باشا 
بشخصية هذا الفتصل «الدي. الستطاع 
أن يرفع من شان قنصلية بلاده. وقد 
طلب بارودي من حكومته إجازة 
صحيّة» وحصل على تصريح بمغادرة 


إحدى 


1044 


معجم الجزء الأول 


القنصلية التى تولى إدارتها نائب القتنصل 
السارديني في بنغازي هنريكو روشوني 
(1824 - 1825م) حتى وصول فوكس 
فى فبراير 1825م الذي كان قنصلاً 
لبلاده في كورفىو ثم كلف بالقيام 
بأعمال قنصلية طرابلس (المشار إليه 
فى هذه اليومية). وبسبب من هذه 
التنقّلات القنصلية التى اعتبرها يوسف 
باشا تغييراً نهائياً للقنصل؛ وهو ما يلزم 
معه - حسب العادة المتبعة - تقديم 
هدية يقلق الساسبةة أو هن ايتشتكاف 
سردينيا عن دفع التزاماتها المالية اعتزازاً 
بقرارات مهوتي اكين لاشابل الموحية 
ضدّ إيالات الشمال الافريقي» وقبول 
سف باقا رسيا لواحقها العاف بين 
الطرفين» وتطور إلى أغمال حربية بحرية 
بينهماء ووصول فرقة بحرية حربية من 
صاحب اليوميات وقائع هذا النزاع 
في عشرين يومية؛ تبدأ بإنزال العلم 
فخ قوق التعضيلية الجا رفيفية رامن مخ 
يوسف باشا فى 21 ذي الحجة 1240ه 
(اليومية 495)) وتنتهي بوصول القنصل 
الساردينى الجديد (نيقري) فى 25 
جمادى الثانية 1241ه(اليومية 547). 


معجم الجزء الأول 


انظر أيضاً: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م ص 330: 333 - 336؛ برنياء طرابلس 
من 1510 إلى 1850م ص 299 - 308 366؛ 
فيرو» الحوليات الليبية» الكتاب الثانىق» ص 591 
- 593؛ فادالاء دراسة في تاريخ القرمانليين» ص 
6 - 119؛ ميكاكي؛ طرابلس تحت حكم أسرة 
القرمانلى» ص 184 - 189؛ الأنصاريء المنهل 
العذب في تاريخ طرابلس الغرب» ج 1 ص 329 - 
0؛ عمر علي بن إسماعيلء؛ انهيار حكم الأسرة 
القرمانلية فى ليبياه ص 129 - 134؛ والوثيقة 11 
من ملحق الخربوطلي» والوثيقة 19 من ملحق بن 
إسماعيل. (298). 

الساقزلي9 / عثمان باشا: 

طرابلس سنة 1059ه/ 1649م؛ واشتد 
ظلمه للرعية نعف أن تمكّن منهاء وظلّ 
بها إلى أن مات منتحراً بالسم سنة 
3م 1672م 

انظر: ابن غلبون» التذكان ص 153 - 173؛ روسي» 
ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1911م؛ ص 233 


.)649( .238- 

الساقسلي / محمد باشا: 

من ولاة العهد العثماني الأول» تولى ولاية 
طرابلس في الفترة (1042 - 1059ه/ 
35 - 1649م. 


انظر: ابن غلبون» التذكاره ص 0 -152؛ روسي» 
ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1م:ءص 225 
-226. (648). 


(56) ذسبة فى اللغة التركية إلى ساقس / أو ساقز. 


السالوني (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية ه6داد5: تحية. 
(333). 

السالينات: 


جمع سنيال (جمع على غير قياس)؛ 
من الكلمة الإيطالية عادموء5: إشارة 
- علامة. وهى أعلام صغيرة مختلفة 
الألوان تُستخدم للتخاطب بين البحّارة. 
وتُرفع جميعها في المناسبات. (426). 
سباط ؟: 

نوع من النعال الوطنية» يَتّخذ من الجلد. 
ويورد دوزي مادة (الثبات) في معجمة 
على اترعةه أو له ولكله ديه 
(السباط) عن (الثبات). 

المعجم المفصل بأسماء الملابس عند العرب» 
اللسان العربي» مج 9 ج 2 ص 16. (194). 

سبيب (انظر: جردة سبيب). 

اأسيدة 

قبيلة (رخل) بالجهات الغربية. 


انظر: دي أغسطيني» سكان ليبيا» جَ 1 ص 508. 
(476). 
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السبالة: 

السبيل في اللغة: الطريق» ويُطلق أيضاً 
على الماء المباح للواردين. والسبّالة 
في اللهجة: البئر الضيّق يُستقى منه 


الفصل الثاني 


بآلة يدوية. [وشيّعناه إلى سبّالة مراد آغا 
بحذاء تاجورة / ببعي «السبيل] (448): 
سبنيور / شطية: 

إسبانية. [أرسل الرايس عمر الشْلِّي ثلاثة 
قنائمية أيضا واه أرميل كيه شيو 
موسوقة بالخروب]. (186). (انظر أيضا: 
خروب؟ شطية]. 

إحدى مدن (واحات) فرّان؛ تقع جنوب 
شرقي طرابلس بنحو 970 كلم على 
طريق مصراتة. 


انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 2 - 
3. (583). 


السبيتار (إيطالية الأصل): 

[انعزل الذمي معتوق النقيطة من 
السبيتار]: 1 

(هنا) من الكلمة الإيطالية م:6ام5: 
كحول (اومءاى)؛ ومراده بها: محل تقطير 
المشروبات الكحولية. (ولهذه الكلمة 
مدلول آخر في اللهجة ريما استحدث 
فيما بعد» وهو المستشفى). وقد عثرنا 
بين وثائق أسرة الفقيه حسن على وثيقة 
قيّمة بها عدة إفادات تاريخية تعود إلى 
سنة 1247هه وكقيد :في كلها طريقة 
صاحب اليوميات ورقاً شوو وتخالفها 
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خطّاً وأسلوباه وقد جاء فى إحدى فقراتها: 
«اللزّامة متع السبيتار مكر بهم النقيطة 
وابراميكو وابراهم السروسي وبيبو 
البادري؛ لكون الفرنصيص مقتضى 
القوانين التى شرعها أنّ لكل أحد له أن 
يقظرالخمر بالمحل المعروف بالسبيتار, 
ويعطي على كل قنطار تمر أو زبيب 
وما يمحكن تقطيره دورو ونصف» فأتوا 
جماعة الجمرك واحتجّوا بهذا الشرط» 
وأفسدوا على أهل السبيتار لكونم 
خمروا نحو خمسين ويبة تمر ومرادهم 
يقظروها ويعطوا لازمهم؛ ويبيعوها إلى 
الناس بانقص من اهل السبيتان ولكن 
المتبيّن أنّ الضر رلا يعود إلا على الباشا؛ 
لأنّهم قالوا: ما فهمنا شرط الفرنصيص57) 
إلا لكون الشارب لخاصية نفسه» وأمًا 
أن ببيغه غيرنا قلاء والأمير باقي). انتهى. 
وهكذا نجد أنّ السبيتار بهذا المفهوم 


(57) وصل القنصل الفرذسى الجديد فى تلك السنة 
السيد. شويبيل اعطنامط5 إلى طرافليي ان 
(18 محرم 1247ه/ 29 يوليه 1831م)» واقترح 
على يوسف باشا وضع نظام جديد للجمرك 
والضرائب: حلاً لأزمته الاقتصادية؛ ويبدوأنّ 
الإشارة الواردة فى النضّ المقتبس أعلاه تشير 
إلى الفصل الرابع منه» وهو عن المسكرات. 
انظر: اليوميات» ج 1 ص 539؛ عمر علي بن 
إسماعيل؛ انهيار حكم الأسرة القرمانلية 
في ليبيا (1795 - 5 )2 ص 246. 


معجم الجزء الأول 


الفترة. 

انظر أيضاً اليومية 1397. أمّا الفقرة المقتبسة 
فقد دُوّنت في أوائل جمادى الأولى من تلك السنة. 
(403). 

(انظر أيضاً: البدع). 

سبيلية ؟: 

أحد أنواع الريالات. وقد جاء في الأمر 
الولائي الصادر عن الوالي العثماني 
محمد رائف باشا (1835 - 1836م) 
لبيان أسعار العملة» والمؤرخ في الثامن 
عشر من جمادي الأول 1252ه: اوصرف 
الريال التونسي الذي هو السبيلية بقرش 
ونصف طرابلسي وعشرة بارات». 

انظر: عمار جحيدر» سجلات المحاكم الشرعية 
مصدر لتاريخنا الاجتماعي والاقتصادي في العصر 
الغالغة عشر. (179). 

الشمس والمطر. (256). 

صندوق للسفر يُحمل على الأبل» بأعلاه 
فتحة صغيرة. (461). 

الساحل: 

ساحل آل حامد. [قرب الخمس]. (486). 


ساحل المدمية: 

تمييزاً له غن ساحل آل حامد. شرق 
الكيمسن: زقضام سوق التجيعة )ماكيية 
المنشية وتاجوراء. كان له (قايد). 
(261). 

الساحل والمنشية: 

كان أهالى الساحل والمنشية قد أعفوا 
من سانب والعرادي ناك الزيفى لالت 
نظير تحالفهم مع الأسرة القرمانلية" 
وتقديم المقاتلين عند الحاجة» وهو ما 
جعل المؤرخ صاحب اليوميات يذكرهم 
ضمن فرق الجيش التي خرجت في هذه 
الحملة. [المحلة إلى الجبل]. 

انظر: ميكاكي» طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرمانلي» ص 28. (311). 

السخاب: 

كان من العادة في الختان أن تُترك للطفل 
قبل ختانه خصلة من شعره (شوشة) تُضفر 
معها عقود من عنبر وحتّاء (السخاب). 
(انقلرة أيضاً في المعجم الوسيط). (642). 


السدتو(إيطالية): 
و[السدقر .الفرشناوفي:. الرضاناً 


(الفرنسيون)؛ من الكلمة الإيطالية 
م0 ن:: المواطن. (492). 


الفصل الثاني 


السراية (تركية): 

(تركية سراق حت فارسية الأصل): القصر: 
(232). 

سرت: 

هدينة. قدية خلية اسنيا علن نا 
حولهاء وهي إلى الجنوب الشرقي من 
وفرّان» وتتصل بالساحل» ويسامتها البحر 
في شكل خليج إلى الداخل يُعرف الآن 
باسمهاء وكان يُعرف بجون الكبريت. 
انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 187 - 
1 (371). 

لكاي 

سوق السراجة:(لصناعة السروج).(445). 
سرح: 

(بتشديد الراء) يقال فى اللغة: سرّح 
الشيء: املك وسيل وهي هنا بمعنى: 
إذن (فيما يلي ذكره). سرح سيدنا 
اللاقبى]: انظره. (281). 

سرّحناه (من الكري): 

ذفعنا عند أجرة السفن أو أعفيناة منهد 
(477). 

سراح: 

[تذكرة بها سراح مائة وخمسين صاع 
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قمح]. إذن بجلب القدر المذكور من 
بنغازي منعا للعراقيل. (410). 

مسرّحة: 

الملاحة مسرّحة: مسموح به. [الذي 
يجي يرفع الملح؛ مسرّحة]. (464). 
السرارة: 

[توفي أمين السرّارة]: نسبة إلى السرير؛ 
وهو خشبة البندقية. وكان لهم سوق 
خاص لصناعته. (275). (انظر أيضا: 
سوق السورّارة). 

سروال: 

مطرّز الرجلين (بالخرج) أيضاً (انظر 
بحث ونقول دوزي عن السروال). وذلك 
مجموع الزي الوطني - باستثناء الجرد 
الذي يكثر ارتداؤه خارج المدينة - 
ويبدو أنّه كان لباس البحرية: [كساهم 
سيدنا كسوة متمومة: برنوس بالشاريت 
وفرملة وصدرية وزبون وبدعية وسروال]. 
دوزيء المعجم المفصل بأسماء الملابس عند 
العربء اللسان العربي» مج 9 ج 2 ص 53 - 56. 
(291). 

السروسي / ابراهم: 

هو ابراهه") موشيك المذكور أعلاه 


(58) يُطلق هذا الاسم بصيغتين: إبراهيم (بالياء) 
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بعينه؛ اشتهر بحاي موشيك» ويبدو أنه 
من يهود سروس (أو شروس) إحدى 
مدن الجبل الغربي. ويقول روسي: إِنّه 
كان الكائب الخاضص ليوسقف ياشاء وترئ 
من خلال هذه اليوميات أنّه كان يعقد 
الصفقات ويقضى المصالح لهء كما كان 
انظر: اليومية 4 الزاوي» معجم البلدان الليبية» 


ص 206191 -208؛ روسيء ليبيا منذ الفتح العربي 
حتى سنة 1911م: ص 326. (203). 


(انظرأيضاً:يهودطرابلسءفي حرف الهاء). 
سعد ؟ : استعدت: 

(بسكون العين - في اللهجة): اتفقت. 
(216). 

سعر الراس: 

أجرة السفر على الراكب الواحد. (226). 
السبعى: 

في اللهجة: الأغدا(295). 

السفر: 

(تركية-كريية الأضز )+الحرب: (420): 
سفرة: 
المرة من السفر في اللهجة. (269). 
السفنز: 

فطائرتٌُقلى في الزيت (شُبّهت في اللهجة 
بالاسفنج). (642). 
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سفه: 

(فصيحة) خف وطاش وجهلء وسافهه: 
شاتمه (المعجم الوسيط). (548). 

سقالة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية داهء5: مرفاً. ومراده: 
ضيف الميناك. (1)325: 

سقّدنا: 

شيّعنا - ودّعنا. ويقال في اللغة: سقد 
فرسه سقداً: لحرو ودر القريي 
لسباق ونحوه: ربطة وعلفه وسقاه كثيرا 
مدة» وركضه في الميدان حتى يخم 
ويدق (المعجم الوسيط). واستعمال اللهجة 
أخذ من هذا المعنى. (452). 

سقيطة: 


قن اللمجة) ذيهة والففظة فى اللقة: 
الردئة الحقير من, الشاع: .والطعافة 
ومنه قيل لإحشاء الذبيحة كالكرش 
والمصران: سقط (المعجم الوسيط). وهى 
فى الأصل»- صقيطة» :وكفيرا ما فيدل 
السين.صاداً :في اللهضة - كنا تقدم. 
(411). 

فكة)بالساكنة: 

[تزوج بالساكتة]: دون حفل وإشهار 
(غير الإشهار الشرعي)؛ أي بلا نوبة ولا 
زمزامات الخ. (338). 


الفصل الثاني 


سكره سكيوة(انظرة أفرسكير). 

سكرة 

ضاحية بالمنشية (بشارع بن عاشور 
انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 102 
(198). 


بل سك 
صكرت البلاد: السكر فى اللغة - بكسر 
العو ويتكون انح كلما انث هين 
شق أو يغق: وكفيراً ما كبدال النين صاداً 
في اللهجة. ومراده: أقفلت وتوقفت 
حركفها (حداداً غلى الفقيدة): [ترفت 
زوجة سيدي يوسف باشاء وصكرت 
البلاد عليها سبعة أيام]. (204). 

صكروا الباب لطموه: 

ا 

السكة: 


تدلّ السكة في الأصل على الطابع 
المنقوش الذي يُضرب به على القطع 
النقدية» ثم انسعت دلالته لتشمل النقود 
نفسهاء ثم انتقل اللفظ ليدلٌ على وظيفة 
السك فصار علماً عليها فى عرف الدول 
عددٍ من اللغات الأوربية. وقد كانت 
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دور السك أو دور الضرب تؤدي ما تؤديه 
مصارف الإصدار اليوم» كما كانت في 
العالم الإسلامي مورداً من موارد بيت 
المالء وكانت تضمٌ عدداً من الوظائف 
والاختصاصات الإدارية والفنية فصّلتها 
الحضائن التعانية ها 

ويتمٌ إعداد العملة بإحدى طريقتين: 
الضرب بقوالب محفورة على قطع 
المعدن من الوجهين بعد سبكها وضبط 
عيارها» والصبٌ في قوالب معدّة بعد 
مهر المعوق تداهذ الفطلية سكل أحد 
الوجهين» ويُختم الوجه الثاني بالقالب 
قبل أن هود النعين» غير أن الطريقة 
الأولى أغلب تطبيقا والثانية أجود إنتاجاً. 
والأصل عفن. معادق النقود. الذهب 
(الذغانير): والغضنة (الدراه) دوالحاين 
(الفلوس)» وتُضاف إليها عادة معادن 
أخرف مماعدة: وتدخل :دراسية الشود 
تحت علم النميّات» وتُستقى مادتها 
من المصادر الأدبية العامة» وقَلَةٍ 
من النصوص الفنيّة الخاصة بأصول 
الصناعة» فضلاً عن القطع النقدية 
نفسهاء وقد نشر نصّان عربيان يعودان 
إلى العصر الوسيط عن صناعة السكة 
أو دار الضربء ينتمي أحدهما للمشرق 
(مصر)» والآخر للمغرب» على أنّ وسائط 
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الصناعة - لا ريب - يطرد تحسنها مع 
الزمن- ما عن النقود فى ليبيا فى العهند 
العثمانى فقد خُصَّت بدارسة وضعت فى 
اللغة الإيطالية (انظر: دار السكة). 

انظر: الموسوعة العربية الميسرة» مادة (سكة» 
والإحالات)؛ الأب أنستاس ماري الكرملىء النقود 
العربية وعلم النميّات (رسائل في النقود للبلاذري 
والمقريزي والذهبي)»؛ (وخاصة حديث ابن خلدون 
عن السكة ص 103 وما يلييها)؛ عباس العزاوي» 
تاريخ النقود العراقية لما بعد العهود العباسية 
(656 - 1335ه/ 1258 - 1917م)» و(في 
الكتاب مصادر كثيرة مبثوتة عن العملة في العهد 
العثماني)؛ منصور بن بعرة الذهبي الكامليء كشف 
الأسرار العلمية بدار الضرب المصرية» تحقيق 
الدكتور عبد الرحمن فهمي محمد؛ أبو الحسن علي 
بن يوسف الحكيم؛ الدوحة المشتبكة في ضوابط 
ذال المتكك محقيق الاكاور ينين ماي صحيةة 
معهد الدراسات الإسلامية» مدريد (1958)؛ ص 63 
-204. (172 - 173). 


السكة [العثمانية]!59: 

[أواسط ذي القعدة 1226ه طلعت 

السكة المباركة على أهلهاء وهى قطعة 

محمود» ضرب فى طرابلس غرب 1223]. 

وصف (جويدو شيمنو) مملصند هلأن6 

(59) أدرجت هذه الإفادة الموجزة ضمن الحواشي 
القديمة نموذجاً لظهور (السكة الجديدة)؛ 
مع ما يليها من المواد المتعلقة بالسكة في 
(فهرس العملة). 


عدّة قطع تعود إلى هذه السنة» ومن بينها 
قطع باسم هذا السلطان إلا أتنا لم نوفق 
في رد هذه القطعة إلى إحداهن من جميع 
الوجوه. انظر كتابه: 

أزمعغه؟ بعذمعلععم,ل تاممك! أل هععععة ا 
,1923 2دمهطا .تمهصسمع0 تاوعل متمتصهل 
الااملا. 

انظر أيضاً: الدكتور محمد عبد اللطيف البحراوي» 


حركة الإصلاح العثماني في عصر السلطان محمود 
الثاني (1808 -1839م)» ص 227. 


ونلاحظ الفارق بين تاريخي ضرب هذه 
القطعة النقدية وصدورهاء دون ان نعلم 
لدشينا. (187-188): 

الشركة (في فهرس العملة): 

أمين السكة (398 ...). 

تجاريد السكة (449). 

تغيرت السكة (602). 

حساتبٍ السكة (398 ..). 

دار السكة (2299...). 

دوو المتفت الضرب (173): 

دولة محمد المكاوي في السكة (471). 
السكة: المدليل (172): 


الدين). (462). 


الفصا الثاني 


سكة جذيذة (زتيت السكلنا الجديدة 
هبي القيلف] 1 (172): 

سكة جديدة فجرة (تستّى أرباع). 
(175). 

سكة جديدة فجرة (يسمّى الواحد منها 
زيال): (173). 

يكة نين فظن (176). 

سكة جديدة (الريال والنصف والربع). 
(282). 

سكة جديدة (ريال مثل الريال الحناشي). 
(362). 

بكة جدينة (نكل التقليلك. الأول). 
(362). 

سكة جديدة (بها أربعة دراهم). (367). 
سكة جديدة (على يد سليمان القرباع). 
(398: 460). 

يذكة جدينة رعلى هذ فحن الباق ): 
(462). 

سكة جديدة (على يد سليمان القرباع). 
(545). 

سكة جديدة (564). 

السكة الخليلية (174). 

سكة فجرة (175): 

سكة القروش (فضية). (176). 

سكة نحاس (القطعة منها بأربعة 
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ريالات). (176). 

سكة نحاس (القطعة منها بعشرة 
ريالات). (176). 

سكة نحاس (السلطان محمود ضرب في 
طرايلس :41223 (186): ا 
كايه السك (13تيا)ء 

فهرس السملة (871-870): 

سكن: سكونه: 

سكونه: سكناه. [سكن بحوشه الجديد» 
وعمل. ليلة. سكونة .به بخسية. قرآن]. 
(553). 

سكونة (إنجليزية): 

(إنجليزية 560856)؛ نوع من السفن 
الشراعية الصغيرة ذات ساريين أو 
أكثر (حتى سبعة)»؛ كان الكابتن اندرو 
روينسون الأمريكي اف من صمّمهاء 
سنة 1713م. 

عن (الموسوعة الثقافية). (291). 

الفيلدة ؟: 

شريط يُضاف إلى بعض الملابس للزينة. 
[اعطاه سيدنا برنوس ملف بالسلتة 
بالفظة] (342). 

السلطان أحمد (الثالث): 

[من. التقوله توق السلطان. أحند سنة 
4ه ). 
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ونلاحظ أنّ هذه الفقرة غير مصيبة فى 
تحديد سنة توليه؛ إذ اعتلى هذا السلطان 
العرش في العاشر من ربيع الثاني سنة 
5م أغسطس 1703م. وقد اعتزل 
الحكم سنة 1143ه/ 1730م؛ وتوفي في 
0 صفر 1149ه/ 30 يونيه 1736م. 
انظر: دائرة المعارف الإسلامية, النشرة العربية 
الثانية» مج 2 ص 270 - 279. (651). 

السلطان سليمان (الأول): 

(926 - 97/4ه/ 1520 - 06 
الملقّب بالقانوني» وهو عاشر سلاطين 
الدولة العثمانية وأعظمهم الخ. 

انظر: الدكتور أحمد السعيد سليمان» تاريخ الدول 
الإسلامية ومعجم الأسر الحاكمة» ج 22 443 
- 444: 351؛ دائرة المعارف الإسلامية» النشرة 
العربية الأولى» مج 12» صص 146 - 158. (647). 
السلطان عبد الرحمن الجديد: 

الحسنى (1204 - 1276ه/ 1790 - 
9م) من ملوك الدولة السجلماسية 
العلوية بالمغرب؛ بويع له بفاس بعد وفاة 
عمه السلطان سليمان» بعهدٍ منه» شّ 
السادس عشر من ربيع الأول 1238ه 
(11 فسغير 818237)» وقوق ممكانة 
(28 أغسطس 9م). 


انظر: عبد الرحمن بن زيدان» الدرر الفاخرة بمآثر 


العلويين بفاس الزاهرة» ص 78 - 79. (287). 
سلطان / عبد الصمد بن: 

(زعيم قبلي). 

الشيخ عبد الصمد بن سلطان؛ أحد 
زعماء ترهونة. وقد جعل الأنضاري - 
وتابعه روسي - خروج الشيخ عبد الصمد 
عن السلطة الفرمائلية فى احناك مد 
2ه (1826- 2007 : 

المنهل العذب في تاريخ طرابلس بلس الغرب» 


الجزء الأول» ص 331؛ ليبيا منذ الفتح العربي حتى 
سنة 1911م: ص 323. (294). 


السلطان محمود خان الثانى: 
(1255-1223ه/ 1808 --1839م). 
انظر:. الدكتور أحمد. السعيد .سليمانق: (ترجمة 


وإضافة)» تاريخ الدول الإسلامية ومعجم الأسر 
الحاكمة» القاهرة 1972م: ص 452. (301). 


شلفت: شسلف: 

[تسلّف من عندنا الشيخ قاجة خمسة 
كرارقين في قضية الخطبة متاع علي بن 
جهان: 1255ه]: (استعار). (112). 
سثرالدكا كين: 

أغلق أبوابها ودقّها بالمسامير ونحوها. 
(446). 

)60( في هذه اليومية: خروج جردة سبيب (حملة 


من الفرسان) إليه بترهونة» يوم السبت 
(8 صفر 1240ه). 


الفصل الثاني 


السمسارة: 

السماسرة. (406). 

سملوس ؟ : 

...؟ (341). [انظر: معجم الجزء الثاني]. 
إحدى قرى (واحات) فزان. (588). 
سماة سحية: 

سيية: البسكي [118): 

سماوي: 

[حولي بالفضة سماوي]: في لون السماء. 
(640). ا 

السنجة (فارسية): 

سنجة الميزان؛ وهي للموازين العادية. 
(322):(انظر أيضاً: الرشانة] 

سنزق (تركية): 

سنازق: جمع سنزق؛ محرفة عن الكلمة 
التركية (سنجاق): راية» لواءء علم. 

انظر أيضاً: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة العربية 
الأولى» مج 12 ص 249 255 (مادة سنجق). 
(357): [انظر أيضا جتديرة]: 

سنزق الفرنسيس: 

امن النقول: تغيّر سنزق الفرنسيس 
بالاحمر والازرق» يوم الجمعة 26 رجب 
5ه ا. 


تغيّر لون العلم الفرنسي تبعاً لأحداث 
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القورة: الفرفسية 1789م . (1203 - 
4مهم ). (666). 

ستسفيدة: 

...؟ (395). 

سنا: سانية: 

السانية في اللغة: الدلو العظيمة وأداتها 
تُنصب على البثر - والإبل يُستقى عليها 
الماء مق الدواليب: وعُسّمت في اللهجة 
غلى. البقر ننه كنا أطلقت على 
النمفاق أو المويعة المشيرة «ومرالده: 
الأخير. (198). 

سانية القنصل الإنقليز: 

«الحديقة البريطانية؛ تبلغ مساحتها ستة 
افدنة» وتقع على بعد ميلين من المدينة 
- شرقيها بالمنشية - تطل على البحر 
والريف» وقد بنى وارنجتون فيها منزلاً 
كلّفه حوالي ستة آلاف دولار إسباني 
...الخ). 


مجلد رحلتان عبر ليبياء ص 208. (473). 


السانية (الكبيرة): 

كان بستان (الباشا) الكبير يشمل 
المساحة التي أقيم عليها فيما بعد 
الستوسن المركزي (ابق النفيس الآن): 
ولا تزال بعض مباني القرمانليين تكوّن 
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جزءاً من المستشفى القديم؛ وقد استغلّ 
الثوار في الحرب الأهلية (1248 - 
١21‏ ) هذا البستان كمقر لحكومتهم 
بالمنشية. (309). 

سنيال (إيطالية عاهمعء5): (انظر الجمع: 
السالينات). 

سنيتا (إيطالية): 

الإشراف الصحيء من الكلمة الإيطالية 
منلمة؟. (555). 

السنيور (إيطالية): 

من الكلمةالإيطالية:همعن5: السيد.(471). 
مو رتنا سول عليه [دعاء] (552). 
ساءًَ: لا سوولا سوية: 

(سو: سوء» سوية: تصغير سوء): للدلالة 
على عدم حصول أدنى ضرر - في 
اللهجة. (245). 

سيدنا: 

عند الاطلاق تعني الوالي (الحاكم)» 
وكان آنذاك أحمد باشا القرمانلي (1123 
- 1158ه/ 1711 - 1745م) مؤسس 
الأسرة القرمائلية (1123 - 1251ه/م 
1835-1م)60. (173). 

(61) هذه اليومية من النقول القليلة (عن العملة) 


التى أدرجت فى بداية الجزء الأول من 
اليوميات» وهى متقدمة جداً على عهد - 


سيدي: سي : 

اختصار لسيدي: وفكذا تجد أن صاحعت 
اليوميات يستعمل هذا اللقب للتكريم 
على النحو التالى: سيدنا: للباشا 
بعد تولي ابنه على / سيدي: للأمراء 
(البيّات) وكبار رجال الدولة» وقد يخلعه 
على عامة معارفه / سى: لمن دون ذلك 
[وريّما لأصدقائه]. إلا أنّ هذا ليس ضربة 
لازب. (266). 

سيدي سالم: 

المشاطء قبره بداخل المدينة مما يلى 
سور البحر قريب منه» مشهور» وهو من 
أكابر الصالحين. 

انظر: عبد السلام بن عثمان» الإشارات لبعض ما 
بطرابلس الغرب من المزارات» 14. (247). 

سيدي الشعاب: 


مزار»ء ومقبرة شرق مدينة طرابلس 
بيبضعة كيلومترات» على شاطئ البحرء 
وهو ضريح الشيخ أبي محمد عبد الله 
الشعٌّاب المتوفى سنة 243ه. 

انظر: عبد السلام بن عثمان» الإشارات» ص 21؛ 
التجّاني» الرحلة ص 247 - 248. (284). 


- المؤرخ» وقد سار على هذا اللقب التقديري 
أيضاً في يومياته الأصيلة. 


(الشيخ الصيد)»! محمد الصيد اليحياوي 
(ت 1050ه) مزار بوسط الهنشير 
(بساحل طرابلس) شرق المدينة ببضعة 
كيلومترات. تمتّع بحرع آمنٍ كان لاا 
للفارّين من السلطة. 

انظر: عبد السلام بن عثمان» الإشارات» ص 24-23؛ 


ص 304 - 305) والمصادر المذكورة هناك. (540). 


رمن حواشي النقول) الشيخ محمد الصيد: 

- 24» والأنصاري فى المنهل العذب» الجزء الأول» 
سيدي عبد الجليل: 

مزار بجنزورء غربي طرابلس» على 
شاطيع البحر. 


انظر: عبد السلام بن عثمان» الإشارات» ص110. 
(260). 


سيدي عبد الوهاب: 


المقبور بالسور في فم البحر؛ عرّف به 
التجّاني وأثنى عليه ...الخ. وهو مواجه 
للميناء وحركة السفن حيث تمّ قبض 
الثمن. [باع القمح» وقبض حقّه تحت 
سيدي عبد الوهاب]. 

عبد السلام بن عثمان» الإشارات» ص 14. (482). 


(62) الصيد فى اللهجة: الأسد. 


206 


معجم الجزء الأول 


سيدي عمران: 

مزار» ومقبرة بوسط السور الغربي من 
ناحية (العيون) أقصى غرق المديدة. 
(333). 

سيدي فرج: 

زاوية (مزار) بشبه جزيرة تُعرف باسمه 
مشرفة على الخليج غربي مدينة الجزائر 
بنحو ثلاثين كيلومتراً. يقول أحمد 
الشريف الزهار: ا(وفي يوم السبت الحادي 
ظهرت عمارة الفرفنسيس» ويوم الأحد 
نزل عسكرهم بسيدي فرح ...الخ). 3 
الموافق 14 يونية 1830م. 

الزهار مذكرات» ص 171؛ انظر أيضاً: الدكتور 
أبو القاسم سعد الله محاضرات في تاريخ الجزائر 
سيدي المارغنى: 

مزار يساحل طرابلس؛ جاء بالسجل عدد 
- من سجلات محكمة طرابلس الشرعية» 
بشأنه: «فلما تقرّر من الراغب في 
الآجر وبقاء جميل الذكر أبو المحاسن 
والتعالن اورقس الووراء سدقي ترسف 
باشا قرمانلي -- رحم اللّه السلف وبارك 
فى الخلف - تأسيس الجامع الذي 
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أنشأه بجوار ضريح الشيخ سيدي أحمد 
المارغني» ووقف على مَّنْ يتولى الإمامة 
السانية» التي بقرب» اقتضى نظره 
السديد فسخ عقود أشريته [شرائه] لذلك» 
وفقد الحبين فى .هذا اللتعل المبارك 
المحفوظ؛ حفظاً لها من ضياع أو تبديل؛ 
وهي ثلاثة أرسام...الخ - أواسط جمادى 
الأولى 1242ه). وقد تمتّع هذا الضريح 
باحترام يوسف باشا وتقديسه حتى 
أصبح ملجاأً وملاذاً للفارّين من السلطة» 
وهو الحقٌ الذي تمتّع به أيضأ ضريح 
سيدي الصيد (الهنشير)» والقنصليتان 
الإنجليزية والفرذسية (!) كما سنرى من 
خلال هذه اليوميات. 


انظر: دي أغسطيني» سكان ليبيا» ج 1 ص 105؛ 
روسّىء؛ ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1911م,» 
ص 304 - 305؛ وعن تقدير يوسف باشا لأضرحة 


الأوليك أنظر الوقيقة 26 .من ملحق مر ين 
إسماعيل. (340). 

سيدي المصري: 

الشيخ المصري: مزار جنوبي مدينة 
طرابلس» خارجح || نشية بنحو اه 
ميل (عرلبي). ويبدوأنٌ حوله فضاءً متسعا 
كان يُستغلٌ لتجهيز القوافل والمحلات 
(الجيوش). [رمت المحلة المنصورة في 


(63) السانية: بمعنى البستان» انظرها أعلاه فى: 
(سنا). 


انظر: عبد السلام بن عثمانء الإشارات» ص 22؛ 
الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 318. (371). 
سيدي منيذر: 

(منذر) مزار» ومقبرة بإزاء المدينة إلى 
الجنوب منها. 

.)320( 

سيدي الهاني: 

ويقع بين الساحل والمنشية على قارعة 
طريق الحجيج» ودفينه من مشايخ أركاب 
المقارية 

.)385( 

سيدي يعقوب: 

نار سحلة بايا ليخن باليدنة القدينة 
(يُعرف أيضا بالزاوية الصغيرة). (592). 


سوق: نسوق: 
تسوّفنا العبد: اشترينا للمذكور الخدم 
(فصيحة). 


وعن تجارة العبيد انظر: عمر بن اسماعيل؛ انهيار 
حكم الأسرة القرمانلية فى ليبيا ص 196 - 200 
والوثائق 27 28: 29. (200). 

سوق الترك: 

بذايك] المدينة [القديية]: أثقاه مسن 


الفصل الثاني 


باشا الكراداغلي (1687 - 1701م) 
المعروف بشايب العين» متصلا بجامعه. 
انظر: الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ طرابلس 
الغرب» ج 1» ص 261. (185). 

سوق الثلاث: 

كان بطرابلس سوقان أسبوعيان تردد 
ذكرهما كثيراً بسجلات محكمة طرابلس 
الشرعية؛ يُعقد أحدهما يوم الثلاثاءء 
كوخرقعه لازن بين سراي التجمراء 
وحديقة البلدية (الآن) حتى عهد 
الاحتلال الإيطالي. ويعقد الثاني يوم 
الجمعة» ويقع إلى الشرق من مدينة 
طرابلس ببضعة كيلومترات. وقد حملت 
المناطق المحيطة بمواقع السوقين 
اسميهما إلى اليوم. (255). 

سوق الجمعة: (انظره ضمن: سوق 
الغللاث). 

سوق الحمّام الكبير: 

بالقرب من الأربع عرصات بالمدينة 
القنديمة كان تجار من اليهود. (402): 

سوق الرباع: 

سوق مغطاة» أنشأها عثمان باشا (1649- 
72م أحد ولاة العهد العثماني الأول 
قرب القلعة» وكانت تُعرف في ذلك الوقت 
باسم (سوق العرب)» في مقابل السوق 
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الأخرى التي تُعرف باسم (سوق الترك). 
وقد غرفت بسوق الرباع نسبة إلى الرباع 
التي بّنيت فوقها للسكنى. والرباع: جمع 
ربع» وهي الدار. 

انظر: روسّيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م»م: ص 241؛ الزاوي» معجم البلدان الليبية» 
ص 197 -198. (229). 

سوق الرباع الجديد: 

تلى القديمة - المذكورة أعلام 
الملاصقة لجامع أحمد باشا القرمانلي. 
وتشعرنا هذه اليومية مع الفقرة المقتبسة 
من إحدى وثائق الوكالة التوذسية (حاشية 
البوفية 4239 [الظك كوشين ]1 هده 
الوق كانتي كلكا لبوسفت ااه ورهنا 
ااه في عهد.. (229). 

سوق السراجة: 

لصناعة السروج. (445). 

سوق السرارة: 

تقدّم أنه نسبة إلى السرير؛ وهو مور 
البندقية التي كان يتم صنعها محليًاً. 
كك يتم في هذا السوق إصلاح البنادق 
وصيانتها. (445). 

سوق القزدارة: 

صاعة” الأواقى التحاسية وقنييضها 
(نسبة إلى القصدير). (445). 
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الثمن والقيمة (فصيحة): قدر الخراج 
المقطوع. (451). 

السويد / قنصل: 

اماو القيمرل البرققير رقص البجراء 
وزافس اللعرويق إلى قبالحلة ان 

انظر: فادالاء دراسة في تاريخ القرمانليين» الملحق 
الثالث ويتضمّن تقريرين مرفوعين من هوارس 
سبيستياني إلى القنصل الأول نابليون بونابرت» وقد 


أشار فيهما إلى وساطته في عقد الصلح بين السويد 
ويوسف باشا 1802م؛ أحمد النائب الأنصاري» 
المنهل العذب في تاريخ طرابلس الغرب» ج 1؛ ص 
3 318؛ والوثيقة التاسعة من مجموعة كمال 
الدين الخربوطلي التي ألحقها بالترجمة العربية 
لكتاب ميكاكي؛ طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرمانلي؛ وهي رسالة من يوسف باشا القرمانلي إلى 
مالك السويه مدريقة فى الات من بجي 1ف 
ثم قارن مع: عمر علي بن إسماعيل؛ انهيار حكم 
الأسرة القرمانلية فى ليبيه ص 120 - 124» وهو 
يرى أنّ تاريخ الرسالة الصحييح هو الثاني من رجب 
7ه استناداً إلى مقارنة الوقائع مع كل من أحمد 
النائب الأنصاري وعزيز سامح. (180 -181). 
سيار - سيارة: 


هاف .وق اللقةة اليكان الكفين السيره 
والسيارة: القافلة: اقدميا علينا سثارة 


من توفس إلى سيدناء وجابوا بأيديهم 
جوابات]. (516). 


سيرة (سيف الأول): 


هاه 


ضر 


(محرّفة) سيرة ابن ذي يزن؛ عربية 
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شعبية طويلة» تتحدّث عن البطل اليمنى 
سيف ابن ذي يزن» سليل بيتٍ من ملوك 
حمير» وموضوعها الصراع بين العرب 
- والاحباش والزنوجح» وقد استنتج 
الدراسون أنّ فسخ هذه السيرة الموجودة 
(الآن) ترجع إلى القرن الخامس عشرء 
ولا يمكن أن تعود إلى ما قبل القرن 
أنّ القصة برمّتها قد نشأت فى ذلك 
مدينة القاهرة على وجه الخصوص. وهي 
مطبوعة مرارا وتقع في 17 جزءاء وقد 
درسها بعض العرب والمستشرقين أيضاء 
وكان العامّة يسمُونها فى مصر أيضاً قصة 
«سيف اليزن»» واسيف اليزل». (307). 

انظر: الموسوعة العربية الميسرة؛ دائرة المعارف 
الإسلامية» النشرة العربية الأولى» مج 13» ص 3 - 
6.؛ الدكتور محمد الجوهري وآخرون» مصادر دراسة 
الفلكلور العربي (قائمة ببليوجرافية مشروحة)» ص 
3 560 4562 حلمي محروس إسماعيل» دراسات 
في الحالة الاجتماعية في مصر في النصف الأول 
من القرن التاسع عشر (رسالة دكتوراه» كلية الآداب 
- جامعة القاهرة)» ص 762. (307 -308). 

السيرة (متاع محمود بن أن برس): 
عربية شعبيّة طويلة» تعرف أيضأً باسم 
السيرة الظاهرية» ويبدو أنها كانت 
تقوم بالنثر أكثر مما تقوم بالشعرء 


9 
- 


.ا من 


الفصل الثاني 


الظاهر بيبرس وعهده» دل دراسة أقدم 
مخطوطات هذه السيرة - كما يستنتج من 
يعض #فاصييلها - على أتها اكتملت في 
أواخر العصر المملوكي وأوائل العصر 
العثمانى ييا وأنها ازدهرت فى مصر 
وفي القاهرة بنوع خاصء وإن كانت فيها 
شواهد تشير إلى اعتماد جزءٍ منها على 
التدوين» ونشأة أقسام أخرى في بلاد 
الشام والمغرب. وقد درس هذه السيرة 
انظر: الموسوعة العربية الميسرة؛ دائرة المعارف 
الإسلامية» النشرة العربية الأولى» مج 4» ص 367 - 
69 النشرة العربية الثانية» مج 2.8 ص 0 495؛ 
الدكتور محمد الجوهري وآخرون» مصادر دراسة 
الفلكلور العربي (قائمة ببليوجرافية مشروحة)» ص 
55 557. (307). 


(انظر أيضاً: ما عرفتش السيرة في 


العيى): 
السيف: بالسيف: 


كرهاً لا طوعاً. [وبعده أرسل لنا سيدي 
الحاج علي الصرارعيء ورفعنا له 


بالسيف]. (262). 
سيف النصر / عبد الجليل: 
(زعيم قبلي): 
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الشيخ عبد الجليل بن أحمد بن غيث64) 
بن سيف النصرء قتل أبوه أحمد الذي كان 
كبر كزهه (أولاه سلينان) حدة [22ان 
وسو قو سيا وذشأ تحت رعاية الأسرة 
القرمانلية الحاكمة فأتيح له أن يطلع 
على أسرارها وخفاياهاء ونال الحظوة 
لدى يوسف باشاء» وأصبح من اكباو قواده 
عندما اشتدٌ ساعده؛ وبلغ برنوفي إحدى 
المهمات الحربية» ولكته لم يلبث أن ثار 
عليه سنة 1247ه؛ واستقل بحكم فرّان 
وما جاورهاء واقسع نطاق نفوذه فيما بعد 
حتى سيطر على المناطق الواقعة ما بين 
فزّان وساحل سرت» واستمرّت ثورته عدة 
سنوات في العهد العثماني الثاني حتى 
أمكن القضاء علية على يدي بحسن 
(بك) البلعزي سنة 1258ه بعد أن 
استدرجه القنصل الإنجليزي وارنجتون 
إلى اللخاطى, الساحلبةء .وستكوق. هذه 
اليوميات» بحكم المعاصرة» على 
جانب كبير من الأهمية بالنسبة إلى 
هذه الأحداث. أما (ابته) محمد ين عبد 
الجليل سيف النضر فقن ددن له أن 
(64) في الجزء الثاني من اليوميات» ص 2342 

التصويب التالي: «من المعروف أنّ غيثاً والد 


عبد الجليل سيف النصر لا جدّه» كما تقدّم 
خطأ فى ج1 ص 382). 


معجم الجزء الأول 


ينجو من هذه النهاية القاضية ليدوّن 
فيما بعد كتابه (ري الغليل في أخبار بني 
عبد الجليل - 1268ه/ 1852م) الذي ضمّ 
بعض الإفادات القليلة عن تلك النهاية» 
فضلاً على تفاصيل رحلات المؤلف فى 
رن البلاد. 

انظر اليوميات 1408: 1414 - 1418؛ إسماعيل 
كمالي» وثائق عن نهاية العهد القرمانلي» ص 45 
- 68؛ الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ طرابلس 
الغربء الجزء الأول ص 2330315 333: 2345 4347 
فيرو» الحوليات الليبية» الكتاب الثاني» ص 613 
622 الكتاب الثالث» ص 4 683 علي مصطفى 
المصراتي» مؤرخون من ليبيا: مؤلفاتهم ومناهجهم 
(عرض ودراسة)» ص 203 - 208؛ الدكتور أبو 
القاسم سعد اللّهء ري الغليل - مخطوط لرحّالة 
ليبي في القرن الماضيء مجلة البحوث التاريخية» 
س 2: ع 2 (يولية 1980م)» ص 297 - 301؛ 
والوثيقة 21 من ملحق الخربوطلي. (362 - 363). 
سورية: 

في اللهجة: قميص. (220). 

سواري: 

جمع سورية؛ وهي القميص في اللهجة. 
(342). 

سوكنة: 


السواكنةه فسبة إلن سوكدة: مق وانحانت 
الجفرة» تقع إلى الشمال الشرق من 
مرزق» وإلى الجنوب الشرقي من طرابلس؛ 


وجنويٍ سرت. 


انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية؛ 
8 (305). 

سيجوك (تركية): 

(تركية: صوجوك) سجق؛ معىّ يُحشى 
بقطع اللحم والغرب (شحم رقيق). 
(315). 

سيسام: 

(في الأصل: سوسام) جزيرة بالأرخبيل 
اليوناني كانت تتبع الدولة العثمانية حتى 
حرب البلقان. [...محبّنا الرايس عمر 
الشلّى» وأخبرنا فى جوابه بأنّه شحطت 
را عثمانلي على شط سيسام]. 


انظر: إسماعيل سرهنك» حقائق الأخبار عن دول 
البحار: ج 1» ص 471 -472. (296). 


(ش) 
ش: ما نقدروش: 
[الحاق الشين بآخر المنفي في اللهجة]. 
يُلحق» في اللهجة» الحرف (ش) بآخر 
الفعل في حالة النفي. (210). 
[وإن ما وجداشي... يسلمهم]. (518). 
الشأم / الشام: 
كان يشمل كل الدول المتعارف عليها الآن؛ 
وهي: الأردن وفلسطين وسوريا ولبنان» 
فتحه العثمانيون سنة 1516م؛ وقُسّم سنة 
0 إلى أربع إيالات أو باشاويات يتبعها 


الفصل الثاني 


عدد من السناجق أو الألوية كما قام به 
عددٌ من الإمارات (الأسرية) تابعة للدولة 
العثمانية في آونة مختلفة. 

انظر: دائرة المعارف الإسلامية, النشرة العربية 
الأولى» مج 13» مادة (الشام)؛ البستاني» دائرة 
المعارف مج 10 ص 196؛ 220 - 221؛ محمد 
كرد علىء خطط الشامء الجزء الثالث» ص 3 - 
4 الدكتور فيليب حتيء تاريخ سوريا ولبنان 
وفلسطين» ترجمة الدكتور كمال اليانجى» ص 303 
- 346؛ الدكتور أحمد عرّت عبد الكريم التقسيم 
الإداري لسورية فى العهد العثماني: الباشويات 
العثمانية والعصبيات الإقطاعية» حوليات كلية 
الآداب - جامعةعين شمسء مج 1 (مايو 1951م)» 
ص 127 -184؛ عبد العزيز محمد عوضء الإدارة 
العثمانية فى ولاية سورية (1864 -1914م)؛ ص 
1 -81. (393). 


لمواولة البيع بها. (483). (انظر: معجم 
شوارى: جمع شارية؛ وهي القفة الكبيرة 
ف اللوجة ر28ة 1 

شاشية ؟ : 

طواقي. ونسمية الأخيرة بالشاشية 


انظر لدى دوزي: مادتى «شاشية وطاقية»» المعجم 
المفصل بأسماء الملابس عند العرب» اللسان 
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معجم الجزء الأول 


العربيء مج 9 ج 3: ص 67 - 69: 82 - 84: وكذلك 
مج 10 ج 3 ص 162. (365). 


شاطر- شظار (تركية): 

(تركية - عربية الأصل) من الشطارة 
بمعنى: خفيف الحركة المستعد للقيام 
بكل ما يُسند إليه» مرافق للعظماءء 
ويغلب استعمالها على الحرس. [انظر 
أيضا باش شاطر]: (262): 

شال - كشمير (فارسية - معرّبة): 
نسبة إلى مقاطعة كشمير بالهنده كانت 
منتوجاتها ترد عن طريق الحج. (391). 
شاوش (تركية): 

(تركية: جاوش - بجيم مثلثة) رتبة 
عسكرية تعادل رتبة العريف (الآن). 
[قعد عبد الله القماطى شاوش عتد 
الشيخ قاض مخروسة طرايلس ]2 (280). 
شاوش: 

مبعوث (كانت كلمة جاوش - بالجيم 
المغلفة - تعنى ضابط الاتصال الذي 
يكون فى د السلاطين وأولى الأمر). 
تحركيي رقبيانا رش قبطاخياف 1 (255): 
الشباك: 

(سفينة - شائعة في لغات أوربية). 
البيخر الوط اتكة» الفرميوة» وهر 
في الإيطالية م-ءاداء5» وفي الفرذسية 


معجم الجزء الأول 


ء#اعط» وف الاسبانية عداوءم2ز» وهو 
عندهم بثلاثة قلوع. وفي العربية: 
السنبوق: زورق صغير يعمل في سواحل 
البحر (تاج العروس). 


انظر: حبيب زيات» معجم المراكب والسفن في 
الإسلامء مجلة المشرق» س. 43 (1949)؛ ص 344. 
وانظر مناقشة هذا الاسم لدى: ألبير مطلق» معجم 
حرقة ضيد السك فى الساخل اللبناتي: ض 180 
-181. (450) 000 


2 


0 
يشبحوه: يرونه. والشبح في اللغة: ما بدا لك 
يحض دغر يجا من مراع الدي* 
ظلُّه وخيالّه؛ واشتقّت اللهجة من ذلك 
فعلاً بمعنى: رأى وشاهد. [وحلّفهم الشيخ: 
على الدف يشبخوه يقولوا غلية]: (372). 

شحط: 

شحطت: جنحت إلى الشاطئ» وتوققفت 
عق السير وشيب شال ة النيام (296): 
جنح بها إلى الشاطىء (حتى توقفت في 
المياه الضحلة). [أمّا من ثلاثة مراكب 
شخّطهم للبر]. (399). 

شخطور: 

(؟) نوع من السفن قديم. 


انظر: حبيب زيات» معجم المراكب والسفن في 
الإسلام. (297). 


شدٌ: شاد في أيديهم: 

ممسك بها (اسم فاعل - في اللهجة - من 
الفعل بشة) [ركيرة (حسرنة الدقيسى) 
في الليل بعد المغرب نحو ساعة؛ 
وألبسوه كسوة نصارى» ودخل معهم شاد 
في إيديهم مع الكوماندنت والقنصل إلى 
الصقالة]. (427). 

شدّنا: 

[قِدنا ييفينا ثباقوا غندء]: (هنا يبع ): 
أ وانند علينا فى البقاك معنا من 
الذهاب]. (309). 

شدة: 
شدايد: جمع شدّة؛ حزمة. [أرسل ثلاث 
شدايد قماش من صفاقس] (216). 


شراب: 

خمور. (360). 

شربات: 

[ولد الشيخ الذي يدير في الشربات]. 
(272). 


[وشربنا شربات» وعطر وعود]. (577). 
شر / خليفة شر: 

إشافوتك (السحلة الشصورة) إلى التغيل 
الغربي» وقصوا راس خليفة شر]. 

خليقة شرة (4) عند «الاأتصاري»: أن 


0 


الفصل الثاني 


زعامة الجبل الغربي كانت آنذاك 
عون المحموديء ويذكر أنه انضمَّ إلى 
أحمد باي فى هذه السنة (1233ه) فى 
حملته التى جردت للقضاء على تمرد 
قبائل نالوت» فتم لهم ذلك» وصفا الجو 
أحمد إلى طرابلس» وأوضح ليوسف 
باشا تفاصيل تلك الوقائع وأهمية نقطة 
الجبل وما اشتمل عليه من الاراضى 
الجسيمة المنبتة» فصمّم يوسف باشا 
على الاستيلاء عليه» واستقدم الشيخ أن 
القاسم وأضمر الفتك به كي يخلو الجو 
له. فقدم في سنة 1236ه» وقتل غيلة 
بداره ليلاً. ولكتّنا لا ندري على وجه 
التحديد من هو: خليفة شراة). 
انظر: الأنصاري» المنهل العذب» ج 1 ص 319 
329-8. (257). 
شروط الري الفرذساوي: 
[وقروا الشروط التي شرطها الراي 
الفرنساوي على محروسة طرابلس غرب 
ونواحيها]. نشر كمال الدين الخربوطلي 
(65) في اليومية التالية: «قدموا علينا شواش من 
المحلة المنصورة» وجابوا معاهم راس خليفة 
الصغيرا. فهل هو ابن للشيخ خليفة بن عون 
المحمودي ؟ 


معجم الجزء الأول 


نض هذه المعاهدة في ملحق الوثائق 
الذي ذيّل به الترجمة العربية لكتاب: 
ميكاكيء طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرمانلي ‏ تحت رقم 16. (493). 

شارع بن عاشور: 

ضاحية غناء بالمنشية» شرق طرابلس 
ببضيعة كبلوتقراك: (275). 

شارع بوهريدة: (انظر: المنشية في 
النون). 

شارع الزاوية: (انظر: المنشية في النون). 
شارع الصريم: (انظر: المنشية في 
النون). 

الشارع الكبير: 

الواضل بين البدينة والبناس[ : (424): 
الشريف / إبراهيم: 

[ثم جاء الشريف أمير من توذس في 
جموع كثيرة وحاصر المدينة في أول 
شعبان سنة 1116غ] 

كاق. عى. تخيد ‏ الأتراك. [العضانبيد] 
بالجزائر» ثم انخرط في خدمة باي توذس 
إلى أن وصل إلى حكمها. 


توفس» ص 146. (652). 


الشريفي: 


معجم الجزء الأول 


مملوكية ضرنيا السلطاق الملك الأقرف 
برسباي (1422 - 1438م) من عيار 
مرتفع ووزن قدره درهم وثمن الدرهم. 
وقد امتدّ الاسم نفسه بعد الفتح العثماني 
فأطلق على العملة الذهبية المضروبة 
في القسطنطينية» وأصبح مرادفاً لكلمة 
سلطانى» وهى أولى العملات العثمانية 
في مصر. ونلاحظ في هذه اليومية 
رمفيهت العبلاوافار بلسي ليرا لها 
عن نظائرها المنتشرة فى البلاد الأخرى. 
انظر: الموسوعة العربية الميسرة (مادة أشرفي)؛ 


ماضيها وحاضرهاء ص 99 - 100؛ وكذلك عباس 


العزاوي» تاريخ النقود العراقيةه ص 136 - 138. 
(177). 

شرق: الزروق: 

محرّفة في اللهجة عن: الشروق. [بعد 
الزروق 520 ساعة / ابدال الشين 
زاياً في الليجة] (283): 

شرّكنا: 

(في اللهجة): مرّقناء ويقال في اللغة: 
شركت النعل شركاً: انقطع شراكها؛ وهو 
سيرها على ظهر القدم. [شرّكنا كاغد 
التذكرة]. (397). 


000 


(نسبة إلى الشاطىء) مركبٌ حرجي 


لكشف الشواطىء. وقد ذُكر هذا الاسم 
في مصر أيضاً في القرن (12ه/ 18م) 
انظر: أحمد سامح الخالديء النحلة النصرية في 
الرحلة المصرية (لمصطفي البكري الصديقي)» 
مجلة الرسالة» س 16) ع 796 / 797 (4 / 11 


اكتوبر 1948م). (186). 
شواطي: 


00 


شعرية: 
من أشكال الحلي. (234). 

شغل مصالح (الجوز محال): 

تجهيز الحملتين [المحلتين]. (557). 
الشغلة: 

الال واو كاخ :نا عددنا هده الشغلة]: 
(470). 

شفع: لن فيه شفاعة: 

لن تُقبل فيه شفاعة. [والذي يلقوه في 
الليل لن فيه شفاعة]. (496). 

الشقف: 

القطعة البحرية» وشقوف للجمع. [قال 
لهم رايس الشقف]. (210). 


5 
مو هه 
3 


قطنة مين القياش :إن يتح الحياطة 
بدلة). (216). 


الفصل الثاني 
كيس من الخيش والقماش ونحوهما. 
(419). 
شلاغم 9 
شلاغمه: شاربه. [حسّنوا له لحيته 
وشلاغمه / عقوبة]. (321). 
الشلّى 9 / عمر (قائد الأسطول): 
أحهه ووساء البحرية الظر انلسية عله 
قرجي. وكان من بين البحارة الليبيين 
الذين انضمُوا إلى الأسطول العثمانى فى 
حرب اليونان (1825 - 1827م): كما 
عهد إليه يوسف باشا القرمانلي بقيادة 
الأسطول الطزايلسن لص حيلة فايول) 
على طرابلس (1244ه/ 1828م). ومن 
الجديربالذكر أن غهر الل كان صهراً 
طرابلس (1244ه/ 1828م)» تحقيق محمد 
الأسطى وعمار جحيدر» ص 33؛ روسّيء ليبيا منذ 
الفتح العربي حتى سنة 1911م؛ ص 326 - 327؛ 
(66) الشلي: نسبة إلى (شيله 16أ8)» وهو اسم 
والأخرى بإيالة قسطموف. عن: دليل أسماء 
البلدان (ير اسملرى قيلاغوزي اغالا 


لا2لالاظالكا اغا الاااها) من مطبوعات 
أرشيف رثاسة الوزراء باستانبول 1991. 


معجم الجزء الأول 


مصطفى عبد الله بعيّ دراسات في التاريخ اللوي» 
ص 144 - 145. (185). 


م نه (تركة حشب) 


(انظر: كواشيك شمشير). 
شمشير(تركية): 


(تركية: جماشير - بجيم مثلثة): ملابس 
داخلية. [الذي اشترى منه سيدنا حوايج 
وشمشير وغيره]. (507). 

شندر كروب الغرب ؟: 

لم تُوقّق إلى تحديدهاء غير أن شمس 
الدين سامى يذكز فى (قاموس الأعلذء: 
تاقوا ل 1306 - 1316ه): ااتشاندارلي 
- بثاء مثلثة: مدينة بالقرب من ازميرء 
تقابل جزيرة مدلي» مطلة على خليج 
تعرفة تاسمهااء .ورثناء كافع (شعدر 
كروب) هذه محرّفة عنها. (242). 

شنق روحه بروحه: 

شنق نفسه بيده. وتتفق هذه الرواية حول 
اتشهار متحيوة ادو اميس مع رواية فيرو 
- اعتمادا على رسالة للقنصل الفرذسي 
بتاريخ أول أغسطس 1711م - في حين 
يسكت ابن غلبون عن ذلك. 


انظر: روسّي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1؛ ص 276. (655). 


معجم الجزء الأول 


شنلك: 

(تركية) احتفال وسروره بإطلاق النار؛ 
وايقاد القناديل - وهي في الأصل: شنك 
(باظرام). (087. 00 

شهبة: 

(شهباء) الرماد؛ يضاف إليه الجيرء 
فيكنسبي خاصية الاأسسعة: (249): 
الشاهد: 

شاهد القبر: لوحته. [رَكْبوا الشاهد متاع 
قبر المرحوم محمود باي» على يد شيخ 
البلاده صنعة سي ايد القليبي]. (271) 
شاهد عدالة: 

مق عدول المتحكدة الشرغية. (252): 
الشيوة 

عدول البيحكية الشرعية. (343).: 
شاور: لم يشاور عليه: 

لم ينبهه. (270). 

شارة الغرفة: 

؟ كذا في الأصل؛ ولم نتمحكن من فهم 
مدلولهاء على أنّ الشارة في اللهجة 
تعنى: العلامة67). [بنى... شارة الغرفة 
متاع حوشه؛ متاع السقيفة]. (438). 


(67) وقد تكون لها دلالة معمارية خاصّة ؟ 
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شايب العين / محمد باشا: 

محمد باشا الإمام [الكراداغلى]» (شايب 
العين)» تولى ولاية [إيالة] طرايلين في 
الفترة ما بين (1098 --1112ه/ 1657 
-1701م). 


انظر: ابن غلبون» التذكان ص 188 - 198؛ روسّي؛ 
ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1911م: ص 259 
-263. (651). 


[توفي محمد باشا يوم لاجد 2 رجب 
8ه ]:: الغالب أنّ مراده محمد باشا 
الإمام (شايب العين) سالف الذكر. 
وفي المنهل العذبء الجزء الأول 2279 «وفي 
هذه السئة - 1115ه استقدم خليل 
باشا صهره محمد باشا وبقي بطرابلس 
إلى قانع ويحية لهت ودفق بالتربة 
المخصوصة به التى بلصق جامعه). 
(652). ْ 

الشيخ: 

(عند الاطلاق): شيخ البلد. (372). 
شيخ البلاد: 

جاء في السفر التذكاري الصادر في العيد 
المئوي لبلدية طرابلس (بلدية طرابلس في 
ماثة عام 06 -1391ه/ 1870 - 60 
(أنٌّ نظام البلديات بمعناه الحديث لم 


الفصل الثاني 


يكن معروفاً قبل سنة 1870 ميلادية 
فى هذا البلدء لأنّ السلطات المحلية 
كانت كول اشر إذارة شغرة 
المدينة» ولعل أقرب شكل من أشكال 
الأنظية :البلدية عو الشكل. السغرورق 
في العصور الإسلامية بديوان الحسبة؛ 
لالنحقبي» كنا ادر معروقم كرظ جه 
مراقبة الأسعار وملاحظة خلو البضاعة 
من الغسّ والنقصان في الوزن والكيل. 
ومخوّل للمحتسبه بأمر القاضي» توقيع 
العقوبة الشرعية على الغاش والمطفف. 
وجاء العهد العثماني لحكم هذه الديار 
بعد أن أنقذ البلاد من حكم الإسبان في 
سنة 958ه/ 1551م؛ واستحدث نظاماً 
جديدا فى إدارة شئون المدينة اطلق 
عليه اسحاتيدة البلد. 

وشيخ البلد: هو أحد وجهاء المدينة 
يختاره الوالي وينيط به الإشراف على 
الأمراقه. .ومراقية انسار والفضيح 
في الخصومات التي تنجم بين الناس 
وأصحاب الحرف. وكان شيخ البلد مكلفاً 
أيضاً بالإشراف على مشاريع الحكومة 
العمرانية كفتح الطرق وترميمها ونظافة 
الشوارع والأزقة وإصلاح الأسوار وجباية 
الرسوم من ارباب الحرف والصناعات» 
وكان يتبع شيخ البلد مختارو المحالات 


معجم الجزء الأول 


وأمناء الحرف ويتقاضى مرتبه من خزينة 
الحكومة ومن عوائد الرسوم المجباة» 
ولم يكن لشيخ البلد ميزانية أو مجلس 
يساعده في مهامه وإِنّما يعمل تحت إدارة 
الوالى المباشرة). ص 95. 

إلا أنّنا نلاحظء من خلال هذه اليوميات» أنّ وظيفة 
(أمانة السوق) كانت قائمة بذاتها. انظر اليوميات 
8816123 939. 

كما كان لمراقبة العملة أمين خاص. انظر اليومية 
720 

وعن أمناء الحرف انظر اليومية 943. 

وعن الإنشاءات انظر اليومية 227. 


وعن الإصلاحات والترميم انظر اليوميتين 114» 
45 


وغن النظافة العامة انظر اليوسية 300: 
وكل هذا على سبيل المثال - للتيسير - لا الحصر. 
(209). 

شيخ البلاة / بيذ بن لطيف: 

أحد وجهاء البلاد» 0 فيا اليلد فين 
8 ذي القعدة 1247ه 

انظر اليومية 1487. (260). 

شيخ البلاد | اد محسن: 

[12 جمادى الثانى 1228ه). 

اليومية 102. (209). 

شيخ البلاد / حمزة بن عبد الرحمن: 
[توفي يوم السبت 4 جمادى الأول 
5ههمه.]. (666). 


معجم الجزء الأول 


شيخ البلاد / محمد قدور: 

عزل في 12 جمادى الثاني 1228ه وتوفي 
في 20 شعبان 1228ه (209: 217). 
شيخ البلاد / محمد بن أحمد محسن: 
[1255ه]. (108). 

شيخ القبة: 

؟ أحد. الأضرحة القائية غلى. السور 
الما كسيد الهدا رمعا (328): 
مشايخ المدينة والمنشية: 

أضرحة الأولياء بهما. [زارسيدي إبراهيم 
باي قرمائلي مشايخ المدينة والمنشية 
...الخ]. (556). 

شواهي: 

شياه» جمع شاة. (315). 


شيعئأه: 


46 


[تقدّمنا معه للوداع]. (438) ؟ 


وضيفن رشان 1681 (6) أسسر: (590). 
الشونة: (انظر: برج الشونة). 


(68) جاء فى حاشية لاحقة فى الجزء الثانى من 
اليوميات الليبية (ص 409): «لم أقف على 
أصل الكلمة بعد ؟ وقد تكون إفريقية 
الأصل بمعنى (مولود) أ نحوه ... الخ). 
والجمع شواشنة: وهم المولّدون من إماء 
سمراوات. 
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شويبيل / القنصل الفرذساوي الجديد: 
هو السيد (شويبيل)» وصل إلى طرابلس 
7هم» الموافق - حسب فيرو- للتاسع 


شيشة (تركية): 

نجاجة (قارورة). (367). 
شات: زجاجات (القسم السفلي من 

النارجيلة). [شيشات رقيلية]. (388). 


(تركية: جشمه)1”: صنبور. وفي التذكار 

(ص271): أنّ هذه السوق قد أنشئت سنة 

6ه وهذه الفقرة (رقم 46) من المواد 

التي اقتبسها روسّي (ص 290 حاشية 57) 

للمقارنة. (658).- 

شي من وراء العقل: 

مبالغة في الأمر المعنيّ (الاكرام وحسن 

الحبيافة ). [ذا د اجن سدفا فى عمق وراد 

العقل]. (349). 

(69) بالجيم المثلثة التي تجمع في النطق بين 
التاء / والشين» ومن هنا قُلبت إلى الشين» 


الفصل الثاني 


(ص) 
الصابة: 
(في اللهجة): محصول العام؛ وهي كناية 
عن كثرة الخير. [أرسل معاه 6 غراير قمح 
من الصابة» بها 29 صاع]. (395). 
الصابورة (إيطالية الأصل): 
هل هي نوع من المراكب ؟ ولدى حبيب 
زيات: اسبارة - في كتب اللغة أنّها ضربٌ 
من السفن» كذا دون أقل وصف». 


معجم المراكب والسفن في الإسلام؛ مجلة المشرق» 
س 43 (1949)؛ ص 339. 


والصابورة في اللغة: ما يوضع في بطن السفينة من 
الثقل لثلا تميد (المعجم الوسيط). وقد ذكرها 
الزبيدي في (تاج العروس / مستدركا). كما رُدَت 
الكلمة إلئن أصل إيطالي (وهو :او ننة2). 

انظر: قسطنطين تيودوريء اللغة العربية تأثرها 
بلغات الأمم وتأثيرها في هذه اللغات عبر القرون» 
مجلة العربيء ع 240 (ذو الحجة 1398ه/ نوفمبر 
8م) ص 125 - 129. (439). 

صاده: 

(تركيةك خارييية الأضا «ينافة ا سبظةه 
غير مزيّن» وهنا (حرير بلا فضّة). 
[حوالى صاده» حوالى فضّة / ضمن 
صداق]. (286). 

صارمية: 

(تركية: سرمايه): رأس المال. (198). 


صاقاط: (انظر: تصقّطت فى التاء). 


معجم الجزء الأول 


الصبايحية: 


(فركية الأضر - انكر ا رضأ جره اسبيب): 
سباهيلر» ومراده: الفرسان. (201). 
فيت عليه المطر: 

[هعطلت]. (523). 

7 

الصبّة في اللغة - بضحّ الصاد - الجماعة. 
وهنا - بفتح الصاد - بمعنى: في جملة 
كذاء بحسب ما تضاف اليه. [دخَلناهم 
ف ضئة السام )(057): 

صابون ممسك: 

زكى الرائحة» للاغتسال. 

وعن صناعة الصابون انظر: مادة (صبّان) لدى: جمال 
الدين القاسمي وخليل العظم؛ قاموس الصناعات 
الشامية» (الجرء الثاني)» ص 268 - 269. (388). 
صحب: أصحاب الطرق. 

(في اللهجة) ذوو الرتب (الرفيعة) 
ف رجال الدولة (315): (انطر انضا: 


ف 
خرج. [على الذي صح لنا مكسب]. 
(196). 


معجم الجزء الأول 


صح من يد كاتبه: 

من عبارات التوثيق الشائعة فى تلك 
القعرة. رعشي استضاليا .سجلات 
المحكمة الشرعية. (350). 

ا 

(من اللهجة المصرية): إِيّاك (أسلوب 
تحذير). (402). 


صدرية: 


تغشّي الظهر والصدرء منسوبة إليه» مقفلة 
من الأما م» ويقول دوزي: وهذا الثوب 
يلبسه معظم سكان طرابلس الغرب. 
المعجم المفصل بأسماء الملايس عند العرب» 
اللسان العربيء مج 9 ج 2 ص 70. 

[ذكرت بين: الفرملة» والزبون» والبدعية/ 
وجميعهامتقاربة»وتتصل بالصدر].(291). 
صراع - صراعات: 

(في اللهجة ؟) ألجمة» جمع لجام. جوز 
صراعات خيّالي]. (520). 

صرخت (المدافع): 

انطلقت» وصريخ المدفع: صوته. (236). 


اله مو 


صره: 
صرات: صرر» جمع صرة. [حق لاه 
صرّات ذهب تراب]. (305). 


صرف: 
الأجل يتصرّف فيه الحكم]: (يُجرى). 
(548). 
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والحوش]. (448). 

الأمر والعزيمة فيه. (461). 

صفاقس: 

(أو سفاقس)؛ مدينة بحرية بالإيالة 
التوذسية» تقع شرق توذس وتطلٌُ على 
البحر المتوسطء وتربطها بطرابلس 
علاقات تجارية»ء وهجرات (جاليات) 
انظر: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة العربية 
الأولل» مج 11 ص 439 -441. (216). 

صكر: (انظر سكر/ صكّر في السين). 
الصكلانى797 / محمد: 

[وفاته: 26 ذي الحجة 1187ها. 

ترجم له الأنصاري. وستذكر وفاة محمد 
الصكلانى (الابن فيما يبدو) فى الفقرة 
اللهيرة فى هذه البجمرعة [الآأول من 
النقول]. 

الصكلانى» السكلانى / محمد: 

[وفاته: 9 ربيع الأول 1212ه]. 


(70) يبدوأئها نسبة إلى صقلية (الصقلي ؟). 


الفصل الثاني 


يروي الرحّالة أحمد بن محمد الفاسي أَنّه 


فحش زمى به [؟]. 
الحاجيّةء ص 145: 167. (669). 


صلح: مصالح: 
[تصليح مصالح حوش الباشاوات].(553). 
مصالح الجوز محال. 

(انظرها في الشين: شغل مصالح...). 
المُصلى: 

مكان الصلاة (فصيحة). [صارتعليم 
بالبارود في المصلّى متاع العيد]. 


(357). 
صمهود (مرض): 
هل هو مرض الحُمّى ؟ ويُعرف في اللهجة 


أيضاً عرض الفانه والسكانة0. ويقال 
قوع اللغة: صهده الحرٌ ضيدا وصيد انا : 
اشتدٌ عليه. (673). 


صندل: 

مركب نقل صغير» مُستخدم في البحيرات 
والأنهان: 

انظر: الموسوعة العربية الميسرة. 


(71) بل الغالب أنّه اسم (وباء) كما يرجّحه السياق: 
[فى سنة 1154ه أتى إلى طرابلس غرب غلاء 
كبير» وذلك في مرض صمهود» وغلاء كبير 
حتى وصلت كيلة البشنة ...» ومات من البلاد 
خلق كثير لا يعلم عددهم إلا اللّه...]. 


معجم الجزء الأول 


وهو عند دوزي: «نوع من القوارب 
والسفن» وهو من الفارسية». 


عن: حبيب زيات» معجم المراكب والسفن في 
الاسلام. (276). 


الصنادلي: 

إن لم يكن اسماً لشخص»ء فقد يكون 
مراده النسبة إلى الصندل؛ وهو نوع من 
الموا كني البحرية: (313). 

صانعه: 

تابعه (تلميذه في الحرفة). (345). 
صتاع: 

جمع صانع؛ وهو التلميذ الحرفي تابع 
(الأسطى). (603). 

صاغ: صياغة: 

مصوغء حلي. والصياغة في اللغة: عمل 
الحلي. [صياغة المرحومة للا زينوبة]. 
(505). 

صاد: الصيد: (انظر: سيدي الصيد). 
صاف: التصوّف: (انظر: الحضاري). 
صام: الصايم: 

[لأجل خلاص الصايم الذي جعله عليهم 
سيدنامثل الأوطان الأخرى/ضريبة].(435). 
صان: صوان: 

حافظة ملابس ونحوها. (365). (انظرها 
أيضاً: في المعجم الوسيط). 


معجم الجزء الأول 


صار: لق صار عمره: 
لم سبق له مثيل. [لم يحدث]. (366). 


(ض) 
الضامة (إيطالية): 
لجوز مقاطع قماش بالضامة]: مجدول 
على هيئة مربعات تشبه لوحة الضامة 
23 اللعبة المعروفة. (381). 
الضاي: الداي72: 
الضاي / إبراهيم: 
إبراهيم ضاي [ضاي: (داي) تركية: 
خال؛ وكان الإنكشارية يدعون كبارهم 
أخوالاً]. وإبراهيم داي هذا هو إبراهيم 
الأركئي الاليلي الذي استطاع الوصول 
إلى قيادة الجيس أولا ثم اسفل يبنضب 
الوالي أيضاً -- كما سيلي في اليومية 
التالية [من النقول 1121ه]. 
انظر: ابن غلبون» التذكاره ص 205 - 207؛ وقد 
(72) مصطلح عثماني (طايى - بطاءٍ تقرب من 
الدال لفظاً ا/041» وتعني: الخال» والمدافع؛ 
والشجاع). ومن هنا جاء - على ما يبدو- 


لفظها بالضاد في بعض النقول التي تعود إلى 
أواخر الغيد العشاى الأول الذي كان فيه 
هذا المصطلح شائع الاستعمال آنذاك في حين 
توارى أو اختفى في أواخر العهد القرمانلي 
الذي يرصده الجزء الأول من اليوميات. (انظر: 
معجم الجزء الثاني» ص 52). 


من الحج في 25 جمادى الثانية 1122ه الحاجيّة 
ص 109. (653). 

الضاي / إسماعيل: 

إسماعيل ضاي: كان إماماً بجامع 
الخروبة» وقُدّم للولاية برأي من ابن 
الجن إلى أن استتمَ أمره فعزله وولى 
ابن غلبون؛ التذكار» 207؛ روسي» ليبيا منذ الفتح 
العربي حتى سنة 1911م؛ ص 274. (654). 
الضاي 1 مصطفى بهلوان: 

في الأصل: بلهوان» وصوابها: بهلوان (فارسية): 
مصارع؛ بطل» قوي البنية. [1086ه: وجملة 
مقامه في هذه الطريق (المنصب) أربعة 
وغشرون يوما لا غير]: (674).: 

صب 

يضبح (في اللهجة): ينادي. والصّباح 
فى اللقة: صهيل الخيل» وصوت الفغلب. 
(421). 

ضبط: الزابط: 

(الضابط) وتوسطه بين (النفر) و(الكبير) 
يدل على أنّه يعادل مفهوم ضابط الصبٍ 
الآن. [بابدال الضاد زايكً. (407). 
ضحوية النهار: 

ضحى. [توفى فيه شعبان القرلي» وذلك 


الفصل الثاني 


ضرب: 
[ساعة فجرة تضرب]: (هنا في اللهجة) 


ضربت عليه النوبة: 

عزفت له الموسيقي (الشعبية) تهنثة له. 
(302). 

مضرب النوية: 


ساحة عوف: الموسيقى بالقلعة. (290): 
ضالع: 

يقال في اللغة: ضلع ضلعاً: إعوج فصار 
كالضلع؛ وأضلعت الدابة: لم تقو على 
الحمل» والضالع: الأعوج» ومراده هنا: 
أنّ به عرجا. [ومصطفى قرجي حصانه 
ضالع]. (562). 

مضمون: 

[مضمون جواب الجزاير]: [محتوى» 
فصيحة]. (369). 

[تذكرة تحت يده مضمونها]. (493). 
ضاء: (زيت ضاوي): 

ضاوي: (مضيء): نقي. [وقد شرطنا 
عليه: زيت ضارق: نظيف» واصل إلى 
المدينة]. (398). 

ضيامنط: 

[حق ضيامنط وجوهر]. (89). 


معجم الجزء الأول 


(ط) 
طارة (إيطالية): 
وزن الاناء؛ من الكلمة الإيطالية هبهة: 
الفارغ (في الوزن). (379). 
الطاولة: 
[لعبة النرد - لفظ دخيلء المعجم الوسيط]. 
(109). 
الظيي؟: 
يذكر صاحب اليوميات في اليومية 
(626) قدوم قنصل نابولي «وهو الطبيب 
الذي كان سابقاً بطرابلس غرب». فهل 
هو المعنئ هنا ؟ (203). 
الطبيب الانقليز: 
القصد إلى السيّد ديكسون «مئازم؛ 
ابرلدي: الحسية ركاق طبيا فاضا 
ليوسف باشا. 


انظر: مصطفى عبد الله بعيّى المختار في مراجع 
تاريخ ليبيا ج 3» ص 121؛ الدكتور عبد الجليل 
0 (565). 


الطبجية: 
جمع طبجي (تركية: طويجى - بباء 


انظر أيضاً: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة العربية 
الثانية» مج 6ص 0 19. (236). 


معجم الجزء الأول 


الطبجي: 
(تركية تك كبات) النيفي: 374 
طبرناجي (إيطالية - مع مقطع تركي): 
طبرنا: محرّفة عن الكلمة الإيطالية 
مف ساهدو ضوف البوااقى اللوية 
المقطع (جي) للنسب على أسلوب اللغة 
التركية. (590). 

طبص ؟ : 

(بتشديد الباء - في اللهجة): انحنى؛ 
رضنا بسي أل واسترف النطن القالر: 
طبّص على حوش الشاوش محمد الربع]. 
(429). 


ع 
يطبعوا: يختمون. [يختمون على الشيء 
بالطابع]. (445). 


يطبع أملاكه: 

(يختمها بختم بيت المال) يصادرها؛ 
وحسب سجلات محكمة طرابلس 
الشرعية كان ناظر بيت المال أخاً للحاج 
محمد المذكور» وهو الحاج على بن 
إبراهيم بيت المال في ربيع الأول سنة 
7ه 


انظر: سجل عدد 6 من زمن نيابة أحمد التوغار. 
(583). 


طابع: 

الرباع]. (483). 

طابع الفجرة: 

ختم الفضّة. [قايد طابع الفجرة]. (204). 
المطبوع [الذهب]: 

ما ختم منه بالختم أو الطابع (ختم أمين 
السوق). (244): [انظر أيضاء الغراب]. 
الظبالة: 

الطبل؛ وكان أداة الاستنفار. 

وانظر مادة (طبل) في دائرة المعارف الاسلامية» 
النشرة العربية الأولىء مج 15 ص 79 - 86. (443). 
بطن من بطون ورفلة (بني وليد). 

انظر: دي أغسطيني» سكان ليبياه ج 1 ص 322. 
(296). 

أبوالعباس أحمد بن أبي زيد عبد الرحمن 
ابن أبي طبل المالكي الطرابلسي 
المعروفه فيها بالطبولية كان أخد كبار 
العلماء» مهتمّاً بالعلم جمّاعاً للكتبء 
الناصري (1196ه): والرحّالة أحمد 
(1212ه)» وقال عنه: «وددثٌ أن لو لقيته 


الفصل الثاني 


عند قدومنا على محروسة طرابلس 
لأشفى غليلى بالكدب. التى عند فإنٌ 
له ولوعاً بالكتب). توفي في أوائل العهد 
العثماني الثاني في 7 شوال 1252ه731, 


في الوباء الذي عم طرابلس آنذاك» وقد 
رصدته هذه اليوميات (الجزء الثالث). 
انظر: عبد الحي الكتاني» فهرس الفهارس» الجزء 
الأول» ص351؛ أحمد النائب الأنصاري» نفحات 
النسرين والريحان فيمن كان بطرابلس من الأعيانء 
ص 166؛ أحمد بن محمد الفاسيء القسم الخاص 
ص 181. (431). 

الطبيلة: 


ضر 
ُُ 


تصغير طبل؛ أداة (المسحراتي) في جولة 
السحور. 

وانظر مادة (طبل) في دائرة المعارف الاسلامية» 
النشرة العربية الأولى» مج 15» ص 79 - 86. (570). 


المطحنء آلة الطحن ومكانه. 

وعنه انظر - كنموذج: كامل شحادة» تاريخ 
الطاحون كمؤسسة اقتصادية (دراسة وثائقية)» 
مجلة الحوليات الأثرية العربية السورية» مج 23 
(1973م)»: ص 241 - 2273 والقسم الثاني» بالعدد 
التالي من المجلة نفسهاء مج 24 (1974م)؛ ص 109 
-123. (206). 


(73) _خلافاً لما جاء في فهرس الفهارس: امات سنة 
4 تقريباً. 
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معجم الجزء الأول 


طاحونة الريح: 
مطحن يدار بواسطة الريح. (328). 
طرابلس: 

تعود ذشأة مدينة طرابلس إلى العهد 
الفينيقي؛ إذ نشأت كمركز تجاري بحري 
تحت اسم (أوئيا) متوسّطةٌ جارتيها 
(لبدة) و(صبراتة)» وغرفت المدينة في 
العهد الروماني المتأخر باسم (تريبولس 
5ذاهم[11) وهو اسم يشمل الإقليم الذي 
بعل كنا يدل الاسم نفسه ‏ المدن 
العلاث.. وقد كدر لمدينة طرابلين أن 
تكون مدينة متجدّدة متطورة مع الزمن 
- لا أثرية ثابتة كجارتيها ‏ وهو ما جعل 
منها مزيجاً معمارياً يحمل بصمات 
الحضبارات المععافية ليها ولو ودرجات 
متفاوتة» على أنّ الطابع العربي الإسلامي 
هو السمة التى غالبت بقية العناصر 
فمنح المدينة خصائصه التي يتقتمها 
الاسم (طرابلس)؛ وهو تعريبٌ لفظي لاسمها 
القديم كتب به عمرو بن العاص منذ سنة 
الفتح (22ه/ 643م). وقد حكى الرحّالة 
التجّانى فى رحلته (706 - 708ه) ثلاث 
لاك فى اسم كلر ابلس ركنم هنذا لايم 
فيما بعد (القطر الليبي) كله في مدلوله 
الجغراقي السياسي - والعنق بيه الأترالك 
العثمانيون صفة (الغرب) تمييزاً لها عن 


معجم الجزء الأول 


طرابلس الشام - وهو ما تؤكده الوثائق 
المعاصرة. ولم يظه راسم (ليبيا) الذي يعود 
إلى أصل تاريخي قديم إلا في أوائل هذا 
القرن [العشرين]؛ إذ استعمل في بعض 
الدواكر العلنية الغريية كنا امعيلة 
الإيطاليون بعد الاحتلال. 
أَمّا عن قطور الندينة العمرائ » فيمكق 
اماد قد يعات فى القصر الحديت 
- إلى كتب الرحّالين العرب والأجانب» 
وتقارير المبعوثين الأوربيين» والوثائق 
المحلية كالوقفيات المدوّنة بسجلات 
المحكمة الشرعية التي لم يقع استغلالها 
حتى الآنء فضلاً على بقايا المعالم 
الأثرية نفسها. وتنحصر مدينة طرابلس 
في هذه الفترة المعاصرة لليوميات في 
عنصرين رئيسيين هما: القلعة (في 
اليوميات الحصار - انظر اليوفية 135) 
التي اختلفت الآراء حول نشأتها؛ وهي 
مقر الحاكم وأسرته وأعوانه» ويها 
دوائر الحكومة الرئيسية (مجلس 
الحكم؛ الكيخياء الحاجبء السجن الخ 
45» 178: 2236 389)؛ وأحياء المدينة 
القديمة التي تضم محلاتها (299).: 
وأسواقها (36» 152, 252. 804, 880, 
3 وفنادقها (36) 45» 114»: 638) 
2 وبيت ضيافتها (223)» وخدماتها 


ورسخه 
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(114)» ومساجدها (106: 194, 433 
7 4)1330 ومدارسها” .وزاوياها 
ومزاراتها (285, 2540 552 1097)؛ 
وفضن الدوام. الحكرهية ييا (08 
0 944)» والقنصليات الأجنبية 
وبيوت القناصل (1075» 1199: 21201 
0 4 1357: 1574)؛ ومجلسها 
البلدي البسيط (قهوة شيخ البلاد - 
3). ويحيط بذلك كله سور المدينة 
الذي يرجع إلى عهد قديم؛ ولكته أذشيء 
وجُيّد مراراً على مرٍّ التاريخ» وخُصٍّصت 
له الأوقاف لدعمه وصيانته (1269)» 
وتدعم هذا السور عدة أبراج للدفاع في 
مواقع مختارة (2227 2294 451 537) 
3 597 738)» تطلُ منها المدافع في 
فتحات (بناجر) خاصة (1030)» ويلي 
السور خندق (قديم) من بعض الجهات 
(294)» وتتخلله بضعة أبواب تصل 
المدينة بالبر والبحر (328: 451» 513: 
76 851: 1120: 1367). وتتصدّر 
ذلك كله المرسى وهي واجهة المدينة 
التي تصلها بالعالم (انظر الملحق الأول 
ت.حركة البيفاء): وهة] التطاق هو الف 
تسوّيه اليوميات بالمدينة والبلاد (345) 
1 خلافاً للننشية والساحل (272) 
اللتين يشملهما مصطلح (برّه)» مع 


الفصل الثاني 


غيرهما من الجهات القريبة المحيطة 
بالمدينة (478). 


وهذه اليوميات تكاد تقتصر فى مجملها 
على خوادثك هيت المديظة - باسهناء 
بعض اليوميات عن ملحقاتهاء أو عن 
أحداث خارجية فى القليل التادر - ولو 
قيّر لصاحب اليوميات أن يجعل لعمله 
غنواناً لماخلا من اسم طرابلس على أية 
حال. ولم يقع خروح المدينة على هذه 
الحدود إلا فى العهد العثمانى الثانى» إذ 
تجاوزت نطاق السور وبدأت في تتكوين 
ملامحها [الطبوغرافية] الحالية كمدينة 
حديثة / قديمة عريقة. 

انظر أيضاً: الطاهر من الزاوي» معجم البلدان 
الليبيةء ص 23 - 30؛ دائرة المعارف الإسلامية» 
النشرة العربية الأولى» مج15» ص 106» 117؛ نجم 
خليفة محمد التليسيء؛ حكاية مدينة: طرابلس 
لدى الرحالة العرب والأجانب؛ عبد اللّه بن محمد 
التجّاني» تقييد الرحلة» تحقيق حسن حسني عبد 
الوهاب» ص 1!؛ محمد مصطفى بازامة» ليبيا: هذا 
الاسم فى جذوره التاريخية. (172-171). 


طرباقلو؟ : 

نوع من السفن. (320). 

طرحات: 

قطع؛ لقّات. [طرحات جلد فيلالي]. 
(191). 


معجم الجزء الأول 


طريحة: 

(في اللهجة): اسم للمرة من الضرب 
المبرّح. ويقال في اللغة: طرح الشيء ِِ 
وبالشىء طرحا: ألقاه. (312). 

مطراح: 

في مطراحه: في مكانه يدلا منه» 
والمطرح: أسم مكان من طرَحَه. (182). 
طرد: تطريد المركب: 

طردها - منعها من الرسو بالميناء. (551). 
الطراد: 

الحرب؛ وطراد الفرسان: أن يحمل بعضهم 
على بعض في الحرب وغيرها. (لسان 
العرب). [وقدمت علينا فرقاطة فلمنك 
من توذس» وخبّرتنا على الطراد الذي 
طرف - أطراف: 

قطع. [وأعطى إلى الأسطاوات والصتّاع 
أطراف ملف وقماش]. (341). 

طرف سيدنا: 

في ذمته. وفي اللغة: الطرف من كل شيء: 
منتهاه - والناحية والجانب. (541). 
طرفه: 

بذمته. والقصد إلى براهم التوذسي ملتزم 
الجمرك. [صح باقي طرفه عن لزمة سبع 
شهور]. (625). 


معجم الجزء الأول 


طريقه: 

[ليلة طريقه]: نوبته. (409). 

الطريق: 

(فى اللهجة) المنصب والرتبة»ء كما 
سلف 6743 ا(اقظن أيضاء أصكاب 
الطرق في الصاد). 

طريق بايلر: 

رتبة الإمارة (وظيفة البك)» والطريق 
في اللهجة: المقام والرتبة. وقد لاحظت 
توللى هذا التأخير الملحوظ فى إعلان 
تنصيب خلف للبك على غير العادة 
الجارية» وكان ذلك نتيجة للجو المشحون 
المحيط بالأسرة [القرمانلية]» ثم ذكرت 
مراسم تولية الابن الثاني أحمد. 


عشر سنوات فى بلاط طرابلس» ص 420 - 423. 
(665). 


الطرنبيطة (إيطالية): 
بوق صغير - وطبل نصف كروى من 
الإيطالية 8]ءم.ه:1: بوق صغير. 


انظر أيضاً: دائرة المعرف الإسلامية» النشرة العربية 
الثانية» مج 8» ص 429 (مادة البوق). (360). 


طرّينة - طرّينات (إيطالية - فرفسية): 


آلات موسيقي 


00102310 وهى فى الإيطالية دزعده0. 
[جوز طؤينات طاسات بلار]. (188). 


طفطة ؟ : 

قطيفة حمراء. [حوايج طفطة]. (262). 
طلّعوا: 

(متعدٍ بالتضعيف)7. [وطلعوا من جربة 
(276). 

طلوم (تركية): 

قربة. [أربعة قناطر سمن؛ وطلوم عسل / 
جملة حقّهم وحقّ الطلومات الخ]. (387) 
طمأن: يطمان: 

المعاملات التجارية فى تلك الفترة. 
[كتبنا كاغط إلى الذمي رحمين الطيّار 
تحفا يده لأجل يطمان الخ]. (202). 
الطناش: 

الثانية عشر (نحت لغوي من اثنا عشر - 
في اللهجة - مع قلب التاء طاءً). (423). 
الطنبور (فارسية معربة): 

من الآلات الوترية القديمة» ذات وترين 
أو ثلاث» وهو على عدّة أصناف أكبرها 
الطنبور التركي الكبير. 

انظر: الموسوعة العربية الميسرة؛ دائرة المعارف 


الإسلامية» النشرة العربية الأولى» مج 15» ص 267 
-273 (مادة طنبور). (354). 


(74) قد يقال أيضاً: (لازمٌ بالتخيف). 


الفصل الثاني 


طهور / عرس: 

[عرس طهور أولاد سيدي محمد باي: 
الاربعاء حنّة» ويوم الخميس طهورء وليلة 
طهور: ختان. وقد خصص صاحب 
اليوميات (دفدر في قضية عرس طهور أولاد 
صفحات»ء وهو ما يحكشف لنا عما تمع 
به من حس تاريخي رفيع» إذ رصد مثل 
هذه التقاليد الاجتماعية التى تكاد 
تنقرض الآن. 

(انظر الملحق الثاني في الجزء الأول من اليوميات). 
وكذلك مادة (ختان) في دائرة المعارف الإسلامية» 
النشرة العربية الأولىء مج 8ص 222-214. (235). 
في الملحق: 

(المذكورين أعلاه) بعددة صفحات 
سمّاها [دفدر]ء وهذا لون من التقاليد 
الاجتماعية يكشف لنا عما تمتّع به 
المؤلف من حس تاريخي رفيع. 

انظر للمقارنة: حلمي محروس إسماعيل» دراسات 
في الحالة الاجتماعية في مصر في النصف الأول 
من القرن التاسع عشرء رسالة دكتوراه» كلية الآداب 
- القاهرة» ص 492 - 497 (حالة الختان). (639). 


أصفح وأرضى. (501). 


معجم الجزء الأول 


أصلح. (463). 

طايب (خبز طايب): 

طياب: 

جعل نفسه تطيب. [آل الأمرإلى أن وقع 
بينه وبين سيدنا طياب]. (340). 


ليب 

جيّد. [اشغرى سيدنا بريك انبريال طيب]. 
(310). 

طاح عليه خندق: 


وقع وتهدّم. (285). 

طاح السور: 

(في اللهجة) تداعى وتهدم. (381). 
تطييح القهوة: 

إطاحة - (هدم). (467). 
تطييح أقام الديار: 

هدم أبواب الحجرات. (512). 
طاح به: 

عثر عليه. (238). 

طاحت في عرضه: 

يقد و ولت إلبه. (572): 


معجم الجزء الأول 


الوسيط) أنّها (محدثة). 


وانظر التفاصيل لدى دوزي (مادة طاقية)» المعجم 
المفصل بأسماء الملابس عند العرب» اللسان 
العربي» مج 9 ج 22 ص 82 - 84؛ (مادة شاشية)» 
ص 67 - 69)» وكذلك مج 10 ج 3» ص 162 (أواخر 
العمود الثاني). وبيُوضي: بيضاء. (194). 


(ظ) 
الظنانمة (تركية): 
ركيقة كلوقاقه سد .دونه الأسطول: 
ولم يفصح صاحب اليوميات عن وجهة 
سير هذه القطع البحرية» واغلب الظن 
أنّها كانت متوجهة للالتحاق بالأسطول 
العثماني لإخماد ثورة اليونان كما 
سيصرح بذلك في اليومية التالية 409. 
اترجيهت الظنانية المتصورة من طرابلس 
غرب]. (284). 
ظهر: 
(في اللهجة) خرج. [ظهر بعد العيد إلى 
حوشه الآخر]. (289). 
ظهر: 
خرج.ء وهنا بمعنى: غُزل. [ظهر ولد 
سيدي موسى بن حجر من مدرسة 


المرحوم مصطفى الكاتب]. (329). 
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ظهرت حتة: 

(سيدي عمورة وطهّروه). كان من العادة 
في حفل الختان الخروج بالطفل في 
موكب بهيج. (248). 

نظهرها: 

نخرجها للتداول (نسكها). [السكة التي 
نظمّرها تقع بها الزيادة ؟]. (460). 
الظهرة: 

ناحية بالمنشية شرقي مدينة طرابلس 
القديمة ببضعة كيلومترات؛ سُمِّيتَ 
بالظهرة-من الظهور- لارتفاعها عنها.ولا 
يزال قاصدّها من المدينة يمشي مصعدا. 
انظر: الزاويء معجم البلدان الليبيةص 224. (539). 


(ع) 
عاشي (تركية): 
عاشية: جمع عاشي (تركية: آشجى): 


طبّاخ/5. [وجعل لهم سيدي الشيخ طعام 
طيّب وعاشِّية وغيره]. (416). 


(75) علّق عليه العلامة أحمد تيمور - رحمه 
الله تعالى - (فى قلب الهمزة عيناً) بقوله: 
«وقالت العامّة: (عَشَى) فى الطبّاخ» وهو 
آقح » وليس تفن الفودله كنا يتوضدين لاق 
غير مختص به؛ بل لعمل مطلق الطعام في 
أي وقت". معجم تيمور الكبير في الألفاظ 
االعامية» تحقيق الدكتور حسين نضا ط 2 
القاهرة: دار الكتب والوثائق القومية - مركز 
تحقيق التراث» 1423ه/ 2002م؛ ج1 ص 34. 


الفصل الثاني 


عاشى محمد باشا: 

العثمانية. 

القرمانلي» ص 17 --18. (657). 

العبيان: 

الشكل يُلتَفْ به على هيئة مخصوصة. 
وقد تعرّض دوزي لهذا الرداء تحت أسم 
اعتماداً على توللي» وليون» ودنهام. 
وذكر- اعساداً على ليون - أن العرب 
في طرابلس يصيّفون البركانات إلى 
ثلاثة أصناف» أغلظها (العبا)» وأرقها 
(الجرد)» وأوسطها (الحولي). أمّا مادة 
(العباءة) لذيه قفش لحان لخر قري 
من البرنوس. 

انظر المواد الآتية: (البركان)» المعجم المفصّل 


ج 3: ص 46 - 47 (الجريد: الجرد) مج 9 ج 22 
ص 21» (العباءة) مج 0 ج 3,34 ص 154 - 156. 
(444). 


العبد للّه: 

كناية. عن التفمن (أنا) في اللهجة. 
(269). 

بد الجليق: (انكار سيقت الفضر): 
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معجم الجزء الأول 


عبيد ومماليك: 

يبدو أنّ الفارق بينهماء أنّ العبيد هم 
الرقيق المجلوب من أفريقياء والمماليك 
هم الرقيق (الأعلاج) من العجم (سود 
وبيض). (294). 

عبروق - عباريق: 

جمع عبروق» وهو غطاء نسائي للرأس؛ 
يشبه العصابة» يتداخل في ضفائر الشعر 
ويتدلّى حتى الحزام» ويكثر استعماله 
ببادية برقة. 


انظر مادة (العبروق) لدى: دوزي» المعجم المفصل 
بأسماء الملابس عند العرب» اللسان العربي» مج 9 ج 
2 ص 86. (377). 


عدب (الدكاكيقى): 

بع العد في الليدة بيع حل الأسشا 
عن طريق الاستئجار. والتعبير بالعتبة 
- وهي خشبة الباب التي يُوطأ عليها - 
قياساً على اللغةه مجاز مرسل علاقته 
الجزئية؛ وهى إطلاق الجزء وارادة الكل. 
[باع الشيخ القاضي.. عتب دكاكين 
سوق الرباع القديم ...الخ]. (229). 
عجاجة: 

عجاجة حمراء: [في الأصل: حمرى 
القيد متصيرة والعجاح في 
اللغة: “العبان والدحاق» بورعاع الناسن 
وغوغاؤهم؛ وواحده عجاجة» والمراد هنا 
الأول. (673). 


معجم الجزء الأول 


العجيلات / أبوعجيلة: 

بلد غرلبي الزاوية بنحو 35 كلم؛ ذسب 
إلى دفينه الولي الملقّب بسيدي (أبي 
انظر: عبد السلام بن غثمان» الإشارات لبعض ما 
بطرابلس الغرب من المزارات» ص 130 - 131؛ 
العجمى [تقويم]: 

(القرة: عين. مبعواتة وهات التتويز 
(13) 0 وشهوره شمسية. وقد كان 
الأتراك العثمانيون يؤرخون به مكاتباتهم 
إلى جانب التقويم الهجري» كما اتخذوه 
أساساً لضبط حساباتهم المالية. (السنة 
المالية). (584). 

(انظر أيضاً: حساب الروم في الحاء). 

العدالة [غيلة): 

[ظهر سيدنا العدلية» سعر الوحدة اثنا 
عشر ريال]. 

انظر عن العدلية أيضاً: جدول الذهبي (مصر- 


6 ) لدى: الكرملى» النقود العرييةء. ص 283 
وكذلك ص 179. وهى قديمة وجديدة. (357). 


عدم: عادمة: 
فاسدة (من أثر الماء). [نّل الرزق... ثلاثة 
شدايد» منهم شدّة عادمة]. (216). 
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عدم الرزق: 

الخسائر - الأضرار. [ثم طلب الحاج 
محمد الهواشي الرايس المذكور في عدم 
الرزق]. (216). 

غعذى: تعذف: 

[لأجل فيه ناس لن تعدّى عليهم الحكم 
في أمر المعاملة]: لم يسرء أي لم يعملوا 
به. وقد كان سليمان القرباع أميناً على 
السكة انظر اليوفية 790 (419). 
57 

(فى اللهجة) ذهبوا. ولعلها من العدو؛ 
بكر اجرف 3110 

معدّي: 

ذاهب. [بريك من مالطة معدّي إلى 
بنغازي]. (614). 

العرب: (انظر أيضاً: العربان). 

العرب: (هنا) البدويون القاطنون بالمدينة 
وضواحيها. [هريوا العرب علاونة 
وختنة إلى حوش الفلمنك]. (511). 
عرب ترهونة: 

كلمة (عرب) في مغل هذا الموضع 
بمعنى: من أهلها وسكانها - لا بالمعني 
العرق للكلمة. (294). 

العربان: (انظر أيضاً العرب). 

الأعراب» سكان البادية. (561). 


الفصل الثاني 


عرس: عراسة: 

مرافقو العريس طيلة أيام العرسء وكانوا 
يُخَصّون بألوان من التكريم. [وجعل 
عرّاسة خمسة أيام]. (366). 

عرس [ختان]: 

صاحب اليوميات هذا العرس (بالذات) 
الإشارة. (انظر الملحق الثانى فى الجزء 
الأول مق اليوفيات):(361): 

عرض: عارضناه: 

لقيناه» استقبلناه. [قدم عليتا وعارضناه 
فم الخندق البرّاني]. (488). 

عرض علينا: 

دعاناء استضافنا. (469). 

عرضي (تركية): 

(تركية: أوردى): جيش. وطلّع: أخرج. 
[وخبّرنا على السلطان طلّع عرضي قدره 
كداتماتة ألف نفر.الخ]. (584) 

عرف: ما [عرفتش] السيرة: 

لم أدرك الأمر. [قال سيدنا: أنا ما عرفتش 
السيرة؛ السكّة التي نظهّرها تقع بها 
الزيادة]. (زيادة الشين على الفعل في 
حالة النفى). (460). 


معجم الجزء الأول 


عرق: عراقي: 

عصير مسكر يُقظر من بعض الفواكه 
المجمّفة كالتين والزبيب والتمر. (403). 
عرقل: معرقنين: 

[نزل فرمان من قبطان باشا على أنّ 
طرابلس وتوفس والجزائر معرقنين]: 
يقال فى اللغة: عرقل الأمر: صعبه 
وشوّشه» وعراقيل الأمور: صعابها. وعرقن: 
محرّفة عن عرقل» ومراده: مقفلة موانيها. 
(210). 

القتال. والكلمة فصيحة. يقال فى اللغة: 
عاركه معاركة وعراكاً قاتله. (294). 
عركة: 

شجار» خصام. (208). 

عزيق الارض: 

شقها وتقليبها وتعريضها للشمس 
والهواء ( كلمة مولدة)؛ والعزيق في اللغة 
وانظر مادة (عرّاق) لدى: جمال الدين القاسمي 
وخليل العظم» قاموس الصناعات الشامية» (الجرء 
الغاني)» ص 309 310. (373). 

[انعزل الشيخ محمد قدور / شيخ البلاد]. 
(209). 


معجم الجزء الأول 


العسة: 

الحراسة. ويقال فى اللغة: عسّ فلان 
عسّاً: طاف بالليل يكشف عن أهل 
الريبة. ومنه: العاس» وفي اللهجة: 
العسّاس. (311). 

السو 

[لقبه أسرة علمية أندلسية | ممحرت مق 
انيم جدها: عيسى الأوسيء وقد خضت 
بنيابة القضاء المالكى فى طرابلس» 
حتى غرفت بلقب النائب]. 

العسوسي / عبد الكريه: 

[عبد الكريم العسوسي نايب المحكمة 
الشرعية؛ وفاته: 30 ذي القعدة 1189ها. 
ترجم له الأنصاري في (كتابيه)بعبارةواحدة. 
النسرين» ص 154 - 155. (662). 

عشارية [عملة]: 

جاء في حاشية بكتاب التذكار لابن 
غلبون: «قوله وفي سنة اربع واربعين؛ 
ضري الأمير النذكون سكة يتاه 
العشارية» كل عشرة منها بريال في ربيع 
الأول سئة 1141 وق سكة حك صرب 
الأمير التذكور.سكة وستاها القدينية 
كل عشرة بريال. واستمرت إلى آخر 
ولايته ب رحمه اللّه). 

انظر: ابن غلبون» التذكار فيمن ملك طرابلس وما 


كان بها من الأخبان ص 262. (172). 

عصاية: 

غطاء رأس نسائي يُعْتَمَرُ به. ونجد لدى 
دوزي في (المعجم): «أنّ العصابة - أو 
العصبة - تُلبسَ فوق العبروق)». 

المعجم المفصل بأسماء الملابس عند العرب» 
اللسان العربيء مج 10 ج 3 ص 158 - 159 ). (395). 
عصر: معصورين بالمطر: 

تتقاطر ثيابهم من شدة المطر (حتى 
تكاد تُعصّر) ! [روّحوا فى العشيّة بعد 
عليهم في الطريق]. (486). 

[باع الشيخ القاضى عدب دكا كين سوق 
الرياع القديم وسوق العظارة...الخ]. 
(229). 

لوازم العرس (الختان) من العطور 
والبخور. [رفعوا اليهود عطرية الطهور 
(639). 


الفصل الثاني 


عطاءء منح. [لأجل عطيان بقية العوايد 
إلى البحرية]. (504). 

عفشة ؟: 

الأثاث ونحوه. (191). 

عفشة شراب: 

آلات وأواني ولوازم الخمور.[سكونة قرايق 
من المورة» بها عفشة شراب]. (628). 
عفن: معفون: 

مكروه. [وهذا خب رلن نزيد عليه لأنّه خبر 
معفون / الغزو الفرذسي للجزائر]. (484). 
معفولة: 

[فيه وحدة معفونة]: ساقطة. (583). 
عقايه: 

بقيّته. والعاقب والعاقبة والعقب في اللغة: 
آخر كل شىء أو- وخاتمته. [واتفقنا على 
غدٍ نكملوا عقابه]. (270). 

عقاب: 

بقية. [لأجل يأتى بعقاب رزقه من جربة]. 
692 0000 

العقوادات ؟ : 

كذا بالأصل. ونرجّح أن يكون مراده: 
العقودات أي التعليمات التي يكون 


معجم الجزء الأول 


عليها مدان الكمري .والسل 68 تروت 
القايد مفتاح من المحلة متاع وادي بن 
وليد؛ لأنّه أرسله سيدنا إلى البيّات» رفع 
لهم العقوادات]. (572). 

عكارة / وورغمّة: 

قبيلتان تونسيتان على الحدود. (276). 
عكسوا: 

نحكسيا ا(حرناً): [ترق سيدق ميحيود 
يافية وسكيرا غليه عقارق الحصار 
ثلاثة أيام]. (269). 

العضة: 

الجارية العجمية» مؤنث علج؛ «وهو 
الرجل الضخم من كقّار العجم؛ وبعض 
العرب يطلق العلج على الكافر مطلقاً. 


محيط المحيط للبستانى. (266). 


5 


علق: 

شي [عاق سينا الغييد الاتلين نيلو 
رومي مالطي في بنغازي فاتح دكان].(467). 
علم: تعليم: 

استعراض. [داروا له تعليم في الكشلة]. 
(416). 

علم النجوم: 

(الفلك: انظر نجم في النون). 

(76) يبدو أنَ الترجيح المذكور أعلاه في غير محله؛» 


ولعل مراده: عقودات الخيل (جمع عقد) ؟ 
وهو معروف: جماعة متّسقة من الفرسان ؟ 


معجم الجزء الأول 


علاونة: 

قبائل شبه رحّل في نطاق مواطنهم الواقعة 
في المنطقة الشمالية الشرقية من إقليم 
طرابلس. [هربوا فيه العرب: علاونة 
وختنة إلى حوش القنصل الفلمنك]. 
انظر: دي أغسطيني» سكان ليبيا؛ ج 1» ص 112. 
(511). 


العلى: 

الطابق العلوي. (252). 

(انظر مادة علا في المعجم الوسيط). 

علي 38 يوم: 

المدة التي استغرقتها الرحلة. وهو من 
أساليب تلك الفهرة[فى ذكرمدة الرحلة]: 
(220). ْ 

العلوفة: 

(تركية - عربية الأصل): معاش العساكرء 
ومعناها الأصلى: علف الدواب. وفي 
مخطوطة (دفع الإصر) ليوسف المغربي 
[ورقة 31 - أ]: «ويقولون: فلان علوفته 
كذاء وهذا يقع كثيراً من الترك [؟]» وهو 
عربي؛ قال: العلوفة ما تأكله الدابة...الخ). 
(371). 

غبار ؟: 

نطول وواغبرت خالى غبار الترقسيس 
نهم ملكوا الجزاير]. (484). 
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عمارة الفرنسيس / تغزو طرابلس: 
[من النقول: 1140ه/ 1728م]. انفردت 
هده التحنيضة (الأول): السجيل 
المحكم لهذه الغزوة الفرذسية لطرابلس 
بن التكبادن المحلية:وقد كلها أيضاً 
الشاعر أحمد ين عبد الدائم الأتصاري 
فى إحدىق قصائده الميلةة فصلا على 
انظر: طاهر أحمد الزاوي» أعلام ليبياه ص 36 - 
7 علي مصطفى المصراتيء أعلام من طرابلس» 
ص 191 - 204؛ فيروء الحوليات الليبية» الكتاب 
الثاني» ص 411 - 4418 فادالاء دراسة في تاريخ 
إلى 1850» ص 259 - 261؛ ميكاكي» طرابلس 
الغرب تحت حكم أسرة القرمانلي» ص 46 -51؛ 
ص 283. (659). 

(بتشديد الميم) في اللهجة: مفلحو 
الأرض وال انه عار (408). 
عملنا معاه: 
اتفقنا (وعدناه). (309). 


عمل مع الرايس: 
اتفق. (521). 
لأجل عمل معاهم: 
اتفق. (575). 


الفصل الثاني 


من بالغ الحزن والتأثر. [في التعبير عن 
شدة الحزن]. (519). 

اتخذها خدعة. (498). 

غتمل الماء: 

[عمل الماء (المي) بوّج لطرابلس]. 
مراده سي الباء إلى السفينة من تق 
أوفخره (525) 

عمل المي: 

تسرّب إليه الماء (مركب). (625). 
عمالة الغرب: 

توفس. (275). 

عمالة الغرب: 

يُفهم من عموم استعمال صاحب 
البوفياك أثه يعى يعنالة الغرية قوفن 
ولعل مراده بها هنا: الجزائر (لوجود واو 
العطف: توجّه إلى غمالة الغرب وتوفس). 
أمّا المغرب الأقصى؛ فهو الغرب الجوانى: 
كما مر قريباً. (370). 

المعاملة: 

(العملة). [نجيبوا له المعاملة متاع 
المرحوم يوسف باشا من كل جنس 
واخد1101): 

[لتاسيدف روش باشا عل سغر العيلة]: 
في الأصل: المعاملة. (220). 


معجم الجزء الأول 
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. 

(انظر: الخاص والعام فى الخاء). 

عمي: 

من أساليب التوقير فى اللهجة. ومنه 
ايض ابوك زيوك هن التومية الساظة: 
(418). 

عتّابة: 

شرقي الجزائر. 

انظر: مجلة الأصالة (الجزائر) ع 35-34 (جمادى 
الثانية- رجب 1396ه/ يونيو- يولي و1976م)-(عدد 
خاص عن تاريخ وحضارة عنابة عبر العصور).(222). 
عنابر: 

اسم لقطع من الحلي والزينة. (208). 
عنير: 

مخزن (مخزن السفينة) لفظ مولّد / 
معرب ؟9 [ووحدة أخذهاء بريك عنبر» 
وكردون قمح]. 

(محيط المحيط؛ المعجم الوسيط). (399). 

عنده: 


عندئذ. [وعنده عيّن له الرايس]. (283). 


عنده قهوة: 
مانقول بالحتنياتهااإجاءالقتصل السبثيورة 


فلقى دنا خنده. قيي] 1271 (491): 


معجم الجزء الأول 


عاد: عوايد الشقوف: 

الهبات والمنح (المعتادة) التي تُمح 
للبخّار قبل ركوب البحر ليقضي بها حوائج 
أهله. كما تعني تخصيص المقاتلين لها 
من مختلف أصناف الجيش. [قدّموا فيه 
عوايد الشقوف... المتوجهة من محروسة 
طرابلس غرب إلى الظنانمة]. 

انظر اليوميات 496 499 500. (290). 

عودة السنجق: 

سارية العلم. [ركُبوا عودة السنجق في 
برج الشونة الجديد]. (335). 

العودة: 

سارية العلم. [جاء القنصل الانقليز من 
السانية» ونرّل البنديرة» وكسّر العودة 
أطراف أطراف]: قطعاً. (598). 

عود: 

بخور7. [وشربنا شربات» وعطرء وعود]. 
(577). 

عود قماري: 


نوع من البخور. وفي (كتاب الطبيخ في المغرب 
والاندلس في عصر الموحدين» صحيفة معهد 


(78) يبدو أن الصواب: أنه نوع من الشراب» كما 
جاء فى المضدر المذكور أدناهء 
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237-6): صنعة: (شراب العود القماري)؟ 
[وداروا لهم شربات» وزهر وعود قماري]. 
(418). 

العوادة: 

العازفون [على العود]. (236). 

العيرية: 

[على وجه العيرية / إعارة كتاب]. 
112 

غيالنا: 

زوجتنا. (194). 

عيّن: معيّنة: 

[والغليوطة معيّنة إلى الشرق لأجل 
العقون ميشخضة دمو لد]. رقدة). 
عين زارة: 

ناحية إلى الجنوب الغربي [؟] من مدينة 
طرابلس بنحو 15 كلمء أضيفت إلى 
عين ماءٍ جارية بهاء ولا تزال تُعرّف بهذا 
الاجم إلى البوء !ف 


(79) أدرجها الشيخ الزاوي - رحمه الله تعالى - 
في أول (حرف الزاي): زارة: أرض تقع في 
الجنوب الغرن. (35ا) من ميدينة طرايليس 
بنحو 15 كم؛ وبها عين ماءٍ جارية» ولها 
شهرة قديمة ...الخ". ويبدوأنّ في هذه الإشارة 
الجهوية سهواً خفيفا ولعل الصواب أنّها في: 
الجنوب الشرقي من مدينة طرابلس؛ إذ هي 
جندوب (الغرتاج )تقريياً ْ 


الفصل الثاني 


انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 8 
49 (363). 


عوين: 
زاد» تموين. [بعثوا عوين إلى الشيخ عبد 
الجليل]. (362). 
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عيرهم: 
فصيحها: عايرهم؛ قدّرهم وظبطهم؛ وانظر 
الفرق بين عبّر/ وغاير في (لسان العرب). 
(445). 


وفي (المعجم) أيضاً: «وأصل الزارة في اللغة - 
الأجمةٌء وهى الشجر الكثير الملتفم. ولا 
يبعد أن تكون سيت زارة لكثرة الشجر 
فيها. وتوجد قرية بالبحرين تسمّى الزارة» وبها 
عين ماء تُسمّى عين الزارة». 
وقد آثرت اليوم (2020) توثيق هذه الحاشية 
بما وجدته لدى العلامة الزبيدي: «والرَّارٌ 
[كذا دون تاء]: الأَجَمّة ذات الحَلْفاءٍ والقَصَب 
والماء. وزارَةٌ الأسّد [كذا بالتاء]: أَْجَمَّتُهه قال 
ذكره المصيّف في (زأر). وزارةٌ: ع [موضع]» 


قال الشاعر: 
وكأنّ ضُعَنَ الحَيّ مُديِرَةَ 


تَخْلّ يزارَةَ حَمْلُها السَعْدا 
انظر: محمد مرتضى الحسيني الزييدي» 
التكملة والذيل والصلة لما فات صاحب 
القاموس من اللغة» الجزء الثاني: تحقيق 
وتقديم مصطفى حجازي» مراجعة الدكتور 
محمد مهدي علام» القاهرة: مجمع اللغة 
العربية» 1406ه/ 1986م» ص 548. 
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استعمال (اللهجة) للاسم (عائشة): 
[بسقوط الألف وتسهيل الهمزة إلى ياع]. 
(293). 

عيّط: العياط: 

البكاء والعويل (لفظ مولّد). [دهشت 
للا عيشة» وصار العياط عليها في 
التعصار لعن 1 وده ا 
العوينة: 

(تصغير عين) منبع عذب على الشاطئ 
بسيدي الشعّاب (تُعرف أيضاً بعين 
الفضّة). (387). 


(غ) 

غداري: 

جمع غدري؛ بنادق صغيرة. (191). 
الغدري: 

الغدّارة؛ بندقية كما تقدّم (من الغدر). 
[في المعجم الوسيط: الغدّارة: آلة لإطلاق 
القذائق .ميق . العياس. .والبيدقرة: .د 
محدثة. ويبدوأنّها مشئّقة في اللهجة من 
الغدر لعلاقة واضحة]. (592). 
غدامس: 

واحة جنوب غربي طرابلس بنحو 495 
كلم» تقع بالقرب من التقاء الحدود 


معجم الجزء الأول 


(الليبية / التوذسية / الجزائرية)» تمتعت 
قبيل بداية العصر الحديث بشيء من 
الاستقلال» ثم تأرسحق فرعنيا يد 
توذس وطرابلس» إلى أن استقرّت تبعيتها 
للأخيرة فيما يكد.. وق سين 1221م 
انتفضت على يوسف باشا القرمانلى 
فأرسل إليها بابنه على باي سنة (1225ه/ 
0)) الذي اقول عليها وغيّن بها 
شاكنا طرابلبياً رقن اعصيدف كدامس: 
بالدرجة الأولىء على التجارة؛ وكان 
هناك أربع طرق تنفذ إلى دواخل أفريقيا 
عن طريقها. زارها الرحالة الإنجليزي 
الكسندر جوردن لينج سنة 1825م: 
وقال عن سكانها: «إتهم شعبٌ تجاريٌ 
بمعنى الكلمة» بارعون في استخدام 
الحزالات والكسبيالات» ويتحتلون الزيم 
والخسارة» وتمتدٌ تجارتهم إلى مراكش 
والجزائر وتوذس وطرابلس ومصراتة في 
الشمال» وإلى السودان وتمبكتو وجني 
ومالى فى الجنوب). كما دوّن ملاحظاته 
عنها في عدّة صفحات. وقد قام 0 
الأستاذ الباحث بشير قاسم يوشع بتحقيق 
مائة وخمسين وثيقة تجارية وتاريخية 
واجتماعية من وثائق غدامس» تعود إلى 
الفترة(1315-1228ه)» وإعدادها للنشر. 
انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 241 - 
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2؛ حبيب وداعة الحسناوي» حملة رمضان باي 
على غدامس سنة 1018ه/ 1609م كما يصورها 
مخطوط غدامسء مجلة البحوث التاريخية» س 1» 
ع 1 (يناير1979) ص 69 - 81؛ الأنصاري» المنهل 
العذب في تاريخ طرابلس الغرب» الجزء الأول ص 
318-5؛ روسّي ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1؛»: ص 350؛ رحلة ورسائل الرائد الكسندر 
جوردن لينج (1824 - 1826م) ضمن مجلد: 
رحلتان عبر ليبياء ص324: 425 - 436؛ وانظر 


أيضناً: بشير قاسم يوشع» غدامس: ملامح وصور؛ له 
أيضاً: وثائق غدامس (وثائق تجارية ‏ تاريخية - 
اجتماعية (1228 - 1310ه). (252-251). 
غدوة: 

[غداً]. (451). 

غراب: 

نوع من السفن. 

انظر حبيب زيات» معجم المراكب والسفن في 
الاسلامء مجلة المشرق» س 43 (1949): ص 354 
-355). (659). 

الغرب: 

الجهات الواقعة إلى الغرب من طرابلس 
/ وتوفنس. (288). 

الغرب الجواني: 

المغرب الأقصى. تداولته منذ الفتح 
الإسلامي عدة دول» ولم يخضع للحكم 
العثمانى كبقية أقطار شمالى افريقيا 
فى العصر الحديث» حكمه الأشراف 
السعديون ما بين (1510 - 1659م)» ثم 


الفصل الثاني 


خلفهم الأشراف العلويون. ولقد ارتبطت 
ليبيه مع المغرب» في عهود مختلفة» 
بعلاقات متينة من التعاون المثمر» وكان 
لموقع ليبيا في طريق الحج أثره في ازدياد 
الصلات بين الشعبين؛ اذ تكائرت مع 
المين أغداد الجالية البغرية يبنا 
وهوما ١‏ ايجاد تمثيل شبه قنصلي 
للمغرب في ليبيا بتعيين وكيل لها يرعى 
مصالح رعاياها الذين لم يلبعوا أن 
امتزجوا بالسكان» حيث لا يزال كثير من 
الأسر الليبية ينتمي إلى أصول مغربية. 
وقد ادل البلدان السيساغيد اك اليافية 
والعسكرية» والوساطات الديبلوماسية 
لدى الأعدامه كنا عبادلوا المقراء غير 
المقيمين في أكثر من مناسبة» وربطت 
علاقات الضاهرة عي ملزك: السعرن 
وباشاوات طرابلس وأمرائها. وقد ذنشر 
الأمواذ محمد الندوق. لات وسائل 
عاديا ملك المقرب: المنتطاق العول 
طليياق: (1208 2 1790:1238 - 
07 إلى يوسف باشا القرمانلي 
فنع كذ شتين . بالمكمة الملكيةء» كما 
كان لغلا دي النصيب الأوفى فى 
تدوين ايناكس الدلتية الى ك1 تيسن 
أهم مصادر تاريخنا. ْ 

انظر: الدكتور عبد الهادي التازيء أمير مغربي في 
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طرابلس (1143ه/ 1731م) أو ليبيا من خلال 
رحلة الوزير الإسحاقي» وقد افتتحه بفصل (في 
العلاقات المغربية الليبية) ص 13 - 32؛ له أيضاً: 
ليبيا لدى الرحالة المغارية» مجلة المجمع العلمي 
العراقي»؛ مج 9 (1970)» وقد ضمّه إلى كتابه 
الميذكوو 59 ص 33 - 43 وأتى فيه على ذكر 
ما يزيد على عشرين رحلة لا يزال أكثرها مخطوطاً؛ 
مجلة دعوة الحق» سس 2ع 4 (مارس 069) ص 
47-42. (225). 

الغربي 1 اين 

كان وكيلاً لطرابلس بالإسكندرية. 
وربما كان هو ذلك التاجر المغربي 
الذي وجد الرخالة الشنقيطى ابن طوير 
الجنّة في قافلته التي تعبر الطريق من 
الإسكندرية إلى الأقاليم الغربية: برقة 
وبنغازي وطرابلس كل أنواع المساعدة 
والمبرّة ...الخ. 

(انظرأيضاً: وكيل طرابلس بالإسكندرية). 
انظر: عبد القادر زمامة» رحلة من القرن 13ه/ 
9م (رحلة المنى والمنّة لجامعها ومنشئها أحمد 
المصطفى بن طوير الجنّة)» مجلة البحث العلمي 
(الرباط) س 14» ع 28 (يوليو- ديسمبر1978م) ص 
3041-1 (وقد بدأ ابن طويرالجنة رحلته الحاجَّيّة 
في جمادى الأولى 1245ه)؛ والحاشية الأخيرة 
لليومية 932 في الجزء الأول من اليوميات. (297). 


غربيّة / عبد اللّه بن: 


(الشيخ) عبد الله بن غربيّة ؟ من أصل 
مصراتى؛ كان من العلماء أهل الفتيا. 


معجم الجزء الأول 


انظر: عمار جحيدر» سجلات المحاكم الشرعية 


الرابعة. (342). 
غردبة؟: 
نوع من الأطعمة يتخذ من الدقيق والسمز 


والسكر. وكلاهما [انظر أيضاً: مقروض] 
ينضج في الأفران (الأكواش). (639). 


غراير: 

جهم غرارة؛ وعاء . من الخيش ونحوه 
لحيل «الحزرب» وفر ا كترمن الجرالق. 
(395). 

غرض: يتغرّضوا. 


(في اللهجة): يظلمواء والغرض - في 
اللهجة: الميل مع الهوى. [وحآّفهم بِأَنّهم 
لن يتغرضوا أحداً فى ذلك]: (372). 
غرّاف: 

مكيال للسوائل» يساوي حسب الجدول 
الرسمى9© الذي اعتمدناه فى هذا 
الباب 2 لغرقاق. و307 سانتيلس. زوق 
(محيط المحيط) للبستاني: الغراف - 
بحسر الغين وتخفيف الراء المفتوحة: 
مكيال ضخم مثل الجراف» وهو القنقل. 
والقنقل: المكيال الضخم]. (263). 


(80) انظره في: الدرهم. 


غريان: 

اسم بطن من قبيلة قديمة غلب على 
منطقة واسعة في الطرف الشرقي من 
الجبل الغربي (جبل نفوسة) تضم عدة 
قرى؛ د أحد المراكز الرئيسية 
بالجبل؛ وتقع إلى الجنوب من طرابلس 
ا 

نظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةه ص 244 - 
45. (542). 

الغزى: 

[روّح الغزي المذكور أعلاه]. (255). 
غري: 

غزو(حملة تأديبية). [توجّه سيدي علي 
باي في غزي إلى النوايل]. (347). 
غسيل الصوف: 

كان من العادة الاحتفال بغسيل الصوف» 
قبل العرسء لإعداد المفروشات. [رفع 
الصوف متاع العرس إلى العوينة لأجل 
الغسيل: طبّالة وزمزامات» وجعل لهم 
الغذاء...الخ]. (403). 

غلبون / ابن غلبون الحفيد: 

دحيد بن رحا بن مجه بن ختبل بن 
غلبون» وهو حفيد لابن غلبون (الآول) 
صاحب كتاب لكر تبي ملك طرابلس 


الفصل الثاني 


ارون عيب كس ل مين ركه 
منها سنة 1205ه له في علم الميراث 
كتاب (تحفة الاخوان البهيّة على المقدمة 
الرحبية)» وفي علم الفلك كتاب (منازل 
التردن على النتكع اومن د.رقد ذريت 
بعض المحدثين هذين الكتابين خطأ 
لابن غلبون الأول. وعاش ابن غلبون 
الثانى [هذا الحفيد] حتى أدرك الحرب 
الأحلية الى دازف رهاها بظرايلتن قينا 
بين (1248 -1251ه/ 1835-1832م)» 
وتوفي فى 30 شوال 1252ه فى الوباء الذي 
ردقه هذه البوميات (الجن العالث): 
انظر: عمار جحيدرء ابن غلبون الحفيدء عجالة 
قُيّمت إلى الملتقى العلمي الثالث لمركز جهاد 


ليبيا (مارس 1981م)0©. (250). 


(81) تُفّحت العجالة ودْشْرت فى مجلة تراث 
ابيط ونبو السلةالنا ريف ةالبرية 
بتونسء ثم صْمّت إلى الكتاب المجموع: آفاق 
ووثائق في تاريخ ليبيا الحديث» الدار العربية 
للكتاب» 1991؛ وقد وقفت فيما بعد» بحمد 
الله تعالى» على ترجمته الموجزة التي دوّنها 
شيخه العلامة محمد مرتضى الزبيدي في 
مخطوطة (المعجم الكبيرء المحفوظة بمكتبة 
شيخ الإسلام عارف حكمت في المدينة 
المنورة)» ودُشرت مع (تراجم تلاميذ الزبيدي 
الليبيين)» ضمن: (أعمال المؤتمر الأول 
للوثائق والمخطوطات في ليبيا). كما وقفت 
في (مخطوطٍ مجموع؛ بالخزانة الحسنية في 
الرباط) على إجازةٍ علميّةٍ يرد بها نسبه - 
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غلطوا (في الحساب): 

#لطراى الساب 4 ايغلب أن خرن 
مراده: أجلوا السفر. و[نحوا القياطين]: 
أزالواء فَكُوا الخيام التي نُصبت. (555). 
غلظ: الغليظ: 

[العبد الذكر الغليظ]:القوي البالغ.(541). 
غلف: مغلفة (انظر: خابية مغلفة» في 
الجاء): 

غليوطة: 

(لاتينية الأصل)» من الكلمة الإسبانية 
؛؛ وهي تصغير لكلمة 62اد6: 
قادس (سفينة كبيرة). (374). 


الصريح المطوّل الذي يقطع بانتساب هذه 
الأسرة العلمية الشهيرة إلى أصلها الأندلسى: 
(أبو عبد الله سيدي محمد بن خليل بن 
محمد ابن غلبون الخولاني الإشبيلي 
الأندلسى أصلاً الطرابلسى داراً وتزلل 
التالكى مذعية الأفعري مغقرياً) وذلك 
فصلا على عرالة هله الضيعة الأددلية: 
الجليّة في الألقاب الأسريّة؛ بخاتمة الواو 
والنون: (غلبون» زيدون» خلدون؛ حمدون). 
وقد كان ابن غلبون (الحفيد) من سكان 
طرابلس (بالمنشية)» كما كان أحد شيوخ 
حسونة الدغيس؛ وفق تلك الإجازة. ولا 
تخفى من جهةٍ أخرى صلة الأسرة بمدينة 
درنة التى مُعَدٌ أبرزالبيئات الطبيعية استقطاباً 
للهجرة الأندلسية إلى ليبياء فهل نزلت هذه 
الأسرة الوافدة بدرنة أولأ» ثم تحوّلت إلى 
مصراتة ؟ أم استوطنت مصراتة رأساً ؟ 


معجم الجزء الأول 


غلايط: 


جمع غليوطة. (437). 

غنايم [(بحرية]: 

درج الغربيون على تسمية هذا اللون 
البحري» وهو أسلوب فرضته طبيعة 
المرحلة على العلاقات الدولية آنذاك. 
ونحن بحاجة إلى حوار تاريخي علمي 
بين الشاطئين الجنوبي والشمالي لحوض 
البخر الأبيطن . المعويط حول هذه 
الزاهرة الناريكية [انفلاو ايها قرضاة]: 
انظر: عمر علي بن إسماعيلء انهيار حكم الأسرة 
القرمانلية في ليبيا  1795(‏ 1835م)» ص 218؛ 
كوستاتزيو برنيا» طرابلس من 1310 إلى 0“ 
تعريب خليفة محمد التليسي؛ (مقدمة الأستاذ عبد 
اللطيف الشويرف للترجمة العربية)؛ جيرون فينان 
١رؤية‏ جديدة لدراسة القرصنة)» المجلة التاريخية 
المغربية» ع 14-13 (يناير 1979م)؛ مصطفى عبد 
الله بعيّى دراسات في التاريخ اللوبي» ص 109 - 
0 (186). 


ادير 


عنه: 


إشكال / قضية (؟). [قنصل المريكان 
الأول الذي وقعف غليه غته القبطاق]: 


(283). 
مغيرة: 
غارة سلب ونهب. (553). 


خم 074 

مارين ليس إلا. [وهم المراكب غير 
خاطمين؛ لن كسبنا منهم خبر]. (359). 
غومة (انظر: المحموديء في الحاء). 
غياطة 5: 

عازفو الغيطة. (341). 


(ف) 
فأى: فيّة: 
شنقة. الطائفة .والجناغة. هن الناس. 
[وقعت مغيرة في قرقارش» ولن يعرفوها 
من أي فيّة]. (562). 
فاميلية: 
إيطالية دذام1مدع: عائلة. [وقعت فيشطة 
الري الانقلين كل واحد يأخذ بوتيلية 
(زجاجة) شراب» والذي عنده فاميلية 
يأحذ على عددهم]!2*. (534). 
فجرة: 
فضّة. [خرجت سكة فجرة]. (175). 


(82) ترى هل استخدم المؤرخ هذه الكلمة 
الإيطالية (فاميلية) لتعلّق اليومية بشأنٍ 


الفصل الثاني 


فدريك ولد القنصل الانقليز: 

وهو فردريك وارنجتون» أدركه شارل 
انظر: الحوليات الليبية» الكتاب الثاني» ص 575 - 
6. (507). 

فدع )؟): 

[أنا ما نفدع من راسي]: (في اللهجة) لا 
أرسل القول من عندي (تعبيرا عن عدم 
أهلية التصيئف). (602). 

فداه: افد وهم: 

افتدوهم [من الأسر]. (301). 

القاصا 2 لشعبٍ / الشاعر. ويبدوأئه عُرف 
بهذا الاسم نسبة إلى الفداو, ية أوالفدائيين 
من طائفة الحشاشين أحد عناضر السيرة 
الظاهرية. [قعد سى أحمد الفداوي فى 
قهوة شيخ البلاد يحدث فى الجماعة]. 
انظر: الموسوعة العريية الميسرة» مادة (سيرة الظاهر 
يزال حيَّيُتلى في المنتديات.انظراليومية297(.456). 
فراذسا (انظر: فرذسا). 

فرانكو بوردو: 

لعلها مركبة من الكلمتين الاسبانيتين 
معصوط: معفى» خالص الأجرة أوالمصاريف 
/ 03:وط: على ظهر المركب. (348). 


معجم الجزء الأول 


فرانكو ويتش: 

من الرعايا الأرناؤوط (الألبان) 
بطرابلس. (355). 

الفرجة: 


السياحة. [وعندهم بيباص متوجهين به 
إلى الشامء لأجل الفرجة]. (393). 
فرخية: 

(في اللهجة): جرّة من الفخّار» ولعلها 
قُلبت عن (فخّارية) فسبة إليه. (590). 
فردة: 

مبالغ مفروضة على سبيل السلف كما 
يبدو من اليومية التالية (1140)» وفي 
(محيط المحيط) للبستاني: «الفردة - بضم 
الفا .وسكوق. الراء د عتف المولدين: 
ضريبة تخد على. الرأس) ' [تحين.. 
أرادوا الدراهم متاع السدتو الفرنساوي» 
سيدا حول كروة غلئ أبداقله وكرها واد 
وافساباته ومخازنية وأهل البلاد]. [الفردة 
الى يحظوها على اهل البلاده كل أحد 
ير له تذكرة تحت يدهء مضمونها: 
يبغي من عندنا فلان...الخ]. (انظر أيضاً: 
فرقة). (492 - 493). 


أطلق النار. [فرّغ في غويلي وجه وهرب]. 
(414). 


معجم الجزء الأول 


الفرقاطجية ؟ : 

هل هي نسبة إلى الفرقاطة. [يطبخوا في 
الحوش» ويرفعوا فيه الفرقاطجية في 
نحاسة إلى الحريم]. (641). 

فرقاطنية: 

تصغير فرقاطة» من الكلمة الإيطالية 
هندع : بارجة حربية. (237). 

فرقوا: 

ورّعواء وهنا بمعنى (تصدّقوا).[توفي سيدي 
محمود باي... وفرّقوا عليه]. (269). 
فُرقة (إتاوة): 

(في اللهجة): أسهم تبرّعات. [وقعت فرقة 
على أهل البلاد من عند سيدناء وقدرها 
0 محبوب على بنيان السور الذي 
طاح من جهة برج التراب]. (383). 
[وكذالك جعلوا فرقة على اليهود قدرها 
0 ريال دورو]ة يؤكد:هذا أن الغرقة 
غير الفردة]. (انظرها أعلاه). (493). 
فرمان (تركية - فارسية الأصل): 

الأمر السلطاني المحرّر كتابة والموسّح 
بالطغراء. [جاء خبر على أنّه نزل فرمان 
من قبطان باشا على أنّ طرابلس وتونس 
والجزائر معرقنين]. (210). 

فرملة ؟ : 

تغضّي الظهر والجنبين» مفتوحةٌ من 
الأمامه مطرّزةٌ (بالخرج)» وبها أزرارٌ من 
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الخيوط للزينة» وهي بلا كُمّين. 

انظر أيضاً: دوزي المعجم المفصل بأسماء الملابس 
عند العرب» اللسان العربي مج 10 ج 3) ص 169). 
[لدى رفائيل نخلة: فرمليّة - في لهجة 
دمشق العامية - ثوب ذو فروة كثيفة يستر 
النصف الأعلى من الجسم. وقد ردّها 
إلى التركية عمعممعع. 

غرائب اللهجة اللبنانية السورية» ص 120]. (291). 
(انظر أيضاً: إفادة أخرى في معجم الجزء 
الثاني» ص 490 -491). 

فرذسا: 

من أقوق الدول الأوربية وأكفرها اتصالة 
بالشمال الأفريقي» وتأتي في المرتبة 
الزائة سوفد وروطاقيا- اف الميادرة إلى 
إقاية ماكقات سلب1 مدر ليه وده 
ذلك إلى القرن السابع عشرء وقد عقدت 
فرذسا مع الأسرة القرمانلية عدّة معاهدات 
فى آونةٍ مختلفة. وكان يوسف باشا ميّالاً 
إلى صداقتها في سبيل مصالحه» ولو 
جلاذلك صل .ساي الدولة المسادرة 
وكان من دواعي الفرذسيين إلى التقرّب 
مذة كووية جريرة غالطة يعد أن مقتطت 
في أيديهم سنة 1798م بالمؤن من 
طرابلس» واستغلال الأراضي (الليبية) 
كمتفة للاتصال بقوات الحملة الفرثسية 
بمصر (1798 - 1801م) بعد أن ضرب 


الفصل الثاني 


للسبوق: (قاقن. الانطيل. الاتجليزي) 
حصاره على مدينة الإسكندرية» وعندما 
عادت أسرة البوربون إلى حكم فرنسا 
وكان يراها الحكومة الشرعية» ووصفها 
بأتها أقدم صديق للأسرة القرمانلية. 
كبا كيكو فق اسقداف السياسة الت 
كانت تنتهجها أسرته التى كانت تقضى 
باستغلال التنافس الظاهر والخفى بين 
فى طرابلس ما أمكنه ذلك. وفي (الحوليات 
الليبية) للقنصل الفرفسي فيرو عرض 
واف للعلاقات الفرذسية الليبية - انطلاقاً 
من وجهة النظر الفرنذسية بطبيعة الحال. 
انظر: شارل فيرو» الحوليات الليبية (ميدن الفتح 
العربي حتى الغزو الإيطالي)» نقلها عن الفرذسية 
وحققها بمصادرها العربية ووضع مقدمتها النقدية 
محمد عبد الكريم الوافي. 

وانظر أيضاً. روسيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى 
سنة 1م ص 3 محمد مصطفى بازامة» 
الدبلوماسية الليبية في القرن الثامن عشر (عبد 
الرحمن آغا البديري 1720 - 1792م)» الملحق 
الثاني (كشف بالاتفاقيات والمعاهدات المبرمة 


بين حكومات ليبيا وغيرها من الدول في العهد 
العتمانى) ض 171 - 4174 فادالا» ذراسة فى 
تاريخ القرمانليين» ص 159 - 162 (نص رسالتي 
يسف ياقا إلى #ابليون بوقايرة)* المليحق الغالث 
ومن وري مرقرصى لي مموادا تلن 
نابليون) ص 138 143» كما أضاف مترجم 
الكتاب (خالد الأمين المغربي) مجموعة أخرى من 
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معجم الجزء الأول 


الوثائق فى العلاقات القرمائلية الفرذسية ص 166 - 
7؛ الوثائق 6» 7: 16 19 من ملحق كمال الدين 
الخربوطلي؛ والوثائق: 8: 9 11:10 من ملحق عمر 
على بن إسماعيل. (219). 


[وقبل التاريخ بيومين مات القنصل 
القر تسيين ] 
بوسييه: تم تعيينه سنة 6م قنصلة 
عاما لفرذسا بطرابلس التي لم يصل إليها 
إلا في 20 أكتوبر 1798م. وتوفي في 6 
أبريل 1814م. 


انظر: فيرى الحوليات الليبية» الكتاب الثاني» ص 
546-45 567. (237). 

الفرنسيس / قنصل جديد: 

هو البارون 2 ب. روسو (1776 - 
1مم) قنصل فرنسا بطرايلس في 
الفترة ما بين (1825 - 1 م) وقد 
وضل إلى طرابلسن في البوع. بذكو 
[الجمعة 12 ذي الحجة 1240ه] 
الموائق 30 :هلي 115 زم ركان روتو مين 
واسعة بأحوال العالم الإسلامي» وله 
بضعة آثار في موضبوعات غريية؛ فيكتة 
ذلك من الاتصال بالباشا مباشرة دون 
البلادهء وعمل على تدعيم مركز فرنسا 


معجم الجزء الأول 


بإيالة طرابلس الغرب؛ فسعى إلى عقد 
الكبير الحاج محمد بيت المال حتى 
يعنمق تأبيده قن ين 'اتجه التتصيل 
الإنجليزي وارنجتون نحو حسونة 
الدغيّسء ثم تنكر له فيما بعد - وقد 


إلى حدٍ كبير بسبب التنافس السياسي 
بين دولتيهماء فرغبة كل منهما في التفوق 
والاصيحواة على يوسقب ناا فضلاً على 
الاختلافات الظاهرة بينهما في الطباع 
والميول؛ مما باعد بينهما وطبع علاقتهما 
بالنفوره خاصّةٌ بعد مقتل الرحّالة 
الإنجليزي الكسندر جوردون لاينج (سنة 
6) الذي كان صهراً لوارنجتون 
واتهام روسُو بالاستيلاء على وثائقه. 
انظر: نجيب العقيقي؛ المستشرقون؛ جح 1ءص 176؛ 
فيروء الحوليات الليبية» الكتاب الثاني» ص 591؛ 
إسماعيل كماليء وثائق عن نهاية العهد القرمانلي؛ 
ص 25 - 35؛ ميكاكي» طرابلس الغرب تحت حكم 
أسرة القرمانلي» ص 209 -211. (315- 316). 
القرلسيسوة 

الفرنسي. [قدم علينا قبطان ترنبو 
الفرنسيس]. (295). 

فريك: 


44 


الحبوب - كالقمح ونحوه - لأول نضجها 
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حين تصلح للأكل (وهي مخضوضرة 
قبل أن تَجفٌ وتيبس). (247). 

فرّان: 

منطقة واسعة جنوي ليبيا تشمل عذدة 
واحات (ومدن صغيرة وقرى)» وتبعد عن 
طرابلس بنحو 970 كلم إلى الجنوب؛ 
ومن أشهر مدنها: مرزق وبراك وسبها 
وغات وأوباري وزويلة. أَمَا سكان فرّان 
فهم خليظ من العرب والزنوج والطوارق 
والتبو... وتتفاوت ذسب توزيع السكان 
بين جهةٍ وأخرى» كما يتفاوت نصيبهم 
من الاستقرار» وهم يعتمدون أساساً على 
التجارة بين الشمال والجنوب» والزراعة 
والرعي. وقد لعبت فزان دوراً أساسياً 
في تاريخ الصحراء الكبرى سياسياً 
واقتصادياً وفكرياً. وكانت أحد المعابر 
الهامة التي ربطت بين أجزاء القارة 
الإفريقية» وكان يخترقها أحد طريقي 
الحجّ اللذين كانا يمرّان بليبيا. ومنذ 
حوال النصقف الأول هن القن السادسن 
عشر الميلادي استطاعت زاهرة أولاد 
محمد) التي تنحدر من أصل مغربي 
إقامة أسه ساكنة بيخطفة فزان. وقد 
حاول الأتراك العثمانيون فتح فزان سنة 
5ه(1577 - 1578م) ونصبوا عليها 
شاكنا تركيا [عسنانيل]ة إلا أن السيطرة 
التركية [العثمانية] على فزان لم قستقر 


الفصل الثاني 


تماما وظلّ الصراع قائماً بينها وبين 
أسرة أولاد محمد التى وجدت فى وسط 
أفريقيا عمقاً استراتيجياً يمكنها من 
إعادة الكرّة وبسط سيطرتها من جديد: 
حتى توصّل الطرفان إلى اتفاق» حقّق 
بعض الاستقرار سنة 1036ه(1626 - 
7) على يدي بعض فقهاء فزان؛ 
وقد تضمّن هذا الاتفاق خروج الأتراك 
[العثمانيين] من ارض فزان» وأن يلي 
حكمها أحد شيوخهاء وأن يكون محمد 
بن جهيم (من أسرة أولاد محمد) شيخاً 
لفرّان» على ان يؤدِي اتاوة مقدارها 
أربعة آلاف مثقال ذهبا وأن يبعث كل 
عام بهدايا إلى الوالي وأتباعه» واعتبرت 
سوكنة الحد الشمالى للحدود الإدارية 
لفزان. ولقد سيطر موضوع الخراج على 
تاريخ العلاقات بين الطرفين؛ فكانت 
تحسن بدفعه» وتسوء بانقطاعه» حتى 
استطاع أحمد باشا القرمانلي (1711 
- 1745م) أن يؤكّد سيطرته على فزان 
يهاه 82 حيللات: تادييرة عيذ سد 
أولاد محمد فانتظم دفع الخراج. وفي سنة 
181227 - 1813م) وجّه يوسف 
باشا القرمانلى عامله محمد المكّنى 
على رأس حملة إلى فزان للقضاء على 
عاملها (الشيخ محمد الشريف) لما ظهر 
منه من تاخير في تسديد الخراج وفساد 
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معجم الجزء الأول 


في الحكم؛ وقد نجح المكني في 
مهمّته بمؤامرة حاكها ضدّ الشيخ محمد 
الشريف» وأصبح عاملاً على فزان 
لقاء مبلغ معيّن. وقد زار فرّان عددٌ من 
الرحّالين الأوربيين وأولوها أهمية كبرى» 
واتخذوها معبراً إلى أواسط أفريقيا. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةه ص 248 - 
3؛ الدكتور جمال الدين الديناصوري» جغرافية 
فزان (دراسة في الجغرافية المنهجية والإقليمية)؛ 
الصحراء الكبرى؛ إعداد الدكتور عماد الدين غانم 
وآخرين؛ مصطفى خوجهه تاريخ فزان» تحقيق حبيب 
وداعة الحسناوي؛ روشي» ليبيا منذ الفتح العربي 
حتى سنة 1911م: ص 228 - 2231 279 - 280 
3 - 324؛ الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ 
طرابلس الغربء الجزء الأولء ص 318 - 319؛ 
حبيب وداعة الحسناوي» الحياة العلمية في فزان في 
القرنين السادس عشر والسابع عشرء مجلة الفصول 
الأربعةس 1»ع 3 (يونيو1978م) ص 50 -60؛ أبو 
عبد الله محمد بن أحمد القيسي الشهير بالسراج 
الملقب بابن مليح؛ أفس الساري والسارب من اقطار 
المغارب إلى منتهى الآمال والمآرب سيّد الأعاجم 
والأعارب» تحقيق محمد الفاسي؛ إتيليو موري 
الرحّالة والكشف الجغرافي في ليبيا منذ مطلع 
القرن التاسع عشر حتى الاحتلال الإيطالي (لمحة 
تاريخية وعرض للمراجع) تعريب خليفة محمد 
التليسي؛ الدكتورعماد الدين غانم؛ الرحّالة الألماني 
رولفس وليبياء مجلة البحوث التاريخية» س 1؛ ع 
1 (يناير 1979م) ص 109 - 122. (200 -201). 
فزعت الناس: 

(في اللهجة) هرعت للنجدة. [وبعده 
قدموا (فلايك السردانيز) إلى سقالة 


معجم الجزء الأول 


باب البحر ونزلوا فوق السقالة» وفزعت 
من الأفراج والكشك]. (325). 

5 

قتسارعوا إلى النجدة» كا تقدم. [وصار 
موكب في المنشية والساحل» وفزعوا إلى 
الازرارية» وقالوا لهم: روحوا]. (392). 
فسروا الجواب بالعربي: 

ترجموا. والجواب (الرسالة) هو المذكور 
فى اليومية السابقة. [وتوجه الحاج 
وناك جرذان وليه وطتروا الجراب 
بالعربي]. (490). 

الفسيانات: 

جمع فيسان؛ وهي محرّفة عن الكلمة الفرفسية 
عل 1ه أو الايطالية ا 6)ن: ضابط» موظف. 
[دخل الكوماندنت (الانقليز) هو والقنصا 
والفسيانات متاعه إلى سيدنا]. (374). 
فصل: انفصال: 


فصل وبثُ في الأمر. [ولن وقع بينهم 
انفصال]. (512). 


5-5 


اتفقنا. ويقال فى اللغة: فضّ الأمر: قطعه. 
[فضّينا مع الحاج محمد... في الطاحونة]. 
(206). 
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يقال فى اللغة: فضّ الأمر: قطعه. وهى 
مانت | المكةةه يوعد لبقا فى لامر 
اا ا 3 
فضينا (بمعنى خطبة الزوجة): 

[وفضينا إحنا ومحيّنا القايد علي 
التاجوري في يفه إلغاة وبياق. الذي 
قرط علينا سنك أمقله :12851 
اتفق. [نزل الحاج محمد بيت المال من 
المراكب وفض معاهم]. (491). 

فضلت: 

بقيت (تخلّفت). وهي فصيحة. [سافرت 
القرييطة الفرلابيية الى تضلنت عن 
الأرمادة: «الأسطول)]. (496). 

الفضوة: 

[ووجدوا عربان كثيرة» وخلّوا لهم الفضوة 
حتى نزلوا البر]: أخلوا نقاط الانزال 
استدراجاً لهم. (482). 

فطايم: 

جمع فطيمة؛ وهي ما فطم من صغار 
الضأن. (287). 

نزعوا. [وفكُوا من عنده الغداري ورفعوه 
إلى الزندانة]. (593). 


الفصل الثاني 


الفلمنك: 

[قدمت علينا مركب فلمنك]. من توابع 
هولتدا (الفليتك): وتعود أولى معاهدات 
هولندا مع الأسرة القرناملية الى سنة 
8م وإثر وصول يوسف باشا إلى 
الحكم تباطأت بعض دول شمال أوربا 
التى من بينها هولندا فى الاعتراف به 
رغم التهديدات التي كانت توجّهها 
طرابلس إلى تلك الدول»ء وصدرت 
الأوامر بمطاردة السفن الهولندية» وكان 
القنصل الهولندي (كوبر) يرغب في 
العزة عم لني الباقنا لبر قاطت 
إلى بلاده ارسال أسطول لهذا الغرض؛ 
غير أنّها كانت تمرٌ بظروف لم تمكنها 
من تلبية طلبه» ومن ثم اضطرّت إلى دفع 
كل المبالغ المطلوبة إلا أنّ العلاقات بين 
الطرفين قد تعرّضت للتوتر في أكثر من 
مناسبة. وفي مؤتمر فيينا (1814م) أعلن 
استقلال هولنداء وصْمّت إليها بلجيكا 
بعد أن مُصلتا عن فرنسا التي احتلتهما 
خلال فترة الثورة الفرنسية وتكوين 
الإمبراطورية»؛ وحاولت بريطانيا دعم 
تلك المملكة الجديدة حتى تتمحّن من 
مقاومة فركنا خحد الضرورة وقد باذرثك 
الحكومة الإنجليزية إلى شمل كل الرعايا 
الهولنديين المقيمين في بلدان السواحل 
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معجم الجزء الأول 


المقريية مصناكيا انقطارا لأيفاد هوليدا 
لقناصل عايِّين لها لدى تلك البلدان. 
ظرابلن يُدعى (كيمبيق) واسقاء ملك 
هولندا من سداد المبالغ المطلوبة عن 
الفترة التي احتلّ فيها الفرنسيون بلاده» 
واقترح تجديد معاهدة سنة (1728م) 
التي كانت هولندا تدفع بموجبها إلى 
طرابلس خمسة آلاف قرش في السنة. 
وأخيراً توصّل الطرفان إلى اتفاق يقضي 
بدفع مبلغ عشرين ألف قرش اجمالاً 
عن الفترتين حسب رواية فيرو» وفضلاً 
على قيمة الجزية المعتادة حسب رواية 
ميكاكى - نقلاً عن خطاب القنصل 
الفرنسي (مير). ويقول فيروإنّ هولندا - 
والدانمرك والسويد - هي الدول الوحيدة 
التي واصلت دفع الأتاوى إلى يوسف باشا. 
وقد غُهد بإدارة مهام القنصلية الهولندية 
مطرابلي قينا وعدم لعكة ستراض» إلى 
القنصل الإنجليزي (وارنجتون) الذي 
استمرٌ في دفع الاتاوة المقرّرة فكان 
انظر: فادالاء دراسة في تاريخ القرمانليين» ص 8 
فيرو» الحوليات الليبية» الكتاب الثاني» ص 2.484 
0 543 - 544 559 - 560 566 - 567 571: 
3 - 574: 587 - 588؛ ميكاكي» طرابلس الغرب 
تحت حكم أسرة القرمانلي» ص 179؛ الدكتور 


معجم الجزء الأول 


عبد المجيد نعنع؛ أوربا في بعض الأزمنة الحديثة 
والمعاصرة (1453 - 1848م)» ص 316 - 324؛ 
الدكتور محمد كمال دسوقء تاريخ أوربا الحديث 
(1918-1800م)» ص 68. (324). 

فلوكة: (شائعة فى لغات أوربية): 

في العربية: فلك - بضم فسكون للمفرد 
والجمع -: سفينة» وسفن (المخصصء وتاج 
العرويى انعو لا مقع أن تكوق: اكه 
تحريفاً لفليكة بالتصغير. ومنها في 
الفرنسية عداودماء؟» وفي الإسبانية هءدادع. 


انظر: ألبير مطلق؛ معجم ألفاظ حرفة صيد السمك 
المراكب والسفن فى الاسلام. (303). 


فم - أفام: 

باب. [وجدهم راقدين في فم جامع 
الباشا]. (260). 

تطييح أقام الديار: 

هدم أبواب الحجرات (512). 

فم البوغاز: 

(البوغاز: تركية: مضيق): مدخل الميناء 
(359). (انظر أيضاً البوغاز - في الباء). 
فم المكحلة: 

فوهة البندقية. (466). 

(انظر أيضاً:. جعلوا مكاحلهم تحت 


انكسوها) - في الجيم؛ ومكحلة ‏ في 
الكاف). 
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فندقلي (تركية): 

«الديناره تحريف لكلمة بندقلى» نسبة 
لمدينة البندقية الإيطالية؛ عنيث إن هدم 
العملة كانت تُسَكٌ بهاء وكانت 'قيمة هذا 
الدينار في القرن الثامن عشر تتراوح 
بين (140) بارة» و(160) بارة» كما هو 
مسجل فى سجلات اسقاط القرى 
وسجلات الديواق العالي». 


هو الدكورصبد ربدم يد لمحن عبد الرسيؤوليلة 
حول تاج رمغربي يصبح ملتزما بمصرء المجلة التاريخية 
ويقول الكرملي: فالبندقي ما كان يُضرب 
فى البندقية» وأمّا الفندقلى فهو الذي 
كان يُضرب في القسطنطينية على غرار 
البندقي» ولهذا جعلوا نسبته على الطريقة 
التركية [بالحاق المقطع لى]؛ وجعل الباء 
فاءً؛ فالاختللاف فى الاسم يدل على 
اختللاف فى السعر» وفي دار الضرب. 
انظر: حاشية (البندقي) في اليومية 18؛ الكرملي» 
النقود العربيةء ص 62. (239). 


الفنيدقة: 

أحد أسواق المدينة القديمة» يقع ما بين 
الجامعين العتيقين: جامع الناقة وجامع 
الخروية؛ خلف سوق الترك. (425). 
فات فيّ: 

(في الليجة ابحيت أنه قد سبق لي .نا 


الفصل الثاني 


فات فيّ وكتبت إلى الراي من شان 

الكواغط]. (500). 

فاح: الفايحة: 

يقال فق اللغة: فاح المسك: انتشرت 

رائحته» وفاحت رائحة المسك. واستعمل 

[توفي الولي العالم...» ذو العلوم النافعة 

والأسرار الفايحة]. (663). 

فوطة: 

[مقطع قطي متاع فوطة]. يذكر دوزي 

معاني عدّة للفوطة على سبيل الحصر: 

منشف» شرشف» مثزر» عمامة. ويرد 

الكلمة إلى أصل هنديء فى حين يردّها 

يلصف تغاصي إلى القاريية؟ 

انظر: دوزي» المعجم المفصل بأسماء الملاس عند 

العربء اللسان العربي» مج 10 ج 3 ص 171 -172؛ 

الدكتور محمد ثور الدين عبد المنعم» الألفاظ 

دراسات فى الحضارة الإسلامية: التقاء الثقافتين 

العربية والفارسية» تأليف نخبة من الأساتذة» القاهرة 

9م ص 207 - 243 (وخاصة ص 220 -221). 

(187). (انظر ايكدا قطي» في القاف). 

فاقت: 

أفاقت. حذفت الهمزة فى اللهجة. (501). 

فوّق (بالتشديد): 

(بتشديد الواو في اللهجة) أمرا بي 

(83) سياق النص لا يفيد أنّه أمر» ولكنّه صيغة 
اللهجة في تعدية الفعل؛ خلافاً لأفاق (لازم). 
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معجم الجزء الأول 


| أقاق) عند #ثثالة ارقيس عرع ةا فد 
سيدناء وفوّق على المخازنية متاعه 
وعلى أولاده]. (542). 

فوق (تاجورة): 

ظاهر البلد؛ أقصاها (إلى جهة الشرق). 
(455). 


نبات بزرع ل قي وك أصتافه له 
ثمرة صغيرة تُصبَّعْ بها الثياب. وتُحصَدٌ 
أطرافه العليا بعد إدراكه؛ بعد عامين من 
زرعه وتُعمّرُ الفوّة أعواما ... الخ 

انظر: عبد الغني النابلسي» عَلَمُ الملآحة في 
عِلْمِ الفلاحة ص 121. (219). (انظرها أيضاً في 
المعجم الوسيط). 

(الفىء) فى اللغة: ما اكتسب بغير 
قتال؛ ومراده هنا: المصادرة. [سؤال من 
عند العلماء: عن أن الذي يتعدّى كلام 
الحاكم: هل يلزمه القتل أو الف 64 أو 


غيره ؟] ! (410). 
الفى (السلب): 

تدم ان القى عشي اللقةاد ب الميو ها 
عنم بدون مشقة وقتال» والفي هنا بمعنى: 


النتلب والتييه واناحة البلاد:ازو كبرونا: 
بأنّ الجزاير صحيح خذاها الفرنسيس 


(84) يحتمل السياق أيضاً أن يكون مراده: النفي» 
(بالنون في أوله» ولعله الأرجح ؟). 


معجم الجزء الأول 


وصار فيها الفي ثلاثة أيام]. (498). 
فيشطة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية 5:8ع: عيد»ء حفل. 
وكرّرها في الأصل بتباين: فيصطة / 
فيشطة. [وقعت فيه فيشطة متاع الراي 
الانقليز عند القنصل الانقليز]. (534). 
فيصطة: 

كذا بالصاد فحسب هذه المرة» وقد زاوج 
بين (الصاد والشين) في كتابتها لأول مرة 
تأعلام. (584). ْ 

فيفرو: (إيطالية): 

فيفريات: جمع (فيفرو؟) من الكلمة 
الإيطالية 616668:0: شبّابة. [ونوّل هو من 
عنده جوز طرنبيطات وجوز فيفريات 
ضربوا معاهم في الكشلة]. (416). 
فيلالي: 

ذسبة إلى تافيلالت» واحة بالمغرب الأقصى. 
[خمسة طرحات جلد فيلالي]. (191). 
يعني المركب» وهي من طرائق مؤرخنا 
القى .ستعردد فى اليوميات كثيراً. [آمن 
أساليب المؤلف] (213). 

فيه: 

تدلّ - في اللهجة - في مثل هذا الموضع: 
على وجود ما يليها. [فيه واحد سفيه سبّ 
الحاج محمد]. (303). 
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قاية ؟ : 

قابات: جمع قابة؛ شدة» ربطة من الحرير 
(في اللهجة). [وأرسل معاه عشرة قابات 
حرير برصى 15 أقّة]. (390). 

قاجة | محمد: 

الأصلء ثم استوطن طرابلس. ترجم له 
الأنصاريء وذكر له بضعة مؤلّفات فى 
الفتضوفه والتخو والأضول: والتفسين 
وفهرسة. توفي سنة 1283ه/ 1866م. 
الأنصاري» نفحات النسرين» ص 170. (341). 
القاجيجي (تركية) / محمد: 

وقع نظرنا على مخطوط جغرافي عنوانه 
التقريبي (شرح الدائرة وتفصيل البلدان 
وذكرها وذكر عجائبها وأخبارها) لمؤلف 
الحاجح محمد بن محمد؛ غرف التوزري» 
4ه وهو الآن من مخطوطات 
غدامس» مكتبة عمر محمد الثنى - 
وقد جاء في آخره بخط الناسخ نفسه: 
«وهو ملك من أملاك السيّد الفاضل 
والهمام الكامل عين أعيان الأمثال63) 


(85) الغالب أنّ صوابها: الأماثل؛ وفقاً للصيغة 


الشائعة آنذاك فى مثل هذا السياق. 


الفصل الثاني 


سيدي محمد بن السيّد حَمَيدَة؛ غرف 
القاجيجي9 تابع الدولة العلية 
سيدنا يوسف باشا قرمانلى - أيّده الله 
بنصره بجاه سيّدنا محمد وآله وصحبه 
أجمعين ..الخ). وكان القاجيجي قائداً 
للمدفعية فى عهد يوسف باشا. (304). 
القايق (تركية): 

قارب؛ يسير بالمجداف»ء والشراع. (549). 
قبة: 

ضريح. [ودفناه في قبّة للا حويوة]. (396). 
لافقادوا على أهار البهوة والقيارة 6 
(527). (انظر: معجم الجزء الثالث). 


قبّض (فصيحة): 
يقبّضهم (بالتشديد): يعطيهم. [وكتب 
لهم جواب؛ يقبّضهم الباي خليل7”* على 
سيدنا]. (521). 
قبطان (إيطالية): 


قبطان: من الكلمة الإيطالية ممذنامى: 
الريّان» والكلمة شائعة فى عدة لغات 
أوربية. (208). 


(86) القاجيجي: من الكلمة التركية: (كيجه جى 
/ بالكاف الفارسي أ6©6686): مركبة من 
كيجه: الليل / واللاحقة (جى) التي تفيد 
النسبة إلى الحرفة والمهنة: من يعمل ليلاً؛ 
كالحارس ونحوه. 

(87) في بنغازي. 
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معجم الجزء الأول 


القبطان: 
مراد رايس. (552). 
قبطان باشا: 
يقول الركالة السغير المقوق أب و الحمق 
على ابن أبى عبد الله محمد الجزولي 
التمجروتي: إنّه «وصل طرابلس في 
السادس والعشرين من ذي القعدة عام 
بها قنطان العمازة (الاأسطول) بنقشة وع: 
الباشا المتولي أمر البحر والسفن كلهاء 
وأمر أفريقية كلها بيده؛ يولي فيها ما شاء 
لمن شاء بمشورة الوزير الاعظم؛ والوزير 
نهاور السلظانة.. ويقول الأتصاري + 
-- عن ابن أبى الضياف: «وكان قبودان 
باشا إذ ذاك - قبيل ولاية يوسف باشا - 
هو الذي يتول مباشرة رسل الأوجاق). 
انظر: التمجروقء النفخة المسكية في السفارة 
التركية» ص 70/؛ الأنصاريء المنهل العذب في تاريخ 
طرابلس الغرب» الجزء الأول ص 311؛ والوثيقتين 
(انظر أيضاً: معجم الجزء الثاني» ص 567 -568). 
القبطان مراد رايس: 
امكدلتددفق الأصل معتنق للإسلام. كان 
اضمة الأصاك..ييعر لدل 4880 لعبيه .دؤراً 
(88) انظر نموذجاً لخطه باللغة الإنجليزية» 
اليوميات» جح 1ص 146. 


معجم الجزء الأول 


كر فى البحرية الطرابلسية» وتدرّح 
في الأسطول حتى نسنّم أغعلى المراتب» 
ويخبرنا صاحب اليوميات أنّه انضمَ إلى 
الثوار في الحرب الأهلية في 16 ربيع الأول 
8ه وينقل عن أحد العبيد القادمين 
من المنشية أنّ قنبلة وقعت بجامع المغاربة 
بالمنشية يوم الأحد 29 ربيع الأول 1248ه 
(1832م)» وانفجرت على القبطان مراد 
رايس فمات*). ونلاحظ من خلال تتبُعنا 
لأسلوب مؤرّخنا في يومياته أنه يستعمل 
كلمة (قبطان) اللاتينية الأصل للبحارة 
الأوربيين والأتراك [العثمانيين]» في حين 
يستعمل كلمة (رايس) للبحارة الوطنيين؛ 
ومن هنا ندرك وعي مؤرخنا لأصل مراد 
رايس الأوربيء ووصفه له (بالقبطان - 
رايس) جمعاً بين الحالتين. 


انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م ص 315: 326 - 327؛ فيرى الحوليات 


الليبية» الكتاب الثاني» ص 578. (195). 

قبا 6 

(بالتشديد في اللهجة): أحال. ويقال في 

اللغة: : قبّى المتاع: عبَأهُ وهيّه في مواضعه. 

[قبًا الباي خليل محمد الضبع؛ فى العدد 

المذكور إلى أحمد بن بوبكر] (373). 

(89) تبين أنّ هذا الخبر كاذب... وقد توفي في 
الوباء الذي عم طرابلس في أوائل العهد 
العثماني الثاني: يوم الأحد 28 شوال 1252ه 
(1837م). اليوميات» ج 2 ص 63. 


قداش: 

[ونشدنا عليه قداش له فى البلاد]؟[نحت 
لغري فى الليجة بمضن .كم (0108: 
قدير/ وقدره: 

كل قدير وقدره: استعمال في اللهجة؛ 
بمعنى: كلّ حسب طاقته. [أمّا من فُرْقة 
طرابلس جعل كل قدير وقدره]. (402). 
القدم: 

القدماء. [وغيره من الطبجية القدم]. 
(330). 

قرابيلة (إيطالية): 

قرابيل: جمع قرابيلة؛ محرّفة عن الكلمة 
الإيطالية 2«نطدمه: غدّارة» بندقية 
صغيرة. (300). 

قرب: 

سبب قريب: بسيط. [وقع نزاع ما بين 


مصطفى الأحمر وحريمه على سبب 
قريب]. (262). 


قربيطة (فرذسية): 
محرّفة عن الفرذسية 001176116 سفينة 


حربية صغيرة. (غراب» حرّاقة). (252). 


قرجي / مصطفى (رايس المرسى): 


يذكر في وقفية مسجده المؤرخة في 


الفصل الثاني 


العاشر من رمضان 1260هأنّه (قرجى 
العسه واللضيا) من جوربيا بالتففاين 
[القوقاز]؛ اشتراه يوسف باشا القرمانلى» 
ثم أعتقه وزوّجه من إحدى ناته 
ونال كقة البانها حش كول :رئابية هميناء 
طزابنسن. (البومية 38) ليده طريلة: 
هما يدل غل حسق اإلنامة يتصريف 
الشؤون البحرية. وكانت له بضع سفن 
تجارية»؛ وتمكّن من جمع ثروة طائلة؛ 
وبنى مسجده المعروف باسمه بداخل 
المدينة» كما امتلك مساحات شاسعة 
من الاراضي بضواحيها [الغربية] لا تزال 
تحمل اسمه إلى الآن أيضا0". وقد سجّل 


لنا حسن الفقيه حسن فى هذه اليوميات 
الكثيرسن أكيان كنا سدرف. 


طرابلس الشرعية» سجل السنوات 1254 - 1265ه؛ 


ص 326. (182). 
قرَ: 

فصيحها في الماضي: قد (على نقسة 
بالذنب). (414). 


قرّروه (فصيحة): 
يقالف اللعة:قة رقلادا الس حمل على 
الاعتراف به. (المعجم الوسيط). (414). 


(90) حي قرجي المعروف اليوم بمدينة طرابلس. 
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معجم الجزء الأول 


القرش: 

القروش: جمع قرش» مشتقٌ من الألمانية 
(جروشن 6©0ةء6105)» وهو عملة فضّيّة 
تركية [عثمانية]» صُربت لأول مرة في 
تركيا في عهد السلطان سليمان الثاني 
(1687 - 1690م) ويزن القرش 248 
حبّة» وقيمته أربعون بارة. [خرجت سكة 
القروش» فضّيّة» الكبيرة...]. 

انظر: الموسوعة العربية الميسرة» مادة (قرش). 
وانظر كذلك: الكرمليء النقود العربيةه ص 181؛ 
عباس العزاويء تاريخ النقود العراقية ص 146 - 
8. (176). 

قارص: 

حامض (ليمون). [وأربع قفاص ليم؛ منهم 
واحد قارص» والآخرين برتقال]. (523) 
قرصان: 

لص البحرء (معرّبة) عن الكلمة الإيطالية 
«مهىءه". والقرصنة مفهوم غربي يقابله 
عندنا الجهاد البحري» وهي اسلوب 
قوضيه ظطبينة البردلة على الحلذقاك 
الدولية أنذاكه .وكانت: منظية على 
أسيس متّفق عليها في العرف الدولي. 
أذاعن اعمال البزلف لهذا المطوق 
(قرصان) فمردّه الى ثقافته المحدودة» 
واختلاطه بالأجانب» وشيوع مثل هذه 
الألفاظ الأوربية اناق اقركه الرايش 


معجم الجزء الأول 


متحمد الوريق :قرضات غلن السبارقي. 
[انظر أيضاً: غنايم بحرية]. (318). 
القراض: 

المعاملة الشرعية المعروفة» وهي في 
بعض كتب الفقه المالكي: «توكيلٌ على 
تَجَرٍ في نقدٍ مضروب مسلَّم بجزءٍ من 
ربحه إن غلم قدرهماء ولو - كان النقد 
المضروب - مغشوشا). [اعطينا إلى 
حسيق كلالة ألفه .ريال صارفية على 
وجه القراض...الخ]. 

انظر: محمد عليش» شرح منح الجليل على مختصر 
العلآمة خليل؛ ج 3: ص 662 وما يليها. (198). 
مقروض: [هل يدخل تحت: قرض ؟1]. 
«نوع من الاطعمة يُتَخْدٌ من الدقيق 
المعجون بالسمن» والعسل» وكثيراً ما 
يُستعمل بالبلاد المغربية». [عرس طهور 
- بدأوا في الحلاوات: مقروض وغريّبة 
وغيره في كواش المدينة]. 

عن الرحلة الناصرية (الحاجية» ص 104 - 105). 
(639). 

فرقارش: 

قرية غربي طرابلس ببضعة كيلومترات» 
تُنسب إلى المغامر شرف الدين قراقوش 
- مملوك تقي الدين أخي صلاح الدين 
الأيوبي - الذي بنى بها قصراً عندما 
استولى على طرابلس أواسط القرن 
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القرمانلى: 

(لقيه الأمرة الحاكية). 

وقرمانلي: نسبة إلى قرمان» بأسلوب 
اللغة التركية (إلحاق المقطع «لى» بآخر 
المنسوب إليه)» وصوابه في العربية: 
القرمانى (بإلحاق ياء النسب). وقرمان: 
الأسرة القرمانلية. (198). 

الترمافظي | إبراهيم: 

ابن يوسف باشاء أقطعه والده (زليتن). 
الأنصاريء المنهل العذب» ج 1» ص 332. (308). 
القرمانلى / أحمد باشا الأول: 

أحند ياي /ياها القرمائلى (1123- 
1118 -1745م) مؤسس الأسرة 
التروائلية (1123 171113513 - 
التذكار (ص 250 -251) الذي ألَّفه 
بإيعاز منه» تمجيداً لعهد.. (655). 
القرمانلي / احمد باشا الثاني: 

اين حلى ياشا القزهائلي. يلف آباه 
على العرش بعد عودة الأسرة من تونس 
وطرد المغامر على برغل سنة 1209ه 
(1795م)): ولكنّ أخاه يوسف لم يلبث 


الفصل الثاني 


أنخ: انتتطن ختلية .وضولة إلى السلطة 
فاضطر إلى الفرار. وحاول الأمريكيون 
القرمانلى - استغلال الظروف التى آل 
إلبها الأمير التهوول» فاصوا ند و حالف 
معهم طعا فى استرداد عرشه» وجهزوا 
له حملة برية خرج بها من الاراضي 
المتحدة بتوفس)» ولمكلنه الحملة من 
الاستيلاء على درنة سنة 1805م؛ ولكنّ 
يوسف باشا توصّل إلى اتفاق مع الولايات 
المتحدة الأمريكية فى تلك السنة 
الفرسافل عسقطليا إلى الأقدانه راجيا 
مق السلطات الأمريكية العيل على 
انظر: أحمد بن محمد الفاسي» القسم الخاص بليبيا 
من رحلته (1211 - 1212ه) ضمن مجموع 
الحاجيّه ص 169 - 172؛ الأنصاري» المنهل 
العذب» ج 1» ص 311-307؛ راي اروين» العلاقات 
الديبلوماسية بين دول المغرب والولايات المتحدة» 
ص 203 - 208؛ منصور عمر الشتيوي» حرب 
القرصنة» الوثائق: 139» 2»154 157» 160» 162» 
3 1165 168: 4169 170: 2178 181: 2182 
7 191]؛ والوثيقة 12 من ملحق كمال الدين 
الخربوطلي. (214). 

القرمانلى / أحمد باي: 

الابن الثانى ليوسف باشاء تولى قيادة 
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معجم الجزء الأول 


الجيش» وقاد عدة حملات تأديبية 
والعشرين من ذي القعدة 1243ه 
(1828م)» مخَلّفاً لوالده حزناً عميقاً. 

انظر اليوميات 2,744 2753 754. (193). 
القرمانلي / عثمان باي: 

الأمير عشمانة أحد أبناء يوست ياغناء 
أقطعه والده - ضمن ما أقطع لإخوته - 
منظقة جقارة (الخمين )4 وعينه أخوه علي 
- بعد وصوله إلى الحكم - (باي على 
بنغازي) بدلاً من محمد بيت المال. ويبدو 
أكه كاق طحيقه النقمن نكا على 
اللذات» فى حين يصفه الفرذسيون بدماثة 
الخلق» والانصراف إلى الفنون الجميلة! 
انظر: الأنصاريء المنهل العذب» ج 1» ص 332؛ 
ميكاكي؛ طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرمانلي» ص 88 من ملحق الخربوطلي والوثيقة 
5 فادالاء دراسة في تاريخ القرمانليين» ص 480 
واليومية 916 من الجزء الأول. (299). 
القرمانلى / على باشا الأول: 

على بن محمد باشا قرمانلى» ثالث الولاة 
القرمانليين (1167 - 1207ه/ 1754 - 
3م) وعندما ضعف أمره في أواخر 
ولايته واتجه الناس بأنظارهم إلى الدولة 
العثمانية خشي ابنه الأصغر يوسف 
باي خروج الآمر من أيديهم» وطمحت 
نفسة إلى الاسنتيلاء على السلطظة إلا أن 


معجم الجزء الأول 


المغامر علي باشا (الجزائري) قد سبقه 
إلى ذلك ونجح في الاستيلاء على البلاد» 
فاضطرّت الأسرة القرمائلية إلى اللجوء 
إلى باي توذس حتى تمكنت من استرداد 
عرشها المسلوب على يديه. (وقد تقدّم 
بسط هذا الأمر في الحاشية المتعلقة 
بتونس في أول هذا الكتاب - اليومية 
9). [انظر: توفس]. 

انظر:الفقرات التالية[من النقول]:661(.93:90:89). 
القرمانلى / على باشا الثانى: 
(1251-1248ه/ 1832 -1835م) الابن 
الثالث ليوسف باشا (من أبنائه البيض)» 
أقطعه ‏ ضمن ما أقطع لإخوته ‏ لواء 
غريان» ثم تنازل له عن الحكم في 15 
ربيع الأول 1248ه(1832م) إثر تفاقم 
الثورة ضده وتطور الأمر إلى حرب أهلية 
بين مؤيدي علي باشا / ومؤيدي محمد 
(بفتح الميم) حفيد يوسف باشاء حتى 
استدعى الحال تدخل الدولة العثمانية 
تدخلاً مباشراً في الأحداث» فأرسلت 
بأسطولها تحت قيادة مصطفى نجيب 
باشا الذي استطاع» بسهولة» اعتقال 
علي باشا على ظهر سفينة القيادة في 
محرم 1251ه(1835م)» ومن ثم رُجّل 
هو ومن تبعه من حاشيته إلى استانبول 
حيث مات هناك. وبذلك انتهى حكم 
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الأسرة القرمانلية ويدأ العهد العثمانى 
العا مليبياة وميا خقصيل .ذلك فى 
الجزء الثاني من هذه اليوميات. 

انظر: الأنصاريء المنهل العذب» ج 1 ص 193(.332). 
القرمانلى / محمد باشا: 

ثانى الولاة القرمانليين (1167-1158ه/ 
1754-5م). 

انظر: الفقرة التالية رقم 56 [من النقول]. (660). 
القرمانلى / محمد باي: 

الاين الأكير ليوسف باقا القرمائلى: 
وتدح يكنب :25ل ضاحب اليزفيات 
عن دفتر لاغه إسماعيل الازمرلي - في 
1 ربيع الأول 1204ه(1789م). أرسله 
والده على رأمن حملة تاديبية إلى برقة: 
ثم عيّنه والياً عليها فحاول الخروج على 
أبية الذىئ جتد ضة د خئلة خرف بقيادة 
ايه العاقق أحمد - كبا هر فى حاشية 
سابقة - واضطر محمد (باي) إلى الفرار 
بأسرعة إلى مصرحيث ذات ختاك. وعادت 
أسرقة إل طرايلس كفن 7 رضي 61235 
فاسقيلها والده.. وأسكنيا بالقلعة. 
انظر أيضاً: الدكتور دي لاشيلاء أخبار الحملة 


العسكرية...؛ فيروء الحوليات الليبية» الكتاب الثانى» 
ص 583 - 585؛ واليوميتين 230: 340. (198) 


2 --) 
7 7 


الفصل الثاني 


باشا (الثاني) وهذا موجب عزائه. [4 
شعبان 1228ه: قدم علينا خبر بأنّ عيال 
عليها البلاد يوم واحد» ومشت جماعة 
البلاد وعووا ضيه ياي]: 

انظر: ميكاكيء طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرمانلي» ص 180» حاشية 2. (215). 
القرمانلي / محمود باي: 

5ه اليومية 298. (248). 
القرمانلي / مصطفى: 

ابن يوسف باشاء أقطعه والده (مصراتة). 
الأنصاريء المنهل العذب» ج 1» ص 332. (308) 
القرمانلى / يوسف باشا: 

 1211(‏ 1248ه/ 1795 - 1832م): 
وهو أول الولاة الذين عاصرهم المؤرخ 
صاحب اليوميات  1198(‏ 1284ه/ 
3 - 1867م).؛ ويُعدٌ هذا الجزء من 
وماق تسمل أميدا لالتحداك الزاقية 
في النضف: الأخير مق ههد.. على 
الأقل20©. (188). 


(91) جاء فى مقدمة التحقيق أيضاً: «تغطى 
اليوميات الأصيلة من هذا الجزء معظم عهد 
يوسف باشا القرمانلي ... إلا أنّ المؤلف لم 
يدرك بعمله بداية عهده ‏ وهى الفترة التى 
استطاع يوسف باشا أن يبلغ فيها شأواً بعيداً 
من القوة والمجد السياسي والحربي؛ ولذلك - 


262 


معجم الجزء الأول 


4 -) 
7 7 


من النقول: [يوم السبت في 19 من شهر 
ربيع الأول سنة 1204ه انزاد إلى سيدي 
يوسف باشا ولد يُسمى محمد ...الخ]. 
فستنتج من هذا اللقب أنّ هذا النصّ - 
على الأقل - أوهو جميع النصوص التي 
اكتبت بعده قد دُوّنت في فترة لاحقة 
لتاريخ وقوعها؛ إذ أنّ يوسف باشا لم 
يحرز لقب الباشاوية في ذلك التاريخ 
بعدء ويحتمل أن يكون لقب الباشا 
زيادة من عند الناسخ (حسن الفقيه 
حسن). ويفيد عزيز سامح بأنّه حصل 
على رتبة عيرميزان. (أمير الأمراء) 
وأصبح (يوسف باشا) سنة 1209ه وفي 
عام 1211هحصل على مرسوم بإبقائه 
في إمارة الأمراء. ونلاحظ في الرسالة 
التي بعث بها يوسف باشا إلى جمهورية 
سوقاف (نءاتمنوهطان0) بتاريخ 5 ذي 
الحجة 1209هبمناسبة توليه الحكم 
أنها ذْيَلت باسمه (يوسف باشا بن على 
باشا الخ)» بينما مُهِرَ ظهر الرسالة بطابعه 
الذي كتب فيه: (عبده يوسف بك ابن 
علي باشا قرمائلي 1195ه). 

انظر: عزيز سامح, الأتراك العثمانيون في أفريقيا 


نرى أن هذه اليوميات لا تصدر حكياً 
تاريخياً صحيحاً على كل عهدها ص 31-30. 


الشمالية» ص 4161 بسيم قورقوت» الوثائق العربية 
في دار المحفوظات بمدينة دوبروونيك» الجزء 
الثانيه ص 128. (665) 

القرميل ؟ : 

عملة فضّيّة سكت فى عهد محمد باشا 
الساقزلي (1633 - 1649م) وهي - عند 
إتوري روسي - أول عملة ذُسَكُ في 
طرابلس» وكانت تزن نصف درهم ولها 
أربعة طرانيش [9؟]» ولا يجري تداولها 
إلا في إقليم طرابلس. وكان الريال يساوي 
ثلاثة عشر قرميلا حوالي سنة 1113ه 
(1701-:81702)ربالنطر إلى مصدر 
آخرتنتفي أوليّة القرميل بين المسكوكات 
القدية نكر أن بصطتى يأقا (1569 
-:1509) همي فاكنة روس القيةت 
قذسناك القزة باضم مبلاطين ال همان 
عملاً بموجب الأمر السلطانى الصادر 
إليه في هذا الخصوص. [1144ه وقع 
العتبيه مق سيكقا على الحاننة فجن 
القرميل بثمانية فلوس كبار]. 

انظر: اتوري روسيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1 ص 23 هامش 52؛ ابن غلبون» التذكان 
ص 198؛ عزيز سامح؛ الأتراك العثمانيون في أفريقيا 
الشمالية»ترجمة عبد السلام أدهم؛ص 174-173(.88). 
قرن: مقرون: 

عرضه ملقَّقُ من قطعتين. [2 حوالي 
مقرون]. (644). 


263 


قرنيز/ سنجق: 

[مركب سنجق قرنيز]: من توابع توسكانا؛ 
جاء في مذكرات أحمد الشريف الزهّار: 
ااطوسكانة ع الكورنيزا. وهى إحدى 
الدويلات الإيطالية قبل الوحدة. 

الزهارء مذكرات» ص 149؛ انظر اليومية 625. (304). 
القرنيز / قنصل: 

[يوم الاثنين 17 شوال 1242ه تولى 
روسوني - قنصلير الانقليز سابقاً - 
قنصل القرنيز...الخ]. 

(توسكانا كما تقدم - اليومية 443). 
وقد عقدت توسكانا التى كانث إحدى 
الدويلات الإيطالية قبل الوحدة اتفاقية 
مع طرابلس سنة 1818م كما تمّ على 
يدي القنصل الإنجليزي وارنجتون 
التوقيع على اتفاقية سلام وصداقة 
بينها وبين يوسف باشا في اواسط رجب 
6م 18521م. وفي سنة 1826م تولى 
جيوفاني روسوني مهمّة القنصل العام 
لدوقية توسكانا حسب إفادة المؤرخ 
الإيطالي إتوري روسّي (هذه اليومية 
تراقق. شهر مائو 1827م 8): ووبدو هن 
رسالة وجهها يوسف باشا إلى قنصل 
(سردينيا) بطرابلس توتر العلاقات 
بين الطرفين» وقد سُوِي الأمر بواسطة 
وارنجتون أيضاً. وسمح بتعيين نائب 


الفصل الثاني 


قنصل لتوسكانا في مدينة بنغازي. وفي 
9 شعبان 1244ه(5 مارس 1829م) 
خَرّرت بين الطرفين اتفاقية جديدة 
بسن القصلية العركبية فى ربل 
تؤكد الاتفاقيات السابقة بينهماء وتقضى 
بددميلة نين الاق ريال دورو دريف 
باشاء مع إلغاء أيّة التزامات أخرى منذ 
هذا التاريخ. ويبدو أنّه كان لتوسكانا 
بطرايلس رعايا كثيرون وعلى جانب 
من النشاط الاقتصادي» بحيث يمكن 
ليوسف باشا أن يقترض منهم وأن يعقد 
معهم اتفاقيات لسداد الديون. وقد ذشر 
عمر علي بن إسماعيل اثنتين منهاء كما 
ذنشر صورة من التذاكر التي كان يمنحها 
يرسق يشا لداقتية وهم عنا من رغايا 
توسكانا - إحالة لهم على ينغازي ودرنة. 
انظر: روسيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1 ص 330 -331؛ فادالاء دراسة في تاريخ 
القرمانليين» ص 120»: 179 - 180؛ ميكاكى» 
طرابلس الغرب تحت حكم أسرة القرمانلي» ص 
4؛ والوثيقتين 13 - 14 من ملحق الخربوطلي؛ 
والوثائق 33 - 34 - 35 من ملحق عمر علي بن 
إسماعيل. (350). 


قريت: 

كريت» أكبر جزيرة في اليونان» تقع في 
شرق البحر الأبيض المتوسط على بعد 
6 كلم من صلب بلاد اليونان» وكانت 


معجم الجزء الأول 


تابعة للدولة العثمانية منذ سنة 1669م. 
الموسوعة العربية الميسرة. (220). 

القزدارة: 

صناعة الأواني العامة موتسيضها 
(فسبة إلى القصدير). (445). 

قش الفلوكة (تركية): 

(تركية: قيج- بجيم مثلثة): مؤخرتها.[وداير 
جوز سنازق ف قش الفلوكة]. (437). 
قصراحمد: 

مرسى مدينة مصراتة البحري» يقع إلى 
الشمال منها بنحو 10 كلم. 

(432). (انظر: مصراتة). 

قص: 

انطع اه مستقطعزق. آواما القثاه واليثات 
يعطوا (دراهم الفرقة) ويقصّوا من لزمة 
كل بلاد من لزمتها]. (420). 

قصان: 

(قص) قطع. [وتشفع إلى سيدنا فيه من 
قصّان يده ورجله]. (572). 


قصع: 
عرس الطهور / الختان: ويرفعوا السفنز 
الصبح إلى الحصار في قصع]. (642). 


معجم الجزء الأول 


قاضي محروسة طرابلس الغرب: 

يقول ميكاكي: ٠كان‏ قضاة طرابلس أثناء 
حك أخيد الترناقلي واندد محمد مق 
الأتراك الحنفية» وكان حسن [حسين] 
بن الحاج سليمان التوغار الذي عيّنه 
علي القرمانلي سنة 1768م أول قاضٍ 
طرابلسيء وإن كان من أصل تركي 
وحنفى النذهب1 وقد ظلّ القضاء 0 
(لبنها) مزدوجاً بين الحنفية التي استأثرت 
ضيه القاضتي - سوا أكان عفنانياً 
وافداً أو اعد علماء البلاد - والمالكية 
التي كانت لها النيابة عن القاضي؛ حتى 
افديزت إحدئ الآسر الطرابلسية (يال 
النائب) لتسلسلهم في هذا المنصب 
الغرعن. قن ماء .ذلك خلبية: طبيعية 
اتعادات الحنفية الوافدين مع الحكم 
العفات» .والمالكية القاطنين أضلة 
بالبلاد وهم القاعدة العريضة وقد كان 
لقاضي طرابلس الولاية على قضاة 
الأقاليم؛ يوليهم ويعزلهم. وتظلٌ سجلات 
المحاكم الشرعية مصدرنا الرئيس في 
تتبّع نشاط القضاء بالبلاد» وقد كانوا 
يحرصون على افتتاح عهود القضاة بخط 
تذكاري ملحوظ فى تلك السجلات. 
انظر: ميكاكي» طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 
القرماذلي» ص 30؛ عمر علي بن إسماعيلء انهيار 
حكم الآسرة القرمانلية في ليبياء ص 169 -171» 
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والوثيقة 22 من الملحق؛ الأنصاري» المنهل العذب 
في تاريخ طرابلس الغرب» ج 6 ص 321-0؛ 
عمار جحيدر» سجلات المحاكم الشرعية مصدر 
لتاريخنا الاجتماعي والاقتصادي في العصر 
الحديثء مجلة تراث الشعبء ع 2 (1981). (229). 
قضاء مصالح: 

[1246ه/ 1830م: توجّه محمد بيت 
المال» ومحمد محسن» ومحمد المرابط» 
مع القبطان مراد في السكونة» إلى فرذسا 
لأجل الرى الجديد يياركوا له بوقضاء 
مصالح / من هناك]. (518). (انظر أيضاً: 


مقاضى: 
قضاء حوائج. [بيان حساب مقاضي 
محبنا الباي خليل باي بنغازي» على يد 


كاتبه / قيودات تجارية]. (347). 


قضية محمد علي والي مصر: 

ليآثه. طالب اليجاكات العلاتة: قرفن 
والجزائر» وطرابلس يبغيهم]. 

نوقشت هذه القضية التاريخية في أكثر 
المصادر. وقد كان مبعثها الحقيقى 
رغبة فرذسا في استغلال محمد علي 
باشا والي مصر في الانتقام من حسين 
باشا داي الجزائر الذي أهان قنصلها 
لديه» والتمهيد لاحتلال الجزائر» وزيادة 
نفوذها في حوض البحر المتوسط. ولعل 


الفصل الثاني 


هذا الموضع أذسب مكان لنشر الوثيقة 
التالية؛ وهى رسالة بعث بها يوسف 
باشا إلى وكيله بتونس محمد بن علي 
قاسم فى هذا الشأن - إلحاقاً بأخرى 
سابقة - لإبلاغها إلى حسين باشا باي 
توذس. ويتضح ئها أنها اعتمدت على 
المعلومات التى بعث بها حاي موشيك 
وغيره من ليفورنو إلى يوسف باشا كما 
جاء في هذه اليومية (1001)» وهذا 
تيا 

«الحمد للّه - وصلى الله على سيدنا 
ومولانا محمد وعلى آله وصحبه وسلم. 
إلى الأجلّ الأفضل (الوجيه الأقبل)2) 
بمحروسة توفس - أكرمه الله وأصلح 
أحواله» آمين: السلام الأتم الأطيب الأعم 
عليكم ورحمت (كذا) الله وبركاته» يليه 
إعلامكم أثّنا سابقاً عرّفناكم بجواب 
عن صاحب الإيالة الشرقية وما عزم 
عليه من التعدّي على الوجاقات الثلاث» 
وعلى ما قيل إِنّه عنده حركة ويجمع في 
العبباكره وتزاقرف جافه 35 ا) الأخيار. 
من ساير الأقطارء ونبغوكم تعرّفوا بذالك 
(92) في الأصل المنشور: (الوحيد الا قبل)؛ وهو 


يسهو» سبحانه. 
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معجم الجزء الأول 


(كذا) حضرة المعظم نالنه أحوها (كذا) 
سيدي حسين باشاء وتعلمنا بما يشير به 
غليئا فى هاذه المادة ونحن منتظرين 
(كذا) بالك لك التأني في هذا 
الباب لا يصلح, وريّما ينشأ عنه الندم 
< والعاهير آنات: وقيل تاريخ يدلذفة 
أيام قدمت مركب من القورنة على دتسعة 
أيام» وفيها اخبار هاته الواقعة» ويزعمون 
أنها بلغتهم من الباريز: [باريس] قبل 
سفرها بستة أيام» ويؤكد ذالك الجواب 
الذي أتانا فيها يتضمّن ما ذكرناه وزيادة: 
والغالب أنّ هاذا الأمر واقع لا اشكال 
فيه. فها نحن عينا من اجله ولدنا الحاج 
عمر التميمي» وبيده جواب للهمام 
اللبين كردا :(1)135. بيلق معني 
باشا غلى هاذا المعتى؛ فلتبلغه. إليه 
وتتكلم معه في شأن ذالك» ومرادنا منه 
جرعاه الله أن تكورنوا وإثاه يذ (كذا) 
واحدة في مدافعة العدو؛ لأنّ ضرره يعمٌ 
الجميع. ولما أن تكن (كذا) أنفاسه 
معنا 'وتتحصيل. لنا نه الاغائة كوه 
كول الله وقوقه المؤنة كي أ 3 ححقظ: 
الاح إذا تدا فى عر ينثا يديالا 
0 ااطاها بدا دلقت لضم تاسايق 
ولا تْدَخَرالأموال إلا لدفع الأمورالمهمّة. 
وها نحن وقت الكتب جهّزنا الأجلّ 


معجم الجزء الأول 


المحترم ولدنا الحاج محمد بيت المال 
لناحية الشرق: بني غازي ودرنة؛ يجمع 
الجهة» ويعرّفنا بما يزيد عليه من الخبر 
لنكونوا على بصيرة ونحضّروا أرواحنا 
لمعارضته - وربّنا يجيب (كذا) تصرفاتنا 
فى الصواب بجاه النبي الأوّاب. حاصله: 
امرك عن تحقيق مقع هاده الالخار قوراً 
رَآً وبحرا وياقي . ما عندنا (؟) يخبركم 
به حامله ولدنا المذكوو: وبيده جانب 
دراهم نبغوه يشتري لنا بهم مركوبين وإلا 
ثلاثة ملاح؛ الذين يصلحوا لركوبناء لأثّنا 
صوالله - ما عندنا واحد في الرتعة تح (93) 
يصلح لركوبناء نبغوك تكن (كذا) في 
عونه على تحصيلهم ولو تشريهم من 
ولا نحتاج زيادة التأكيد من أجلهم. 
ودمتم بخير وعافية ونعم ضافية والسلام. 
فى 17 رمضان 1245ه من المرعى باللّه 
عبد يوسف. باشا قرمائل أَيّدَه الله 
ملحق خير: ولا بد أن تصرف جهدك 
في تحصيل مركوبين ولو تأخذهم بما 
عسى [؟] غير الذي يصلح؛ و. رقّر©©0 زنا 
(93) الرتعة: : المرتع؛ المرعى الخصب. 
)94 انظر: 5-78 وسيار» ف في السين. 
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سيّار بما ثبت عندكم من هاذه الأخبار 
والسلام؛ بتاريخ يمناه). 

توجد صورة من هذه الوثيقة بدار المحفوظات 
التاريخية» ملفات العلاقات الليبية - التونسية» 


تحت رقم 985 - وعنها ذشرنا - وهي مصورة عن 
الأصل بدار الوثائق القومية التوذسية. أمّا عن رسالة 
يوسف باشا إلى حسين باشا باي توفس المشار 
إليها في هذه الوثيقة فأغلب الظن أن تحكون من 
محفوظات الدار الأخيرة أيضاً. 
كما كتب يوسف باشا إلى حسين باشا داي الجزائر 
في هذا الموضوع أيضأ؛ وقد نشر فادالا ترجمة 
إحدى رسائله إليه. وزعم أن عثور فرنسا عليها 
بقصبة الجزائر عند احتلالها كان داعياً إلى عقابه. 
كما ذشر الدكتور عبد الجليل التميمي (معرّب) 
مقتطفات من رسالة (أخرى) فى أصلها العربي» 
كان بعث بها يوسف باشا إلى حسين باشا داي في 
الموضوع نفسه أيضاً ْ 
انظر: أحمد الشريف الزهّارٌ مذكرات» ص 163 - 
4 166 - 170؛ ميكاكي؛ طرابلس الغرب تحت 
حكم أسرة القرمانلي» ص 218 - 222؛ عمر علي 
بن إسماعيل» انهيار حكم الأسرة القرمانلية في 
8 ص 152 - 160؛ فادالاء دراسة في تاريخ 
القرمانليين» ص 86 - 88؛ الدكتور أرجمند كوران» 
السياسة العثمانية تجاه الاحتلال الفرنسى للجزائر 
(1827 - 1848م)» نقله عن التركية الدكتور عبد 
الجليل التميمي» ص 27 - 36. (457 - 458). 


(انظر أيضاً محمد علي / في الحاء). 
القطيع: 

المقطوع» ضرائب وأتاوى استثنائية. [إن 
كان هو قدم عليه» يأخذ منهم القطيع 
الذي علي ]. (207). 


الفصل الثاني 


ا لمقطع: 

المقطع في اللهجة: اللقّة الكاملة من 
القماش» والمقطع من كل شيء في اللغة: 
آخره حيث ينقطع وينتهي. [جوز مقاطع 
مديانةه. بوالحد ايكن. والاخر ازرق] 
(187). 

قطي: 

[مقطع قطي متاع فوطة]: نوع من 
القناش. [لعله مكقوية إلى لون القط]: 
(187). (انظر أيضاً: فوطة» فى الغاء). 
قطيس: 

السهل الممتدٌ من سفح جبل غريان حتى 
أراضي الزاوية الغربية. 

انظر أيضاً: الزاوي» معجم البلدان الليبيةه ص 282. 
(378). 

قعد: 

باشر عمله. (506). 

قعد: [ظلّ]: 

قعدت (فى اللهجة): ظلّت. [دهشت للا 
عيشة وصار العياط عليها في الحصار 
وبعده ناضت؛ قعدت (ثلاثة أيام) وليلة 
الأربعاء توفت]. (293). 

قعدت: ظلّت. [الزندانة قعدت من غير 
آغة أربعة أيام]. (376). 


[قعد إلى بعد العشاء وروّح]: ظل» وهي 


معجم الجزء الأول 


أقرب قراءة للكلمة» وبها يستقيم المعنى. 
(453). 

قعد [عين]: 

قعد: جلس من قيام» والمراد هنا: غَيْنْ: 
[انعزل عليوة الجمركجي؛ وقعد في 
قعاده [مصدر]: 

رين اللهجة): مكوثه. [وجملة قعاده 
بطرايلس ...]. (309). 

خلعة من القطيفة المفصّضة. (640). 


قفيز: 

[... من مسلاتة ستماثة ونسعة قفيز 
زيت]. 

[فى المعجم الوسيط: مكيال كان يكال 
به قديماً ويختلف مقداره في البلاد» 
ويعادل بالتقدير المصري الحدية د 
سكة حشر كيلو رامال (412): 


5 


القفة: 

[وألف ريال ققّة / من وثيقة زواج والد 
المؤرخ]. (49). 

القفة: 


سلّة من الخوص. ومن تقاليد حفل الزواج 
في ليبيا تقديمها إلى العروس شروعا في 


معجم الجزء الأول 


حفل العرس» وتحتوي على ما يُقدّم - 
عادةً - إلى العروس من حلي وملابس 
وزينة الخ. [القفة» والدخولء ليلة الاثنين 


...]. (193). 
القلالية (إيطالية): 


محرّفة عن الكلمة الإيطالية دنعاله6: 
شرفة مغطاأة. [وقع ميز... وخطموا من 
تحت القلالية]. (278). 

يقلّبوا فيه: (بالتشديد): يعاينونه. ويقال 
في اللغة: قلب - بالتخفيف - التاجر 
السلعة: تبصّرها. لركبوا إلى البريك 
الانقليز يقلّبوا فيه]. (318). 

قلوب بطيخ: 

من أسماء الأردية في اللهجة آنذاك 
(وصف شكلي). والقلوب في اللهجة: 
لبدو اجوز كرتي سوير داوب يط ]. 
(368): (انظر أيضاء نحي ركان). 


(نسبة إلى مدينة كلبولي على مضيق 
الدردنيل)» وهو مصطفى القلبوللٍ 
(غليبولي) الذي تولى ولاية طرابلس سنة 
23 2م 


انظر: ابن غلبون» التذكان ص 198؛ روسّيء ليبيا 
منذ الفتح العربي» ص 264. (651). 
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القليبي / 5-5 

أديب توفسي عاش بين طرابلس وتوذس» 
عمل كاتباً في دار صناعة السفن؛ وجابياً 
للعشور والعراقية وكاتباً للباي خليل 
ثم كاتباً بديوان الإنشاء فرئيساً له؛ قال 
في رسالة ديوانية حرّرها بأسم معحمد 
نيه التال. إلى .قي هراض ترسبات 
الدولة الفرنسية: «ويعود لكم السلام 
فق كاتبه الحمد خوجه القليبى ضاحب 
فلم انكام الدولة البويشية ‏ اعررية 
طرابلس المحمية - أول ضفر 1247ها: 
وقد اندمج أحمد القليبي في المجتمع 
الطرابلسي» وتوطدت صلعه بكفير من 
أهل البلاد» وتزوّج منهم؛ وخلّف وراءه 
مجموعة رسائل قيّمة كان بعث بها إلى 
بعض أصدقائه من وجهاء طرابلس بعد 
أن اضطرٌ إلى مغادرتهاء وهي على جانب 
كببرهن الالهبية الباريكية عاض قن 
متألة لحري الأمليه 348 لكدانى: 
وقد استخدمها إسماعيل كمالى فى 
دواسيه. هن كهاية الأميرة. الترمائلية: 
ودي أغسطيني في (سكان ليبيا» إلى 
جانب أث رآخر للقليبي وهو (أنيس النفوس 
وخندريس الكؤوس)» كما ذشر الأستاذ علي 


انظر: اليوميات 957» 21250 21252 1371 1382» 


الفصل الثاني 


2 1490؛ فادالاء دراسة في تاريخ القرمانليين» 
ص 172 - 175 (وثيقة نشرها مترجم الكتاب عن 
نسخة بمكتبة اللغات الشرقية بباريس)؛ إسماعيل 
كمالي» وثائق عن نهاية العهد القرمانلي» ص 9؛ 
دي أغسطيني» سكان ليبياء ج1؛ ص 16 - 17 (من 
مقدمة المعرب)؛ علي مصطفى المصراتي» رساثل 
أحمد القليبي بين طرابلس وتوفس» ص 91 - 116. 
(631)272 
جمع قلادة؛ وهي من الجلد المطرّزبالحرير 
أو الفضة:. (من زينة الفرس). (563). 
القلاع: 
[في عرس الطهور / الختان: جابوا القلاع 
إلى الحريم» وركبوه من فوق» وجعلت لهم 
شربات وذسرين وعود قماري]. 
قلاع السفن: تُثبّت السواري على 
جوائب» البيث: (الحوش) المكقوف» 
وتُنَشّر فوقها الأشرعة حتى تغطي وسط 
المنزل لتقى النسوة المجتمعات به من 
الح ر أو البرد. (641). 
على القلاع: 
وهم على القلاع: قبل الرسو. 
[ونزل القنصل إلى الحصارء لأجل يبغي 
(95) صدرت نشرة أخرى لهذه الرسائل: رسائل 
أحمد القليبي بين طرابلس وصفاقس» 


تحقيق علي الزواري» توفس: المعهد القومي 
للآثار والفنون» 1982» (120 ص). 


معجم الجزء الأول 


السالوق» وهم على القلاع؛ فأبى سيدنا 
وقال: لن هي عادة]. (393). 

قماري: (انظر: عود قماري). 

قمايج (إيطالية - من أصل عربي): 

جمع قمجة» من الكلمة الإيطالية 
2 قميص. ومراده: قمصان نسائية 
(وطنية). والكلمة الإيطالية مأخوذة 
بدورهاء عن الكلمة العربية قميص. 

انظر هذه المادة لدى: دوزيء المعجم المفصّل 


بأسماء الملابس عند العربء اللسان العربي» مج 210 
ج3 ص 185-183). (199). 


قمنات ؟ : 

هذه أقرب قراءة للكلمة» ولم نتمكن من 

الوقوف على مدلولها92. (267). 

قناقيط [قنانيط] ؟ : 

[مهارز» وبارود» وبونبة» وقناقيط» وكورء 

وغيره من المهمّات]67. (484). 

القنصل: 

(اسوده6) لاتينية الأصل: ممثل تجاري 

لبلده فى دولة أجنبية. و“القناصل 

المسلكيون موظفون رسميون تعيّنهم 

الدول فى بعض مدن الدول الأجنبية 

(96" خْلّ اشكال الكلمة؛ انظر: القمن» في معجم 
الجزء الثاني» ص 454. 
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معجم الجزء الأول 


ومرافتها الهامة» بقصد رعاية مصالحها 
التجارية وحماية رعاياها المقيمين 
أو المسافرين» والقيام ببعض المهام 
الإدارية والقضائية» وتقديم المعلومات 
عن الحركة التجارية والصناعية والعلمية 
في البلاد المضيفة» ومنح الجوازات 
والسناك. (العأشيرات): العافيةا: ويرة 
أحد الباحثين نشأة النظام القنصلي 
في الشمال الافريقي إلى فترة الحروب 
الصليبية وأثرها في النشاط التجاري 
المتبادل بين سكان جنوبي أوروبا وشمال 
أقريقيا ,الذي كان من تتافجة تأسيسن 
القنصليات الأوربية في أهم مدن الشمال 
الافريقى» وذشأة النظام القنصلى لحماية 
انسار لمحي ورعاية وعباعي: 
ومن الفائعية النطرية الاشتكن. إلى 
القناصل مهام سياسية» ولاتمتح لهم صفة 
أو امتيازات دبلوماسية» إلا أنّ الواقع 
التاريخي بخلاف ذلكء إذ كان القناصل 
الأوربيون المعتمدون في طرابلس - 
في تلك الفترة - يتصرّفون تصرّف 
السفراء ويتمتعون بكامل صلاحياتهم؛ 
وكانواعلى اتصال مباشر بدولهم دون 
الرجوع إلى سفرائها المعتمدين في 


الآستانة. بل إنّ تَسلّطهم وهيمنتهم على 
مقاليد الأمور قد عكسته اللهجة فى 
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لفظة دالّة صريت مغلا للمرء إذا اشعد 
واشتط وسيطر فقيل: تقنصل؟؛ أي أت 
تصرف القناصل. 

ولاحظ أحد الباحثين فى العلاقات 
الأمريكية ب الشيال الافريقية أن مهام 
القناصل في تلك الفترة الواقعة ما بين 
اواخر القرن الثامن عشر واوائل القرن 
التاسع عشر قد كانت دبلوماسية أكثر 
منها قنصلية. ووصل روسّي إلى حد الزعم 
أن التاريخ للقناصل بمدينة طرابلس 
ومن خلال هذه اليوميات نرى أنه قد 
القرمانلى (1211 - 1248ه/ 1795 - 
2)) عدة قنصليات أجنبية تمقّل كلا 
دوا كرننه ربريط ا نبا رإسي اهاب وال يقال 
والولأيات الضحدة الأمريكية ركان 
وسردينياء ونابولي. 

واستعمل مؤرخنا كلمة: قنصل امكمه©) 
للممثل العام»في حين استعمل كلمة:قنصلير 
'عااأء5هه0) فى الفرنسية» و(ءمااعددسمع) فى 
الإنجليزية» و(ععنااعءمه) فى الإيطالية» 
انظر: الدكتو رسموحي فوق العادة» معجم الدبلوماسية 
والشئون الدولية (انكليزي - فرفسي - عربي)؛ ص 


الفصل الثاني 


5 مصطفى عبد الله بعيّى المختار في مراجع تاريخ 
ليبياه ج 3 ص 69 - 70؛ راي و. اروين؛ العلاقات 
الددلرماسية مين مول البغرت وال لكيات: المفحدة 
تعريب إسماعيل العربي» ص 284؛ روسّيء ليبيا منذ 
الفتح العرني حتى سنة 1911م ص 255. (179). 


قنصل الانقليز. 
قنصل البرتقيز. 

قنصل الدانمرك (الدالى مرك). 

قنصل الساردو / السروافة زديل 
قنصل السبنيور. 

قنصل السويد. 

قنصل الفرفسيس. 

قنصل الفلمنك (هولندا). 

قنصل القرنيز (توسكانا). 

قنصل المريكان / المليكان. 

قنصل النابلطان (نابولي). 


(انظرهم في حروف بلدانهم)!69. 


(98) عدت اليوم [رمضان 1441ه/ مايو 2020) إلى 
مسوّدات تلك الحواشى المتعلقة بالقناصل 
والعلاقات الخارجية» وقد وجدتها باقية في 
محفظة جلدية. صغيرة نخاضفة ' درون لى 
أي آثرثُ آنذاك إعادة الصياغة» أو التنقبح 
والاختصار فى حواشى البلدان التى أدرجت 
وظهرت في الجزء المنشورء في حين غابت 
عنه أو قُلّصت كثيراً تلك المسوّدات التى 
أعددتها عن أربع دول ولم تنشر كاملة» وهي: 
البرتقيز (البرتغال) صفحة غير كاملة» 
وكيد و السرةة غير محزرة كلم لشرز رياوت 
الإشارة موجزة جدًا. . 
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معجم الجزء الأول 


نائب القنصلء والكلمة شائعة في عدة 
لغات أوربية» وهي بهذا (اللفظ) أدنى إلى 
الإنجليزية :هااءدهساه»: مستشار. (303). 
القنصيلاتة (إيطالية): 

لوأمًا .غودة القتصيلاتة - القتضلير 
باقية من غير تطييح]. هذه أقرب قراءة 
للكلمةء وهي محرّفة عن الكلمة 
الإيطالية م:داه5هه2: مقر القنصلية» وقد 


أروقها بكاءة قصضاي (مشفارتقاتن 


قنصل)» ولا ندري مراده منهما على وجه 
اليقين. (598). 


الدانمرك: (الدالي مرك) غابت الحاشية؛ ولم 
عددٍ من القناصل (اليومية 1210)» ومسوّدتها 
السبنيور: (إسبانيا) غابت الحاشية وتم 
الاكتفاء بالإحالة إلى كتاب (الدكتور ميكال 
دي إيبالسا)» ومسوّدتها مدوّنة في أكثر من 
صفحتين» فلم تحرّر ولم ينشر منها شيء. 
السويد: حاشيتها مدوّنة في نحو صفحتين 
غير كاملتين؛ لم تُنشر وتمّ الاكتفاء بذكر 
بعض المصادر. 
وأغلب الظن أتّني انصرفتٌ عن تكملة 
هذه الحواشى» وريما غيرهاء اضطراراً تحت 
ضغط العمل من جهة» وإلحاح أسرة المؤرخ / 
والمركزء على الإسراع بالنشرمن جهة أخرى؟ 


معجم الجزء الأول 


القنطار: 

كان يساوي حسب الجدول المعتمد في 
هذا الباب9©: (القنطار - 40 ورقة 
2 كيلو غراماً). (361). 

قناطر: 

جمع قنطرة؛ وهي - في اللهجة - عمود 
السقف الذي يرتكز عليه؛» من حديد أو 
خشب. (305). 

القنيدي ؟ : 

هل هو (الفنيدية) المذكورة بحاشية 
التذكار السابقة» على أنّ هذا بالقافء 
وتلك بالفاء. [خرج القنيدي» وصرفه 
عشرة عثامنة]. (174). (انظر: عشارية). 
القهوة: 

أصلها في اللغة الخمر» ثم استعملت 
مجازا فيما تدل عليه اليوم» وهو شراب 
البو روقه كسك يها البن. نفسة أيطيا. 
والبنُ حَبٌ شجر أصله من الحبشة» 
كان يُؤكل نيئاً في بادئ الأمرء ثم عرف 
شرابه (القهوة) في أواسط القرن التاسع 
الهجري: وأخذ فى الانتشار. وكانت 
القهوة تُحتسى بلا سكر ثم أضافه 
الأفراك البها فيا يعن وقد | لفت هده 
رسائل في القهوة» واختلفت حولها الآراء 


(99) انظره في: الدرهم. 


و !ا 
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بين مانع ومجيزء شأن كل جديدٍ يطرأً 
على المجتمع؛ ويذكر الزبيدي في (تاج 
العروس) أَنّه: ١قد‏ سبق لي في خصوص 
الزمن في حكم قهوة اليمن - ولهم 
في حلّها وحرمتها وطبائعها وخواصها 
أقوال بسطت غالبها فيه». وعرف الطب 
العربي خواص القهوة (البن) الطبَيّة 
واستخدمت في كثير من الأغراض 
العلاجية» كما شاع لدى الصوفية وأتباع 
الطرق استعمال القهوة حتى يتقووا بها 
فك الشهر والذكن وقد :دلت القيرة 
إلى أوروبا في أوائل القرن السابع عشرء 
والى أمريكا في أوائل القرن الثامن 
عشرء وغرفت هناك باسمها العربيء 
واستخدمت في الطب أيضاً. ولما شاع 
التعفمال القيوة وكلق: الداس بها مدت 
الحاجة إلى تخصيص محلات عامة 
اتحكدائيهنا غرفت أول الأمر جزيرت 
القهوة) ثم اختصرت تسميتها بالقهوة 
وقد صاحب انتشارها فى هذه المحلاات 
كثيرٌ من ألوان اللهو والترفيه والمجونء 
كما خُضصّص الغلمان لتقديمها والقيام 
على خدمة الرواد» وأخيراً فإنّ للقهوة في 
الأدب العرق شأنا مدكورا : ْ 
أمَا من خلال هذه اليوميات: فنجد 


الفصل الثاني 


أنّ القهوة قد أصبحت مما يُقدّم إلى 
الضيف (اليوميتين 1050»: 1509)» وفي 
سهرات الأفراح المنزلية (اليومية 874)؛ 
كما أصبحت من لوازم الضيافة الرسمية 
(1411-4622): ومن بين المواة. الين 
نقتم هدي إن الننق الريصية الرائره 
(1438)» وتوسع في دلالتها حتى شملت 
الفكاق. ابطاء ضار كان العكائها 
نادياً للترفيه والمتعة (454)؛ وكانت دار 
الندوة أو النجلس البلدف تعرق بقهرة 
الشيخ (103» 2113 1139: 1501:1490 
4 أضيهة: القهوة جلسة خاصة 
بالنسبة للباشا ! (1133)» وقد كانت 
القهوة (البن) تستورد من الخارح بطبيعة 
الحال (271)» وعن إنشاء قهوة جديدة 
انظر اليوميتين (1099» 1101). 

انظر أيضاً: تاج العروس؛ محيط المحيط؛ المعجم 
الوسيط (مادتي بن وقهوة)؛ محمد فريد وجدي» 
دائرة معارف القرن العشرين (مادة قهوة)؛ عد 
الرازق الهلالي» القهوة المشروب الذي تأرجح بين 
المنع والإباحة» مجلة العربي س 13؛ ع 148 (مارس 
1 ص 148 - 155. (210). 

قهوة شيخ البلاد: 

القهوة المقيى. (لفظ. مرلد): واه 
في (بلدية طرابلس في مائة عام): اليقع 
مقر أول بلدية لمدينة طرابلس بسوق 
الترك» وهو بيت أوقفته إحدى سيّدات 
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معجم الجزء الأول 


الأسر بالمدينة في عهد قديم جداً يرجع 
الى القرن السادس عشر الميلادي 
ليكرق كارا للندوة؛ يجتمع فيه أعيان 
المدينة للتداول فيما يصلح شأنها في 
مجال إعمارهاء والإشراف على حياتها 
الاجتماعية بصفة عامة» وحل المشاكل 
التي تقع بين سكانهاء وقد كان مقراً 
لشيخ البلد إلى أن تأسست البلدية في 
عام 1286ه/ 1870م) ص 7. (216). 
القهواجى: 

النادل؛ نسبة إلى القهوة بأسلوب اللغة 
التركية. (273). 

قاد: قايد: 

لقب إداري» تسد إلى حامله إدارة إقليم 
معيّن: أو الاشراف على بعض الطوائف 
كالأقلية اليهودية مثلاً. 

انظر: ميكاكي؛ طرابلس الغرب تحت حكم 


اسرة القرمانلي» ص 0 روسشي» ليبيا منذ الفتح 
العربيحتى سنة 1911م» ص 288 حاشية 53. (231). 


قايد السكة: 

[وأمَا أخيهابراهم تولى قايد السكة].(313). 
قايد طابع الفجرة: 

أمين (مستئول). (204). 

قايد النيشان: 

النيشان: (فارسية: نشان) علامة» هدف» 


معجم الجزء الأول 


وسام. [انعزل ... وتولى مكانه الياهو ولد 
شالوم الدندي قايد النيشان]. (انظر: 
لزمة النيشان): (313): 

القوادة ؟ : 

[ازقي العصير وفهوا كه الخلفة والقر اد 
كذافي الأصلءوا لعا مراذه القياده(543): 
القيادة: (انظرايضاً قايد). 

مشيخة حارة اليهود. وكان القايد يضبط 
علاقاتهم بالحكومة كما مرٌ. 


انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م ص 8» حاشية 53. (208). 


القيسان: 

[الناعورة متاع القيسان]: الأقواس. وفي 
التذكان (ض 271) أنه [أعمال] شد 
باشا إجراءه الماء للمدينة لنفع أهلها على 
حنايا لم يُسبق بهاء وإيقافه عليها ما يقوم 
بها.وهذه الفقرة ( رقم 45/ نقول) من المواد 
التي اقتبسها روسي (ص 289 حاشية 
6) لتأكيد مقالة ابن غلبون. (658). 
قام: يُقام: 

[والثلث يُقام إلى النصارى: يُخصّصء 
يُخذ]. (513). 

قايم: 

الوزن بالإناء» كما تقدم. [أربعة زنابيل رز 
ميوانهم قايب: ك3]: (379). 


القايمة: 
اليوميات يدوّن يومياته على ورق كبير 


الحجم يطوى الواحدة منه عدة طيّات - 
كما سبق القول... (443). 
مقام: 


لفن اليج انرق الناد عن اليتريمن 
دلو وبكرة ونحوهما. وقد وصف الرحالة 
الانجليزي الكسندر جوردون لنج 
(1825م) عملية رفع الماء بهذه الطريقة 
وقدّم لها رسما توضيحيا في يومياته. 

انظر: الترجمة العربية لرحلته ورسائلهه ضمن 
مجلد: رحلتان عبر ليبياء ص 406 - 407. (601). 
يقوم مقام الباي: 

[لأجل يقوم مقام الباي في تصرفات 
البلاد إلى أن يقدم عليه سيدي الباي]: 
[قائم مقام]. (454). 

مقامات ؟ : 

لعل مراده: رواتب الوظائف والرتب 
المعبّرعنها في اللهجة بالمقامات (567). 
القورنة: 

ليفورنه» مدينة بحرية بدويلة توسكاناء 
إحدى الدويلات الإيطالية قبل الوحدة» 
وكانت تربطها علاقات تجارية واسعة 
بالشمال الأفريقي. 


الفصل الثاني 


انظر: جون فليبيني» ليفورنه وشمال أفريقيا في 
القرن الثامن عشرء المجلة التاريخية المغربية» ع 
8-7 (يناير 1977م). (181). 

قورني: 

نسبة إلى القورنة» ليفورنو بايطاليا. [جاء 
واحد يهودي ق 3 ]413(4): 

القيرّة (إيطالية): 

محرفة عن الكلمة الإيطالية هماعن6: 
حوب [1275: 

القيرّة: 

تقدم أنّها الحرب» وبيان مأخذها. ومراده 
هنا: تأرُم الموقف بين الطرفين يسبب 
الديون» وآية ذلك إنزال علم القنصلية. 
انظر اليومية 1142. [وقع صلح القنصل 
الانقليزه ونصب البنديرة. ومبتدى 
القيرّة من يوم كذا الخ]. (519). 

القيرّة مع الموسكو: 

[قدم علينا جفن مريكان من مالطة 
إلى توذس» وإلى طرابلس» وأخبرنا بأنّ 
السلطان عمل القيرّة مع الموسكو. 
انتهت تلك الحرب (التركية [العثمانية] / 
الروسية) بمعاهدة أدرنة المنعقدة فى 15 
ربيع الأول 1245ه/ 14 سبتمبر 9م 
انظر: محمد فريده تاريخ الدولة العليّة العثمانية» 
ص 220 -231. (383). 

القيرندور (إيطالية): 


معجم الجزء الأول 


غ2 معاع 017 6 : حاكم؛ والٍ. (كانت 
مالطة تحت الحكم الإنجليزي منذ 
مطلع القرن التاسع عشر). [سافر بجواب 
إلى القيرندور متاع مالطة]. (519). 
قيطون: 

(في اللهجة) خيمة. وفي (المعجم الوسيط): 
المخدع (معرّبة). ومراده هنا: قطعة من 
النسيج المستعمل في إعداد (القيطون). 
[ودار النيشان قيطون في الجزيرة 
الوسطية؛ وضرب أريع بونبات]. (342). 
[ورفعنا القياطين الصغار والقيطون 
الكبير ونصبناه في السانية]. (455). 
[بل من الكلمة الإيطالية: «ه:م»: قطن؛ 
إذ يستخدم نسيجه في أغراض شتى؛ 
منها اتخاذ ما يشبه الخيمة منه]. (758). 
قيلة (تركية): 

القيلات: ؟ جمع قيلة؛ وهي رجل 
خشبية يستعين بها الأعرج والأكسح 
ونحوهما. [وأعطينا إلى الطبّالة 
والعوّادة والزكارة والرجل الذي على 
القيلات ؟]. (418). 


رك( 
كابوماسترو (إيطالية): 


من الكلمة الإيطالية مذكةصاهمهع: 


معجم الجزء الأول 


من العاملين (الأوربيين) بدار صناعة 
الستغق (العرسانة]: انظر البوعية 644 
(318). 

كاشيك / كواشيك شمشير (تركية): 
كواشيك: جمع كاشيك (تركية: قاشيق) 
ملعقة» وشمشير (تركية - صوابها: 
جمشير بجيم مثلثة) نوع جيّد من 
الخشب. (394). 

الكاغط: 

الكاغن» .مستديات. إحدض. القضايا 
بالمحكمة الشرعية. (194). [بيان ما 
صرفنا على الكاغط]. 

[في (محيط المحيط) للبستاني: الكاغد: 
القرطاس» فارسيئ معرّب]. (758). 

كافي: 

[برنوس كافي]: ذسبة إلى منطقة 
(الكاف) غرلبي توفس. (369). 

كامره ؟ : 

[سواري] كامرة:نوع من القماشءوالسورية 
في اللهجة: القميص كما تقدم. (258). 
كانبي (إيطالية): 

تناوب» من الكلمة الإيطالية ونطسهع: 
تغيير» تحويل. [قدمت علينا مركب 
وأخبرتنا بأتّهم فرفسيس كانبي خرج 
من ازمير» وخرجوا معهم شقوف يكانبوا 


فيهم]. (359). 

كايش حسانة: 

كايش (تركية: قايش): سير من الجلد 

يتخ لشحذ أمواس الحلاقة» ثم أطلق 

على سائر أنواع السيور الجلدية. 

وحسانة: حلاقة. (393). 

الكبجي (تركية): 

(تركية: قبوجى - بباء مثلثة) مركبة من 

متطعيى» قيوه باب وي أداة السب 

(فسبة إلى الباب): الحاجب. (547). 

الكبير: 

الحاكم. [الكبير الذي بمالطة]. (458). 

أكابر: (انظر ها في الهمزة). 

كبريت: 

افيه صتاديق كبريت!"""ايحرشة]؟(572): 

كتب سدتو اتقليز: 

قيّد نفسه ضمن رعايا إنجلترا (طلباً 

لللحماية): (534). (انظر أيضا سدكو). 

الكاتب: 

السك وذفات الجباية: (432): (افظر 

أيضاً: اليازي). 

(100)في المعجم الوسيط: «الكبريت: عنصر لا 
فلزيٍ ذو شكلين بلُورين وثالث غير بلُوري 
ذشيط كيمائيك وينتشر في الطبيعة شديد 
الاشتعال. (مج). 


الفصل الثاني 

كاتبه: 

كاتب اليوميات (المؤرخ). (253). 
كاتبين: 

مقيّدين (فى سلاح المدفعية). (489). 
اللي 7 


الكتابة. ونلاحظ أنّ اليومية لم تُدوّن يوم 
وقوعهاء وهذا مما يجب التنبّه إليه عند 
ذواشة البوسيافه (204): 

الكتب: 

لغة في الكتابة» أوبحذف الألف رسماً لا 
لفظاً (223). 

كثر الله خيرهم: 

دعاء يقال في مقام الرضا والامتنان. 
(600). 

[دفع سيدي أحمد القليبي بيان زوجته 
كحل: الأكحل: 

الاسووة وكا .شق من لوخ الكدا. 
مكحلة: 

للبندقية» ويبدو أنّها شُبّهت - في اللهجة 
- بالمكحلة التى هى وعاء الكحل. 


معجم الجزء الأول 


ويقول يوسف المغربي (دفع الإصر» ورقة 
أي البندقية» ولم تعلم؛ وكانيا ايت 
هو كالكحل). 

وانظر أيضاً: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة 
العربية الثانية» مج 6 ص 2,7 9 10 (مادة بارود). 
(300). 


كردون (إيطالية) ؟ : 

سطح السفينة» ويبدو أنّه من الكلمة 
الإيطالية عصهله:ه2: سياج (جانبا 
السفينة). [اجتمع بأربع مراكبه أمّا من 
ثلاثة شحّطهم للبر» ووحدة أخذها: بريك 
عنبر وكردون قمح]. (399). 

كردية: 

وتحددل لشيفيا إلى الت كراو1""!. 286 
كرادي: 

كراريس: 

[خمسة كراريس في كرامات الأولياء]. 
(112) 

كرك (تركية): 

رداء ذو فروء وأكثر ما يكون من فرو 


(101) ذكرت في مهر إحدى زوجات المؤرخ. 


معجم الجزء الأول 


السمور؛ وهو حيوان يُتَحَذُ من جلده 
فرو ثمين» ويقطن شمالي آسيا (المعجم 
الوسيط). ويذكر دوزي أنّ هذه الكلمة لم 
تدخل إلى مصر إلا مع دخول العثمانيين. 
المعجم المفصل بأسماء الملابس عند العرب» 
اللسان العربي» مج 10 ج 3 ص 188. (301). 


(102) ؟. 


كرموص 
التين في اللهجة. (634) 
كرنتينة (لاتينية الأصل): 
لاتينية الأصلء 48 وهي مدة 
الحجر الصحي من العدد 02عضمةتصيو؛ 


أي اربعين يوماً. [قدم علينا بريك رياسة 
بنغازي 5 أيام» وداروا كرنتينة في بنغازي 
13 يوم]. 

انظر وصفاً للكرنتينة قريباً من تلك الفترة في 
الإإكسير في فكاك الأسير(1193ه/ 1779م)» حققه 
وعلق عليه محمد الفاسيء ص 9- 10 . (332). 
اكترق: كرق- كروة 

كرو 

اكثروه. (343) 


(اسم فاعل من الكراء) المستأجر. (217) 


(102)انظر حاشيتها المطولة في معجم الجزء 
الثانى من اليوميات» ص 432 - 433. 


كروة: 

المرة من الكراء (في اللهجة). (220) 
كري - كراوات: 

جمع كراء. (525) 

كريان [مصدر]: 

كرا جين (589) 

مكاروى - مكاروية: 

أجراء» جمع مكاروي (اسم مفعول في 
الليجة مق الكراء): (454) 

مكترى: 

كراء. (594) 

كورة - كور [كرة]: 

جمع كورة (كرة): قنابل - قذائف. 
(432) 

كروسة (ايطالية - فرذسية): 

من الكلمة الايطالية 30228 أو الفرذسية 
ع55ه:30: عربة تجرّها الخيول. (277) 
كرويطة: 

تربيطاء سقينة بحربية صغير 1 ولقدم 
بيان مأخذ الكلمة. (انظر أيضاً: قربيطة 
كني القاف). (595) 

كرير (إيطالية - حامل بريد): 

هذه أقرب قراءة للكلمة هنا وفي (ملحق 
حركة الميناء - في هذا التاريخ) وعراذة: 


الفصل الثاني 


0016. [قدم علينا الرايس محمد 
بوشيبة من بنغازي» كرير من عند محمد 
بيت المال...]. (439) 

كريرة: 

[سكونة انقليزة متاع القنصل» الكريرة]: 
سفينة البريدء من الكلمة الايطالية 
مع مع. (426) 

كرضادة: 

(تركية: كرسته): خشب. (365). 

طعام لأهل المغرب يُتخذ من طحين البر 
مولد (المعجم الوسيط). والكسكسو 
(أكلة) اتدلنية فكريية قديبة شائعة 
وتُؤْدم أو تسقى بالمرق. 

انظر: امبروزيو أويثي ميرانداء كتاب الطبيخ في 
المغرب والأندلس في عصر الموحدين لمؤلف 
مجهول» صحيفة معهد الدراسات الاسلامية 
في مدريد المجلدان التاسع والعاشر (1961- 


2م) ص 15 - 256 (وخاصة ص 1816179). 
(391) 


كشك: 
(فارسية: كوشك) عربت. بالقلب الى 


جوسق» وهو القصر الصغيرء والحصن» 
وهنا بمعني: الغرفة» المكتب. (262) 


معجم الجزء الأول 


الكشلة: 

(تركية: قشلاق): اله لشكنة - وتعني لغييا: 
المشتى» وفيش في التركية: الشتاع» وكان 
الجيش يقيم بها في فصل الشتاء» وينصب 
الخيام في الفصول الأخرى. (391) 
كشم: 

تقال كشبير من الأفخره يقال كقمير 
من الأوسط من غير أباقيل]. 

نسبة إلى مقاطعة كشمير بالهند» كانث 
منتوجاتها ترد عن طريق الحج. (391) 
كفته ؟: 

في محيط المحيط: الحم يُدَقُ ويُشوى - 
وهذه عامية)». وفي المعجم الوسيط: «طعام 
من لحم يقطع ويُدقُ ويضاف اليه التوابل 
والبصل» ويعمل على هيئة أصابع أو 
يقلى - لفظ أقرّه المجمع). (641). 
كن 

ضربه كف: صفعه على وجهه» اشتقت 
الكلوةمم كن اليد على ما سد 
(340) 

ككلا ‏ ككلة: 

غريان الغربية. 


معجم الجزء الأول 


كلبوش ؟؛ 

ربطة كلبوش: طواقي حمراءء والربطة: 
الحزمة. (368). 

كلش: 

(تركية: قليج): سيف. (365) 

كلم 

يتكلم بينهم [يترجم - انظر أيضاً فسّروا] 
يترجم. (541) 

تكالموا: 

(فصيحة). (468) 

كوحيرم 

بحذا يوم؛ للعدد المجهول. (415) 
كمبريك ؟ : 

نوع من القماش الجيّدء أبيض اللون» 
تتخذ منه القمصان والسراويل والستائر. 
(212 

كمخة: 

(تركية: كمخا - انظر قفطان كمخة). 
كمشوهم: 

قبضوا عليهم. ويقال في اللغة: كمش 
- بحسر الميم - في أمره كمشاً. عزم 
وأسرع فيه» وكمش - بضم الميم - في 
السي ر كماشة: أسرع وجدّ فيه. وهما أقرب 
مأخذ لمعني اللهجة المذكور» وكمش 


الشيء في اللهجة بمعني: أفساكة ة 
وقبض عليه» وفي محيط المحيط للبستاني: 
(والعامة تقول: كمش من الشيء بيده: 
أخذ منه بقدر ما يملأهاء والاسم عندهم 
الكمشة» وربما استعملوه لما يملا اليد 
من كل شيء). (518). 

(فصيحة). (483) 

كملوا: 

(بالتشديد) فرغوا(من الأمر) أتموا.(639) 
كمالة: 

بقية. (197). 

00 

نوع. [حزام حرير بالفضة كنالو]. (391) 
كنبير (إيطالية): 

محرّفة عن الكلمة الإيطالية 6مدمصف: 
(كنبة) - أريكة. (378). 

0 (إيطالية): 

نقالةه وتتلامعه كتير ح ييف كر 
رهما من الكلمة الايطالية كه 
وهذا مثل لتحامل القنصل الانجليزي 
وارنجتون وتهوره وشططه. [رفع القنصل 
قبقب (المالطي) فوق كنبيل» رافعينه 
أري تصارف] :391 


الفصل الثاني 


كندية: 

اه هو الاسم الذي غرفت به مدينة 
العرب أثناء حكمهم لجزيرة كريت» حول 
حصن أحاظط به خندق عميق» واتخذوها 
عاصمة لهم - أيام حكم البنادقة 
ثم الأتراك العثمانيين للجزيرة» وظلّ 
مستعملاً حتى مطلع القرن العشرين. 
انظر: الدكتور أمين الطيبي» إمارة عربية أندلسية 
في جزيرة اقريطش ١كريت)‏ (212 - 350ه/ 828 
_- 1 مم) مجلة البحوث التاريخية» س 22 2 1 
(يناير 1980م) ص 69 - 97. (609). 

5 | كناش: 

الكتاشة فى اللغة» الأوراق تُجعل كالدفتر 
تفن فيها القوائد والشوارذة (لفظ هولد) 
المحجه الإسيط قل ذلك.من كتاقن 
الشيخ محمد النعاس الكبير... ذكر من 
حكم محروسة طرابلس غرب وما وقع 
بها من الأمراض والحوادث]. 

وعن الكناشات انظر: محمد المنوني» الكتاشات 
المغربية ودورها في الكشف عن الدفاثن التاريخية» 
5م). ص 196 -232. (670). 

كان: 

[كان كيف الخبر الأول]: إلا مثله. 
[بمعنى إلا]. (481-110). 


معجم الجزء الأول 


كيف الأولاد: 

[وجعل البنات يورثوا كيف الأولاد]. 
مثلهم في الأسهمء ولم يفصح عن دافعه 
الى مثل هذا الاجراء. (506) 

كيف سابق: 

مثل العادة. [وأرسل لنا كيف سابق مع 
الخدام والعبيد» فامتنعنا عن المشي له]. 
(262). 

كيف: [ظرف زمان ؟] 

غندماء كي اتوي (080 على درل 
روّح على بنغازي]. (218). 

كيف: 

(في اللهجة): شراب - خمر. [وجعل 
لهم... ماكول وكيف شيء مكثر]. (386) 
كال: كيلة: 

للمرطة» الجدول 
البتابي 10 (اليرظة ‏ 720 لكر 750 
شيلع (205) 

كوبية: 

إيطالية 13م20: نسخة (صورة طبق الاصل). 
[وجاب حساب بنغازي ودرنة» ونظروه 
وأخذوا منه كوبية إلى سيدنا]. (575) 


مرادف 


(103) انجبر: بمعنى انكسر؛ انظرها في الجيم. 
(104) انظره في: الدرهم. 


معجم الجزء الأول 


الكوثر (إنجليزية): 

نوع من المراكب» ويبدو أنّها محرفة عن 
الانجليزية :ع#دك: القطر» مركب شراعى 
صغير وحيد الصواري). (616). 

كو - الصياغة: 

كوربا (إيطالية): 

كوربوات: جمع كورباء من الكلمة 
الإيطالية هط:مع: سلة أو قفة من 
مواد نباتية: (بمساعدة السيدة مريم 
الشركسي). (455). 

كررغلي - كرارغلية (لزكية): 

محرفة من الكلمة التركية: قول أوغلى؛ 
وتعني: ابن العبد» وهم المولّدون من آباء 
أتراك [عثمانيين] وأمهات ليبيات» أوجوار 
أوونيات» كانوا سشكلوق فنة من السكان 
في بعض الجهاتء ويُعَدُون جنداً غير 
بعض المواطنين من أهل البلاد مثل هذا 
الوضع فَعُدُوا من الكراغلة وإن كانت 
أصولهم ليبية خالصة» ويميزون في هذه 
الحالة (بالكوارغليّة من أولاد العرب). 
انظر أيضا: دي اغسطيني؛ سكان ليبياء ج 1٠ص‏ 43 
إسماعيل كمالي» وثائق عن نهاية العهد القرمانلي» 
ص 25» حاشية 4. (0053)277. 


الثانى؛ ص 231 - 232. 
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الكورفو: 

جزيرة باليونان. وهي ثاني الجزر الايونية 
ضيّق عن الساحلين اليوناني والالباني؛ 
وعاصمتها كورفو. حكمتها البندقية ما 
بين سنتي 6 - 7م ثم اتحد 
تاريخها بتاريخ بقية الجزر الايونية الخ. 
الموسوعة العربية الميسرة. (497). 

كرسدكت كسائيك أت كية): 

جمع (كوستك - تركية): سلسلة من 
المعادن الشمينة تتخذ للزينة (في العنق)» 
ولحيل ساغة الجحبب: [حوؤ كساتيكق 
حرمة: افساثية»]. (369). 


كوشة - أكواش (تركية: معناها الأصلي 


ايه )01061 


(106) ظللتُ على هذا القول فى الجزء الثانى من 
اليوميات أيضاً (ص 94) لتوافق اللفظ مع 
الكلمة التركية بمعنى (زاوية)» مشيرا إلى 
رأي أستاذي محمد الأسطى رحمه اللّه 
تعالى - بأنّهم ريّما عبّروا بها عن المخابز 
لاتخاذها غالباً في الزاويا أو نحو هذا ؟ الخ. 
ولكتني صوَّبتُ هذا في الجزء الثالث من 
اليوميات (لم ينشر بعد)» إذ وجدث لدف 
العلامة الزبيدي: «الكوشة: بالضم: الفرن 
بلغة إفريقيّة. والكوّاش كشتاد: الفرّان. 
واشتهر بهذا جماعة من المتأخرين منهم: 
علامة الدنيا صالح بن الحسين الكوّاشيٌ 
التوذسئ ‏ أبقاه الله...الخ). كما ردّها الدكتور- 


الفصل الثاني 
الافران (المخابز). (217). 
كوشنيلية ؟ : 

فبدة حبرا 212 
كوشوك (تركية): 
(تركية: كوجوك - 
(213). 


- 0 العري سالم الشريف- رحمه الله تعالى-إلى 
الأندلس» مقتبساً من أحد مصادره الأصيلة: 
«... فلما كان الليل وقعت النار في الكوشة» 
واحترق الخبازون. .). معلّقاً بقوله أيضاً: 
الوابتخدام لفظة الكوشة للفرن الذي يصنع 
فيه الخبز أشهر من أن يشار إليه في ليبيا؛ء 
وهو لا يزال مستخدماً إلى يومنا هذا عند 
الكبار والصغار» بل إِنّنا لا نعرف له شُسمية 
أخرى» ولا يطلقها المشارقة حديقاً إلا 
على الإيوان الذي تجلس فيه العروس يوم 
زفافها». كما أورد المثل الشعبى الطريف: 
(اخدم في الكوشة» وبات في الصقع). انظر: 
محمد مرتضى الزبيدي» التكملة والذيل 
والصلة لما فات صاحب القاموس من اللغة,» 
الجزء الغالث» تحقيق الدكتور ضاحى عبد 
الباقي» مراجعة الدكتور أحمد السعيد 
سليمان» القاهرة: مجمع اللغة العربية: 
8ه 1988م, ص 552؛ الدكتور العربي 
سالم الشريف» ١جذور‏ أندلسية في العامية 
الليبية ضمن: اللهجة الليبية في فضائها 
العربي الأوسط بين المشرق والمغرب / 
الحلقة الأولى: الفصيح المتداول في اللهجة 
الليبية: دراسات تأصيلية مقارنة بين المدن 
والأرياف والبوادي» طرابلس: مجمع اللغة 
العربية» 2007» الجزء الثاني» ص 205 233 
وخاصة ص 228 - 229. 


معجم الجزء الأول 


كولجي - كولجية (تركية): 
(تركية: قولجى): فرد من الحرس. (592). 
الكوماندنت (شائعة فى لغات اوربية): 


آمر الفرقة البحرية» من الكلمة الإيطالية 


أو الاسبانية 6:م3003مم» أو الفرذسية أو 
الإنجليزية :2077030030» على اختللاف 
معانيها في لغاتها الاصلية. (323). 
الكومانية: 

(تركية: قومانية - إيطالية الأصل): خبز 
العساكر (معناها الأصلى: تموين ركاب 
السغيظ الحربية): (453). 

الكونتراتة (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية 0:30ه©: عقد. 
(473). 

الكويرطة (إيطالية): 

لوحان على جنب الفلوكة الداخلي 
فوق العنبر» واحد إلى اليمين وآخر 
الى اليسار. من الإيطالية همعدم. 
آوقالة اله الجباغة:ينا رايس هذا 
الماء. من أي موضع ؟ قال: من 
0 (216). 

الكيخيا: 


(تركية-شاربيية الأص] - كفهدا): وكيل 


أوأمين مفوّض تُسند اليه أمور المخابرات 


معجم الجزء الأول 


والاتصاللات. وفي (محيط المحيط) 
للبستانى: «الكتخدا والكتخداي 
فى اصطلاح أرنابت السياسة معتمد 
الوزير ومدبر أشغاله. فارسية والمشهور 
الكاخية». وكان الكيخيا مستشار الباشا 
اللخاض وقائبة الأول 

انظر: ميكاكي» طرابلس الغرب تحت حكم اسرة 
القرمانلي» ص 30 روسيء ليبيا منذ الفتح العربي؛ 
ص 215 ريتشارد توللي» عشر سنوات في بلاط 
طرابلس؛ ص 94. (251). 


الكيخيا / سليم: (انظر: خازن دار). 
الكيخيا / عبد الله: 

تصفه توللي بالكيخيا الكبيرء وهو 
الدولة سلطة وأكثرهم حبّا لدى أبناء 
الشعب ...الخ. وقد طعنه يوسف باي أيضاً 
عشرسنوات في بلاط طرابلس»ص665(.418-417). 


الكيما: 


[وجدوه يعمل في الكيما]: 
..؛ اعتقاداً (منهم) في إمكان تحويل 
المعادن الخسيسة الى الذهب والفضة. 
ومن الجدير بالملاحظة أنّ محمد 
التكارض المذكزو كان نينا على اليك 
(البوفية 1013):.وقم عفد ابد ليون 
في مقدمته فصلاً في (علم الكيمياء)» 


الكيمياء 
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وآخر(في إنكار ثمرة الكيمياء واستحالة 
وجودها وما ينشا من المفاسد عن 
انتحالها)؛ ولكأنّه يريد مثل هذا الصنيع 
بقوله: «... فيقر اصحاب هذا الدلس مع 
دلستهم هذه سكّة يسرّبونها في الناس 
ويصبغونها [يطبعونها] بطابع السلطان 
تمويهاً على الجمهور بالخلاص. وهؤلاء 
أخسٌ الناس حرفة وأسوأهم عاقبة 
لتلبّسهم بسرقة أموال الناس... الخ). 
المقدمة» ص 473 - 486) 491 - 497؛ وخاصة ص 
2 (476). 


0( 
من التجار اليهود الطرابلسيين. 


انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1ه ؛ ص ]351. (405). 


لاغه (تركية): 

تركية». أغاء "كانت في الأصل بمعنى: 
كبيه شيخ» طاعن في السن» وتطورت 
استعمالاتها فصارت تعني: رئيس» آمرء 
كبير» بحسب ما تُضاف اليه: آغة الباب» 
آغة الإنكشارية الخ ثم جُعلت (عنوان 
شرف) للأمي» في مقابل (أفندي) للمثقف. 


شمس الدين ساميء قاموس تركي. وانظر أيضا: دائرة 
المعارف الاسلامية» النشرة العربية الثانية» مج 3» 
ص 554 - 555. (192). 


اللاقبى: 

سائل يُستخرجح من رؤوس النخيل» 
عذب المذاق فاذا تخمّر أصبح مسكرا. 
وقد ذكره الدكتور دي لاشيلا وأشار إلى 
أوليّقه التاريشية» أمّا ابى غلبون فيسيّى 
انظر: دي لاشيلاء أخبار الحملة العسكرية التي 
خرجت من طرابلس إلى برقة في عام 1817م؛ ص 
26-5؛ ابن غلبون» التذكارء ص 260. (281). 


لالاجه: 

(تركية: ألاجه: مخطط - مبرقش) نوع 
من القماش» لا تزال تُتَخذ منه بعض 
الملآاين الوطنية: (القرهلة على سبيل 
المكال). [وبعده ركب القيطان بتديرة 
حمرة» وبنديرة لالاجة]. 

وعن أصل الكلمة انظر: دائرة المعارف الإسلامية» 
النشرة العربية الثانية» مج 4» ص 159. وعن صناعة 
الألاجاانظر: محمد سعيد القاسمي؛قاموس الصناعات 
الشامية» (الجزء الأول)» ص 39 - 40. (310). 
لبة - لبات رقيلية: 

رؤوسهاء واللبّة في اللغة: موضع القلادة 
من العنق. (388). (انظر أيضاً: رقيلية). 
لبدة: 

مديئة أثرية إلى الشرق من طرابلس بنحو 
3 كلم أنست فى أوائل الفرن العاشر 
قبل الميلاد» وكانت تشكل إحدى المدن 
الثلاث التي يضمّها إقليم طرابلس. أمّا 
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معجم الجزء الأول 


فى هذا العهد فكانت تتبع (قايد) ساحل 
آل عقامه. (اللعامد):. '[قدمت. علينا 
سكونة انقليزة» متاع القنصل» الكريرة» 
من مالطة» وفيها جوز نصارى إنقليز 
أرادوا الفرجة277 في لبدة» فعيّن لهم 
سيدنا شواش]. 

انظر: طه باقر لبدة الكبرى (المرشد إلى آثار 
لبدة الكبرى)؛ الدكتور دي لاشيلاء أخبار الحملة 
العسكرية التي خرجت من طرابلس إلى برقة في 
عام 1817م ص 37-33. (426). 

اللبن في اللهجة: الجير. [ظهر التنبيه من 
شبكثا + دأ الذي عنده دكان يجعل له 
لوح جديد ويبنيه ويلبّنه]. (300). 

لحق - تلحق: 

تلحق: تتستحق. [وباقي تلحق 1500 ريال 
طارده. [... قدم علينا فرانكو ويتش من 
مالطة» وأخبر بأنّه لزه شقف قرايق على 
لزم: اللزمة: 

(107)الفرجة في لبدة: الاطلاع والسياحة 


والمشاهدة / ولعلها: (التنقيب الأثري) كما 
يقال اليوم ؟ أو الفحص والتأمّل ‏ على الأقل. 


معجم الجزء الأول 


من المال لقاء استغلاله ارضاً من اراضى 
الدولة. لأكلية مولدة) وقد يدك هذه 
الظاهرة الاقتصادية منذ العصر الاموي» 
وكانت تعرف باسم (التقبّل)» وزاد انتشارها 
في العصر العباسيء إلا أنّ الفقهاء لم يقرّوا 
هذا النظام لما يقع فيه من حيف وعسف 
على أهل الخراج في سبيل الربح. ويبدو 
أنَ نظام الالتزام قد تطوّر في الدولة 
العثمانية وتوابعها في العصر الحديث 
عن: «العمال الؤيم كادرا وتنا رون مو :نيك 
الاشخاص الأغنياء الذين باستطاعتهم أن 
يدفعوا مالا للحكومة في مقابل ميزة 
العمل بالنيابة عنها». على اتنا سك كط 
من خلال هذه اليوميات أنّ الالتزام - أو 
اللزمة - لم يقتصر على النشاط الزراعي 
فحسبه وإِنّما تعدّاه إلى مختلف أوجه 
النشاط الاقتصادي. 

انظر: الكو ميحد اضيا الدين الريس» الخراج 
والنظم المالية للدولة الاسلاميةء ص 279 - 2280 
1 - 542؛ هيلين آن ريفلين» الاقتصاد والإدارة 
في مصر في مستهل القرن التاسع عشرء ترجمة 
الدكتور أحمد عبد الرحيم مصطفي - ومصطفي 
الحسيني» ص 40؛ وانظر كذلك الموجز القيم 
للدكتور عبد العزيز الدوري: مقدمة في التاريخ 
الاقتصادي العربي» ط3 بيروت 1980م. (282). 
لزمة الآبار: 

الابيار: الآبار. [وكذلك يخلّص لزمة 
النخل والزيتون والأبيار]. (282- 435) 
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لزمة الباب: 

رسوم دخول البضائع الى المدينة - 
وخروجها - من الأبواب البرية (في 
مقابل الجمرك الذي يختص بالبحر). 
وقد كان محمد باشا الساقزلي (1633- 
9 أول من فرض هذه العوائد 
الجمركية والمكوس على دخول البضائع 
أوسه بجيام المنينة أو المينام: 

انظر: ابن غلبون» التذكار» ص 150. (322). 

إلى اليهودي المغربي الجوّاني اااي 
(403) 

لزمة البطانة [والصابون]: 

أسلاخ الغنم (جلودها). [استلزم الذمي 
غويلي لزمة البطانة والصابون والبياض]. 
(447-305) 

لزمة البلدان: 

(لزمة كل بلاد - لزمة النخل والزيتون 
والابيار). (420- 435- 445) 

لزمة البياض (الفحم) 

البياض: الفحم النباتىي (من أساليب 
التفاؤل فى اللهجة). (404 - 447). 


(108)نسبة إلى المغرب الأقصى (انظر: الغرب 


الجوّاني). 


الفصل الثاني 


لزمة الجلد - جلد الماعز: 

جلود الذبائح. (322 - 439) 

لزمة الجمرك: 

(انظر السلعدق الأول حركة الميتاء): 
لزمة الحارة: 

جزية يهود الحارة. 


وانظر مادة (جزية) فى دائرة المعارف الاسلامية» 
النشرة العربية الثانيةه مج 12. ص 3 - 28. (467) 


لزمة الحراير والحرارة: 


الأقبيقة واليتسيجات البغدلفة. (402) 


لزفة المشاق حاليقان الضف 


(406-322) 
تحط لقان 
رمانة القبّان» وهي للموازين الثقيلة. 


انظر: جمال الدين القاسمي وخليل العظم؛ قاموس 
الصناعات الشامية (الجزء الثانى) ص 347 - 348 
(مادة قبانى). (322). 


لرمة السبيفاره (انظر: السبيقار): 

55 غويلي اليهودي]. (406). 

لزمة السنجة: 

(فارسية)؛ سجة الميزان» وهي للموازين 
العادية. 322 


معجم الجزء الأول 


لزمة الصابون: (انظر: لزمة البطانة). 
لزمة العبد: 

لم يحدد القدرء وترك نقطاً بالأصل. 

* إضافة لاحقة من المؤرخ: ألغيت اللزمة 
فأضرب عن الخبر. (462). 

لزمة الفحم: (انظر لزمة البياض). 

لزمة الفول: 

[ذكر بيعها ضمن عددٍ من اللزم]. (322). 
لزمة الملح: 

[وأخذ جميع الملح الذي عند الربّاحة» 
وجعل له مخزن» ولن يبيعه أحد إلا هو]. 
(404). [بطلت لزمة الملح...]. (461). 
لزمة النخل والزيتون: 

... إلى جنزور لأجل خلاص لزمة النخل 
والزيتون» وعملوا على كل وحدة 1200 
ريال]. (انظرأيضاً: لزمة البلدان). (284). 
لزمة النيشان: (انظر النيشان). 


مستلزم - مستلزمين: 

[البهوة الذين. مسعلودميق السبيعار..]: 
(556). 

لعبوا: 


دوا تمريناتهم وعروضهم العسكرية. 
(انظر: الأنزام). (354). 

نلعب عليك: [للتعبير عن المزاح في 
الليجة] (1232): 


معجم الجزء الأول 


ملعب: 

[ودخلوا البلاد بهم وداروا ملعب وبارود]. 
(574). 

اللقة: 


الأردية الصوفية (الحوالي). (239). 
الملف: [هل تدخل تحت: لَفّ ؟]. 

نسيج من الصوفء يقال له أيضاً الجوخ» 
وهي كلمة فارسية. والملف - بكسر 
الميم وتضعيف الفاء في اللغة - : لحاف 
يُلتَفْ به. [وجوزين سبابيط فسواني 
بالملف7"]. 

وانظر تعليق دوزي على كلمة (ملف) في مادة 
(الجبّة)» اللسان العربي» مج 9 ج 2 ص 19. (212). 
لقى: 

لقاهم: [لقاهم جوز رجالة...]. (518). 
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تللاقفى: 
[وأذناه إن كان تلاقى هو وخليل 
العلى.:518(1): 

لك (تركية ؟ لون): 

أجبر اللون» واللك: صبع ام تفرزه 
بعض الحشرات على بعض الأشجار فى 
جزر الهند الشرقية» يذاب في الكحول 
فيكون منه دهان للخشب. 


(109) يفيد النضُ أنّ هذا النسيجح يدخل في صناعة 
الأحذية النسائية أيضاً. 


(لفظ أَكّرهِ مجمع اللغة العربية - المعجم الوسيط). 
وفي اللغة التركية أيضاً: لوك: لون» أحمر فاتح. 

ل : 

السيّدة ذات المتركو الجاع . (يرسمها 
في الأصل: للّهء وفضّلنا تصويبها على 
اليه التذكرره لاا كلعين يلفظ 


الجلالة). (248). 
للا زهرة: 
جارية أم ولد (مستولدة) ليوسف باشا. 


انظر: دار المحفوظات التاريخية» محكمة طرابلس 
الشرعية» سجل عدد 6 من زمن نيابة القاضي أحمد 
التوغار. (334). 


للا زينوبة: 

أبنة يوسف باشا من زوجه الجهانية؛ 
توفيت في 12 رجب 1236ه(اليومية 
6 ) (248). 

للا سعيدة: 

إحدق ؤيجات يرينق اها (3332). 

للا عيشة الجبالية: 

إحدى زوجات يوسف باشا. (289: 293). 
نألا سريف 

اعدف وينات يق يافناء (428): 

للا مناني: 

ابنة يوسف باشاء وأمّها الجهانية المذكورة» 


الفصل الثاني 


اقترن بها الباي خليل بعد وفاة زوجته 
(زينوبة)» وزوجها (مصطفى الأحمر). 


انظر: اليوميات: 2»376 402 408. (248). 


لم اعطانا: [دخوله على الماضي]. 


لم يعطنا. (189). 

الكت 

[التمّت جماعة البلاد]: اجتمعت. (210). 
لم نعرفهم. ويخلط مؤرخنا كثيراً بين 
استعمالات أدوات النفي. 

لن يعرفوه: 

لم يعرفوه. (يستعمل أدوات النفي لمطلق 
النفي - كما مر). 


[استعماله لمطلق النفي - ودخوله على 
الماضي والمضارع]. (217 - 295). 
كذا رسمها بالأصل» ومراده: إنجلترا. 
(502). [انظر: الانقليز]. 

لهد: 

جرى بفرسه. [في المعجم الوسيط: لهد 
دابته: جهدها وهزلها]. (643). 

لو كان من عيونك: 

لولا رعاية مقامك. [لو كان من عيونك 
راني ضربته خمسمائة]. (189). 


معجم الجزء الأول 


اللونة / عيد الرحمن: 

غبد الرحين آغا البديري: 

انظر: محمد مصطفى بازامة» الدبلوماسية الليبية 
في القرن الثامن عشر (عبد الرحمن آغا البديري 
0-- 2 ). (663). 

لندن. (في الاصل: الاندرة)» ورسمها في 
موضع سابق: لوندرة (اليومية 1153). 
(496 --508). 

اللواجة: 

لوّاج؛ من (اللوج) وهو الطواف والدوران 
فى أرجاء البلد للخراسة. .ويقال فى 
اللغة: لاج الشىء لوجاً: أداره فى فيه. 
(لسان العرب). (499). 

لوح (انظر أيضاً: كريسته: خشب): 
اللوح في اللغة: كل صفيحة عريضة 
طهيا كانيث ‏ رحظيا أو طدسياء والمراه 
ما يصرفه الرومي على العلي المذكور 
من بيبان وسقف ولوح وغيره على 
الرومي المذكور]. (253). 

لوح بندقي: 

خشبء نسبة إلى البندقية. (297). 

ليم 

برتقال. (في اللهجة): مطلق الحمضيات. 


معجم الجزء الأول 


.)523-305( 

ليموناطة كرب بيطاي 

(تركية): شراب من عصير الليمون والماء 
والسكر - وفي الإيطالية أيضاً هتددههنا. 
(471). 

ليان (فارسية): 

(لإردةة لبد ركان يان ) ملسم 
(388). ْ 


)م( 
الماسترومو (إيطالية): 
[البريك متاع الماسترومو]: محرّفة 
عن الكلمة الإيطالية مدرمىدهك": ملاح 
- مرشد بحري. ومراده: (البريك) 
المخصص لإرشاد السفن. (551). 
ماك [نحت لغوي فى اللهجة]: 
أداة توكيد في اللهجة» ويبدو أنّها اختصار 
أونحث من مثل: أما إِنّك» ويؤيد ذلك أثّنا 
ننطقها أحياناً مانك- بإثبات النون. ومن 
استعمالات (أما) فى اللغة أن تكون 
بعتي (حتاً) تحقيقاً لما يليهاء كقولك: 
أما إِنْك مصيب - أي حمًا. [وقال له: 
أعطينا السيف الذق كنا وفعداحسدك. 
فقال له فيض اللّه: ماك رفعته]. 
(محيط المحيط - والمعجم الوسيط). (316). 
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مالطة: 

أرخبيل بوسط حوض البحر الأبيض 
المتوسط» يشمل جزر: مالطة - وقين 
أكبرهن - وجوزوء وكومينو» وكومينوتى 
وفلفلا أو فلفولا. وتقع هذه الجزر على 
بعد 93 كلم إلى الجنوب من صقلية؛ و 
0 كلم تقريباً إلى الشمال من طرابلس» 
علق يعد 288 كلم إلى العمال الشرق 
من توفس. وتكاد تقع في متوسط 
المسافة بين طرفي حوض البحر المتوسط 
من الشرق والغرب. وعلى الرغم من صغر 
هذه العريزة واقضارها إلى. التضادن 
الطبيعية الأسابية فد اكتسيف أهيية 
تجارية وعسكرية تنامت مع الزمن 
بحكم موقعها الاستراتيجي في حوض 
البحرء وتوسطها بين القارتين (أفريقيا 
وافرويا)دوقه كانف التجزيرة -اتذاكق هت 
تحت السيطرة الإنجليزية» وهوما زاد من 
قوة موقف إنجلترا بالمنطقة وأضفى على 
علاقاتها بالشمال الافريقي أهيية خاضة: 
انظر: بريان بلويه» قصة مالطة» نقله إلى العربية 
نضطقى مح مهرد6 طرايلس :41969 محتد 
مصطفى بازامة» تاريخ مالطة في العهد الإسلامي» 


بنغازي 1971م؛ روسّي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى 
سنة 1911م ص 329. (181). 


مائدة (إيظالية): 
محرفة عن الكلمة الإيطالية مغداصدالا: 


الفصل الثاني 


حوالة (مالية). [والذي لازمه ماندة 
بقوائية الافهوارموسانة](223): 

ماهو [أداة توكيد فى اللهجة]: 

في الأصل: ماهء وهذا من أساليب التوكيد 
والتقرير في اللهجة. [وقال لهم: ماهو 
عطيناكم بقية الحساب في بنغازي]. 
(598). 

متاع [أداة إضافة فى اللهجة]: 

يقال في اللهجة أيضاً: امتع وانتع. والمتاع 
في اللغة: كل ما يُنتفع به ويُرغب في 
اقتنائه كالطعام» وأثاث البيت» والسلعة» 
والأداقة .والفاله. .وم عن البعييلاة 
(متاع) في اللهجة كأداة إضافة تفيد 
إضافة سابقها الى لاحقهاء وتد ل 
معدى الملكية: على أن المؤلف فى 
يومياته يرسمها: (انتع)» بإبدال الميم و 
0110 رق نا مفتاح الت(011) متاع 
البصطي» وذلك في وكالة الخوجة بسوق 
الترك]. (185). 

متاع أربابهم: 

ذوات الملكية الخاصة. [عملوا على 
الفنادق متاع أربابهم» على كل فندق 
دورو بيليك وغيره]. (578). 


اه 


(110)لا يزال ذلك يُسمّع اليوم من بعضهم. 
(111)البيت: بمعنى غرفة في فندق. 
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متاع المحلات [مدافع]: 
مدافع متنقلة. [وطلب منه (القنصل 
الانقليز) أربع مدافع من متاع المحلات 
أجل يعريرف تساديعنةا اع ملاقة 
بكراريصه. 012]. (534). 
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أنزله على الشاطيع لتفقده وصيانته. أو 
اصنافعة ابعداة آبداً....فى خدمة الكقفن 
الذي مدّه في باب البحر]. (456). 
المدني / الشيخ: 

محمد بن حسن بن حمزة بن ظافر المدني 
(1263-1194ه) ولد بالمدينة المنورة» 
وقدم إلى طرابلس في عهد يوسف باشاء 
وابتنى زاوية بمصراتة» وتوفي هناك. 


ترجم له الأنصاري في المنهل العذبء الجزء الأول» 
ص 353 -360. (329). 


المددة 
يجب أن نفرق - حسب اصطلاح تلك 
الفعرهد يبو العحضان (الغلة )نوالنديعة 
والبلاد (ما داخل السور)؛ وبره (خارج 
المبون جزم الهيانت. القربية' كالساحل 
والمنشية). (278). 

الميدة: 

تحريف (للمدي)» وهو جدول صغير 


(112) على عرباتهم. 


معجم الجزء الأول 


يسيل فيه ما هريق من ماء البثر (بواسطة 

الدلاء)» ويبدو من خلال هذه اليوميات 

أنها تعني في استعمالهم أيضاً: قيام حملة 

تطوعية لحفر أو تجديد بئر. [مشينا إلى 

المننة18137) متاع للا زهرة» على يد الحاج 

سليمان القرباع مصروفها]. (334) 

مديانة ؟ : 

نوع من القماش. [جوز مقاطع مديانة» 

واحد أميظن والتشر أؤرق]: (187): 

مرارات: 

يحتمل أن تحكون جمع مرار» وهو حبل 

مُستخدم في شيٍّ وحفظ توازن (الغرائر) 

على الجمالء أو جمع مريرة» وهي حزام 

ذسائي بدوي - في اللهجة. [في المعجم 

الوسيط: المر: الحبل» والمرير: ما لطف 

وطال واشتدٌ فتله من الحبال- ج: مرائر» 

والمريرة: طاقة الحبل]. (523). 

المرتقاوة ؟: 

توعمن السيدن. (032): 

مرتك 1 

أعمدة من عشي [1352 

(113)يبعد أن تكون هنا بمعنى المائدة (الوليمة)؛ 
إذ الغالب على معجم المؤرخ ‏ وهو انعكاش 
جلي للغة المحكية بمدينة طرابلس_استعمال 
(الزردة) الشائعة حتى اليوم لهذه الدلالة. 


المرج: 
مدينة بالجبل الأخضرء تقع إلى الشمال 
الشرقي من بنغازي بنحو 100 كلم وإلى 
الجنوب من مينائها (طلميتة) بنحو 50 
كلم وكانت تتبع - آنذاك - بنغازي. 


انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 308 - 
0 (535). 


مرسيليا: 

مدينة بحرية جنوب شرق فرنساء ثانية 
مدن فرنساء وأهمٌ موانيها على البحر 
المتوسط» ازدادت أهميتها التجارية فى 
القرن التاسع عشر. ْ 
الموسوعة العربية الميسرة. (232). 

درق 1 

مرشه: قطعة من الزجاج» ومراده هنا: 
هنراة.. [أعطاة هراية حضسانة. يتغى ليا 
مرشة014], (393). ْ 
المريض / أحيد: 

(زعيم قبلي). 

القيه. أسرق بصنيغة: العتصغين] أحد 
زعماء ترهونة» استمرٌ على ولاثه ادع 
القرمانلية» في حين خرج عليها صنوه 
الشيخ عبد الصمد بن سلطان. 


(114) في سياق (الوصاية) من أحد الذاهبين إلى 
استانبول. 


الفصل الثاني 


انظر: إسماعيل كمالي» وثائق عن نهاية العهد 
القرمانلي» ص 6 92 روسي» ليبيا مدن الفتح 
العربي حتى سنة 1م ص 337 (295). 


)295(, 

المركانتي (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية ع:مه»»808: تاجر. 
1 

المريكان - المليكان / القنصل: 
فصل الرلقياك. البععدة الخدييكة 
وقد أغلى. امتقلال الزلكيات. المصعده 
سنة 1776م؛ وصدر دستور 1787م بعد 
الاستقلال وفيه تعيين شكل الحكومة 
الاتحادية (كانت نواتها ثلاثة عشر 
ولاية)» وانتخب جورج واشطنون أول 
رقن الدولة وفنا لسعرنا العنية: 
وقد مارس الامريكيون التجارة» قبل 
الاستقلالة قن بحوض' البشر التتوينظط 
تعب الحاية الامدايزية بعر بعد 
الاستقلال إلى الدخول في معاهدات 
مع بعض الدول الأوربية (فرذسا / 
هولندا) تتضمّن حماية تجارتهم» ثم 
توصّلواء بعد لأي» الى التفاوض المباشر 
مع دول الشمال الافريقي» وأبرموا معها 
المعاهدات» وأرسلوا قناصلهم الى 
عواصمها قبل أن يتصلوا بعاصمة الدولة 
العضائية. 
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ففي اواخر سنة 1796م تمكنوا من عقد 
معاهدة مع يوسف باشا القرمانلي» نضّت 
مادّتان منها على ضمان (داي الجزائر) 
لاستمرارهاء وعهد بإدارة الشئون 
القنصلية الأمريكية في طرابلس 
إلى القبطان (جوزيف انجرهام)» وفي 
منتصف إبريل 1799م وصل جيمس 
كائكارت كقنصل للولايات المتحدة 
فى طرابلسء الا أنّ العلاقات سرعان ما 
ساءةت بين الجانبين» وكان يوسف باشا 
يرى أنّ أمريكا تعامله بمستوى أقلّ 
من ذلك المستوى الذي تعامل به زملاءه 
في الوزن وا لجر ثرو بغري ول عابو 
1م أعلن الحرب رسمياً عليها وكسر 
سارية علم القنصلية ! وعلى إثر ذلك 
عهد كائكارت إلى قنصل الداثمارك 
برعاية المصالح الامريكية ثم غادر 
طرابلس. 

وقد حاول الامريكيون ضرب يوسف 
باشا بأخيه أحمد المخلوع عن العرش 
- كيام أغلاء- وتيكننا 2 بالتحالف 
معه - سنة 1805م من الاستيلاء على 
درنة» إلا أتهم اضطروا الى الجلاء عنها 
في نفس العام» حيث توصل الطرفان إلى 
فقد معافنة حرق غليها الباها وديراقه 
نهائياً ورسمياً في أوائل ربيع الأول 


معجم الجزء الأول 


0م أوائل يونيو1805م, وقد نُضَ فى 
بعض بنودها على تبادل الأسرى» وجلاء 
القوات: اللآم يحضة هن ظرايلس 'ودركة 
والسماح للجمهورية الامريكية بتعيين 
قناصل ليا فى ملحتات إيالة طرابلس 
التي يوجد بها قناصل للدول الاخرى. 
انظر: الموسوعة العربية الميسرة (مادة الولايات 
المتحدة الأمريكية)؛ راي اروين» العلاقات 
الديبلوماسية بين دول المغرب والولايات المتحدة؛ 
منصور عمر الشتيوي (جمع وترجمة)» حرب 
القرصنة بين دول المغرب والولايات المتحدة؛ هيفاء 
أفريقية في العصر الحديث» المجلة التاريخية 
المغربية (تونس))» العدد 15 - 16 (يوليو 1979م)؛ 
ص 63- 78؛ الوثيقة الثانية عشر من ملحق كمال 
الدين الخربوطلي. 

وعن العمليات الحربية انظر: لويس رايت وجوليا 
ماكليودء الحملات الأمر يكية على شمالي أفريقية 
في القرن الثامن عشر (1799 - 1805م؟ )» 
طرابلس بين الأسطول الليبي والأسطول الأمريكي 
في القرن التاسع عشرء نقله إلى العربية عمر 
الديراوي أبو حجلة. 

على أنّ مثل هذه المصادر إئّما تمكّل 
وجهة نظر طرفٍ واحدٍ في هذا الصراع؛ 
وهو ما يجعلنا نأسف على فقدان 
التصادر البحلية وقبايها عق مناحة 
البحث. ( 236: 429). 


ميت د فيياكة [اكر ايشا ءضى): 


مسث: (تركية) خف» ويقول 6 دي 
المست يتّخذ من جلد الماعز ويغطى 
كل القدم» ويورد دوزي (اللسان العربي» مج 
0 ج 3) ص 196 - 197) المست فى 
فيصوّبه ويردّه الى أصله التركي. 

انظر: ج. دي شابرول» دراسة في عادات وتقاليد 
سكان مصر المحدثين» ترجمة زهير الشايب» 
القاهرة 76م ص 100؛ وكذلك محمد سعيد 
القاسمى» قاموس الصناعات الشامية [الجزء الأول]» 


حققه وقدم له ظافر القاسمى» باريس 0م (مادة 
بوابيجي) الجزء الأول ص 57 - 58 (مادة مسوتي) 
الجزء الثانى ص 443. 


مسات: 

جمع مستء وهو الخ كما تقدم. (194 
-258) 

مست بالبارة: 

هذه أقرب قراءة للكلمتين ؟ والمست: 
الخ - كما تقدم. ولعل مراده: مست 
نظف (520): 

ميلف كبتك 

سند (يمسك به ويحتفظ). (206) 
ممسشك: 

صابون ممسّك: زكى الرائحة» للاغتسال. 
(انظر: صابون). (388). 


الفصل الثاني 


مسلاتة: 

بلدة جبلية كبيرة قصبتها (القصبات)» 
ومرساها الخمس (لقّاطة)»وتقع إلى الجنوب 
الشرق بدو هدية طرا بلس بدحو:05] أكلم. 
والاسم 10-0 عن اسم قبيلة قديمة. 
انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 6 315. 
(390). 

عيذاء على البدر التقوريظ سال شرق 
صقلية» وهومن أهم المراكز التجارية. 
انظر: الموسوعة العربية الميسرة. (426). 

مش: 

[مركبة من: ما النافية - وحرف الشين 
الذي يَلحَق با لمنفو في اللهجة]. 

مركية هن 2 مقطعين: مش: أداة نفي في 
منقوش --مطرز - محفور--مزخرف: (غير 
موخرف). [بساط مش اشلامة]: (388) 
مشى: نمشيها: [بالتشديد]. 

يوقف - لها - ويمشّيها: يهتمٌ بأمرها 
ويرئجها. [على أنّه يوقف إلى السكة 
الجديدة ود نمشيها]. (462). 

ماشى - جاي: 

(اسما فاعل - في اللهجة من المشي 
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والبجء): ذهاباً وإيابا. ليجيلة قغادها 
(القربيطة) عدد 35 يوم ماشي / جاي]. 
(538). 

مصر: 

وعد ليجات الحيلة القرشبية 1798 
- 1801م) من مصر آلت البلاد إلى 
فترة من الفوضى والاضطراب السياسي 
(1801 - 1805م)» توالى على حكم 
البلاد فيها أكثر من والي» إلى أن استطاع 
محمد علي باشا الوصول إلى السلطة 
على أيدي الجماهير والزعامات 
الشعبية (العلماء) فى أوائل سنة 81220 
(1805م)» ولكنّه لم يلبث أن عمل بدهاءٍ 
على الاستئثار بالسلطة» وبناء دولةٍ قويّة 
حديثة» حتى جعل حكم مصر وراثياً في 
أسرةة سكسا بذلك (أسرة محمد علي) 
المعروفة في تاريخ مصر الحديث. وإلى 
طافيها بعرة تسد البو اكه هيار 
عن نوايا محمد علي في الاستيلاء على 
الآبالاك المغربية رطز ملوى د ترلين - 
الجزائر) بالتنسيق مع فرنساء وصدى 
قلكقى الأساط المحلية ترد هذه 
البوميات يتسجيل: زيارة [عدق القطم 
البحرية المصرية لطرابلس - قادمة 
من توذس والجزائر -- ومراسم استقبالها 
في أوائل ذي الحجة 1244ه(يونيه 
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9م) وربّما كانت هذه الزيارة بقصد 
الاستطلاع. 
ولقد كانت رد لأعداد كبيرة 
من المغاربة - ومنهم الليبيون - الذين 
قصدوها طلباً للعلم؛ أو توسّعاً في نشاطهم 
التجارق: وقعود أرلية الوجود المغربي في 
مصر- والمشرق العربي - إلى فترات 
أسيق من العهد العثمانى» إلا أنه 0 
في هذا العهد بحكم الوحدة السياسية 
التى ضمت البلاد العربية تحت الخلافة 
العضاتة وقد لفغي التغارية كور ا بغانا 
والاجتماعي والثقافي في العصر 
الحديث؛ وهو ما تعكسه وثائق العصر. 
ومما يكين اتساع (الوجود الليبي) 
فى مضر نما تزكده الرفائق والنماريبات 
العملية عن وجود وكيل لطرابلس 
بالإسكندرية المدينة ذات الطابع 
التجاري - البحري المتصل ببقية موانئ 
البحر المتوسط - فى عهد يوسف باشا 
القرمانلي» وقد ساعد على ذلك قيام 
الدولة ١‏ ية الحديثة تحت 

و تم 
ا محمد علي وتنظيم إدارتها؛ وهو 
ما أوجد لونا من التباين بين البلدين» 
ولأمعد أن حضون الأمر كذلك والسية 
لبقية المدان والعغور اليضرية» إلذ أكنا 
لم نصل بعد إلى الوقوف على أوليّة هذا 
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(الشعيل الركيلي) لطرابلس في المذن 
العيردا نوهو 50١‏ جدير بالتحف بهذا 
في تاريخ العلاقات العربية في العصر 
الحديث. ويساهم الدكتور عبد الرحيم 
عبد الرحمن عبد الرحيم في الكشف عن 
اعرد التقرق هانة يضر اعفاد غيل 
(سجلات المحاكم الشرعية) وبعض 
التعاور الأفرى السباعدة. 

انظر: اليوميات 853: 932 (حاشيتها الأخيرة)» 
1 (وحاشيتها)» 1043؛ عبد الرحمن الجبرق» 
عجائب الآثار في التراجم والأخبان ج 03 ص 62 
وما يليها (حوادث سنة 1220ه)؛ الدكتور مصطفى 
محمد رمضانء تاريخ الحركة الوطنية وجذور 
النضال المصري» ص 90 وما يليها؛ الدكتورة ليلى 
الصبّاغ؛ الوجود المغربي في المشرق المتوسطي في 
العصر الحديث» المجلة التاريخية المغربية» ع 
8-7 (يناير 1977م)» ص 78 - 98؛ الدكتور عبد 
الرحيم عبد الرحمن عبد الرحيم؛ دور المغاربة في 
تاريخ مصر في العصر الحديث - القسم الأول: 
العصر العثماني» المجلة نفسهاء ع 10 - 11 (يناير 
8م) ص 53 -68؛ دور المغاربة في تاريخ مصر 
في العصر الحديث - القسم الثاني: القرن التاسع 
عشرء المجلة نفسهاء ع 12 (يوليو1978م)» ص173 
- 190 (وخاصة ص 180 -181)؛ أهمية الأرشيف 
المصري في دراسة التاريخ الاجتماعي والاقتصادي 
والثقافى لبلاد المغربء المجلة نفسهاء ع 14-13 
(يناير1979م) ص 91-83. (كما شر الدكتور عبد 
الرحيم مجموعات مختارة من الوثائق عن المغارية 
في مصرء مستخلصة من سجلات المحاكم 
الشرعية فى الأعداد: 6» 7 - 8: 9 10 - 211 15 
دوك وات اوس البجدلة اموا رافظ كلك 
الدكتور عبد الله محمد غرباويء الروابط الثقافية 


الفصل الثاني 


بين مصر وبلاد المغرب في القرن الثامن عشرء 
المجلة نفسهاء ع 19 - 20 (أكتوبر 1980م)»؛ ص 
41- 253. (214 -215). 

مصراتة: 

من أكبر المدن الليبية؛ غلب عليها اسم 
قبيلة قديمة مع التحريف» وتقع إلى 
الشرق من طرابلس بنحو 215 كلم على 
الساحل» ولها مرسى حسن (قصر حمد)» 
وهي تتمتّع باهميّةٍ بالغة في التجارة 
والعمران والنشاط الثقافى. ومن الجدير 
بالأنقياء أنيا تقع في متوسط المسافة بين 
نهايتي الشريط الساحلي لشمال أفريقيا؛ 
كما أنّْها أقرب نقطة عليه إلى أواسط 
القارّة [أدلى بهاتين الإفادتين الأستاذ 
مصطفى بعيو» قفوي في مهرجان أحميد 
زروق الذي انعقد بمدينة مصراتة خلال 
أيام 16 - 20 يونيه 1980م] وكان لها - 
إذاريا - قايد (عامل) خاص. 


انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 316 - 
8. (244). 


معأه: 

معه. ( 188). 

مكرونة [إيطالية]: 

من الكلمةالايطاليةعممءءطعها/ا.(421). 


٠: لمكن‎ 
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المكني). 

ملح: مليح: [عند الاستحسان]. 

[فإن كان رضى مليحء الذي وصله 
وصل]. (541) 

من الملاح متاعهم: 

من أكقّائهم ... ذوي المقدرة والاستعداد. 
[وذكر له: بأنّه يجمع من جماعة اليهود 
الذي هومن الملاح متاعهم]. (504). 
ملخة: 

جلدٌ سميكٌ لصناعة النعال» ويقال في 
اللغة» ملخ فلان ملخا: سار سيرا شديداء 
وربما اشتقّ هذا الاسم من ذلك. (330). 
الملك [بكسر الميم في اللهجة]: 
العقارات ونحوها. [وترك لهم ميراثه في 
الملك]. (506). 

المملوك / حسن: 

حسن بن غيد اللدامن الماليك» ووسوية 
أحيانا حفن التتلوك» وهو فق “كراد 
الجيش. (293). 

منيسترو (إيطالية): 

من الكلمة الإيطالية م6ؤزم1/ا : وزير. 
لقو محبنا سئي حسونة الدغيس 
منيسترو على النصارى والقناصل 
وغيره]: 
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أي وزيراً للشؤون الخارجية. وقد اشتكى 
القنصل الإنجليزي وارنجتون في 
إحدى رسائله (سنة 1825م) إلى دولته 
من تعيين حسونة الدغيس في هذا 
المنصبء وتعيين البارون روسّو قنصلاً 
لبالاده قركسا بطرايلس عوقال إن تعبيتهياً 
في هاتين الوظيفتين قد زاد من تقويض 
النفوذ البريطاني لدى البلاط. 


انظر: رحلة ورساثل لاينج» ضمن كتاب: رحلتان 
عبر ليبياه ص 206. (332). 
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0 
تقدم بيان معنى الكلمة ومأخذها. وكأنّ 
مبرادة هذاه كالب ا وهفسكها اك ل محيد 
تركي منيسترو عند القنصل الانقليز...]. 

.)564( 

مهدوي 

[واحد مهدوي]: نسبة الى المهدية 
الى الهدى ؟]. (482). 

مهرها: (مولّد من اسم فارسي). 

ختمها. والمُهْر - بضم فسكون: الخاتم 
(فارسي - معرب)» والمولدون يبنون منه 
فعلاً فيقولون: مهر الكتاب: أي ختمه 
بالمهر (محيط البخيظ). [أرسل الشيخ 
التجريدة إلى سيدنا...» ثم بعد ذلك مهرها 
بمهره العزيز» والسلام]. (600). 


فو 
لون. [وكذلك حزام ثاني مور بالفضة]. 
(391). 

المورة: (انظر أيضاً: الرقريق). 

من بلاد اليونان» وقد كانت تحت سيادة 
البندقية. [من النقول: أخذ سيدي 
السلطان المورة في الجهاد يوم الأحد 15 
تجهب 1127ه]. 

انظر: محمد فريدء تاريخ الدولة العلية العثمانية» 
ص 144. (657). 

المورالي: 

ذسبة الى المورة (بأسلوب اللغة التركية) 
بشبه الجزيرة اليونانية» وكانت تابعة 
للدولة الععمانية. [سلفنا العركى المورالى 
طوسون]. (206). 

لبوك 

المنسوب الى موسكو. [توفي المرحوم 
سليمان كاهية» الموسكوء تابع سيدي 
علي باي قرمائلي]. (279). 

موسكو / مركب: 

[قدمت علينا مركب موسكو ميسوقة 
بالقمح]. من توابع روسيا القيصرية؛ التي 
كانت في شبه عداءٍ دائم مع الدولة 
العثمانية» وبالرغم من ضالة تواجدها 
بالساحل الليبي إلذ أن هناك .ما يوكد 


الفصل الثاني 


الأطماع الروسية فى هذا الساحلء 
وخاصة في جزيرة بمبة بالجهات الشرقية 
منذ أواخر القرق الثامن عشر. 

انظر: مصطفى عبد الله بعيّى المختار في مراجع تار 
في مراجع تاريخ ليبياء ح 3 ص 145 -147؛ واليومية 
6؛ واليومية 866 من هذا الكتاب. (280). 
موسو [مسيو- فرفسية]: 

موسو كطو ( كاطو): اسم شخص. وموسو: 
من الفرنسية 'ناء1/051: السيّد. (545). 
مولتو فيوري: 

مولتو فيوري من اليهود الاوربيين بدلالة 
الاسم الإيطالي. [ومن اليهود: كنبوص 
وعمرون ومولتو فيوري]. (452). 

ميري (تركية - فارسية الأصل): 

جملة البلاد أن يجعلها ميري]. (443). 
ميز [اختزال ؟]: 

ميز(؟) موكب استعراض» لدو أن هذه 
الكلمة هى استعمال اللهجة المختصر 
لمصطاح (التمييز) المعروف في النظم 
المغربية قديمأء إذ كان «من عادة 
الموجّدين دائماً في حركاتهم أن يخصّص 
الخليفة يوماً أ وأياماً يقوم فيها باستعراض 
سائر القبائل المتقدمة للغزو سواء من 
العرب أو من الموحدين» ويخصُون هذه 
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انظر: عبد الهادي التازي» (في مقدمة) المنّ 
بالامامة, لابن صاحب الصلاة» ص 54 وكذلك ص 
8 449 من النص. ونلاحظ في هذه اليومية أنّ 
المذكورين قد مرّوا (من تحت القلالية) التي بها 
الباشاء انظر أيضاً اليومية 572. (278). 

ميل لإسلامى]: 

الميل الاسلامى - أريعة آلاف ذراع 
(بالذراع المرسلة) - 1848 متراً. [قدموا 
شقوف الفرذساوي إلى الجزاير» وطلقوا 
المدافع على سي فرج؛ مسير 3 ميل 
على الجزاير]. (انظر أيضاً: سيدي فرج). 


انظر: الدكتور ضياء الدين الريسء الخراج والنظم 
المالية للدولة الاسلاميةء ص 319 320. (482). 


رن 

النابلطان: 

[قدم علينا جفن» يقال متاع نابلطان]. 
من توابع نابولي (مملكة الصقليتين)؛ 
إحدف الدويلات الإيطالبة فقيل الربحدة. 
وتعود علاقات نابولي القنصلية بطرابلس 
إلى أوائل العهد القرمانلي» كما تمّ في 
عهد علي باشا القرمانلي (الأول) وصول 
سفارة (ليبية) إلى بلاط نابولي والتوقيع 
على معاهدة السلم في أغسطس 
5م وكانت تلك المعاهدة إحدى 
نتائج المعاهدة الإسبانية الليبية (1198ه/ 


معجم الجزء الأول 


4) نظراً للوساطة الإسبانية فيها. 
إلا أنّ العلاقات بين الجانبين - كشأن 
كل الدول الأوربية - لم تصفٌ تماما 
ووصلت إلى حد القيام باعمالٍ بحرية 
حربية من قبل الطرفين»؛ حتى اضطرًا 
إلى التهادن وعقد المعاهدات أكثر من 
مرة (سنة 1812 1813: 1816م)؛ ويبدو 
أنه لم يكن لمملكة الصقليتين قنصل 
يمثلها في طرابلس حوالي تلك الفترة 
(فترة هذه اليومية)!15!)؛ فاكتفت بإسناد 
رعاية مصالحها إلى القنصل الإنجليزي 
وارنجتون» وعندما وصل قنصل نابولي 
الجديد بترو فرانشسكو كروشيللو إلى 
طرابلس أبدى يوسف باشا استعداده 
لتجديد معاهدة سنة 1816م - التي كان 
يرى بطلانها بسبب وفاة أحد المتعاقدين 
فيها وهو الملك فردناند سنة 1825م 
- لقاء مبلغ قدره مائة ألف قرش» وقد 
رفكن بهذا العرضء وفظات تابرل أن 
تنتهج سبيل القوة احتذاءًٌ بسردينيا. 
وفي 24 محرم 1244ه(1828م) وردت 
الأخبار من ليفورن باستعداد الأسطول 
النابوليتاني لغزو طرابلس» وقد خض 
ضالفي البرديات هذه اللجيلة ورد الفغل 


(115)المؤرخة بيوم الخميس 15 صفر 1241ه 
(1825م). 
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الكراس» سبق لنا فشرها مستقئلة. 

ولعل من الواجب أن نشير هنا إلى بحث نشره ج. 
بالادينج في مجلة المستعمرات الايطالية» س 
3 (1929م)» العدد 10» بعنوان: «حملة البحرية 


النابوليتانية على طرابلس فى سنة 08م). 

انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م ص 4 308. 4336 فادالاء دراسة فى 
تاريخ القرمانليين» ص 8. 32 119» ميكال دي 
ايبالسا معاهدة السلم الأولى الإسبانية الليبية» 


ص 65؛ ميكاكى» طرابلس الغرب تحت حكم 
أسرة القرمانلىء ص 107» 2168 170, 195 - 196؛ 


والوثيقة 15 من ملحق الخريوطلي؛ حسن الفقيه 
حسن» حملة نابولي على طرابلس (1244 هم 
38م (326). 

ناوارين / أوارين: 

ميناء بجنوب غريي اليونان» وقعت به 
المعركة البحرية البقهورة بأسبه بين 
الأسطولين العثماني والمصري والقطع 
المغربية من جهة - والأساطيل الروسية 
والإنجليزية والفرنسية من جهة أخرى. 
(انظر: الرقريق): (352). 

الناولون (إيطالية - يونانية): 

محرّفة عن الكلمة الايطالية هاهله: 
الجرة الشحن يبحرا وفي محيط المحيط 
للبستاني: (النول: جعل السفينة معرب 
نولون باليونانية). (197). 


نبر- ينبروا: [بالتشديد]. 


الفصل الثاني 


يتبروا: يقال في اللغة: نبر في قراءته أو 
غنائه: رفع صوته؛ ومنه المنبر المتخذ 
للخطابة» ونبّر في اللهجة - بالتشديد - 
أعلى عقوا [الدي قرا ماهد معفون: 
ينبروا عليه يدير سلاح طيّب]. (338). 
نجموا: [بالتشديد] ؟ 

لن نججّموا: (في اللهجة): لم يستطيعوا. 
[لن نجموا اليهود يرفعوه إلى الجبّانة» 
خوفاً من الناس] (453) 

نجم: علم النجوم: 

[الفلك]. [أيضاً كتاب تاريخ بن غلبون 
في علم النجوم ؟]. 

ببدو أكه اخقلط: عليه كداب (التذكار 
فيمن ملك طرابلس ومن كان بها من الأخبار) 
لمحمد بن غلبون (الجد)؛ بكتاب (منازل 
الفردوس على المقنع للسوسي) لمحمد 
بن غلبون (الحفيد) في علم الفلك. 
انظر: عمار جحيدر «ابن غلبون الحفيدا» من 
أبحاث المؤتمر العلمي الغالث لمركز جهاد الليبيين 


للدراسات التاريخية: ابن غلبون مؤرخ ليبيا 
(مارس 1م). (112). 


نحاسة: 
أوانٍ نحاسية كبيرة. (641) 
نحن: احنا: 


أحداه انحن [واحنا الم . وطبينا تعضو 
والدتنا]. (189). 
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نحوا: 

نقلوا - أزالواء (فضبيعة): أنخرا العلؤفة 
خوازيق...]. (464). 

نحوا: 

اتفعنوا. [ؤمسوا العديقة: الا بع شوارع» 
ونخّوا منهم العسكر وزواوة وريّاس 
وهوانبه وغيره]. (433). 

نديب: 

(في اللهجة): مأتم؛ والندب في اللغة: 
أثر الجرح. والنادبة: المرأة تبكى الرجل 
اللهجة» لما فيه من لطم الخدود والرثاء. 
[وذلك لأجل سيدي أحيد باي توفي ... 
وصار في حوش الباشا نديب]. 

انظر مادة (لظامة) لدى: جمال الدين القاسمي 
وخليل العظم» قاموس الصناعات الشامية» (الجرء 
الثاني)» ص 403؛ وكذلك دي شابرول» دراسة في 
عادات وتقاليد سكان مصر المحدثين» ص 177 - 
0 (385). 

فنسيب - نسابات: 

الاناف. الساقة: ‏ فسياقة (أصهاره): 
[وقعت جمعية عند سيدنا - دام عره: 
مخازنيته وانساباته لاغير]. (432-218). 
نسري: 

فسرين. [وجعلت لهم شربات وفسري 
وعود قماري]. (641). 
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ذشاأً: المنشية: 

اسم لما أنشع حديثاً تمييزاً له عن القديم؛ 
بمديئة طرابلس والمويّعة لعمرائها: 
شارع بن عاشورء وشارع بوهريدة» 
وشارع الصريم؛ وشارع الزاوية» والظهرة» 


وزاوية الدهماني. (261). 
تين ينشدهم: 


(في اللهجة) يسألهم. [سأل - استخبر: 
من أصل فصيح]. [لن يبيعوا راس إلى أن 
يرفعوهم له وينشدهم]. (573). 


نصف - كيلة: 

ثمنية وربع ونصف: من الكيلة المذكورة. 
(242). 

نظامي 1 جيش: (انظر: الانزام - في 
الألف). 

النعاس / محمد بن عبد الحفيظ: 


ترجم له ابن غلبون - وكان حيّاً - 
الثانية من هذه النقول. [خبر وفاته: يوم 
الجمعة 3 ذي الحجة 1162ها]. 

التذكاره ص 264؛ المنهل العذب» ج 1» ص 298. 
(660). 

نفر: 
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النفة: 
السعوط. والنفيف فى اللغة: السفيف من 
السويق ونحوه. (انظر: الدخان). (406). 


ل 


نافقت: 


ثارت وتمرّدت. وكيوا أن البلاد 
نافقت]. (296). 


00-0 


نقس- انتقب: 


[انتقب الشخطور]: نقب» تخرّق. (297). 


ين 
مه 


نقّر: 
قفز - وثب (فصيحة). [ونقز من الحوش 
إلى الشارع» وهرب إلى المارغني].(438). 


لل 


ناء: نو: 

في لسان العرب لابن منظور: «النوء في 

اثواء». .وكانت: العزب. عضيف الأمطار 

والرياح والحرّ والبرد الى الساقط منها). 
(ص 161) رد ذلك إلى أثر التركية التي 
تستعمل بعض صيغ الجموع العربية بمعنى 
المفرد منها. وهذا اللفظ كان ض (العربية) 
جمعاء فدخل (التركية)» وعاد منها إلى 
(اللهجة) مفرداً. 


الفصل الثاني 


وفي محيط المحيط للبستاني: «والملاحون 
يسمّون شدّة هبوب الرياح واضطراب 
البحر بالنوًا. 

وانظر أيضاً مادة (انواء) في دائرة المعارف 
الاسلامية» النشرة العربية الثانية» مج 4 ص 119 
-122. (244). 

نايب البلاد: 

النائب المالكى للقاضى الحنفى. 
[وسيدي عبد الكريم العسوسي نايب 
البلاد). 

في قضى). (انظر أيضأً: العسوسي). 
(343). 

النوية: 

«النوبة - عند المغيّين: اسم لطائفةٍ 
من آلات الطرب إذا أخذت معا. وريما 
أطلقت على المجتمعين بها إذا اجتمعوا. 
ويقال لهم النوبتجية على طريق النسبة 
عند الأتراك: سبيت بذلك لما فيها من 
المناوية في الأصوات والألحان). [في 
عرس طهون وقسم ذلك العدهعلى النوية 
والطبّاخة والعوّادة والنوارجيّة والطبجيّة]. 
البستاني» محيط المحيط. (236). 


النوارجية: 
جئلة البغوره كسية الى الثوار (بأسلوفي 


اللغة التركية. (236). 
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النواوري: 

بائع الزهورء فسبة إلى النوار. [جاء زيدان 
النواوري وحضر الباي خليل» وفضّينا مع 
المذكور فى الغل متاع السانية بخمسمائة 
ريال كبان وشرطنا عليه بجازها في كل 
يوم بأربعة عراجين فل؛ في كل واحد 
عشرة خيوط؛ إلى انتهاء الفل] ! (376). 
ناس من البلاد: 

من وجوه القوم. [يجمع ناس من البلاد 
ويتوجهوا بحوش الباشاوات إلى الشاوش 
ويسلموا عليه]. (559). 

ناسه: 

أتباعه من اليهود. [في عرس طهور: 
وحضرت جماعة البلاد»ء ومخازنية؛ 
وجماعة الجرابة» وشيخ اليهود وناسه]. 
(643). 

ناضت: [نهضت]. 

يقال في اللغة: ناض الشيء نوضاً: تحرك 
وتذبذب» وهو في اللهجة بمعنى: قام 
وتهظن لافعقية لل عيعة الجبالية ..: 
وضاز الباط غليهاش الخضاالبصسوره 
وبعده ناضت الخ]. (293). 

ناضت: 

(هنا بمعنى): ثارت وتمرّدت. [وناضت 
جميع المورة بأسرها]. (301). 
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ناض البارود: 

[انطلق]. [وقعت عندهم عركة مع عبد 
الجليل ... وناض البارود نحو ساعتين]. 
(560). 

ناض العسكر: 

ثار وتمرّد؛ تحرّكات وانقلابات على 
القيادة داخل صفوف الإنكشارية» وهو 
ما يعكس اضطراب الأحداث فى تلك 
القوزه القلقة. قبيل وضول أله انا 
القرمانلي الى الحكم كما سيلي. [ناض 
العسكر متاع أوجاك طرابلس الغرب 
غلى خليل ياغا لبلة الأحد 17 شعبان 
1ه,/ 1709م]. (652). 

نوضة الارناؤوط: 

تمرّد (البحارة) الألبان على محمد 
باشا إثر اتفاقه مع فرذسا على إيقاف 
العمليات البحرية ضدها. وقد انفردت 
هذه المجموعة التاريخية بالإشارة الى 
هذا الحادث بين المصادر المحلية: 
وذكرته المصادر الأوربية بتفصيل أكثر. 
توقعت بطرايلس الغري البحمية... 
نوطنة . الأرتاؤوظ ٠‏ على محيد. .ياننا 
قرمانلي» بتاريخ 29 رمضان 1165ه/ 
2م 


انظر: فيرو» الحوليات الليبية» الكتاب الثانى ص 
454-2؛ ميكاكي» طرابلس الغرب تحت حكم 


أسرة القرمانلي» ص 88؛ روسيء ليبيا منذ الفتح 
العربي حتى سنة 1911م: ص 294 - 295. وهذه 


الفقرة من المواد التي اطلع عليها روسي وأشار اليها 
في كتابه. (661). 

النوايل: 

قبائل عربية؛ كانت مواطنها القديمة 
بساحل قابس» ثم اضطروا إلى النزوح 
غرياً حتى بن قردان ومنطقة الحدود 
والاراضي الليبية الغربية. 

الأوله ص 428؛ دي أغسطينيء سكان ليبياه ج 1» 
ص 420. (347). 

نيس: 

مدينة جنوب شرق فرنساء نزلت عنها 
سردينيا لفرفسا سنة 1796م4 واستردتها 
سنة 1814م؛ ثم نزلت عنها ثانية سنة 
0مم. 

الموسوعة العربية الميسرة. (430). 

نيشان: (فارسية). 

هدف للتصويب. [وظهروا مدفع إلى 
الهاوية» وظهروا الطبجية القدمء وجعلوا 
نيشان لأجل تعليم الناس الجدد]. [ودار 
النيشان قيطون في الجزيرة الوسطية؛ 
وضرب أربع بونبات]. (342-330). 
التيشاث: 

.)313( 


[استلزم الذمي غويلي من عند سيدنا 
لزمة النيشان والفجرة]. (النياشين) - 
الأوسمة؛ تُصنع من المعادن الثمينة» 
وتُمنح في مناسبات خاصة. ولعل 
مراده: ختم الفضة (طابع الفجرة). 


.)439( 

(ه) 
هاذون: (انظر أسم الاشارة «ذا») - في 
الذال). 


هامبة - هوانبة: (تركية - فارسية الأصل). 
هوانبه: صوابها بالباء الموحدة» وقد 
اثبتناها فى المراحل الأولى من هذا 
الغمل دالياة المقناة على أن تفتى .ريجال 
المدفعية (ذسبة الى الهاون)» ثم بدأ لنا أن 
ذلك بعيد عن الصواب حيك أنّ مؤركنا 
يعبّر عن هؤلاء ب(الطبجية)» ومن ثم 
وترجّح لدينا أثها جمع: (هامبا: فارسية 
الاصل» وتعني رفيق - مساعد» ويغلب 
التحدائية. وإذا بخمسة هواتية مسكره 
ورفعوه وحبسوه في الحبس الدخلاني]. 
انظر: شمس الدين سامى» قاموس تركي؛ روسي» ليبيا 
منذ الفتح العربي حتى سنة 1911, ص 216. (190). 
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هامبه: (تركية): 

تقدّم أنّها بمعنى رفيق - مساعد» ويغلب 
استعمالها في الشرء وقد تطور استعمالها 
حتى صارت تعني نوعاً من الحرس (حرس 
الباشا أوحرس القصر).[من النقول: وتولى 
بعده الحاج رجب هامبه سنة 1122ه]. 
روسيء ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1911؛ ص 
6. (654). 

ها هو: 

للتنبيه في اللهجة. [وقال لهم سيدنا: ها 
هو حكمنا منهم ثلاثة وربطناهم]. (424). 
هدمت: 

(في اللهجة): أقبلت. [وأخبروا سيدنا 
بأنّ عرب غريان هدمت على سيدي 
على باي: سبيب وتردس...]. (543). 
هدية الجزاير: 

[سافر الرايس عمر الشْلّي في القربيطة: 
ورفع معاه هدية إلى الجزاير]. يقول 
الحاج أحمد الشريف الزهّار في 
مذكراته» ص 127: «أمّا يوسف باشا فقد 
بعث بلاكرة إعانة للجزاير». وقد كان 
ذلك إثر الخسائر التي مُنيت بها الجزائر 
مو عاد بعدالة اللورى اكتينوك برق 
مدينة الجزائر سنة 1816م» في إطار 
المحاولات الأوربية للقضاء على شوكة 
الأرتحاقات الجريية. 
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انظر أيضاً: الدكتور عبد الجليل التميمي» بحوث 
260-3» وخاصة ص 231 الحاشية 42. (252). 
الهدية: (هدية السفن الرسمية الزائرة). 
كان من العادة تقديم هدية الى السفن 
وخضروات وفواكه الموسم. انظر - على 
هيل المفالت اليومية 1438 إ[رهى هدي 
معتبرة»؛ حتى من البزار والرز والسمن 
والحطب وخضرة وخرفان وثيران وقهوة 
وسكر وشمع وغيره» وطلقوا عليها عدد 
1 مدفع]. (324). 

هدية اقطان افا 

هدية طرابلس إلى قبطان باشا (رئيس 
البحار)» وكان يتول الإشراف على 
الأوجاقات المغربية كما هد أعلاة: 

أفظر اليومية 103 (218). 

هرس: مهراز البونبه - مهارز: 

هاون المدفع. [دار الحاج محمد الغربي 
البونباجي مهراز البونبة قدّام المندريك]. 
(342). 

مهارز: 

جمع مهراز (مهراس)؛ وهو هاون المدفع. 
[والدراهم المذكورين يبغيهم سيدنا حق 
مدافع وكور وبارود ومهارز بونبة إلى 
الاك الحدو ] 


انظر أيضاً: دائرة المعارف الإسلامية» النشرة 
العربية الثانية» مج 6» ص 10 (مادة بارود). (432). 
الهلاوي / محمد (محام): 

محمد بن محمد الهلاوي؛ أحد الوكلاء 
(المحامين) فى تلك الفترة» تردد اسمه 
كثي رأًبسجلات محكمة طرا بلس الشرعية. 
انظر: عمار جحيدر» سجلات المحاكم الشرعية 
مصدر لتاريخنا الاجتماعي والاقتصادي في العصر 
الحديث؛ مجلة تراث الشعبء ع 22 (1981م)؛ 
الوثيقة الثانية. (468). 

مهم : 

مهم: (هذه أقرب قراءة للكلمة): جيّد 
- رفيع أو نحو ذلك. [وجعل للجماعة 
المذكورة الحاج عبد اللّه التركى آغة 
برج المندريك فطور مهم كثير]. (465). 
هناً: هنا: [تهنئة» هبة مالية]. 

تهنئة (فى الأصل: هنا)» وهى من العادات 
الاجتماعية التى لاتزال قائمة حتى الآن. 
زبيان ما أعطينا إلى عيالنا من دراهم في 
تهنثة الناس]. (233). 

هنا: تهنئة: 

[أيضاً رفعت العيال بيدها (20 ريال 
دورو) إلى الحريم هنا]. (644). 

حبني 

[وأما هو الوطن متهتّي والسلام]. (543). 
الهاني: (انظر: سيدي الهاني). 


الفصل الثاني 


الهنشير: 

ناحية بساحل طرابلس» إلى الشرق منها 
ببضعة كيلومترات» تتصل بالبحر. 

انظر: عبد السلام بن عفمان» الإشارات»ص 279(.23). 
هنيدي / مفتاح: 

الشيخ مفتاح بن هنيديء من العلماء أهل 
الفتيا والشورى بطرابلس الغرب. 

انظر: دار المحفوظات التاريخية؛ محكمة طرابلس 
الشرعية» سجل عدد 6 من زمن نيابة القاضي 
التوغان ص 43. (369). 

يهود طرابلس: 

الذمي نسيم: من يهود طرابلس. ويقول 
روسّي - نقلاً عن سلوش: «أدَى وصول 
الإسبان إلى طرابلس إلى القضاء على 
الجالية اليهودية في سنة 1510م» وقد 
أعادت بناء كيانها في النصف الثاني من 
القرن السادس عشرء وتشكلت من عناصر 
من جبل نفوسة وغريان» وزليطن» وإسبانيا؛ 
وليفورنو. وكانوا يعيشون منعزلين بحيّهم 
المعروف (الحارة)» ولهم (قائد) يضبط 
علاقاتهم بالحكومة» وقد أخذوا بعد ذلك 
يستولون تدريجياً على مقاليد الاقتصاد 
وشؤون الصناعة مثل صناعة المعادن 
الشنيفة):. وسيعكفف» لنا هذه اليوفيات 
عن كثيرٍ من نشاط اليهود وسيطرتهم 
على أزمّة الاقتصاد في البلاد فيما عُرف 
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بنظام (الالتزام) الاقطاعي الذي يعبر عنه 


انظر: روسي» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 
1م :ص 288: حاشية 453 وانظر أيضاً: ميكاكي» 


طرابلس الغرب تحت حكم أسرة القرمانلي» ص 
4 حاشية 1 - 2؛ عمر علي بن إسماعيل» انهيار 
حكم الأسرة القرمانلية في ليبياه ص 191 - 194. 
[انظر أيضاً: السروسي» لزمة» قايد]. (197). 
الهاوية: 

مقبرة اليهود» غربي المدينة. أصلها ف 
اللغة: جهنم» وخُْصّصت فى اللهجة 
بالمعتى المذكون. (330). 

هوي: 

هويات: 

.)659( 


رو 
أول الشيء: 
في بادئ الأمر. [سليمان بن عليوة أول 
الشيء كان مع العرادي ...]. (460). 
وباء بلوقة: 
[جاء إلى طرابلس وباء يقال له: وباء 
بلوقة في زمان مراد باي (؟) بتاريخ 1 
شعبان من سنة 1102ه]. (650). 
وباء بن لوقة: 
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[1103ه]. (672). 

وياد تجية #افسبد ياقاة 

1543ه]. (671). 

وباء شتاتة: 

[(0ه]. (671:648). 

وباء عثمان باشا: 

[1077ه/ 1083ه]. (649: 671). (انظر: 
الباي عثمان باشا). 

وباء القلبولي: 

[1113غه شي إلى مديئة كليول خلن 
مضيق الدردنيل. وهو مصطفى القلبولي 
(غليبولي) الذي تولى ولاية طرابلس سنة 
3م 2م 


انظر: ابن غلبون» التذكار. ص 198؛ روسي» ليبيا منذ 
الفتح العربي حتى سنة 1م ص 264. (651). 


وباء قماش: 

[1145ه]. (660: 672). 

وباء محمد باشا ساقسلى: 

[1054ه]. (648). (اقر. “السافسلي / 
يجيد ناف 

وباء [مرة أخرى]: 

[1110ه]. (650). 

وباء مصر اوغلي: 

[1086ه]. في الأصل: (مصرغلي) وتعني 
ابن المصري بأسلوب اللغة التركية. 


.)671:649( 

الوياء: الوفيات: 

[نموذج من الأصل المخطوط عن وفيات 
الوباء في أوائل العهد العثماني الثاني]. 
(163). 

الوجاك [موقد]: 

الوجاك: (تركية: أوجاق): موقد. [وقع 
فيه نو فرمى من المركب جوز قمنات... 
والوجاك متع المركب]. (267). 

الوجاك [إيالة]: 

الوجاك: (تركية: أوجاق) معناها الأصلي: 
برقل ركد | حدق متو نايل فال المجامفين 
حول نار واحدة» ومنها مثلاً: أوجاق 
الإنكشارية» وأوجاق طرابلس الغربء 
بمعني الايالة. [توجّه الرايس مراد قبطان من 
البجاك المغيون إلى القرضان]:(319). 
5-0 

أمور. بت أشار. [تصليح مصالح حرا 
الباشاواكة لأنّ شيدنا وقد :قيس لجل 
قدوم الشاوش]. (553). 

وجه: 

وجد: طلقة إثارية]ة رضاصة:: لما وصلوا 
شارع بنات بوراسء؛ ظهر لهم واحد فرّعٌ 
في غويلي وجه؛ وهرب]. (414). 


وحده: 
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[وذبح الضحايا وحدهء وصلى الجمعة في 
الجامع]. (289). 

وحدين: 

أفراد. [وسببها أنّ السبعة والنوائل غاروا 
على 
وادي بن وليد: 

إلى الجنوب من طرابلس بنحو 170 
كلم. وهو موطن مجموع قبائل غلب 
عليها اسم ورفلّة / أرفلّة (اسم بطن من 
بطون قبيلة هوارة البربرية)» كما عُرف 
به الموطن نفسه؛ وكانوا شبه رُحَل. 

انظر: الزاوي» معجم البلدان الليبيةء ص 356 - 


7؛ دي أغسطينى: سكان ليبياء ج 1» ص 309 
-327. (296). 


وحدين فوق قرقارش]. (476). 


وردت: 

بلغت الماء. والورد - بكسر الواو - في 
اللغة: الإشراف على الماء وغيره» عدار 
لم يدخله. [جعلت فطيمة بنت الطروش 
ميدة فى السانية ... ويوم الخميس عند 
الظهر 7 تكو شحف الفاس .]ا (425).: 
ورديان: (انظر: باش ورديان - في الباء). 
ورقة: 

رسالة. لم يذكر فحواها. [قدمت علينا 
فرقاطة انقليزء وجابت ورقة]. (487). 
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الأوراق [للهوية]: 

يبدو أنٌ مراده بها هوية المركب. [ورمى 
الأوراق. مفاع. القرسيس إلى ' البخره 
ودخل به بورت ماهونء وبوّز له الصفة]. 
(226). 

ورشفانة: 

قبائل شبه رحَلء كانت تشكّل جزءاً من 
(قضاء) جنزور» وعرفت مواطنهم باسم 
الكدوة: (الربوة العالية)» حتى أنشئت 
بها في سنة (1865م) ناحية غرفت 
باسم ناحية العزيزية - إلى الجنوب 
من كرادلمي بنحو أربعين كيلومتراً 1 
تمجيدا للسلطان العثمانى عبد العزيز 
(1277 - 1293ه 1861 -1876م). 


انظر: دي أخسطيي: شكان ليبيا» جَ 1 ص 367 
-376؛ الزاوي» معجم البلدان الليبية» ص 06 - 
7 2 وما بعدها. (506 -507). 


وريمة: 
قبيلة بظاهر زوارة» ومنهم وريمة 
بالعجيلات وجنزور. 

انظر:دي أغسطيني؛سكان ليبياء ج1»ص516(.414). 
الوسعاية: 

الميدان والساحة فى الحارات (المكان 
المتسع بالنظر إلى الأزة والممرّات 
الضيّقة)» كانت بالمدينة القديمة بمحلة 
... [وتوجّهوا إلى الأماكن متاع للا 
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زهرة: بدأوا بدكاكين الوسعاية]. (450). 

وسق: موسوقة: 

متحراة» جنوس الريق رحو جيل 
البعي ر أو العربة والسفينة. [أيضاً زاد أرسل 
شطّيّة سبنيور موسوقة بالخرٌوب]. (186). 
الموسم: 

(في اللهجة): اليوم السابق للأعياد 
(في مثل هذا الموضع). وموسم انشيء 
في اللغة: وقت ظهوره فيه - او اجتماع 
الناس له. [ليلة موسم العيد الكبيرء ليلة 
الأحد 9 ذي الحجة... حضرنا في فندق 
الأنزام]. (384). 

وصيفنا: 

الوصيف في اللغة: الخادم» غلاماً كان أو 
جارية. وفي هذه اليوميات: الخادم الذكرء 
والأنثى: خادم. [أخذ من عندنا محيّنا 
لاغة إسماعيل الأذهر ل وضيفنا شير اله 
حصّاد زرع]. (206). 

وطئ: اللوطية: 

السفلى» كأنّها خُففت في اللهجة من: 
الوطيء» وهو في اللغة: المنخفض. [انعزل 
أحمد 'السويد. عن: الزنداتة: اللوطية 
وطوّفوه في سوق الثلاث]. (255). 

وفق: توافقت - اتفقت (انظر استعدت - 


في السين). 


وقف: يوقف عليه: 
يقف» وهو هنا بمعنى: يعوده ويتفقّد 
حاله. [لأجل سيدي محمد العالم مريض؛ 
يبغي يوقف عليه]. (302). 
يوقف إلى السكة الجديدة ويمشِيها: 
يهتمٌ بأمرها ويروّجها. (462). 

وقفنا له: 
قمنا بالواجب نحوه. [وقفنا له ودفناه 
محاذي والدنا]. (279). 

وقفنا لهم: 
أعناهم وشاركناهم الأعباء. [قبلنا قمّة 
القايد سعيد...»ء بحوش الباي خليل» 
ووقفنا لهم ...]. (418). 

وقف: (بالتشديد): 
أناب - أناط (به). [وقف سيدي مصطفى 
قرجي الحاج سليمان القرباع في تحضير 
الجامع متاعه]: للافتتاح. (537). 
موكب: 

مظاهرة احتجاج ! [وصار موكب 5 
الكشلة مع بعضهم بعض]. (392). 

وكالة: 

فندق» اتسليفا مقعاح البين171 بتاع 


(117) يؤكد السياق أنّ (البيت) بمعنى الغرفة في 
الفندق. 
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البصطي» وذلك في وكالة الخوجة بسوق 
الترك]. ْ 

انظرعن وظيفة الفنادق: الدكتور المهندس غاسبري 
ميساناء المعمار الاسلامي في ليبياء تعريب علي 
الصادق حسنين» ص 116 - 119. (185). 

وكيل [محاع]: (انظر: الهلاوي). 

الوكيل: 

[شبه قنصل - انظر الحواشي المتعلّقة 
بكل من: توفسء والجزائر» والمغرب» 
ومصر]. (227). 

وكيل توذس بطرابلس: 

رجب بن علي قاسم, توذسيٌ» كان وكيلاً 
لبلاده بطرابلس» في حين كان أخوه 
محمد بن علي قاسم وكيلاً لطرابلس 
بتونس (09)» وكان مقر وكالته بسوق 
الماع مين تعوائيس راواه وهو على 
صلةٍ بكثير من أعيان البلا وقد 
كان يحرّر إلى رؤسائه بتوفس رسائل 
(تفصلية) خودت على سانب كبر عن 
الأحمية" كبصدر مخ مضادو تاريحناه 
ويبدوأئّه اضطرٌ إلى الانضمام إلى الثوار 
في الحرب الأهلية (1248 - 1251ه). 
وقد توفي بطرابلس في أواسط جمادى 
القافية:1262ن شددر رهاب توولقه ريزالة 
إلى النشير دياه ذا قرف برقاددة 
وشكره والترخم عليه» ورجائهم بتعيين 
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ابن أخيه صالح بن محمد بن علي قاسم 
مكانه. وقد شغل أفراد من أسرته هذا 
المنصب لعدة سنوات قادمة. 

انظر: اليوميات 29 (الحاشية المتعلقة بتوفس):839: 
6 ؛على مصطفى المصراتى؛ رسائل أحمد القليبى 
فين طرابلس وتوقس :صن 67 4185واز التحفرظات 
التاريخية»ء ملفات العلاقات الليبية التوفسية» 
الوثائق 2,209 412 2774 984, 985. (0180)327. 


وكيل خرج: 

(تركية - عربية الأصل): وكيل 

المصروفات لقوة نافذة (حكومة)» ولا 

يخفى أصلها العربي. [قدم علينا محبّنا 

لآجل زيادة مونة ورفوع العسكر). 

.)569( 

ويل الضيّاف: 

وكيل الضيّاف: المكلّف برعاية كبار 

(118)غنيت به آنذاك أيضاً في المساهمة البحثية 
التالية التي ذشرت قبل صدور الجزء 
الأول من اليوميات الليبية: عمار جحيدر» 
«العلاقات الليبية ‏ التوذسية في القرن التاسع 
عشر: ملاحظات اوليّة على نشاط الوكلاءا» 
ضمن المؤتمر العلمي: الولايات العربية 
ومصادر وثائقها في العهد العثماني (توفس 
2 » المجلة التاريخية المغربية» العدد 
9 30 (جويلية 1983)» ص 125 - 144. 
ويضمٌ البحث بضع وثائق من رسائله. 


معجم الجزء الأول 


الدولة العليةة وركتيه له يدف التحاجم 


أحمد بن لطيّف لأجل هو وكيل الضيّاف 
وكيل طرابلس بإزمير: 


[وأعطوا في ازمير إلى الوكيل كاتب 
اوغلي خمسة وسبعين كسن] وكيل 
طرابلس بأزمير. .وينفى الأستاذ محمد 
مصطفى بازامة وجود أي لونٍ من ألوان 
العيشيل الديلوماسى .ببق اليبنا والدولة 
العكبافية. فيقول: أمه واحد لم نقف 
إليها في هذا الموضوع؛ ذلك هو التبادل 
في السفيل الدولويامي. مين طرا يلين 
والباب العالي» فليس لأيّهما سفير أو 
أيضا طبيغي» اذ لوك ينتهبا هذا الشفيل 
وانتهى بذلك الشذوذ الذي تحدّثنا في 
هذه الفقرة عنه فى الوضع السياسى». 
ولكنّ واقع الأمر خلاف ذلك؛ فقد 
استدعى تزايد الرعايا (الليبيين) بعاصمة 
ونمونشاطاتهم هناك تعيين وكلاء يمّلون 
(ليبيا) هناك ويرعون مصالح رعاياها. 
وقد وقع نظرنا على نضصٍ هام بمخطوط 
لاف مجيول«عفرائة اللقريين البعيية 
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بأوله: (هذا زمام مبارك - إن شاء اللّه تعالى 
- يشتمل على أخبار المعظم الأسعد السلطان 
مصطفى بن السلطان أحمد بن السلطان 
محمدء وما كان بينه وبين اللعين - مع الري 
متاع الموسكوء دمّره اللهه وكيف كان بدو 
أمره وحقيقة حاله). وأوله: «الحمد للّه يوم 
الاثنين في ثلاثة عشر من ربيع الأول 
(سنة 1182ه)» وآخره: هذا ما بلغنا من 
الأخبار بتاريخ 3 خلت من ذي القعدة 
الحرام سنة 1184). وهو محفوظ بمكتبة 
الأوقاف (طرابلس) تحت رقم (ع 1234 
/ خ أو 933)»: وذلك النص هو: «... وأمًا 
المركب الأخرى فإنّها كانت مسافرة هى 
ومركب الحاج علي بن يسعد الجربي 
وكيل الوجاق الطرابلسي باسلانبول): 
(اسلامبول: استانبول؛ بمعنى كثيرة 
المسلميق )4 ورقة 27. 

وهكذا يتضح لنا وجود مثل هذا التمثيل 
البسيط لأوجاق طرابلس (الغرب) 
بالعاضية 'العقبائية. هقد أواسر القرق 
الثاني عشر الهجري / الثامن عشر 
البيلادق على الأفل._ولكتنا' لا اعم 
أنه كان فى مسعوى التمقيل القتصلى 
ادا رتم عليه كايا ْ 
انظر: محمد مصطفى بازامة» الدبلوماسية الليبية 
في القرن الثامن عشرء ص 32 وانظر أيضاً: الدكتور 
حبر الساجايء من سوه ماكر اشع في 


الفصل الثاني 


بورصة: مغاربة في تركيا في أواخر القرن الخامس 
عشر وأوائل القرن السادس عشرء المجلة التاريخية 
المغربية» ع 1 (يناير 1974) ص 45 - 51؛ ع 3 
(يناير 1975م)» ص 47 - 59. (227). 
وكيل طرابلس بالإسكندرية: 
أحمد الغربي: نحاد لا نشكٌ فى أنّ 
الحاج محمد بيت المال قد استقى مادة 
هذه الأخبار من الرسالة التالية التى 
وجّهها إليه السيّد أحمد الغربي بتاريخ 
0 صفر 1245ه وبطيّها ذسخة من 
رسالة وراف: على الأخير مق اسعاتيول: 
وفزكد هذه الرسالة الى سعرضها علن 
اثباتها في هذا الموضع لأهميتهاء ممارسة 
محرّرها (أحمد الغربي) لمهام وظيفته 
كوكيل لطرابلس في ثغر الإسكندرية 
وهذا جانب مهم في دراسة العلاقات 
(الليبية) - المصرية» في عهد يوسف 
باشا القرمائلي / ومحمد علي» ونأسف 
إليناء ما أصل هذه الرسالة التالية فموجود 
لد الأسعاذ غلى الفقية بحن - حفيد 
التؤلف صالهب البر اي 019 
اسلام اللّه تعالى ورحمته وبركاته؛ نخص 
بذلك حضرة الجناب المكرّم المحترم 
(119)آلت فيما بعد إلى شعبة الوثائق والمخطوطات 
ضمن (مجموعة أسرة الفقيه حسن الوثائقية). 
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معجم الجزء الأول 


الفرغى..برغاية [الله] كة وجل أخينا 
العوية سيدق الحاج محمد بيت المال- 
سلّمه الله آمين. 

بعد مزيد السلام عليه وكثرة الأشواق 
إليه - خلّد المول جزيل نعمه عليه 
- ليس خافي (كذا) عن شريف 
علمكم الكريم أنّنا بخير ولا نسألولا] 
إلا عنكم؛ وقبل تاريخه أرسلنا لحم 
جوابات مارخين (كذا) في غرة شهره 
ضحبة غلامنا عبد [الله] الكبير؛ وفيهم 
عرّفناكم بما عندنا نرجو الله يكونو[ا] 
وصلوكم» ويكون قادم لنا منكم رد 
الجواب» وعرّفناكم من خصوص 
سعادة أفندينا ولي النعم المعظم وأنّه 
الآن مشرّف سكندرية ولم يزل مقيم 
بها وبرفقة سعادة أفندينا ولي النعم 
والي جدة - دام إجلاله - وعرّفناكم 
أنّ الشغل داير في مراكب البليك!020 
تعلق محروية 'اسلاميول» والحال أن 
في تاريخه الشغل بطل من المراكب 
الطذكورين سبي أموو قن دكرهاء ركنا 
عرّفناكم من خصوص عيلة خضرة 
والخال. أن المذكورين كاثرا] راحليب 
ولما حضر لهم جوابكم بالإقامة في 
محلهم فأمهلناهم ولم يزالوآا] مقيمين 


(120) مراكب البيليك: سفن الأسطول العثماني. 


معجم الجزء الأول 


في مريوط إلى حين يحضرواا] لهم 
سيّارتهه2'). ومن خصوص القيطون 
والهجين الذي كنتم أوصيتونا عليهم 
سابقا فإِنّنا أرسلناهم لكم قبل تاريخه 
صحبة غلامنا عبد [اللّه] الكبيرة 
وعرّفناكم عن ثمنهم يكونو[ا] إنشااء] 
اللّه وصلوكم» وأرسلنا لكم أيضاً قايمة 
بحسابي الذي لكم والذي عليكم؛ 
وصمحٌ الباقي لنا طرفكم بموجب القايمة 
المذكرية 304 .ريال اقراقبية :90 نيا ذف 
وعرّفناكم تدفعو[ا] ذلك إلى ولدنا 
الحاجح محمد المهدوي. وأما الشال 
الكشمير بقيّة مطلوبكم لحدٌ تاريخه لم 
حضر من مصر2*» عند حضوره إنشااء] 
الله نرسله لكم مع الأول. وعرّفناكم من 
خصوص أخبار اسلامبول وشرحنا لكم 
جميع ما بلغنا تفصيلاً» والآن حضرولا] 
طاطارات230!؟ من هناك و[حضرت] 
أخبان وقد شرحناها لكم في ورقة 
واصلة لكم طيّ هذاء اطلاعكم عليها 
يغني عن الشرح؛ وهذه الورقة فسخناها 
من جواب حضر لنا من اسلامبول حرف 
بحرف» ونسأل الله أن يفرّج كرب العباد. 
(121) سيّارتهم: جمع سيّار: رسول. 

(122) مصر: يراد بها القاهرة. 

(123) انظر: تطار. 
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وغلى. مرجب ذلك كأته. الوقه أذن 
والأحوال لم تعجبء وحين تحققنا الأمر 
الحاصل عيّنا هذا الجواب صحبة غلامنا 
بركة» لكي يتوجّه بهم إلى طرفك.!124) 
ومحروسة طرابلس» وقد عرّفنا حضرة 
المعظم الأرفع سيدناة ©2‏ نصره الله 
- أن يبقي مراكبه عند وما هو لازم 
الآن إرسال مراكب ولا هو وقته؛ فتقد 
يجب على كل من الملوك أن يصحى 
لنفسه ويحافظ على بلاده. وقد عرّفنا 
سعادته أيضاً أنّه يرسل يأمركم بالإقامة 
فى يتغاوف. الآن لنا فقوف 1ا] الأحوال؟؛ 
لانكم إن توجهتم إلى طرابلس خرب 
الوطن بعد منكم.؛ ولا لم فيه من يسد ولم 
فيه من يفهم ولا من يعقل» ولربما تحدث 
أمور فبقا الانسان يحافظ على نفسه من 
يدري ؟ وفي فهمكم ما يغني عن أكثر 
من ذلك. 

وكنّا عرّفناكم من خصوص اسلامبول 
(124)يُستشفٌ من النضّ أيضاً أنّ محمد بيت المال 


صاحب الرسالة نفسه. 
(125) يعنى يوسف باشا القرمانلى. 


الفصل الثاني 


يه ةوبن الخيلة أنّ.الارد كان 
ساوق الكيكة 13 [19» ففي يوم واحد 
طلع إلى عشرينء وحال كبير إذا كان 
ربّنا لم [يتدارك] عباده باللطف وحصل 
الصلح على أي [كيفيّة كانت] وإلا 
برّالترك راح جميعه من غير شك؛ 
الغاية أن الانسان لا يمكنه يشرح ما 
يبلغه إِنّما العاقل يأخذ من الكلام 
شمن ويبنى عليه» وغاية الأمر 
يجب الآن الاستحفاظ على الممالك» 
وبالخصوص مملكتناء فمراكب الوجاق 
المنصور يلزم يقعدو[ا] من غير 
سفرء ويلزم الاستحراص ويلزمكم 
الإقامة في الوطن الشرقي””') قريب 
لناء مع ضبط العربان وجمع كل من 
كان متسرّب لأتكم تعوزوٌا] الناس 
والكثرة والقوة؛ فإن لزم لها الأمر 
فتكونو[ا] مستحضرينء وإن لم لزم 
لها الأمر لم فيه مافات ولاضرّكم 
شيء» إثما يكون ذلك بالتي هي 
احير وحيت نذ احدا ديه 
سح حوره كر يع حم 
فى سركي لله ناريح لم 
حصل شيء ولا تحققنا شيء؛ ولكن 
(126)فرد مرّة: جملة واحدة» بأسرها. 

(127)الوطن الشرق: بنغازي وما حولها. 
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معجم الجزء الأول 


الانسان في هذه الأوقات يحسب 
حساب النقص ويستحرص؛ وإفشالء] 
الله ما يحصل إلا كل خير ونحن هنا 
بالمرصاد فإن فهمنا شيء وجد علينا 
أمر ذاك الوقت حتى إذا لم أمكنًا 
الفرخ في المكاتيب نوجّه لحم 
علي الغرياني لأجل يفهّمكم شفاهاً. 
وهذاما عندنا عرّفناحم به وطال 
عمركم في الخير - والسلام. 
في 20 صفر سنة 1245ه 


محبّكم أحمد الغربي)(0129. 
(انظر أيضاً: الغربي / أحمد). (440 - 
2)). 


وكيل طرابلس بتوفس: 
محمد بن علي قاسم؛ توذسيئ» كان وكيلاً 


نظر الأصل المخطوط للوثيقة فى اليوميات 
اليبيقة صن 442:وفضلاً على خظها السفرق 
لمميزء المغاير للخطوط المحلية المغربية 
لمعتادة في تلك الفترة» يتيح هذا النش أيضاً 
فرصة المقارنة بين لهجته المصرية المشرقية 
لظاهرة بين سطوره / واللهجة الليبية 
لمغربية الغالبة على هذا المعجم الذي بين 
يديك. كما فشرت في مقدمة اليوميات أيضاً 
رسالة موجزة أخرى من أحمد الغربي إلى 
المؤرخ (بتاريخ 9 ذي الحجة 1237ه)؛ مع 
لوحتها المخطوطة ضمن: وثائق عن المؤلف» 
ص 80-79. 


)128( 


معجم الجزء الأول 


بن علي قاسم]. (انظر أيضا: وكيل توفس 
بطرابلس أعلاه). (2351 482). 

وكيل - قنصل: (يرعى مصالح دولة 
أجفية لحرق غير ذولعه). [قدمة علينا 
القنصل السبنيور وكيلهم في فلوكة]. 
(489؛ 501 ؛ 526). 

ولد سعيد بن المايل: 

قبائل محاميد أولاة سعيد بن صولة. 
انضمٌ فيما بعد إلى عبد الجليل سيف 
النصر في ثورته. 

انظر: إسماعيل كماليء وثائق عن نهاية العهد 
القرمانلي؛ ص 66؛ دي أغسطيني» سكان ليبياء 
ج 1ءص 401. (375). 

(انظر أيضاً: المحمودي / غومة» في 
الحاء). 

ولد: الأولاد: 

أبناء البلد [المواطنون]: [قدم علينا ... 
ومعاه محبنا محمد الموقت وغيره من 
الأولاد]. (395). 


أولاد أن سيف: 

كان أولاد (أبوسيف) يعرفون بالمرابطين 
أيضاًء وهم قبائل رحّل وانتجاعهم بمزدة» 
ومنهم شْعَبَّ بوادي الشاطئ وغيره» 
وينتمون إلى جد وافد من المغرب. وقد 
قام فريق منهم بالوساطة ورفع رايات 
الصلح بين الفريقين المتحاربين. لوردوا 
علينا مرابطين من أولاد بو سيف .. 
لأجل الصلح]. 

انظر: دي أغسطيني» سكان ليبياء ج 1» ص 382 
- 384؛ إسماعيل كمالي» وثائق عن نهاية العهد 
القرمانلي» ص 56 - 57. (563). 

أولكة بنغازي: 

فق أيتاقها وسكائها. [شاقر الهوي :ب إلى 
بنغازي وإسكندرية» ميسوق بالشعير 
متاع أولاد بنغازي]. (223). 

أولاد بن مريم: 

قبيلة؛ يُنسبون إلى أَمّهم مريم ابنة 
(الشيخ) عبد النبي الأصفر جدٍّ 
أولاد أبى سيف. وكانوا شبه رحّل» 
وانتجاعهم بالجهات الغريية. [أتانا 
فارس من السبيب» وأخبرنا بأنّ الشيخ 
(عبد الصمد بن سلطان) هرب إلى 
أولاك ابدق مريه]: 
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الفصل الثاني 


أولاد الشيخ النايب: 

أسرة” غلمية .زفده جذها من 
الأنذلي اكقلا كانوا يُعرفون ببني 
العسوّس(030, ثم غُرفوا بآل النائب؛ 
القضاء)؛ [المالكى]. [ظهر... من 
مدرسة مصطفى الكاتب» وتولاها 
الشيخ المدني وأولاد الشيخ النايب]. 


انظر: الأنصاري» المنهل العذب» جَ 1 ص 0 - 
1 (329). 


أولاد على: 

قبيلة ببرقة اضطورّت إلى الانسحاب 

المنطقة ونشوب الصراع بين القبائل. 

توقلنك فى طلني الرنسل اتنا من 

لحية أولاد هك وهلي الدقكل واحد 

انظر: ميكاكي» طرابلس الغرب تحت حكم أسرة 

القرمانلي» ص 7 (400). 

وليد مع خادم: 

مع خادم: مولّد من جارية. [توفي وليد 

(129) في القرن السابع الهجري. 

(130)العسوس: لقب منحوت من أسم جدّهم 
الأندلسي: عيسى الأوسي. 


معجم الجزء الأول 


سيدي إبراهيم باي مع خادم]. (585). 
الميلود: 

المولد النبوي. [12 ربيع الأول - ليلة 
الميلود الشريف]. (203) 


ولي: من يالة: 

(ممايلي): من جهة. [ودوّنوا ذلك 
من يالة دراهم الناس متاع الاتقليز). 
(529). 

ولى: 

أصبح. [ولى سعر الريال خمس وعشرين 
ماثة]. (184). 

تولية الباشا: 


يريد: منحه رتبة جديدة من 
قبل الدرلة العتمافيلةة يعس رقبة 
(بحلربحكي - بحافين يائيين - : 
أمسر الأمراء)ت أمير أمتراء الروملى 
(تركيا الأوريية)» غير أنّ المصادر 
الأخرى تختلف في تأريخها. [أرسل 
سيدنا_دام عرّه إلى الشاوش الأول 
الجوي 10 في قولينة الباشاب أل 
دورو وستة روس عبيد الخ]. 

انظر: الأنصاريء المنهل العذبء الجزء الأول 
ص 331؛ روسي» ليبيا مئذ الفتح العربي حتى سنة 
1 ص 342؛ عزيز سامح الأتراك العثمانيون في 
أفريقيا الشمالية» ص 181. (566). 


(131) الذي جاء ... الخ. 


معجم الجزء الأول 


ون : 

[في المعجم الوسيط: مولّدة]. ويبات: 
جمع ويبة. وحسب الجدول المعتمد 
فى هذا الباب132: (الويبة - 14 مرطه 
2910 على بواع ا قاد اريت 
سعتها باللترات» بدلاً من الكيلوجرام 
- لاختلاف الثقل بين أنواع الحبوب 
وتشرهنا [اخدة ترصيقتا كيني الللة 
حصّاد زرع؛ بست ويبات شعير]. (206). 


(ي) 


اليازّي (تركية): 

الكاتب. [أن يسلّم مفتاح الحوش وغيره 
على يد اليازي محمد العكاري1333], 
(450). 

(انظر أيضاً الكاتب): 

يازّي البلاد: 

والسجلات). [قول عيه الله ولد 
الققية أحيدين غبران 1 ولوودياقف 
المكاوي]. (461). 

(132) انظره في: الدرهم. 

(133)العكاري: يبدو أنه تصحيف أو خطأ مطبعى» 


وأدرج كذلك في (فهرس الأعلام)» وصوابه: 
المكاوي» كما يُذكر في بقية المواضع. 
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يد: تحت يد - فلان: 

[كتبنا كاغط إلى الذمّي رحمين الطيّان 
تعع يد للج[ يظناق]1 [ملقنا ميحيننا 
ما هو مذكور في تذكرة وسط الكيس]. 
(2316202). 

يد: على يد - فلان: 

اقلم من عندنا علي بن بيشون 
نشوان]. [وقسموا جميع ما بينهم على 
يد حميدة بن حريز وكاتب الحروف]. 
(197: 208). 

يسر: ياسر: 

(في اللهجة): كتير ومنه استعمالها 
بمعنى: كفى. واليسار في اللغة: الغنى 
والثروة. ومنه اشتقت اللهجة ذينك 
والضبع وتكلّمنا ياسر؛ آل الأمر إلى أن 
قبلتهم لأجل خاطرنا]. (384). 

يوزليك (تركية): 

(تركية: يوزلك): أبومائة (قطعة نقدية من 
فئة المائة). [نادانا سيدنا ... وأعطانا 2000 
يوزليك إلى الفقراء» متاع العاشورة]. 
انظ رأيضاً: الكرملي: النقود العربية» ص 339(.188). 


الفصل الثالث 


تصنيف ثلاثى لمفردات المعجم 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


الفصل الثالث 


ماضع ويلدات ...| أعلام وجاعات 

كك بسك كك الاتتكك 
رضروم 

كك 1ك 01 07 الااككك 

كك كك اكاك الاشتككك 
زر 

سمس | | | *”* | 

كوساسش | | | * ا 

هه كك كك الااتكك 

كه 171 كك الاشك 

سس | ]0-2 


ته سه اس كه 
ككس سس اسك اكاكس 
جك و سس ا اتوك 
وكرت سس سس اس سككس 
57 كك كك اك 
سكع | 00 | ]| * ا( 


224 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


عه ا وك واكاك 
المع | ا |[ * 0( 
ا 1 إستوسوضي| *3 | 
السك 01ككككة اكاك 
اصديت ‏ | | | ” 0( 
1551 اك الاقت اك 
كك 1 اك الاقتاك 
| ا | اسن | 6ه | 
كك > لكك كك كنا 
كركك هه 1ك 1 الاشتكك 
حت 91 ا لتك 
| السصوسهم]| ‏ | ”0 
مح كك اا انلك 
ركس اك 1ك 1ل 


د 
014 _-_-- 
زب) 


ا 07 


كك سكا 
اك كد 
ههه مضدكه 
كك شك 


باردو (إسبانية الأصل: اسم 
مكان / تونس» طرابلس) 
باركو (إيطالية) ع 
اسيم | 00000 
بارة: ولا بارة (للتقليل) 

سمس | 0000000 
سضسة | 0000 ا 
مسي | 0000 


1 5117 
با 
باش أسطى (تركية) 


23245 


الفصل الثالث 


سمي | | | #5 0( 
8-7 كك اك السك 
باش ورديان دك سإيطالية6 |1 ااا 
ا سس تت كا 0 
متك كك كك كك 
ا إساتاسوصم | © | 
ج--22 0 
م _- 
كك سك 1ك الاتكك 
وي سس ام اماك 
اكه 
ادكه 


ا ل الا سين انيقي 
0 
]0 |«عسيستيت| ضري 


لد 


تك ل 0 شاك 
ا | اهعسو ععام| | 


لباي محمد (ع. ع. أول) 0533 


0 كك هد‎ ١-11 
(ع. ع. أول)‎ 


لباي محمد المكني (ع. 251 
لقرمائلي) 
ال اك جرس التككر 


2306 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 
ماضع ويلدان . | أعلام ماعات 


حمر .ع. أول) 


إسمسدعات| ”| 


ا سس 
5 القرمانلي) 

لسسع ص 0 
ا السك لكك الكتتكككه 
و ال اك اتوك 
كت سس 1ك الاتكك 
سم | | | * ا( 
0 السك لكك الات 
اا كك1كك اللتتكككه 
وكيك ولوس اس سكوك 
يوتكمو سك 


براقة (إيطالية) 


' 2328 
سح سح لكر لكي اكه 
ال البادية) كك الللسكتاكة الشركة 
1ك 111801 الك لكك 


البرّاني (الخندق) 


105 
الك اكاك لكك 
بسانتي بلي ا | ا | ل | | 
برك يماركوا ل لكك اكلككككة ال كه 
2ك 591 1ك ال كه 
سارك (الإيجاب والشيول) ا | | | | 
سر سكم السك الك كه 
رصمل للبطاية أل 6 ا | | ا | | 


2308 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


مس لكر لكك الاك 
ا كك الللككة اللاتتكككم 
وسسيوس سس لع التككك 
وسح كس لكك التككك 
2-0-7 تم 
ل لل الل اكه 
د لتا77755 جا 


22 - هه 
اسستدص | | ]3*5 ) 


ا ا الاقتك 
كسكس الس ا شتكس 
سم | | | 005 
اسصست 1[ | | 8م | 


2309 


الفصل الثالث 


جرخت الس كك تكس 
01 إصسميم | #5 | 
وو الس ا خوك 
تو سس اسك سوس 
1 أسسمتي | 5 | 
وا الس اسك الك 
سس ل اك اككك 
سدسم | | ]| 005 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


ا لاشيم ا | ا | 1لا 

تم ا اك اتناك 

مسر 1991 ا اتن 

رك 1 1 الاتكم 
(ع. ع. الأول) 

؟ 32 


الك كك 


59 
5 
64 
585 
1 


551 9 
246 5 
235 4 


2 
41 
4 
1 
3 


بان: بيان البنت ( خطبتها) 


اك الك الاتتكك 
الا الا اناك 


331 


الفصل الثالث 


0 
سس مسسسه الس الاك 
0 254 


(التبر) 


و الك ال الات 
الك ا ل الاك 
57577 ااا لتك اسك 


سوه | | ]| 5 0( 
1 111 _- 
كك 955 11037 1 1 
لوخم 


332 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


سدصية ‏ | | 0 | 0# 
ك1 ارت الات الاك 


(ث) 
درك لدو مثردة) 
مهرضي | | ]|50 0( 


656 0 

سسيرصة | | 00*01 
9997 اكد لكك ك1كك 
كب و سس اسك سككس 


0 عابيو 


تاصاصر 00 | | ضدمة 

لكك 7 كك اتكم 

- 00 
جرجيس 


333 


سك 1 كك ال 16 
١‏ |لررةاسيسةضينس 


جزر: المجزرة (المززرة) 


334 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


مجح سك اسك سكس 
الس سه سككس 


ا 5 208 
80-5 السك اك اك 
| السصياي | 


(وقفها) 


حتى لين 


5 كصفاتد دورو حجر) 


الوك ار احا 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


محتيجون يي اسك ار 
صيوض | | ]| 0-5 


اك اك الك 
كرك هه الاك كك اكاك 
سويت | | | ”0 
5-5 1 اس اس اسك 
تت ووو اس امور 
2-17ت- 


الفصل الثالث 


مح تت مح سك 


احسسسي | | | ”0# 
كك كك 1 315301 
اسم | | | * 00 
61-5 الك اك 5 10لا 
سرصم | | | 0# 


7 كي الطرق): 2- 503 
التصووف 


سس | | | 0 
ل 
لآ 


يو ا ال اسار 
ا ال انار 
تيو ال ال ا 
55-5 تجو و اس اماك 
جو ال كك شتكس 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


1 اسسوضية | 3 | 
حكحووو و اك اس 
حو ا ال الت 
دخ و ا ال 
وري ا ا 
2-7 وس هد نك 


جرستكتي وو وس اسيك 

ددرتو وس ا سك 
يج العرس 

0 الكنيسة 


ا اسسصت ‏ | | 0-5 
ا آسستصدصم| ‏ | 5 0( 
إسصم 21-1 
اا أسسدصم | | 005 
55 كك اكاك ااتتتكك 


الفصل الثالث 


كختك ا لكك اك امجتم 
اتسين | | | 0 
كك اك الاقكك 
ككججيوو سس اك ككس 


300 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


الخندق 


(د) 
341 


الفصل الثالث 


| | 2 فعس | 8 | 
لكك كيك تكن لكك لكك 
مص | ا | | * ا 
اسوصسيع | | | ”00 
سوس | | | #5« | 
كك ع اسك 1ك لتك 
هك لكك 1ك انك 
كك هك لكك 1ك انك 
كته لكك 1ك 15110 
لكك 5ك كك الاقنتكك 
| أسسيسش كم | #5 0 
لكك لكك 115 الاانتاكك 
لكك تك 1ك الا كا 
اص | | | ”0# 
مك لكك كك الك 
ترسك لكك 1ك اك 
سمه | | | ”0# 
امممشويع | | | 0# 


الدغ 
دغم: 


دلل: دلالة (النداء على السلعة) 
الدلالة (المزاد العلني) 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


اسصصوصي | | * ا 
10ت ااا اكاك 


مت كك كك كك 


دوى: الدوّة (الحديث): 
باتت الدوّة 


كك لتكت ل 
الس و9991 الات 1131 ااا 


(ذ) 
مر سكس ا لكك الاك 


2303 


بج اسك سك سكس 


ل 0 0 


زر 
ل 204 
91755707 كك لكك اوكا 


رأ مقس (في الريك :2-6 


2044 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


اميسكم | | | ”* ) 
96 اك كك اكات كك 


72ر7 
ا ل لكك المككة 1ك 
الس كك اكاتتتتكككة 
يعات لجع ةا | لما 
سس السك لكك 
0 سس اك اكه 
ل ع اراتكه 
المساتا_رتر2222 0 2 
1س السك لكك ل 1 
]تالس الس تساي[ ا | | 


الفصل الثالث 


ضيه | | | © 0 
تر و الم ال 
مسي | | | 05 
ا | |ستصاصية | سي« 
هيه | | | 05 
هسم | | ]| 07 
106 ادمع | 5 
دورو و اسك الاك 
شسم ‏ | | 0*1 

الك امك 
تركو ل ا ا 
تكت و كك اك سككس 
ال 0 لا اا الاباك 
هم | ]51 
سوم | ]0*0 
و و ال لفك 
صم | ]| | 05 
اسديع ‏ | | ]| 0*5 
تبي ا امك ال 
كو ل ا ال 
لحرتو الك اا الاك 
إصسسسم| ‏ | 35 0 
ا اسك | ”0 
]0 |ستسخصس| ا 


346 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


مات يطاة | أعاميساات 


الروبة (إيطالية): أشياء 


تا مث 0 2 
218 

سسهك ا" ة 11010 الاك 

]0 افص | 5 | 


الروشن (فارسية) 


الرومانيز (فسبة إلى روما: 


الري الانقليز 

الرابع) 

الري الفرفساوي (شارل 
١‏ ------ 


الريال (سبائية) 0000| الريال (سبائية) 0000| 


الكت الاتت91 الا 1017 لكك 


(ز) 


الزانطو (زانتي) 


2317 


355 ال اام امور 
ا الك كك 
306 


الزيارة (زيارة الأسرة 
القرمانلية للأضرحة) 


لهت 
ال 


ول ٠:‏ ا متك 


2308 


تصنيف ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع ويلدان / أعلام وجماعات) 


اشع ويداة | أعلام وساعات 
سمه سك اكاك الاتتيككا 
"كك ١‏ كن مك 5 كه 
ص ل اير 
ال ارت الارت199901 لاك 


ا ص اكاك سك 


ا _|تتوسضط | 5 | 


السبيتار (إيطالية الأصل): 

محل تقطير الخمور 
اسبيلية ريال سيل ا | ا | | | 
سرةمهم | | | ك2 | 
اللسخارية ؟(صتوق للسقر) | ا | | ك2 | 
سس ل سس م اللاتكة 


209 


سس ل شك 
كت و و اك متك 
الك اك سك 
92-7 سسصد صصح كه 

لاا :11100 اتا 


الا 1مك 
7-52 
كوو ا ام اك 
يتحو ل امك خوك 
كيت وو ا امك مك 
ردح وو ال اك موك 
دجمو ا امك ماكر 
تت رو الك اك كك 
تو ال امك وتو 
تو ال ام تر 


2330 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 
ماضع ويلدان .| أعلام جماعات 


كرحي و اك اك 
اكاك :ااا ااا نااك 
دست الو الم الخ 
ك7تتختحيو و اسك ككس 
سك سك كك 0 
حصت | | | 05 
27-7 كك اك اتاكك 
كت ل لكك شاك 
]00 إمساسصت]| 5 0 
دراه 5 0 


لحب ا 

لسلطان عبد الرحمن 
ا 
الج حل ل د 
لمان محمد خا 301 
ا اسيلا 
سم د 


اشسصض | | | * 00 
ا لتك الك 


2529 ججح ا 
ركرك ا كك الااختكك 
كك 1ك اكاك 
 [‏ استضفيى | | © 0 


3531 


لمم تسرك اسك سك 
اكاك ٠...‏ لكا كك اد كه 
كك لك كك 11395 1ك 
كت وو سس سك التتكك 


0ك 
3ك 


كختت و م سر 
اسه | | ”* 0 
ا العسسس | | 0 
ا العسسب | #0 0 
ل 2 لوو ا متك 
السبوصسي | | ”ا 


ال ا 
لكك 9525 كك 1ك 


352 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


0 


السيرة (متاع محمود بن أي 
برس) 
السيف: بالسيف (كرهاً) 


سورية (قميص) 


سواري (جمع) 


0 


ش: ما نقدروش (إلحاق 
الشين بآخر المنفي) 


الشام 


353 


الصة 
سه ييه 


.ساس 
7- 308 
307 


ْ ااا 
د كك اك الاتكك 
سكك جه سك اك لتك 
1ك 1ك الاك 1ل 
متكي سك كك الاقكك 
ا 
الك الاك الك 
سوسم | | | 5 0)] 
حي سك 1ك 
مستتو وس اك الاشتكك 
جدتوو سك كك كك 


2 ل 2ه 
شا 8 25 
دك 7 و و سككس 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


دجمكخووور تر اك اك 
كوو ال ال لفك 
و الم ال 
كيو و اك لتك 


شاهد العدالة 
الشهود (العدول) 


الشيخ (عند الإطلاق: شيخ 
البلاد) 


الفصل الثالث 


حمزة بن عبد الن ف 


١ سسا‎ 7 


ال 17-7 اكاك الاتسكك 


الشيشمة (تركية: صنبور) 


سدسم | | | © 0 
مس131 الاو 901017 الات 1111 لاا 


صن ا 
7 كك اسك اك اك 
امم | | | ”0# 
مسصدسع | | | *# 0 
الك 1ك الانت1لك 
ال ا الاك 


356 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


د 
201 


الصبايحية (تركية الأصل): 


موسوعصيه | ا | * | 
16 كك التككة 
13 كارك ا كك الااتكاك 
72 هكد 5ككهكة الك الك كك 
1 كك كك الكل 


357 


الفصل الثالث 


مس سك اللكتككككا اللتككة 
ا مر اكور لكك الكتك 
02س الك الك لكك 
0 يي السك اجتكك اللات كه 
دا الخيي ار ____ يبب يرسي 
صا الصايم (لشريية ا | ا | | | 
لكك الل 1ك 
7 366 


ل كسس الاك الك 
اك 2ك لكك الكككة 
- 653 


0 421 
السك امك لكك 
م لكك لكك كلتك 
مس الك لكك اكه 
سس اللكككة ك1كك 
5 1ك انك 
ا ا اس يس 
ا الك لوكس ال لك 
كر تئر كط 


356 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


0 


(ط) 
دكت اك اك اكاك 
سمس _-01 1 ]| 5 - 
ل هه 


: 204 
7-2 
اس اك اسك 


عع ]| 0-00 


الفصل الثالث 


دسجوكوور س1 اق واكك 
كي كك 1ك الااتاك 
مسحو سك اك الاقكك 
سدسم | | | 0 
اش اتسيسيم | | | © 0 
5 الك اك لكك 


الطرنبيطة (البطالية) 
طرّينة - طرّيئات (إيطالية - 


501 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


تك كك كك الاتتكك 
اعسوعسيم | | | 00# 
لكك كك 1ك 


ظ 


الظنانمة (تركية: الأسطول) 
ظهر (خرج) 

ظهر (غُزل) 

ظهرت حنة... موكب ختان 
نظهّرها (نخرجها؛ نسكّها 


خٍ 


للا 
0-7 

ل 
ره 
- 


| -------_إص وم 
204 
اا صم | 0*5 
اا نسي | 5*7 ] 
كك لكك > 7 30007 لكك 
سه | | | * | 
7 37 113333 الاك 
"تر ا ااا اكاك الااتكاك 


كت سككس اك سككس 
كك اس كك كك 
سمس | | | ا 


سف الس مك | ا | | 7 | 
سس الك لكر كشك 
عطييةالشين 0 | | ]| | 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


15ل 9ك اك اناك 
كحك جرع الس سس وموس 


303 


الفصل الثالث 


لكك 33اتككا 
عدصت |( | 00# 
كك كك الاقتكك 
وسحك م ا اك الات 
مححح يو سس كك اك 


---22212 1ه 
الا ال11 الا 1101 الاك 


264 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


7 سحن سم كنوه 
لاا ااا الااغتكاك 
كس د سد د :2 


| اسهيمي | | 0# 

اا إسسسرض | ا | 35 0 
: 1 257 

ا | إسمهاست | ”3 | 

1 إضناصشسس يج 


سبل الصيق اميس 79ج 


ع لكك 1113-3 اسك 
ستصسم | 0 | ]0*0 


ا 5602 
0 الك اك تك 
تي اس كك سوك 


تك كك 151ك الاتتتكك 
كو 1ك 01 الاتتك 
ا | |سساصيضي| ”3 | 
ركد كع ل كاك اكاك 
اظصوساتتيثت | 5 | 


الفرجة (السياحة) 


بُقللسس رهم 
إسدصيه | | #1 ا 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


ها ]| 0 | #5 - 
ه 0 247 

17777 
تم كك كك سك 
د و وس اك اسك 
مورصدات مك ا ا 


سوسم | | | 0 
77 كر اك لكك شركلا 
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رك 1ك ا الاات كك 
ست 11ج _ 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


ع 
010000 


ال 1ك 5 13لا الاك 
صصص | | 
حك سس لكك اكاك 


سم 1 | 1 ”0 
سدسم | | ]|-” 0 0 


القرمانلي (لقب الأسرة 
الحاكمة) 


| |لتاظي السام 
| |افسنيالسدينالان 
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الفصل الثالث 


لكك كك ركتس سكم 
لكك سك رخس سكس 
السك كك رخ متك 

القرمائلي/علي باشا الثاني 
اكت لامك 
سا سداق 
0-0 
ل 
تالو ديت 


458-77 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


تك كك الك 191 
سوست | | | ”ا 
كم اك ا الاك 
اك كك الاقتك 
كك كك اكاك ااشكك 
5-59-9522 


عه عر سك 
0 
مرك) 

لساردو / قصل اساروو/السوائير 0 

حتت لكك سد كت 
لوس ككس 2 كر كك 
ال يي اميل فشر ست 
لك 3م 15 1 اك 
لح الس 53 اكه 
ل ا ا لت 
لكك كك 2 تن كك 


سس 
اميم | | | 00# 
: 6058 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


نات | طاتيشة | أاورسعت | انيت | 
شا 


يقوم مقام الباي 


القترة الحري (ليظانية) 

هس | | | * 0( 
5 لكك كك اك 
اسسسم | | | ”* | 


مس دسديي | | | 08 | 
عدم | | | 00# 
ال اادت91 اا991 لكك 


اج 


لمك كك كك 111 
ممع | | ”0 
جتكك م ا ا اكاك 
جك 1ك ا الااتكك 
ومكتروييه سك 1ك الااتكك 
-886 لكك كك الاك 
اعمس ]00 ]0 | ”© | 


3/3 


لكك 1ك اتوك 
7ك كك كاك داك 
211 


ركرك ال الاااككا اتوك 
كوكركو لس اس اسك 


روحترك وو وس و اتوك 
جشعيت | | ]| 5 0 
عيض 1 ص | "ا 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


| نات | ساضعيشات | أعلامرسانات | اسنات‎ ١ 
كك كا‎ 
ح جو و ا‎ 

كك كك كك 


كلبوش ؟ (طواقي) 

كج سس سس ا اك 
كسك ماهم | ا | | * 0( 
يتركب يوي سس سس اكاك 
احم ين اللجيون) ا | ا |[ ا 
5 السك لكك الن اكه 


22-5 2 ا 0 
اسمس( | | 8م | 
157 


مسيم | | 000 
ال اك 


كنبير: أريكة (إيطالية) 


3/5 


الفصل الثالث 


| تبات | لاضوياك | أعلاروساعت | صتمت‎ ١ 
دجتو السك اك ا‎ 
ال درج الك ست‎ 
د وو الك اك الاتككك‎ 
0 5 | | | حفس‎ 
باتو وس ا ا‎ 
دحك تع لو ا شتكس‎ 
دكت ال ا اك‎ 
دتو ال ا اك‎ 
5 ترك ااا ااا‎ 
ددحت و وس وس سنك‎ 
تت ال ال اتا‎ 


امك كك نكت 
سه 


8-55 كك اك كك 
اسمدسع ‏ | | | 00# 
اسعسسم ‏ | | | 0# 
اعاصدم | | | © 0 
ال ري الاك 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


2 


81 
310 
358 
0426 
300 
5209 
255 

82 
328 
403 


وات لاسرم ا 


ة الباب 


البارود ادكه 
زمة البطانة [والصابون] 5 447 


445 435 0 


لزمة 
اسه ]0 ]| ]| 05 


377 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


ماضع ويلدان .| أعلام وجماعات 
جحت حك كه كيم 


ال#العتك 11 00 ) 


© اده :مس 505 اكاك اقسة 0 


لنقلثيرا (إنجلترا) 


--- 2 
كك 2223551 8229775 اكه 
كحك !" الك 51تكككة ا 111 
لكك 5ك لكك الك كك 
لمكت لكك لتك 
عسي ا | ا | ل | لا 
ار الل لل ا 211 
لظي لسك اككككة 1ك 
متك لتك الاتكك 
الل اك اللة 7 2ن كك كلك لكك 


11111111111 11ج 
لمحتت سكس اك لكك 
درسخرضيت] السك ا ااتككك 
كك 13 اك الاان1كاك 
متك 11 ال الاات اك 
مُحتكتيت] ال ا الاك 
لست لسك اك ا 
كم ا ا لتك 
امسديه | | | * ا 
كم ا الا الاك 


3/9 


]| اكه كك اتلك 
حتت وس الس اك اتوك 


22 لكك 1 5 لكر 
- 
كك كك 1ه 


لآ سس اسه 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


0 
0 © | | |  ةصدع‎ 


المكني / أسرة طرابلسية 


7 330 
2:7 كا لكك ساك 
عع سس - سس 
0ت ال اسك حك 


00ت 
كك 15125 اك السك 
اصومة ‏ | | | 0# 
رمم | ا | | 00# 
كك 17257 لكك للك 
اكه اكاك 2551 ل انال 
ا اسك | © 0 
55 اكد اللكتكه داك 
5 كك لكك لتك 
اسم | | | 0# 
]11 لانت 1901017 الااات 99901 الا 
ا 0 


رن 
ا 1 ا اا 
| تامسن يوان | ا | 25 | 


331 


الفصل الثالث 


متدسيس] 00 | | * ا( 
الإ ةضيع | 35 | 
كك كك ١‏ 15 لتك 
ووو ا ا اتناك 
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تصنيف ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع ويلدان / أعلام وجماعات) 


سوم | | | ”00 
ل د11 99907 ااا 


تس 1ك 111 الاك 
مسمس | 2 


اس مويه | | * 0 
1ك كك اكه 


465 
2533 
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5ك :2ن كك اك 
ل اه 
اا أستضيس | ”3 | 
72 ا 


وباء (جدة ؟) محمد باشا 


اسمس | | | #68 | 
سدس | | | هم | 
577 كك كك كك الل 1ك 
تك اك اك الات 
شعي | | | © 0 
كرك كك 1ك لتك 
27 اك 9939-11 
ركتكتكع يه سك كك انك 
رتك كك 1ك الاتكك 
رك اك اك الاك 
كك كك اك 13 
ك1 الا الا الاقن115 
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تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


م لكك الاكككككك اكاك 
سكم لمك 71 كك اكش كه 
ا ا 0 
اسك لكك لكك 
سباك ياش ريات ا | ا | | سا 
وس وس كك 
الس السك السك اكه 


1 0 الل لكك لكك 
5-7-7 1 1331 157 
يي سس ك2 


22-2 1 شك 
ساسع | | | ” | 
اسك الممكة لكك 
كمع الملا ا | ااا[ ل[ مسا 
ومتكوك لسك كك الاتتككك 
لكك 1ك 155 اكاك 
سس لكك 2-7 ات ل 
لكك اللككة ‏ :. لك لكك 
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الفصل الثالث 


سمه كمه تج اك 
ا | أظلط اس لشكسية| ته | 
ا | أططضاسسجيس | 2350 | 
كدسويج | | 0ك 
كسك كك ! 525-57 7 الول 1ن 
كك كك 0 ان ا كك 
اال الى | ا 
0 
لكك كك الك 2 الاتكك 
كك كك 20 لك لتك 
ا لكك كك الك 
كك لكك 1ك الاانتككك 
| 0# 
2-0 تت 6 
0 اها مس اس كه 


مسمكيكي | | | ”3 | 


تصنيفٌ ثلاثي لمفردات المعجم: (لغويات / مواضع وبلدان / أعلام وجماعات) 


لير بيد نبااي تدج لدم 


367 


التوزيع المئوي لمفردات المُعجم 
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قيد الختام 


قيد الختام 


بعد سنواتٍ عديدةٍ صاحبتٌ فيها هذا (الحلم البحثيّ المؤمّل) أصلٌ اليوم؛» بفضل 
الله تعالى» إلى قيد الختام. وقد خرج الكتاب ‏ كما ترى ‏ في ثلاثة فصول متفاوتة. 
وفصولُ الكتاب حمولةٌ بحفيّةٌ وظيفيّةٌ» كغرف المنزل المترابطة المتجاورة؛ لا يضيرها / 
بل ينبغي غالبا أن تحكون مختلفة متفاوتة؛ وفق غاياتها التي ترنو إليها. 

وقد أجريتُ على هذا الجدول المصئّف لمفردات المعجم؛ في الفصل الثالث» 
قليلاً من التصويبات الأخيرة التي تقتضي تصويب الأرقام الإحصائيّة الكميّة في بعض 
المواضع» وقد يجد القارئ الكريم فيها بضعٌ هناتٍ هنا أو هناكء لذا أرجو العذر وجل 
من لا يسهو سبحانه .... وغاية القصد في هذا السياق أنّ الهدف الأساسي» من الجدول 
التصنيفي الإحصائي الذي أفردثٌ له فصلاً مستقلاًء تحقيق هذين المطلبين: 

أولهما: إبراز هذا التفاوت الملحوظ بين ذسبة (اللغويات) / وذسبتي (المواضع 
والبلدان) و(الأعلام والجماعات) بشكلٍ جلي ظاهرء وهو الباعث الأول على إنجاز هذا 
الفصل من المعجم. 

وثانيهما: إتاحة الفرصة أمام عيني القارئ الكريم؛ لمتابعة مفردات المعجم على 
هذا النّسَّقِ الثلاثيّ المصئّفه (مجرّدةً / دون شروحها)» كما كانت بموضعها السابق (في 
الجزء الأول من اليوميات)» مع ما أضيف إليها هنا من المعطيات المجاورة؛ استثناساً 
بإضاءات الفهارس. ولا يخفى على بصير أنّ مثل هذا التتبّع (لرؤوس المواد المجرّدة) قد 
يكون غاية للباحث في بعض القراءات السريعة التي لا تخلو من التأمّل أيضاً فكأته 
(فهرسٌ لغويٌ منّعٌ) للجزء الأول من اليوميات» وقد أدرجت فيه أرقام الصفحات» وفق 


309 


قيد الختام 


المواضع الأصليّة هناك. 


ع 


وقد بذلتٌ من الجهد الطباعى الأو ما بذلت» حرصاً على هذا التّسّق المعجمي 
المراد» ولكتّني أودُ في الختام الحميم أن أسجّل عميق شكري وامتناني وتقديري» لكل 
تلك الأيادي الكريمة التي اضطلعت» داخل المجمع وخارجه» بالمشاركة في استخراج 
(الحواشي الأصلية) التي عَدَتِ اليومَ (متنأً مزيداً)» ثمّ في إخراج الكتاب» والعناية 
بإنجاز تصويباته شيئاً فشيئا حتى استوى سيجاً معجميّ مركباً سويّا وشكري الجزيل 
أيضاً لكل من أكرمني في تجربتي اليجكة البيكة فا رهفيدة أو إثار#سديدة وسال 
اللّه تعالى أن ينفع بهذا الجهد الحفي» وأن يجعله خالصاً لوجهه الكريم؛ ولوجه البحث 
العلم الرصين؛ ويطيب لى حقّاً وصدقاً أن أسعد بالملاحظات النقدية التى تزيد هذه 
المحاولة إحكاماً وضبطاء وخر دغوانا أن الحمد لله رب العالمين» وضلى الله على خير 


خلقه وسلم. 


5 ١ 


الفقير إلى رحمته تعالى 
عمار محمد جحيدر 


مساء السبت: 205١-4-7‏ 


231320 


المصادر 


1 - تشمل: مصادر التحقيق بالأمس» وما زيد عليها اليوم في المعجم؛ وقد ميّزتُ 
المزيد منها بنجمةٍ بين قوسين (*) في أول الاسم. 

2-آكرت إبقاء النصادر على ما ضيفت غلية فى الجذه الأول: 

كتب عامة. 

- معاجم لغوية. 

- بحوث ومقالات. 

- دوريات. 

3- كم سابقاً افيا ر(ابن) و(أبو) في تركيب أسماء المؤلفيق؛ فأبقيث الأمرعلى ما 


كاق عليه محثييا اناف 


4 ء--‎ 
7١ 7 


المصادر 


وثائق ومخطوطات 

- (*) ابن غانم الرباش الأندلسي» إبراهيم بن أحمدء العز والمنافع للمجاهدين في 
سبيل اللّه بالمدافع» ترجمة أحمد بن القاسم الحجري الأندلسي» مخطوط» ذسخة مكتبة 
كرمريلن زاف باسعانبول (رقم 1122). 

- إسماعيل» حلمي محروس» دراسات في الحالة الاجتماعية في مصر في النصف 
الأول من القرن التاسع عشر. (رسالة في التاريخ الحديث مقدمة إلى قسم التاريخ 
بكلية الآداب ‏ جامعة القاهرة لنيل درجة الدكتوراه في الآداب» إشراف الدكتور محمد 
أنيس» مرزقوقة على الآلة الكاتية :.. قومتها لبحة ينكتية المركز: 

(*) حماش» الدكتور خليفة - جامعة الأمير عبد القادر للعلوم الإسلامية - 
قسنطينة ‏ الجزائر: (رسالة شخصية 1995: حول مشاركة الأسطول الجزائري في الحرب 
العثمانية / اليونانية). 

- دار المحفوظات التاريخية (طرابلس)؛ سجلات محكمة طرابلس الشرعية. 

- دار المحفوظات التاريخية» ملفات العلاقات الليبية التوفسية (وثائق مصورة عن 
دار الوثائق القومية التوذسية). 

- فادالا» رامير بيوس مكسيم؛ دراسة في تاريخ القرمانليين (باشاوات ليبيا من 
سنة 1714 حتى 1835م)؛ ترجمها - وألحق بها بحثا لالحصول على شهادة المتريز خالد 
الأمين المغربي» جامعة باريس السربون «باريس»» قسم الدراسات الإسلامية» إشراف 
شارل بيلاء» مرقونة على الآلة الكاتبة» (1977 - 1978م)» ومنها نسخة بمكتبة المركز. 

- الفقيه حسن» سجل تجاريء ورثه المؤلف عن والده» استطعنا من خلاله الوقوف 
على بعض الحقائق والحصول على وثائق هامّة (في ترجمة المؤلف). 

- الفقيه حسن» مجموعة من الوثائق تخصٌ المؤلف وأسرته؛ أمدّنا بها مشكوراً 
حفيده الأستاذ علي الفقيه حسن. 

اللقاني» إبراهيم بن إبراهيم بن علي بن علي» نصيحة الإخوان باجتناب الدخان. 


2302 


المصادر 


(في 14 ورقة من حجم متوسطء تاريخ التأليف منتصف صفر 1025ه تاريخ النسخ 16 
من ذي القعدة 1054ه الناسخ محمد بن عبد الماجد المغربي)» كلية التربية ‏ سبهاء 
ومصوّر بالمركز على الميكروفلم. 

- مؤلف مجهولء مخطوط عنوانه التقريبي المثبت بأوله (هذا زمام مبارك إن شاء 
الله تعالى - يشتمل على أخبار المعظم الأسعد السلطان مصطفى بن السلطان أحمد بن 
السلطان محمد وما كان بينه وبين اللعين مع الري متاع الموسكو ‏ دمره الله - وكيف 
كان بد وأمره وحقيقة حاله)؛ مكتبة الأوقاف العامة (طرابلس)؛ تحت رقم عام 1234 - 
خاض ,933 

- مؤلف مجهول؛ مخطوط عنوان التقريبي (شرح الدائرة وتفصيل البلدان وذكرها 
وذكر عجائبها وأخبارها)» غدامسء مكتبة عمر محمد الثني» ومصور بالمركز على 
الييكروقلك. 

-(*) الوافي» الدكتور محمد عبد الكريم؛ شهادة: بطاقة خطيّة عن الجزء الأول من 
اليوميات الليبية» في تجربة الطباعة الأولى (5-12- 1983). 


أ 
7١ 7‏ 


كدي عامة 
مصرية)» إشراف أ.د. رءوف عباسء القاهرة: مكتبة الدار العربية للكتاب» 1428ه/ 2008م. 
- ابن أبي الضياف» أحمدء إتحاف أهل الزمان بأخبار ملوك توفس وعهد الأمان» 
تحقيق لجنة من كتابة الدولة للشؤون الثقافية والأخبار» تونس: ذشر كتابة الدولة للشؤون 
الثقافية والأخبار ج 3: 1963م. 
(أيضاء الباب السادس: دولة أحمد باي» تحقيق أحمد بن عبد السلام؛ توفس: 
الجامعة التوفسية» 1971). 
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- ابن إسماعيل» عمر على؛ انهيار حكم الأسرة القرمانلية فى ليبيا (1795 - 
5م ). طرابلس: مكتبة الفرجانى؛ 1966م. 

كايق بعرةة منصور ين بغر الذهيى الكافلىء كفك الأسراز العلمية يذار الضرت 
المصرية» تحقيق الدكتور عبد الرحمن فهميء القاهرة: المجلس الأعلى للشؤون 
الإسلامية (لجنة إحياء التراث الإسلامي)؛ 1385ه/ 1966م. 

- ابن خلدون» عبد الرحمن» المقدمة» القاهرة: دار الشعب» بدون تاريخ. 

- بن رويلة» قدور» وشاح الكتائب وزينة الجيش المحمدي الغالب - ويليه ديوان 
العسكر المحمدي الملياني؛ تقديم وتحقيق محمد بن عبد الكريم؛ الجزائر: الشركة 
الوطنية للنشر والتوزيع» 1968م. 

- بن زيدان» عبد الرحمنء الدرر الفاخرة بمآثر العلويين بفاس الزاهرة» الرباط: 
المطبعة الاقتصادية» 1356ه/ 1937م. 

- ابن صاحب الصلاة» عبد الملك» تاريخ المن بالإمامة على المستضعفين بأن 
جعلهم اللّه أثئمة وجعلهم الوارثين (السفر الثاني)» استخرجه من مخطوط أكسفورد 
وقدّمه لنيل دبلوم الدراسات العليا غيد الهاذي العازي» بيروت: دار الأقدلس للطباعة 
والنشرء 1383ه/ 1964م. 
الأخيار» عُنى بتصحيحه والتعليق عليه الطاهر أحمد الزاوي» ط 22 طرابلس: مكتبة 
النوره 1386ه/ 1967م. 

-ابن مليح أبوعبد الله محمد بن أحمد القيسي الشهير بالسراج الملقب 
بابن مليح» أفس الساري والسارب من أقطار المغارب إلى منتهى الآمال والمآرب 
سيّد الأعاجم والأعارب (1042-1040ه/ 1633-1630م)»؛ حققه وقدم له وعلق 
عليه محمد الفاسي» (فاس): وزارة الدولة المكلفة بالشؤون الثقافية والأخبار 
8م 1968م. 

-ابن منصورء عبد الوهابء قبائل المغرب ج 1» الرباط: المطبعة الملكية» 1388ه/ 
98م 
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- ابن يوسف الحكيم أبو الحسن علي» الدوحة المشتبكة في ضوابط دار السكة» 
تحقيق الدكتور حسين مؤذسء نُشر في صحيفة معهد الدراسات الإسلامية بمدريده 
المجلد السادس» العدد 2-1 (1378ه/ 1958م)؛ ص 63 -204. 

- أبو راس الجربيء محمدء مؤذس الأحبّة في أخبار جربة» حققه ومهّد له وعلّق 
عليه محمد المرزوق» قدّم له حسن حسني عبد الوهاب» توذس: المعهد القومي للآثار 


والفنون» 1960م. 
-(*) أبو ؤيده الدكتور فاروق)» غصر التنوير العرق» ميروث» المؤسسة العربية 
للدراسات والنشر 1978. 


- اروين» راي. و. العلاقات الدبلوماسية بين دول المغرب والولايات المتحدة» 
تعريب إسماعيل العربي» الجزائر: الشركة الوطنية للنشر والتوزيع؛ 1978م. 

- (©) الأسدي»هحمد شير الدين» موسوعة حلب المقارنة أغدها للطباعة ووضع 
فهارسها محمد كمال» حلب: معهد التراث العلمى العربيء 1981 1988. 

- الأشقرء محمد سليمان» الفهرسة الهجائية والترتيب المعجمي (مع عناية 
بمشكلات الفهرسة والترتيب فى اللغة العربية)» الكويت: دار البحوث العلمية ‏ بيروت: 
الدار العلمية» 1392ه/ 1972م. 

5 الإمام» رشاد (تحقيق)» تاريخ الوزير مصطفى بن إسماعيل» مشر في مجلة 
الأبحاث (بيروت: الجامعة الأمريكية)» السنة 22 ج 2-1 (حزيران 1969م)» ص 71- 
5. [نشر الكتاب مستقلا أيضاً فى طبعة ثانية» تونس: المعهد القومى للآثار والفنون» 
1م . 

- الأنصاريء أحمد النائبء المنهل العذب في تاريخ طرابلس الغرب» ج 1؛ ط 2: 
طرابلس: مكتبة الفرجاني؛ بدون تاريخ [في مطلع الستينيات]. 

5 الأنصاري» 00 النائب» نفحات النسرين والريحان فيمن كان بطرابلس من 
الأعيان» تحقيق وتقديم علي مصطفى المصراتي» بيروت: المكتب التجاري» 1963م. 

- أنطون» نعمان أفنديء الطائر الغرّيد فى وصف البريدء مصر (القاهرة): مطبعة 
المقتطف» 1890م. 
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- (*) أنيس» الدكتور إبراهيم» دلالة الألفاظء ط 6 القاهرة: مكتبة الأنجلو 
المصرية» 1991. 

- أنيس» الدكتور محمده الدولة العثمانية والشرق العربلي  1514(‏ 1914م): 
القاهرة: مكتبة الأنجلو المصرية» بدون تاريخ. 

- أيوب» الدكتور عبد الرحمن» العربية ولهجاتهاء القاهرة: معهد البحوث والدراسات 
العربية» 1968م. 

- بازامة»ء محمد مصطفىء بنغازي عبر التاريخ» ج 2.1 بنغازي: دار ليبيا للنشر 
والتوزيع» 1968م. 

- بازامةه محمد مصطفىء تاريخ مالطة في العهد الإسلاميء بنغازي: مكتبة قوريناء 
1م 

-بازامة» محمد مصطفىء الدبلوماسية الليبية فى القرن الثامن عشر (عبد الرحمن 
آغا البديري 1720 -1792م) بنغازي: مكتبة قوينا للنشر والتوزيع؛ بدون تاريخ 

- بازامة» محمد مصطفىء ليبيا هذا الاسم في جذوره التاريخية» ط 2 مزيدة 
منقحة» بنغازي: مكتبة قورينا للنشر والتوزيع» (1975م). 

- باقر»ء طهء لبدة الكبرى (المرشد إلى لبدة الكبرى)» ط 22 بيروت: مطبعة صادرء 
8م 1969م. 

- البحراوي» الدكتور محمد عبد اللطيفء حركة الإصلاح العثماني في عصر 
السلطان محمود الثاني  1808(‏ 1839م))» القاهرة: (توزيع) دار التراث» 1398ه/ 
8م 

- البديري الحلاق» أحمدء حوادث دمشق اليومية  1154(‏ 1175ه/ 1741 - 
2م)» جمعها الشيخ أحيد البديري الحلاق» ونقّحها الشيخ محمد سعيد القاسمي؛ 
ووقف على تحقيقها وذشرها الدكتور أحمد عرّت عبد الكريم؛ القاهرة: الجمعية المصرية 
للدراسات التاريخية؛ 1969م. 

- برجستراسر» جوتهلف» أصول نقد النصوص ونشر الكتب» (محاضرات 
المستشرق الألماني... بكلية الآداب سنة 31 / 1932)؛ إعداد وتقديم الدكتور محمد 
حمدي البكريء القاهرة: وزارة الثقافة ‏ مركز تحقيق التراث» 1969. 
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- برنياء كوستانزيو» طرابلس من 1510 إلى 1850م تعريب وتقديم خليفة محمد 
التليسي» تقديم عبد اللطيف الشويرف» طرابلس: نشر الفرجاني» 1969م. 

- بعيّ مصطفى عبد الله دراسات في التاريخ اللووي» الإسكندرية: الجمعية 
التاريخية لخريجي كلية الآداب بجامعة الإسكندرية» 1953م. 


- بعيّىو مصطفى عبد اللّهء المختار في مراجع تاريخ ليبيا» ج 602 بيروت: دار 


الطليعة» 1392ه/ 1972م. 
- بعيُو مصطفى عبد اللّهء المختار في مراجع تاريخ ليبياء ج 03 ليبيا- توذس: الدار 
العربية للكتاب؛ 1395ه/ 1975م. 


- بلدية طرابلسء بلدية طرابلس في مائة عام  1286(‏ 1391ه/ 1870 - 
0م») طرابلس: شركة دار الطباعة الحديثة. 

- بلويه» بريان» قصّة مالطة» نقله إلى العربية مصطفى محمد جودة» طرابلس: 
مكتبة الفرجاني» 1969م. 

- (*) بنبين» د. أحمد شوق / د. مصطفى طوبيء معجم مصطلحات المخطوط 
العربي: (قاموس كوديكولوجي). ط 3» الرباط: الخزانة الحسنية» 2005. 

- البيطار» عبد الرزاق» حلية البشر في تاريخ القرن الثالث عشرء حقّقه ونسّقه 
وعلق عليه حفيده محمد بهجة البيطار» دمشق: المجمع العلمي العربيء جح 23 1383ه/ 
03م 

- (التاجوري)039» عبد السلام بن عثمان» الإشارات لبعض ما بطرابلس الغرب 
من المزارات» نقله من الخطوط الطرابلسية واعتنى بمقابلته ونشره الدكتور روفائيل 
رابكس»ء طرابلس: مطبعة الولاية» 1921. [والطبعة الثانية مصورة عن هذه النشرة» 
طرابلس: مكتبة النجاح؛ بدون تاريخ]. 

- التازي» الدكتور عبد الهاديء أمير مغربي فى طرابلس (1143ه/ 1731م) أو 
ليبيا من خلال رحلة الوزير الشرقي الإسحاقي؛ (المغرب): مطبعة فضالة؛ بدون تاريخ. 


(134) أدرج هنا تحت اسم شهرته؛ ذسبة إلى تاجوراء التي كان مقيماً بهاء وهذا خلاف ما هو مثبت على صفحة 
الغلاف. 
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- التازي» الدكتور عبد الهادي» رسائل مخزنية» الرباط: المعهد الجامعي للبحث 
العلمي» 1979م. 

- العجاني» عبد الله بن محمد» تقبيد الرحلةة تحقيق حسن حستى عبد الوهاب؛ 
توفس: المطبعة الرسمية 1958م. ْ 

- تكرء جلين؛ معارك طرابلس بين الأسطول الليبي والأسطول الأمريكي 
في القرن التاسع عشرء نقله إلى العربية عمر الديرواي أبو حجلة» طرابلس: مكتبة 
الفرجاني» 1967م. 

- التليسى» خليفة محمدء حكاية مدينة (طرابلس لدى الرحّلة العرب والأجانب)» 
ليبيا- توذس: الدار العرنية للكتاب» بدون تاريخ. 

- التمجروتيء أبو الحسن علي بن أبي عبد الله محمد الجزوليء النفحة المسكية 
في السفارة التركية» (باريس» طبعة حجرية). 

- التميمي» الدكتور عبد الجليل» بحوث ووثائق في التاريخ المغربي (1816 - 
1 ع توفس: الدار التوشسية للنش ١1971‏ 

- توللي؛ ريتشارد» عشر سنوات في بلاط طرابلس»ء نقله إلى العربية عمر الديراوي 
أبو حجلة» طرابلس: مكتبة الفرجاني» بدون تاريخ. 

التوقسي» ميد .ين عير تشحيذ الأذهان شيرة يلاد العرب والسووان 0557 
[النشرة الثانية]» حققه وكتب حواشيه الدكتور خليل محمد عساكر والدكتور مصطفى 
محمد مسعدء وراجعه الدكتور محمد مصطفى زيادة؛ القاهرة: المؤسسة العامة للتأليف 
والأنباء والنشر- الدار المصرية للتأليف والترجمة» 1965م. 

- (*) التونسي؛ محمد بن عمرء رحلة إلى واداي» تحقيق ودراسة أ. د. عبد الباقي 
تحيةه الذاترودار الذكري:(] وكقت هل ابيضة مضورة من لكاب رجاغايت ها 


بعض بيانات النشر). 
- الجبرتي» عبد الرحمن» عجائب الآثار في التراجم والأخبار» بيروت: دار الفارس 
للنشر والتوزيع؛ بدون تاريخ. 


(135) ذشره أولّا المستشرق الفرذسي بيرون في طبعة حجرية؛ باريس 1850م. 
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- (5) جمعية المعجمية العربية بتونس» في المعجمية العربية المعاصرة: (وقائع 
ندوة مئوية أحمد فارس الشدياق وبطرس البستاني ورينهارت دوزي)» تونس 1986» من 
منشورات دار الغرب الإسلامي؛ بيروت 1987 

- الجوهريء الدكتور محمد وآخرون؛ مصادر دراسة الفلكلور العربي (قائمة 
ببليوجرافية مشروحة)» القاهرة: دار الكتاب للتوزيع» 1978م. 

- حتي» فيليب» تاريخ سوريا ولبنان وفلسطينء ج 2 ترجمة الدكتور كمال اليازجي» 
أشرف على مراجعته وتحريره الدكتور جبرائيل جبور» ط 22 بيروت: دار الثقافة» 1972م. 

- حجّيء الدكتور محمدء الحركة الفكرية بالمغرب في عهد السعديين» ج 1 
(المغرب): دار المغرب للتأليف والترجمة والنشرء 1396ه/ 1967م. 

(*) حسنين؛ علي الصادق الحسنين (1925 - 2018)» محلة كوشة الصقار بين 
ذاكرتين في أواسط القرن العشرين (سردٌ طبوغرافي» مهني؛ سكاني)» تنسيق وتعليق 
عمار محمد جحيدره طرابلس: مجمع اللغة العربية» 2019) (من التقديم). 

-*) الخرشيء أبو عبد الله محمد (الجزء الخامس) من شرح المحقّق 
الجهبة الفاضل البدقق سيدق أى عبد الله محنه الخرفى غليى اليختصر الجليل 
للزباء ابح السيذاة يدض عايال رنعنييا اللضالى انين ((وبوا ده مدافنية تادرة 
زمانه وفريد عصره وأوانه العلامة الشيخ علي العدوي تغمد الله الجميع برحمته 
وأسكنهم بفضله فسيح جنّته). (الطبعة الأولى بالمطبعة العامرة الشرفية بشارع 
الخرنفش بمصر المحروسة المحمية سنة 1317 هجرية على صاحبها أفضل الصلاة 
وأركى التحية). [1899 -1900م]. 

- خشيم؛ الدكتور علي فهميء أحمد زرُوق والزروقية (دراسة حياة وفكر ومذهب 
وطريقة)؛ ط 22 طرابلس: المنشأة العامة للنشر والتوزيع والإعلان» 1980م. 

- خشيم؛ الدكتور علي فهمي [جمع وتحقيق]» الحاجّيّة: من ثلاث رحلات في 
البلاد الليبية» طرابلس: مكتبة الفكرء 1394ه/ 1974م [النصوص المتعلقة بليبيا من 
رخلاك: أحمدا ين محمد بن تاصر 1122-1121ى وكيد السحيد بن غلى الحسى 
المنالي الزبادي 1158 1159ه ولصلا ين معد الذابي 12ت 14 سين ْ 
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بشويجة: مصطفىء تاريخ فرّانء جمع مادته مصطفى خوجه؛ حقّقه وقدّم له وعلّق 
عليه حبيب وداعة الحسناوي» طرابلس: مركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية» 
07م 


- دار الفرجاني [تعريب ونشر]» رحلتان عبر ليبيا (رحلة فردريك هورنمان من 
القاهرة إلى مرزق 1797 1798م / ورحلة ورسائل الكسندر جوردون لينج 1824 - 
6) نقلته دار الفرجانى» طرابلس: مكتبة الفرجانى» 4م 04م 

- الدسوق» الدكتور محمد كمالء تاريخ أوربا الحديث (1914-1800م)» القاهرة: 
مطبعة النهضة الجديدة» بدون تاريخ. 


- الدناصوري» الدكتور جمال الدين» جغرافية فرّان (دراسة في الجغرافية المنهجية 
والإقليمية)» بنغازي: دار ليبيا للنشر والتوزيع؛ (1967م). 


- الدوريء الدكتور عبد العزين مقدمة في التاريخ الاقتصادي العربي» ط 3) 
بيروت: دار الطليعة للطباعة والنشرء 1980م. 


- دي أغسطيني» هنريكو [إنريكو]» سكان ليبيا (الجزء الأول: القسم الخاص 
العربية للكتاب» 1398ه/ 1978م. [مصورة عن الطبعة الأولى» بيروت: دار الثقافة» 
5م 1975م]. 

-دي ايبالساء ميكال» معاهدة السلم الأولى الإسبانية الليبية المعقودة سنة 1774م 
/ 1198ه ترجمة طه إدريسء مراجعة الدكتورة نجاح القابسى» طرابلس: مركز جهاد 

دي شابرول» اح دراسة فى عادات وتقاليد مصر المحدثين» ترجمة زهير الشايب» 
[أحد أجزاء وصف مصر]» القاهرة: مطبعة الجبلاوي؛ 1976م. 

- دي لاشيلاء الدكتور باولو» أخبار الحملة العسكرية التى خرجت من طرابلس 
إلى برقة عام 1817م؛ ترجمة الدكتور الهادي مصطفى أبو لقمة» طرابلس: دار مكتبة 
الفكرء 1968م. 
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الإيمان)» ترجمة محمد بدران» ط 2 القاهرة: الإدارة الثقافية فى جامعة الدول العربية» 
7. 

- رايت» لويس - وجوليا ماكليودء الحملات الأمريكية على شمال أفريقيا فى 
القرن الثامن عشر (1779 1805م)» تعريب محمد روحي البعلبكي؛ طرابلس: مكتبة 
الفرجاني» 1967م. 

- رمضانء الدكتور مصطفى محمد تاريخ الحركة الوطنية وجذور النضال المصريء 
القاهرة: مكتبة النهضة المصرية» (1396ه/ 1976م). 

- (*) روزنتال» الدكتور فرانتزء مناهج العلماء المسلمين في البحث العلمي؛ 
ترجمة الدكتور أئيس فريحة» فراجعة الدكتور وليد عرفات» ط 3 بيروتث: داز العقافة 
0م 1980م. 

- روسّي» إتوري» ليبيا منذ الفتح العربي حتى سنة 1911م, تعريب وتقديم خليفة 

- الريس» الدكتور محمد ضياء الدين» الخراج والنظم المالية للدولة الإسلامية» ط 
3: القاهرة: دار المعارف» 1969م. 

- ريغلين» هيلين آنء الاقتصاد والإدارة في مصر في مستهل القرن التاسع عشرء 
ترجمة الدكور أحمد عبد الرحيم مصطفى ومصطفى الحسينى» القاهرة: دار المعارف» 
8. 

- الزاوي» الطاهر أحمدء أعلام ليبيا طرابلس: مكتبة الفرجاني» 1381ه/ 1961م. 
5" ط 3 بيروت: دار المدار الإسلاميء 2004]: 

- الزاوي» الطاهر أحمد»ء معجم البلدان الليبية» طرابلس: مكتبة النون 1388ه/ 
8م 

5 الزبيري» محمد العرلي» التجارة الخارجية للشرق الجزائري» الجزائر: الشركة 
الوطنية للنشر والتوزيع» بدون تاريخ. 

401 


المصادر 


- الزركيء خير الدين؛ الأعلام (قاموس لأشهر الرجال والنساء من العرب 
والمستعربين والمستشرقين)» ط 3: (بيروت» بدون تاريخ). [ط 4 بيروت: دار العلم 
للملايين» 1979]. 

- الزهان أحمد الشريف» مذكرات أحمد الشريف الزهار نقيب أشراف الجزائر 
 1168(‏ 1246ه/ 1754 1830م)» تحقيق أحمد توفيق المدني» ط 22 الجزائر: 
الشركة الوطنية للنشر والتوزيع» 1980م. 

- (*) الزواري» علي (تحقيق)» رسائل أحمد القليبي بين طرابلس وصفاقس» 
تونس: المعهد القومي للآثار والفنون» 1982. 

- سامح» عزين الأتراك العثمانيون في أفريقيا الشمالية؛ ترجمة عبد السلام أدهم؛ 
بيروت: دار لبنان للطباعة والنشرء 1389ه/ 1969م. 

- سامي» شمس الدين» قاموس الأعلام؛ استانبول: مهران مطبعه سى» 1306 - 
6ه (باللغة التركية [العثمانية]). 

- سبنسرء وليم؛ الجزائر في عهد رياس البحرء تعريب وتقديم الدكتور عبد القادر 
زبادية» الجزائر: الشركة الوطنية للنشر والتوزيع» 1980م. 

سرقتكة إسساغيل + حقايق الأخبارعن :دول البحان (القاهرة): البطبعة الأميرية 
ببولاق مصر المحمية» ج 21 1312ه 

- سعد اللّهء الدكتور أبوالقاسم؛ تاريخ الجزائر الثقافي من القرن العاشر إلى الرابع 
عشر الهجري (16 -20م)» الجزائر: الشركة الوطنية للنشر والتوزيع» ج 1» 1981م. 

- سعد اللّهء الدكتور أبو القاسم» محاضرات في تاريخ الجزائر الحديث (بداية 
الاحتلال)» القاهرة: معهد البحوث الدراسات العربية» 1976م. 

- سعد اللّهء الدكتور أبو القاسم؛ المفتي الجزائري ابن العتّابي رائد التجديد 
الإسلامي (1775 - 1850م)؛ الجزائر: الشركة الوطنية للنشر والتوزيع؛ بدون تاريخ. 

- السعديء عبد الرحمان بن عبد الله بن عمران بن عامرء تاريخ السودان» ذنشر 
هوداس» انجي: مطبعة بردين» 1898م. 
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- سليمان» الدكتور أحمد السعيد [ترجمة وإضافة]» تاريخ الدول الإسلامية ومعجم 
الأسر الحاكمة» القاهرة: دار المعارف» 1972م. 

- الشتيوي» منصور عمر [جمع وترجمة]» حرب القرصنة بين دول المغرب والولايات 
المتحدة» طرابلس: مؤسسة الفرجاني؛ 1970م. 

- شرف» الدكتور عبد العزيز طريح؛ جغرافية ليبياء ط 22 الإسكندرية: (توزيع) دار 
الجامعات المصرية» 1971م. 

-) الشركسي» الدكتور محمد مصطفى» سك وتداول النقود في طرابلس الغرب 
(1911-1551).؛ طرابلس: مركز جهاد اللبييين للدراسات التاريخية» 1991. 


اث , 0 جويدو[036, 


5111110 , 00121210 11 50110 رعأمع10ع0,06 011210011 جععء1272 ,101100 


3 10122 .1لنقمطه)0) ناععل. 


-(*) صابات» الدكتور خليل» تاريخ الطباعة في الشرق العربي» ط 22 القاهرة: دار 
المعارف» 1966. 


- الطويل» الدكتور توفيق» التصوف في مصر في العصر العثماني» (القاهرة): مكتبة 
الآداب بالجمامين 1946م. 

- (*) عانوق» الدكتور أسامة» الحركة الأدبية في بلاد الشام خلال القرن الثامن 
فعروييروك: الجادعة اللبدانية: 1971 


-(*) عبد التّاب» الدكتور رمضان؛ مناهج تحقيق التراث بين القدامى والمحدثين؛ 
القاهرة: مكتبة الخانجي؛ 6ه 1986م. 


(136)لم يقع تحت أيدينا من هذا الكتاب إلا الجزء الثالث» فكانت إفادتنا منه محدودة. [كان الأستاذ محمد 
الأسطى ‏ رحمه الله تعالى ‏ ملمّاً بالإيطالية أيضاً]. 


003 


المصادر 


- عبد المولى» الدكتور محمود [دراسة وتحقيق]» مدرسة باردو الحربية (أ- مسح 
جغرافي وعمراني واستراتيجي لسواحل جنوب الايالة التوذسية» ب نظام مدرسة باردو 
الحربية)» ليبيا - توفس: الدار العربية للكتاب» 1397ه/ 7مم. 


- عبد الوهاب» حسن حسنيء خلاصة تاريخ توذس» ط 3» توذس: دالا الكتب لعربية 
الشرقية» (1373ه/ 1952م). 

- عبد الوهاب» حسن حسنيء ورقات عن الحضارة العربية بإفريقية التوذسية» 
القسم الثالث» جمع وإشراف محمد العروسي المطوي» توفس: دار المنار 1972م. 

- العزاوي» عبّاس» تاريخ النقود العراقية لما بعد العهود العباسية (من سنة 656ه/ 
8م إلى سنة 1335ه/ 1917م)» بغداد: شركة الطباعة والتجارة» 1377ه/ 1958م. 

- العقيقي» نجيبء المستشرقون» ط 3» القاهرة: دار المعارف» 1964م. 

(*) علام؛ الدكتور محمّد مهدي» والدكتور هيد تهبن غيه العؤيد (إغداة): 
المجمعيون في خمسة وسبعين عاماء المشرف العام الدكتور محمود حافظه القاهرة: 
مجمع اللغة العربية» 1428ه/ 2007م. 

- عليش» محمد»؛ شرح منح الجليل على مختصر العلامة خليل؛ وبهامشه حاشيته 
المسماة تسهيل منح الجليل» طرابلس: مكتبة النجاح» بدون تاريخ. [طبعة مصورة عن 
النشرة الأولى» القاهرة: المطبعة الكبرى» 1294ه]. 

- عوض» عبد العزيز محمدء الإدارة العثمانية في ولاية سوريا (1914-1864م): 
القاهرة: دار المعرف: 1969م. 

- العيّاشي» ا سالمء الرحلة العيّاشية (ماء الموائد)» طبعة ثانية (مصورة عن طبعة 
حجرية)» وضع فهارسها محمد حجيء الرباط: دار المغرب للتأليف والترجمة والنشر 
7ه 1977م. 

- غانم؛ الدكتور عماد الدين / وآخرون؛ الصحراء الكبرى» طرابلس: مركز جهاد 
الليبيين للدراسات التاريخية؛ 1979م. 

- (*) الغرياني» الدكتور الصادق عبد الرحمن» تحقيق نصوص التراث في القديم 
والحديث؛ طرابلس: مجمع الفاتح للجامعات» 1989. 
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- فريد» محمد» تاريخ الدولة العليّة العثمانية» بيروت: دار الجيل» 1377ه/ 7م 

الفقيه حسن» حسن» حملة نابول على طرايلس (1244ه1828م)» تحقيق 
محمد الأسطى وعمار جحيدر» طرابلس: مركز بحوث ودراسات الجهاد الليبي» 1978م. 

- (*) الفقيه حسن» حسن» اليوميات الليبيةء الجزء الأول  958(‏ 1248ه/ 
1 -1832م)» تحقيق محمد الأسطى وعمار جحيدرء طرابلس: مركز جهاد الليبيين 
للدراسات التاريخية» 4 (977 ص). 

-(*)الفقيه حسن» حسنء اليوميات الليبية» الجزء الثاني الحرب الأهلية ونهاية 
العهد القرمانلى (1248 -1251ه/ 1832 - 1835م)» تحقيق عمار جحيدر طرابلس: 
مركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية» 2001: (1212 ص). 

- الفيتوري» أحمد سعيدء ليبيا وتجارة القوافل» طرابلس: الإدارة العامة للآثان 
2م 1972م. 

- فيرو شارلء الحوليات الليبية منذ الفتح العربي حتى الغزو الإيطالي» نقلها عن 
طرابلس: دار الفرجاني» (1973م). 

- قاسمء الدكتور جمال زكرياء الأصول التاريخية للعلاقات العربية الأفريقية: 
القاهرة: معهد البحوث والدراسات العربية» 1975م. 

- القاسمي» محمد سعيدء قاموس الصناعات الشامية (أكمل الجزء الثاني جمال 
الدين القاسمي وخليل العظم)» حقّقه وقدّم له ظافر القاسمي» باريس: معهد الدراسات 
العملية العلياء 1960م. 

- قورقوت» بسيم [تحقيق وترجمة]» الوثائق العربية فى دار المحفوظات بمدينة 
دبروونيك [1ا01101/1116ا0]» سراييو [سرييفو]: المعهد الشرق» ج 2؛ 1961م. 

- الكتاني» عبد الحيء فهرس الفهارس والأثبات ومعجم المعاجم والمشيخات 
والمسلسلات» فاس: المطبعة الجديدة» 1347ه. 
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- كرد علي؛ محمدء خطط الشام؛ بيروت: دار العم للملايين» ج 3 1390ه/ 1970م. 

دالكرفنى البغدادي» انستاسء النقود العربية وعلم النميّات (رسائل فى النقود 
للبلاذري والمقريزي والذهبي)» نشرها الأب انستاس ماري الكرملي البغدادي [مع 
فصول موضوعة له ولآخرين]. ط2» بيروت: الناشر محمد أمين دمج بدون تاريخ. [ط 1 
القاهرة» 1939م]. 

- كمالي» إسماعيل» وثائق عن نهاية العهد القرمانلي؛ قدّمها في الإيطالية إسماعيل 
كمالي؛ وعرّبها وعلّق عليها محمد مصطفى بازامة» بيروت: دار لبنان للطباعة والنشرء 
5م 

- كودريء الدكتور جوناثان» يوميات الطبيب كودري في قلعة طرابلس الغرب 
(1803 - 1805م)» تعريب وتعليق الدكتور عبد الكريم أبو شويرب» طرابلس: مركز 
جهاد الليبيين للدراسات التاريخية» 1982م. 

- كوران» الدكتور أرجمندء السياسة العثمانية تجاه الاحتلال الفرفسي للجزائر 
(1827 - 1847م)» يلي ذلك دراسة عن الحاج أحمد باي قسنطينة» نقله عن التركية 
الدكتور عبد الجليل التميمي؛ ط 42 توذس: الشركة الوطنية لفنون الرسم؛ 1974م. 

- الكيب» نجم الدين غالب» مدينة طرابلس عبر التاريخ» ط 2 ليبيا- توفس: الدار 
العربية للكتاب» 1398ه/ 1978م. 

- لويس» برنارد» استنبول وحضارة الإمبراطورية العثمانية» تعريب الدكتور سيّد 
رضوان علي (مع تعليقات نقدية وإيضاحات مفيدة)» بنغازي: جامعة بنغازي» (1973م). 

- المحيّي» محمد الأمين» خلاصة الأثر في أعيان القرن الحادي عشرء بيروت: دار 
صادرء بدون تاريخ. [مصورة عن النشرة الأولى» القاهرة» 1284ه]. 

- محمدء الدكتور عبد الرحمن فهميء النقود العربية: ماضيها وحاضرها. (سلسلة 
المكتبة الثقافية - 103) القاهرة: وزارة الثقافة والإرشاد القومى ‏ المؤسسة المصرية 
العامة للتأليف والترجمة والنشرء 1964م. ْ 

- محمود الدكتور عبد القادرء الفلسفة الصوفية في الإسلام (مصادرها ونظرياتها 
ومكانتها في الدين والحياة)» القاهرة: دار الفكر العربيء 1966م). 
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- مختار باشاء محمدء التوفيقات الإلهامية في مقارنة التواريخ الهجرية بالسنين 
الأفرنكية والقبطية» [الطبعة الثانية ‏ مجلدان]» دراسة وتحقيق وتكملة الدكتور 
محمد عمارة؛ بيروت: المؤسسة العربية للدراسات والنشرء 1400ه/ 1980م. 

- مركزدراسة جهاد الليبيين ضد الغزو الإيطالي [فشر» وثائق عن تاريخ 
ليبيا في القرن التاسع عشرء ج1 الإرضي السرم 1858-5م)» ترجمة 
ونقل وتجميع عبد السلام أدهم؛ ترتر تيب وإعداد وتقديم عبد الله علي إبراهيم 
(سلسلة سورض ووناقق- 19835 

- المصراتي» علي مصطفى [تحقيق]» رسائل أحمد القليبي بين طرابلس وتوذس. 
ليبيا- توفس: الدار الغربية للكداب: 50 6م 

- المصراتى» على مصطفىء لمحات أدبية عن ليبياء طرابلس: المطبعة الحكومية: 
6م 0 

- المصراتي» علي مصطفىء؛ مؤرخون من ليبيا (مؤلفاتهم ومنهجهم - عرض 
ودراسة)» طرابلس: : المتشأة العامة للنشر والتوزيع والإعلانه 8ه 1977م. 

- مصطفىء المهندس سيّده الإصلاح العثماني في القرن الثامن عشر: نقد حالة 

الفن العسكري والهندسة والعلوم في القسطنطينية 1803م, تحقيق الدكتور خالد 
زياد بيروت: المؤسسة العربية للدراسات والنقن 1979م. 

- المكناسي» محمد بن عثمانء الإكسير في فكاك الأسير (1193ه/ 1779م)؛ 
حقّقه وعلّق عليه محمد الفاسيء الرباط: المعهد الجامعي للبحث العلمي» 1975م. 

- المنجدء الدكتور صلاح الدين؛ قواعد تحقيق المخطوطات» الطبعة العربية 
الخامسة» بيروت: دار الكتاب الجديد» 1976. 

- المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم ‏ إدارة الثقافة [نشر]» طب الرازي 
(دراسة وتحليل لكتاب الحاوي)» شرح وتعليق الدكتور محمد كامل حسين والدكتور 
محمد عبد الحليم العقبي» القاهرة ‏ بيروت: دار الشروق» 1977م. 

- موري» اتيليىو الرحالة والكشف الجغرافي في ليبيا منذ مطلع القرن التاسع 
عشر حتى الاحتلال الإيطالي (لمحة تاريخية وعرض للمراجع)؛ تعريب خليفة محمد 
التليسي» طرابلس: مكتبة الفرجاني» 1971م. 


007 


المصادر 


- مؤلف مجهول!*» مذكرات تاريخية عن حملة إبراهيم باشا على سورياء 
[النشرة الثانية]» تحقيق وتقديم أحمد غسان سبانىو دمشق: دار قتيبة للطباعة والنشر 
والتوزيع؛ بدون تاريخ. 

- ميرانداء امبرزيو أويثي [تحقيق]» كتاب الطبيخ في المغرب والأندلس في عصر 
الموحدين؛ لمؤلف مجهول. نشر في صحيفة معهد الدراسات الإسلامية في مدريد 
المجلدان التاسع والعاشر (1966 -1962م)» ص 15 256. ْ 

- ميساناء الدكتور المهندس غاسبريء المعمار الإسلامي في ليبياء تعريب علي 
الصادق حُسنين» تقديم خليفة محمد التليسي» طرابلس: الناشر مقيطقي السجيل» 
3م 1973م. 

- ميكاكي» رودلفىو طرابلس الغرب تحت حكم أسرة القرمانلي» نقله للغة 
العربية طه فوزي» راجعه حسن محمود وكمال الدين عبد العزيز الخربوطلي» (وملحق 
به مجموعة من الوثائق جمعها وأعدّها للنشر كمال الدين الخريوطلي)» القاهرة: معهد 
الدراسات العربية العالية» 1961م. ْ 

- النابلسي؛ عبد الغني؛ علم الملاحة في علم الفلاحة. [ط 2]؛ بيروت: دار الآفاق 
الجديدة» 1979م. [طبع في دمشق سنة 1299ه]. 

- (*) نبهان» الدكتور كمال عرفات: عبقرية التأليف العربي: علاقات النصوص 
والاتصال العلمى» القاهرة: مركز دراسات المعلومات والنصوص العربية» 2007. (وصدرت 
طبعته الجديدة عن: وزارة الأوقاف والشؤون الإسلامية بالكويت / ومعهد المخطوطات 
العربية بالقاهرة» 1436ه/ 2015م). 

- نعنع؛ الدكتور عبد المجيدء أوربا في بعض الأزمنة الحديثة والمعاصرة (1453 
- 1848م)» بيروت: دار النهضة العربية للطباعة والنشرء 1978م. 
(137) مدوّن وقائع معاصر. نشرهذا الأثر أولًا الخوري قسطنطين الباشاء دون أن يتوصل إلى معرفة اسم المؤلف 

الذي رجّح الباحث عيسى إسكندر المعلوف أنّه أبو سليم عبد الله بن جرجس نوفل الطرابلسي أحد 


كُتَاب الدواوين في دمشق» غير أنّ صاحب هذه النشرة الثانية لم يؤيد هذا الرأي. (انظر الملحق في آخر 
الكتاب). 
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- هارون» عبد السلام» تحقيق النصوص ونشرهاء ط 2 القاهرة: مؤسسة الحلبي 
وشركاه للنشر والتوزيع؛ 1965. 

-(*) هارون» عبد السلام محمد قطوف أدبية: دراسات نقدية في التراث العربي 
(حول تحقيق التراث)» القاهرة: مكتبة السنةء 1409ه/ 1988م. 

- يوشع» بشير قاسم» غدامس: ملامح وصورء بيروت: دار لبنان للطباعة والنشرء 
(1973م). 

- يوشع؛ بشير قاسم؛ وثائق غدامس (وثائق تجارية ‏ تاريخية ‏ اجتماعية 1228 
-83310) طرائلن سرك سياف اللبينية للنرابنات: الداريقية لله تضوض 
ووثائق ‏ 6)» 1982م. 


و 
7 7 


6 ابن الحنبلي؛ رضي الدين محمد بن إبراهيم بن يوسف (المتوى سنة 971ه)» 
بحر العوّام فيما أصاب فيه العوام» دراسة وتحقيق الدكتور شعبان صلاح» القاهرة: دار 


الثقافة العربيةء 1410ه/ 1990م. 
- ابن متنظووة أبنو الفضل جمال الدين محمد بن مكرم؛ لياق العرب» بيروت: دار 
صادرء يدون تاريخ. 


-(*) إقبال» أحمد الشرقاويء معجم المعاجم: تعريفٌ بنحو ألفِ ونصف ألف من 
المعاجم العربية التراثية؛ بيروت: دار الغرب الإسلامي» 1407ه/ 1987م 

- البستاني» بطرس» محيط المحيط (قاموس مطوّل للغة العربية)؛ بيروت: مكتبة 
لنان» 7مم. 

- البعلبكيء منير» المورد (قاموس إنكليزي ‏ عربي)» (طبعة جديدة تشتمل على 
ملحق خاص بالأمثال الإنكليزية مقارنة بأمثال العرب وأقوالهم المأثورة)» بيروت: دار 
العلم للملايين» 1980. 
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- التونجي؛ المعجم الذهبي (فارسي ‏ عربي)» بيروت: دار العلم للملايين» 9 مم. 

- تيمور» أحمدء معجم تيمور في الألفاظ العامية» تحقيق الدكتور حسين نصارء 
القاهرة: الهيئة المصرية العامة للتأليف والنشرء 1391ه/ 1971م. [ط 22 القاهرة: دار 
الكتب والوثائق القومية ‏ مركز تحقيق التراث» 1423ه/ 2002م]. 

- الجواليقي» أبو منصوره المعرّب من الكلام الأعجمي على حروف المعجم. 
تحقيق وشرح أحمد محمد شاكرء ط 2 القاهرة: مركز تحقيق التراث ونشرهء 1389ه 
9مم. 

- جيد» رياضء القاموس الفريد (إيطالي - عربي)» القاهرة: إدوار إلياس إدوار» 
(1975). 

ت (*) دوزي» رينهارت» تكملة المعاجم العربية» نقله إلى العربية وغلق عليه 
الدكتور محمد سليم النعيمي» بغداد: وزارة الثقافة (1978 - 1982) 5 أجزاء. وصدرت 
الأجزاء  6(‏ 8) بعد وفاته (رحمه الله تعالى): بترجمته» ومراجعة الأستاذ جمال الخياط 
(بغداد 1990 -1997)؛ وصدرت الأجزاء الباقية (11-9) بترجمة الأستاذ الخياط (بغداد 
العرجمة بالحواشى المزيدة على الأضل: 

- دوزي» رينهارت» المعجم المفصّل بأسهاء الملابس عند العرب0138, ترجمة 
العربي ‏ المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم)» المجلد الثامن» ج 3 (ذو القعدة 
0هم/ يناير 1971م)؛ ص 51-25: المجلد التاسع؛ ج 2 (ذو القعدة 1391ه/ يناير 
72م ) ص 10 -86) المجلد العاشرء ج 3 (ذو القعدة 1392 يناير 1973م)»؛ ص 154 
207. 
(138)صدر هذا الكتاب القيّم باللغة الفرذسية في أمستردام سنة 1846م وأعية نشرة مصوّراً في بيروت» مكتبة 


لبنان» بدون تاريخ؛ ونشرت ترجمته العربية على ثلاث حلقات في المجلة المذكور» كما صدرت ببغداد 
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-(*) الرهونيء أبوالعباس أحمد بن محمد الرهوني» عمدة الراوين في تاريخ تطاوين» 
تحقيق الدكتور جعفر ابن الحاج السلمي؛ تطوان: جمعية تطاون أسميرء الجزء الثالث» 
3. [الفصل الخامس عشر: في لغة أهل هذه البلدة تظاوين]» (معجم في 346 ص). 

- الزبيدي» محمد مرتضىء تاج العروس من جواهر القاموس» بيروت: دار مكتبة 
الحياة» بدون تاريخ. [طبعة مضورة عن النشرة الأول بالمطبعة الخيرية الننشأة يجمالية 
مصر سنة 1306ه]. 

-(*) الزبيدي» محمد مرتضى الحسينيء التكملة والذيل والصلة لما فات صاحب 
القاموس من اللغة» الجزء الثاني: تحقيق وتقديم مصطفى حجازي» مراجعة الدكتور 
محمد مهدي علام, القاهرة: مجمع اللغة العربية» 1406ه/ 1986م. 

-(*) الزبيدي» محمد مرتضىء التكملة والذيل والصلة لما فات صاحب القاموس 
من اللغة» الجزء الثالث» تحقيق الدكتور ضاحي عبد الباقي» مراجعة الدكتور أحمد 
السعيد سليمان» القاهرة: مجمع اللغة العربيةء 1408ه/ 1988م. 

- زيات» حبيب» معجم المراكب والسفن في الإسلام» ذنشر في مجلة المشرق 
(بيروت: جامعة القديس يوسف»» السنة الثالثة والأربعون (1949م)» ص 321 -364. 

- سامي» ش [شمس الدين]» قاموس تركيء استنبول» 1317ه 

- (*) صاريء مولود» الموارد: قاموس تركي ‏ عربيء استانبول (د. ت). 

- عبد المنعم؛ الدكتور محمد نور الدينء الألفاظ الفارسية في العامية 
المصرية» نشر في كتاب (دراسات في الحضارة الإسلامية: التقاء الثقافتين العربية 
والفارسية)» تأليف نخبة من الأساتذة» القاهرة: دار الثقافة للطباعة والنشرء 1979م 
ص 207 - 243. 

- عبد النور» الدكتور جبور / والدكتور سهيل إدريس» المنهل (قاموس فرذسي - 
عربي)؛ ط 3» بيروت: دار الآداب_دار العلم للملايين» 1973م. 

- فريحة؛ الدكتور أنيس» معجم الألفاظ العامية؛ بيروت: مكتبة لبنان» 1973م. 

- فوق العادة» الدكتور سموحيء معجم الدبلوماسية والشئون الدولية (إنكليزي ‏ 
فرنسي - عربي)؛ بيروت: مكتبة لبنان» بدون تاريخ. 
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- كورينطي» ف»ء قاموس إسباني ‏ عربيء مدريد: المعهد الإسباني العربي للثقافة» 
0م ْ ْ ْ 

-(*) مجمع اللغة العربية [القاهرة]» المعجم الكبير.... 

مجمع اللغة العربية [القاهرة]» المعجم الوسيط (الطبعة الثانية)» أخرجها الدكتور 
إبراهيم أنيس والدكتور عبد الحليم منتصر وعطية الصوالحي ومحمد خلف الله أحمده 
وأشرف على طبعها حسن على غطية ومحمد شوق أمين: القاهرة: ذا رالمعارف: 1392ه/ 
2م م/ 1393ه/ 1973م لتسلد ان 

- مطلقء البيره معجم حرفة صيد السمك في الساحل اللبناني» بيروت: مكتبة 
لبنان» بدون تاريخ. 

- المغربي» يوسف» دفع الإصر عن كلام أهل مصرء حقّقه وقدّم له الدكتور 
عبد السلام أحمد عوادء موسكو: أكاديمية العلوم للاتحاد السوفيتي» 1968م. 
[نشر الكتاب مصوّراً بطرقة الأوفست عن النسخة الفريدة للمخطوطة» مع مقدمة 
ومجموعة فهارس]. 

© مؤلف مجهولء الجمانة في إزالة الرطانة: بحث في لغة التخاطب في الأندلس 
وتوفس» لبعض علماء القرن التاسع الهجريء مهّد له وحقّقه وعلّق عليه حسن حسني 
عبد الوهاب» القاهرة: المعهد العلمي الفرذسي للآثار الشرقية» 1953. 

- نخلة اليسوعي» رفائيل» غرائب اللهجة اللبنانية السورية» بيروت: المطبعة 
الكاثوليكية 1962م. . 


--- 
3 


بحوث ومقاللات 


- آل ياسين» محمد حسن» صيغة (فعل) في العربية» مجلة المجمع العلمي العراقي؛ 
مج 31) ج 4 (ذو القعدة 1400ه/ تشرين الأول 1980م)» ص 53 - 79. 
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دابن إسماغيل» عم ر غلى: الظروف الفى أدّت إلى احتلال على الجزائى 
لمدينة طرابلس الغرب (1795-1793م)» من أبحاث المؤتمرالتاريخي (ليبيا في 
التاريخ 23-6 مارس 1968م))» بنغازي: كلية الآداب بالجامعة الليبية (1968)؛ ص 
9 - 306. 

أرسلانة شكيبء فتح القسطنطينية وخلاصة خططهاء نشر على هامش: حاضر 
العالم الإسلامي» تأليف لوثروب ستودارد الأمريكيء نقله إلى العربية عجاج نويهض؛ 
(رقيه فصول وتعليقات وحواش مستفيضة عن دقائق أحوال الأمم الإسلامية وتطورها 
الحديث بقلم الأمير شكيب أرسلان)» ط 4» بيروت: دار الفكر العربي للطباعة والنشر 
والتوزيع» 1394ه/ 1973م؛ مج 1» ص 237-218. 

(©) الأسعد: الدكتور عبد الكريم محمدء «دفاع عن ظاهرة المتون وما بْنِيَ 
عليها»» مجلة الدارة (الرياض)» السنة السابعة ‏ العدد الثاني (محرم 1402ه/ نوفمبر 
1م )): ص 129 149. 

- اكويليناء الدكتور ج؛ التراث العربي في اللغة المالطية» ترجمة توفيق صرداوي» 
مجلة الفصول الأربعة (طرابلس: اتحاد الأدباء والكتاب)» السنة الثانية» العدد 6 (ابريل 
9م ) ص 250 - 263. 

الإمام؛ هيفاء معلوم» العلاقات الأمريكية ‏ الشمال أفر يقية في العصر الحديث» 
المجلة التاريخية المغربية (تونس)» العدد 15 -16 (يوليو 1979م)؛ ص 78-63. 

-(*) بنبين» د. أحمد شوقء «التعقيبة في المخطوط العربي)؛ ضمن كتابه: دراسات 
في علم المخطوطات والبحث الببليوغرافي» ط 22 مراكش: المطبعة والوراقة الوطنية» 
4 ص 147 - 155. 

- التميمي» الدكتور عبد الجليل» الروابط الثقافية المتبادلة بين توفس وليبيا- 
ووسط وغرب أفريقيا خلال العصر الحديثء المجلة التاريخية المغربية» السنة الثامنة» 
العدد 22-21 (ابريل 1981م)؛ ص 9 40. 

- التميمي؛ الدكتور عبد الجليل؛ الغرب كما يراه حسونة الدغيّسء المجلة 
التاريخية المغربية» العدد 5 (يناير 1976م)؛ ص 52 - 56. 
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- تيودوري» قسطنطين» اللغة العربية: تأثرها بلغات الأمم وتأثيرها فى هذه اللغات 
عبر القرون» مجلة العربي (الكويت: وزارة الإعلام)» السنة العشرون» العدد 240 (ذو 
الحجة 1398ه/ نوفمبر 1978)» ص 125 -129. 

- (*) جحيدرء عمارء اتصال السند العلمى فى ليبيا: تلاميذ العلامة مرتضى 
الزييدي (ت 1205ه/ 1791م)؛ ضمن: أعمال المؤتمر الأول للوثائق والمخطوطات في 
ليبيا: واقعها وآفاق العمل حولها (زليطن 1988)؛ طرابلس: مركز جهاد الليبيين للدراسات 
التاريخية ‏ وكلية الآداب بزليطن» 1992 ج 2 ص 1411 - 1442. 

- (*) جحيدرء عمارء «أشتات لغوية فى اليوميات الليبية»» ضمن ندوة: اللهجة 
الليبية في فضائها العربي الأوسط بين المشرق والمغرب / الحلقة الأولى؛ الفصيح 
المتداول فى اللهجة الليبية: دراسات تأصيلية مقارنة بين المدن والأرياف والبوادي 
طلزانلين مجه اللغة العريية 2007 

- (*) جحيدرء عمار البحرية الليبية وحرب اليونان 1821 1828م)» المجلة 
التاريخية العربية للدراسات العثمانية» العدد الأول والثانى (جانفى / يناير 1990)» ص 
3 249. ا 

- (*) جحيدرء عمارء بدايات الصحافة الليبية: العدد الأول من صحيفة 
طرابلس غرب (1283ه/ 1866م)؛ ضمن ندوة: المجتمع الليبي (1835 -1950): 
تحرير الدكتور محمد الطاهر الجراري» طرابلس: مركز جهاد الليبيين للدراسات 
التاريخية» 2005. 

- جحيدرء عمار» سجلات المحاكم الشرعية مصدر لتاريخنا الاجتماعي 
والاقتتصادي فى العصر الحديث» مجلة تراث الشعب (طرابلس: اللجنة الإدارية 
للإعلام...)؛ الم الأولى؛ العدد الثاني (يناير مارس 1981م)» ص 124-97. 

-(*) جحيدرء عمارء العلاقات الليبية التوذسية في القرن التاسع عشر: ملاحظات 
اوليّة على نشاط الوكلاء»» ضمن المؤتمر العلمى: الولايات العربية ومصادر وثائقها فى 
العهد العثماني (تونس 1982)» المجلة التاريخية المغربية» العدد 29 30 (جويلية 
3 ) ص 125 -144. 
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- جحيدرء عمارء من تاريخنا الثقافي في القرنين الثامن عشر والتاسع عشر: 
ابن غلبون الحفيدء من أبحاث المؤتمر العلمى الثالث لمركز جهاد الليبيين للدراسات 
الداريتقية ا(عاوين'1981م)ه وذفر فى فخلة ثراث القنصيه العدد. العاهر (يولين ب 
سيتفير1983م)» ض 63-58 

- (*) جحيدر عمار محمدء الوزير الكاتب الليبي مصطفى خوجه أكبر ناشر 
للمعرفة فى العهد القرمانلى» دراسة نشرت فى خمس حلقات بصحيفة الدعوة الإسلامية 
الأنبرقية (ظرايلس): العده 1426 (12 سماد الآخرة 1436ه/ 1 أبريل 2015م): 
والأعداد الأريعة التالية (1427 - 1430). 

- الحسناوي» حبيب وداعة» أب عبد الله محمد على الخرُونٍ الفقيه الصوفي: حياته 
ونشاطاته الفكرية والصوفية» مجلة البحوث التاريخية (طرابلس: مركز جهاد الليبيين 
للدراسات التاريخية)» السنة الثالثة» العدد الثاني (يوليه 1981م)؛ ص 273 - 297. 

- الحسناوي» حبيب وداعة» حملة رمضان باي على غدامس سنة 1018ه/ 
9م كما يصورها مخطوط غدامسء مجلة البحوث التاريخية» السنة الأولى» العدد 
الأول (يناير 1979م)» ص 81-69. 

- الحستاوق» حبيب وداغة الحباة الغلسية فى فران فى القرن السادس عشر 
والسايع عشر: ترجمة لحياة الفقيه العالم علي الحضيري؛ مجلة الفصول الأربعة» السنة 
الأولىء العدد الثالث (رجب 1398ه/ يولي و1978م)» ص 60-50. 

- حماديء الدكتور محمد ضاريء النحت فى العربية واستخدامه فى المصطلحات 
العلمية مجلة المجمع العلمي العراقي (بغداد)؛ المجلد 31: ج 2 (جمادى الأولى 
0ه نيسان 1980)؛ ص 162 - 192. 

- الخالديء أحمد سامح النحلة النصرية في الرحلة المصرية لمصطفى البكري 
الصديقىء مجلة الرسالة (القاهرة)؛ السنة السادسة عشر العدد 796 797 (4 - 11 
أكتوبر 1948م)؛ ص 1125 -1127: 1149 -1152. 

(*) الداقوق» الدكتور إبراهيم؛ التأثير المتبادل بين اللغتين العربية والتركية 
فى العهد العثمانى» ضمن أبحاث: الحياة الاجتماعية فى الولايات العربية أثناء العهد 
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العثماني» جمع وتقديم د. عبد الجليل التميمي» زغوان: مركز الدراسات والبحوث 
العثمانية والموريسكية والتوثيق والمعلومات؛ 1988: ص 363-339. 

- زبادية» الدكتور عبد القادره ملامح الحركة التعليمية في تمبكتو خلال القرن 
السادس عشرء المجلة التاريخية المغربية» العدد 8-7 (يناير 1977م)» ص 28 39. 
[نشر البحث أيضأً فن عجلة الأصالة (الجوائر: وزارة الشئون الدينية)؛ السئة السابعة 
العذة 53 جره اضفر 398 1ه يبا 01978)ض 2019 

- زبال» سليم» أنقذوا تمبكتو (استطلاع مصوّر)» مجلة العربي» السنة الواحدة 
والعشرون» العدد 244 (ربيع الثاني 1399ه/ مارس 1979)؛ ص 91-68. 

- زكي» عبد الرحمن؛ تقرير أمير البحر محرم بك عن سفر الأسطول المصري إلى 
المورة (5 ربيع الأول إلى 3 ربيع الثاني 1241ه)» المجلة التاريخية المصرية (القاهرة: 
الجمعية الملكية للدراسات التاريخية)» المجلد الثاني العدد الأول (مايو 1949م)؛ ص 
9 203. ْ 

- زمامة» عبد القادرء رحلة من القرن 13ه/ 19 م: رحلة المنى والمنّة لجامعها 
ومنشئها أحمد المصطفى بن طوير الجنّة» مجلة البحث العلمى (الرباط: المعهد 
العام :اليه العلي )+ السئة 4ه القدة 28 زيمي عكر الحة :151398 يوليرت 
#فسون. 1978م ص 304-291. 

- الساحلي» الدكتور خليل؛ من سجلات محاكم الشرع في بورصة: مغاربة في 
تركيا في آخر القرن الخامس عشرء المجلة التاريخية المغربية» العدد الأول (يناير 
4 ) ص 51-45. 

- الساحلي» الدكتور خليل» من سجلات محاكم الشرع في بورصة: مغاربة في 
تركيا في أواخر القرن الخامس عشر وأوائل القرن السادس عشرء المجلة التاريخية 
المغربية» العدد الغالث (يناير 1975)» ص 47 59. 

- سعد اللّهء الدكتورأبوالقاسم؛ ري الغليل: مخطوط لرحّالة ليبي في القرن الماضي 
[التاسع عشر]» مجلة البحوث التاريخية» السنة الثانية» العدد الأول (يولية 1980)» ص 
301-9. 
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- سعد اللّهء الدكتور أبوالقاسم؛ عبد الرزاق بن حمادوش الجزائري ورحلته لسان المقال؛ 
مجلة مجمع اللغة العربية بدمشق» ج 2 م 50 (ابريل 1975م)؛ وضمّه إلى كتابه: أبحاث وآراء 
في تاريخ الجزائر الجزائر: الشركة الوطنية للنشر والتوزيع» 1978» ص 143 163. 

- سعد اللّهء الدكتور أبو القاسم» منهج الفرذسيين في كتابة تاريخ الجزائن مجلة 
الأصالة» العددان 14 15 (1973)؛ ص 13 - 42. 

- سعيدونيء الدكتور ناصر الدين» دور قبائل المخزن في تدعيم الحكم التركي 
بالجزائرء مجلة الأصالة» السنة الخامسة» العدد 32 (ربيع الثاني 1396ه/ ابريل 1976م): 
ص 46 63. 

- سعيدونيء الدكتور ناصر الدين» وضعية عشائر المخزن والآثار التي ترتبت 
عليياة النجلة العاريقية النشردية العيد 827 زيناي 4)0977ض 7769 7 

- سعيدوفي» الدكتور ناصر الدين» الوقف ومكانته فى الحياة الاقتصادية 

والاجتماعية في لجرا في أواخر العهد العثماني وأوائل الاحتلال الفرفسي؛ مجلة 
دراسات تاريخية (دمشق: لجنة كتابة تاريخ العرب بجامعة دمشق)» [السنة الثانية]» 
العدد الخامس (رمضان 1401ه/ يوليو 1981م)؛ ص 56 -76. 

- الشايّي» الدكتور علي» مصادر جديدة لدراسة تاريخ الشابّيّة» المجلة التاريخية 
المغربية» العدد 13 -14 (يناير 1979م)؛ ص 55 -81. 

- شبيكة؛ الدكتور مكّي» دور زعماء وشعب القاهرة في تولية محمد علي سنة 
5 من أبحاث الندوة الدولية لتاريخ القاهرة ا ابريل 9 القاهرة: 
وزارة الإعلام» 1971م؛ ج 3: ص 1281 -1292. 

- شحادةء كامل» تاريخ الطاحون كمؤسسة اقتصادية (دراسة وثائقية)» مجلة 
الحوليات الأثزية العريية السورية (ذمشة البديرية العامة للأقار والنتاحق) الجلد 
الثالث والعشرون (1973م)؛ ص 241 2273 والمجلد الرابع والعشرون (1974م)» ص 
9 123. 

- شرباتوف» جريجوره مخطوطة قاهرية فريدة ليوسف المغربي (تحليل لغوي)؛ من 
أبحاث الندوة الدولية لتاريخ القاهرة» ج 1 (1970م)؛ ص 320-309. 
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- (*) الشريف» الدكتور العربي سالم» جذور أندلسية في العامية الليبية» ضمن: 
اللهجة الليبية في فضائها العربي الأوسط بين المشرق والمغرب / الحلقة الأولى: الفصيح 
المتداول فى اللهجة الليبية: دراسات تأصيلية مقارنة بين المدن والأرياف والبوادي 
طرابلس: مجمع اللغة العربية» 2007» الجزء الغاني» ص 205 -233. 

دشعيرة الدكتور محمد عبد الهادع» الرياطات الساخلية الليبية الاسلامية من 
أبحاث المؤتمر التاريخي (ليبيا في التاريخ)» ص 235 - 247. 

- (*) الشريفء يوسفء «قراءة في كتاب: مهمّة المحقق وصدق الكاتب)»؛ الملحق 
الثقافي افصيةة اللجدااغير ب العده الدالث (1 أخسطين 121986 

- الصبّاغ» الدكتورة ليلى» الوجود المغربي في المشرق المتوسطي في العصر 
الحديث المجلة التاريخية المغربية» العدد 8-7 (يناير 1977م)؛ ص 78 - 98. 

(*) الطناحى» الدكتور محمود محمدء «أوائل المطبوعات العربية فى مصراء 
ضمن: ندوة تاريخ الطباعة العربية حتى انتهاء القرن التاسع عشر (أبوظبي 1416ه/ 
5م) أبوظبي: منشورات المجمع الثقافي» 1996؛ ص 353 - 438. 

- الطيبي» الدكتور أمينء إمارة عربية أندلسية في جزيرة اقريطش ١كريت»‏ (212 
450ه/ 828 - 961م): مخلة البحرث التاريفية المننة الفائية العدذ الأول (عاير 
0م) ص 97-69. 

- الطيبي» الدكتور أمين؛ جبل طارق اجبل الفتح) معقل إسلامي عبر القرون (92 
- 866ه/ 711 1462م): مجلة البحوث التاريخية؛ السنة الأولى» العدد الأول (يناير 
9م )ص 45- 67. 

- عبد الرحيم؛ الدكتوو عبد الرحيم عبد العي 137 

* وثيقة حول تاجر مغربي يصبح ملتزماً بمصرء المجلة التاريخية المغربية 
العدد 6 (يوليه 1976م): ص 125 -128. 

(139) ريست بحوث الدكتور عبد الرحيم التي خصّ بها المجلة التاريخية المغربية حسب نشرها ‏ لا ألفبائيا 
وقد قرالدكورعيد الرخم مجموعات مختارة من الرثائق عن البغا ري في مصيو موت خلصة بوسجلات 
المحاكم الشرعية أيضأ في عدة أعداد من المجلة نفسها. 

*[جمعت هذه الوثائق أيضاً في عمل وثائقي قيّم في عدّة أجزاء]. 
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* دور المغاربة في تاريخ مصر في العصر الحديث - القسم الأول: العصر 
العثماني» المجلة نفسهاء العدد 10 11 (يناير 1978م)»؛ ص 53 - 68. 
* دور المغاربة في تاريخ مصر في العصر الحديث - القسم الثاني: القرن 
التاسع عشرء المجلة نفسهاء العدد 12 (يوليه 1978م)؛ ص 173 - 190. 
* أهمية الذرم شيف المصري في دراسة التاريخ الاجتماعي والاقتصادي لبلاد 
المغرب» المجلة نفسهاء العدد 13 -14 (يناير 1979م)؛ ص 91-83. 
* وثائق عن دور المغاربة في مجتمع الإسكندرية في العصر العثماني على 
ضوء وثائق [؟] السجل الأول من سجلات محكمة الإسكندرية الشرعية: 
المجلة نفسهاء العدد 15 16 (يوليه 1979م): ص 119 - 128. 
* وثائق عن دور الجالية المغربية في مجتمع الإسكندرية كما تصوره وثائق 
[؟] محكمة الإسكندرية الشرعية» المجلة نفسهاء العدد 17 - 18 (يناير 
0م): ص 131 -136. 
- عبد الكريم؛ الدكتور أحمد عرّتء التقسيم الإداري لسورية في العهد العثماني: 
الباشويات والعصبيات الاقطاعية» حوليات كلية الآداب ‏ جامعة عين شمسء المجلد 
الأول (مايو1951م)» ص 127 -184. 
- العش» يوسفء مذكرات يوميّة دُوَنت بدمشق في آخر القرن التاسع وأوائل القرن 
العاشرء مجلة المجمع العلمي العربي (دمشق)» المجلد الثامن عشر ( ).ص 154-142. 
- غانم» الدكتور عماد الدين» الرحالة الألماني رولفس وليبياه مجلة البحوث 
التاريخية» السنة الأولى؛ العدد الأول (يناير 1979م)» ص 109 -122. 
- (؟) الغتمي؛ محمود المهدي» جنزور في يوميات حسن الفقيه حسن» مجلة 
الوثائق والمخطوطات» العدد 224-23 (2007 - 2008)؛ وضمن كتابه: بحوث وتراجم في 
تاريخ جنزورء (طبعة المؤلف) 2014» ص 27 - 69. 
- غرباوي» الدكتور عبد الله محمد الروابط الثقافية بين مصر وبلاد المغرب في 
القرن الثامن عشرء المجلة التاريخية المغربية؛ العدد 19 20 (أكتوبر 1980م)» ص 
253-1. 
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- الفحام» إبراهيم محمده التبغ عند ظهوره أول مرة في البلاد العربية» مجلة 
العربي» السنة التاسعة» العدد 100 (ذو القعدة 1386ه/ مارس 1967م)» ص 108 - 111. 

- فليبيني» جون» ليفورنه وشمال أفريقيا في القرن الثامن عشرء المجلة التاريخية 
المقربية العيد 8-7 (يناير 1977 [فوهر البحك باللقة العريية) نقله عن الغرشيية 
الدكتور عبد الجليل الشسيمي»ص 125 -127]) 

- الفيتوري» أحمدء الجاليات العربية المبكرة فى بلاد السودان: دراسة أوليّة وبعض 
الملاحظات» مجلة البحوث التاريخية» السنة الثالثة» العدد الثاني (يوليه 1981م)» ص 
252-15 

- فينار» جيروم؛ رؤية جديدة لدراسة القرصنة:» المجلة التاريخية المغربية» العدد 
14-3 (يناير1979م)» [موجز البحث باللغة العربية» نقله عن الانقليزية الدكتور عبد 
الجليل الشيضس: ض 111 

- قرين» الدكتورارنلد ه.» العلماء والنظام الإسلامي في توفس (1915-1875م): 
المجلة التاريخية المغربية» العدد 7 8 (يناير 1977م)» [موجز البحث باللغة العربية» 
ص 128-127]. 

- ماسون» جونء رجل الصحراء القوي في شرق ليبيا: تبيان للقوى المحلية في 
واحة العجيلة [؟ أوجلة]» المجلة التاريخية المغربية؛ العدد 6 (يوليه 1976م)» [موجر 
الببحف باللغة الغريية ض 1138-1137 

- المثوني» محمد» ثلاث رسائل من المغرب إلى ليبياء مجلة دعوة الحق (الرباط: 
وزارة الأوقاف والشئون الإسلامية) السنة الثانية عشرء العدد الرابع (ذو الحجة 1388ه/ 
مارس 1969م)؛ ص 42- 47. 

- المثُوني» محمدء الكتاشات ودورها فى الكشف عن الدفائن التاريخية» مجلة 
المناهل (الرباط: وزارة الدولة المكلفة بالشئون الثقافية)» السنة الثانية» العدد الثاني 
(صفر 1395ه/ مارس 1975م)»: ص 196 -232. 

- الهلالي» عبد الرزاق» القهوة المشروب الذي تأرجح بين المنع والإباحة» مجلة 
العربيء السنة الثالثة عشرء العدد 148 (محرم 1391ه/ مارس 1971م)» ص 148 155. 
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دوائر معارف وموسوعات 

- دائرة المعارف: وهو قاموس عام لكل فن ومطلبء تأليف بطرس البستاني - 
وآخرين؛ [طهران]: مؤسسة مطبوعاتي اسماعيليان» بدون تاريخ. [طبعة مصوّرة عن 
الطبعة الأولل؛ بيروت: مطبعة المعارفء منذ 1876م]. 

-ذائرة المعارف الإسلامية: تاليف مجدوعة من المستشرفين. 

النشرة العرنية الأول فقلها إلى العريية محمد فايت الفقدق وأحيد المتسارف 
وإبراهيم زكي خورشيد وعبد الحميد يونس. [طهران]: انتشارات جهان» بدون تاريخ. 
[طبعة مصوّرة عن الطبعة الأولى» القاهرة» منذ 1933م. 

النشرة العربية الثانية» إعداد وتحرير إبراهيم زكي خورشيد وأحمد الشنتناوي 
والدكتوز غيم الحسيد يوق القاهرة#دار الشعب مقن 1969م 


داقائرة سعارفه القرق العشرييه تاليف محمد ريه عدف ط 8 يروك ذاو 


المعرفة للطباعة والنشرء 1971م. 
- الموسوعة الثقافية» إشراف حسين سعيد» القاهرة ‏ نيويورك: مؤكسسة فرانحكلن 
للطباعة والنشرء 1972م. 


داالموسوعة الغرنية الميشرة إقراف محمد شفيق غريال» القاهرة: دار الشعت 
ومؤسسة فرانكلين للطباعة والنشر» بدون تاريخ. [صورة طبق الأصل عن الطبعة الأولى؛ 
القاهرة: دار القلم؛ 5م. 
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دوريات 


الأصالة (مجلة شهرية تصدرها وزارة التعليم والشؤون الدينية مرة كل شهرء 
الجواكر): البسة الكافسة العدد 35-34 (تجيادى العادة رحبي 1396ه/ يوتيو_توليو 
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6م [عدد خاص عن تاريخ عنابة عبر العصور]. 

- الجريدة الرسمية [لحكومة القطر الطرابلسي في عهد الاحتلال الإيطالي]. 

33 ]أأممء! دااع عا١دأاء‏ ]نا مماغغءاام8 

السنة ... العدد 16 (16 يوليو 1928م)» القسم العربي» ص 1007 1012. [جدول 
مقابلة الأوزان والأكيال المرفق بالأمر الولائي المؤرخ في 9 يوليو 1928م]. 

- (*) صحيفة الميدان: نشرت بها بعض اليوميات من (حملة نابولي على طرابلس» 
للمؤرخ حسن الفقيه حسن) في بضع خلقات» كان أولها في العدد 328 (20 جمادى 
الأون 9م 1969-8-3م)» وآخرها في العدد 332 (18 جمادى الثانية 1389ه/ 31 
-1969-8م). 

- مجلة البحوث التاريخية (طرابلس: مركز جهاد الليبيين للدراسات التاريخية؛ 
السنة الثالثة؛ العدد الأول (يناير 1981م)؛ [عدد خاص حول تجارة القوافل عبر الصحراء]. 


- (*) دليل أسماء البلدان (ير اسملرى قيلاغوزي ا12االاا5ا اعلا 
لا2لالاذا١كا)‏ من مطبوعات أرشيف رئاسة الوزراء باستانبول 1991. 
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شرعت في تحقيق الجزء الأول من البوهيات الليبية. صحية أستاذني 
الفورخ محهد الأسطي (0ا19100 -  )1991‏ رحفه الله تعاليء بتاريخ 
(28 فيراير 1978). وصدرت طبعته الأولى سنة (1984). وصدر الجزء 
الثاني منها سئة (2001) مصحوباً بطبعة ثائية مصورّة للجزء الأول. 
وبعد هرور أربعين عاماً على تلك البداية الأولى في العملء فرعت هن 
مقدمة الجزء الثالث محشقاً بتاريخ (28 فبراير 2018). وسلّمته إلى 
إدارة المركز للنشر بتاريخ (6 مارس 2018). ولكنه لا يزال ينتظر 


فرصة النشر... 

وقد عن لي منذ سنواتٍ عديدة أن أستخرج حواشيه اللنوية في نُسْقٍ 
معجمي. غير أن هذا الحلم البحثي ظلّ يتعثّر بين يدي» وينمو تصميمه 
شيئاً فشيئاً. حتى اتسق نسيجه أخيراً (مايو 2020) في ثلاثة فصول: 

الفصل الأول: عودة توثيقية إلى البوميات والمعجم. 

الفصل الثاني: معجم الجزء الأول- 

الفصل الثالث: تصنبف ثلائى لمغريات الععجم. 

وسأترك تفاصيل الحديث عن بدايات التحقيق ومراحله إلي الفصل 
الأول وأكتفي في التقديم الموجز بالإشارة إلى مراحل العناية بهذا 


الفهجِم. 
| 
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